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E 2 vlguairus τὴ μὲν δὴ παρὰ τοῖς πλείστοες 
(5) Μνησάῤχου γεγενῆσθαε παῖς περὶ δὲ τοῦ yé- 
ψους τοῦ ΜχγΜησάώρχον διαπεφωνηται. οὐ μὲν 
γὰρ Σάμιον αὐτὸν εἶναε φασί. Κλεάνϑης δὲ 
ὃν τῷ πέμπτῳ τῶν μυϑεκῶν, Xvgov, 3) ἐκ TV- 
ρου τῆς Συρέας. σιτοδείας δὲ καταλαβούσης 
τοὺς Σαμίους, προσπλεύσαντα τὸν Μνησαρχον 
xar ἐμπορέαν μετὰ σίτου τῇ νήσῳ, καὶ ἀπο-- 
δόμενον, τεμηϑῆναε πολέτείᾳ. Πυϑαγόρου δ᾽ 


Li H - 
3) Συμφωνεῖταν μὲν δὴ] Principium operis mutilum 
, esse quis non videt, cum Pythagorae nomen nuspiam' 
compareat? puto prooemium operis desiderari, ad 
cuius finem haec verba xeferenda. 


2) ἐκ T gov] Ita restitui pro Πύῤῥου et llo» voci- 
bus nihili. Similis quoque error Num. 10. vbi 
Πυῤδινὸν pro '"lvgogró»v ante legebatur. Et ecce tibi 
praeter. Diogenem Laertium, ^ Dionysinm Halic. et 
Plutarchum, testes fide dignos, Clementem Alex. v. 

^ Strom. Euseb. Praepar. io. cap. 4. et Theodoret. 1. 
Therap. 70» δὲ πυϑαγόραν ᾿Αρισεόξενος καὶ "tglatagxoc 
καὶ Θεόπομπος Τυῤῥηνὸν εἶναι φασίν. ὃ δὲ INcurOnc Τύριον 
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| Conseniiens quidem ea plurimorum est opi- 
nio, Pythagoram Mnesarchi filium fuisse: 
᾿ς at de Mnesarchi genere non omnibus con- 


venit. Nonnulli enim Samium eum fuisse - 


affirmant. Cleanthes vero libro v. Herum 
Fabulósarum Syrum fuisse prodidit, ex 'yro 
Syriae vrbe. Sed fame magna exorta in 
Samo, Mnesarchum mercaturae causa ap- 
pulisse ad insulam, et praemii loco ciuitate 


donatum fuisse. Pythagoram autem, cuia 


! 


δνομάζει. Vbi ex Neanthe adduci vides, quae noster ex 


Cleanthe citat: ita apud alios quoque vtriusque nomen 
ἐναλλὰξ poni obseruo, Nam quod Aristophanis Schol, 
ad Equites ex Cleanthe refert de tribus ciuitatibus, 
quae Themistocli frumentum, vinum, et obsonium 
praebuerunt, id Neanthis Cyziceni auctoritate affirmat 
Plutarchus in Themistocle. Nihil tamen hic pronun- 
tiare ausim : cum et infra noster Neanthis testimonio 
vtatur; Cleanthis autem μυϑικὰ Athenaeus lib. 15. 


laudet, | 
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é&x παίδων εἰς πᾶσαν μόϑδηδιν ὄ ὄντος 3) εὐφυοῦς,.. 
(0 τὸν Μνήσαρχον ἀπαγαγεῖν αὐτὸν εἰς Τύρον. 
ἐχεῖ δὲ τοῖς Χαλδιλἐεὶς συστώντα, μετασχεῖν 
τούτων ἐπεπλεΐογ᾽ ποιῆσαι. ἐπανελθόντα δ᾽ εἰς 
τὴν Ἰωνίαν ἐντεῦϑεν τὸν Πυϑαγόραν πρῶτον 
μὲν 4) Φέρελύδῃ to Σνυρίῳ ὁὀμελὴησαε" δεύτερον 
. δ᾽ Ἑρμοδάριωντε τῷ Κρεοφυλίῳ, ey Σώμῳ ἤδη 
2 γηράσκχόκοε. ipe δὲ ὁ Κλεάνϑης ἄλλους εἶἰ-- 
γαε, ἋΣ τὸν πατέρα αὐτοῦ Τυῤῥηνὸν ἀποφαέ- 
ovis, τῶν τὴν “ήμνον ἀποεκησάγτων. ἐν-- 
τεῦϑεν δὲ χατὰ πρᾶξεν εἰς Σώμον ἐλϑόντω 
᾿χαταμεῖναε," καὶ ἀστὸν γενέσθαι. πλέοντος δὲ 
(5 τοῦ mea" εἰς viv JraMav, συμπλεύηωντα 


5) εὐφυοῦς 7᾽ Ingenii praestantiam εὐφυΐαν Plato, ;enete-.. 
rique pr oprie dixere: eaque praeditum sUgvij: vt ἀφυΐαν, 
' et ἀφυῆ, qui cadem destituitur. Plato praeclare vtrum- 
que explicat v. Polit. E οὕτως ἔλεγες τὸν μὲν εὐφυῇ 
πρός τι εἶναι, τὸν Y» ἀφυῆ, ἐν à ὃ μὲν ῥᾳδίως τὶ μανϑάγοε, 
ὁ δὲ χαλεπῶς " καὶ ὁ μὲν ἀπὸ βραχείας μαϑήσεως Eni πολὺ 
abend: εἴη» οὗ ἔμαϑεν" ὃ δὲ πολλῆς μωϑήσεως τυχὼν καὶ 
μελέτης, μηδ᾽ ἃ fuot σώζοιτο, etc. Stoici definiebant 
εὐφυΐαν ἕξιν ἔχ᾽ φύσεως, ἢ ἔκ κατασκενῆς, οἰκείαν πρὸς 
, ἀρετὴν, xod ἣν ᾿εὐανάληπτοι ἀρετῆς εἰσί τινες. Ἠὶης Plu- 
tarchus Symp. lib. IX. q. 34. animam δὲ -εὐρυΐαν facile 
ad rerum coelestium rÉcordationem et amorem conci- 
fari ait. Herodotus de Hómero: ἹἙώρα τὸν παῖδα ὄντα 
'συνετὸν καὶ κάρτα εὐφυέα. Tbide Φύσιν ἀγαϑὴν vocat; vt 
Zeno in Epist. ad Antig. φύσιν εὐγενῆ: quem locum vi- 
^  'dere operae prótium est. JDe Socrate Por phyrii verba 
sunt apud Theodor. Ser. 1x. Aff. Gr. εἰναι αὐτὸν 7tpdc οὐ- 
δὲν ἀφυᾶ. Sed de ἀφυία vid. Epictet. cap. 63. et .Sim- 
plicium: et imprimis Arrianum lib. $8. cap. 6. vbi 
᾿δοκιμαστήριον τῶν εὐφυῶν καὶ ἀφυῶν ex Rufo ponit. Gel- 
lius lib. XIX. cap. 9. Asiaticum adolescentem ait fuisse 
ad rem musicam .facili ingenio ac lubenti. Apuleius in 
Florid. de Pythagora: ir ingenio imgenti, ac.prafecto 


, - 


[ 


DE VITA PYTHAGORAE. 98 


, pueris ingenium ad omnes disciplinas aptis- 
simum inerat, 'lyrum postea a Mnesarcho ᾿ 
fuise abduetum, et Chaldaeis ibidem. com- n | 
Jmendatum, quorum doctrina. imbui in pris - 
mis cupiebat.  Heuersum autem inde in 
Ioniam Pythagoram, primum Pherecydi Sy- 
rio sese adiunxisse; deinceps Hermodamanti 
Creophylio, qui senex in Samo tum: degebat, 
Nec tamen deesse scribit Cleanthes, qui pa» 
trem eius "Tyrrhenum affirment, ex illorum 
genere ; qui Lemnum incolebant: cumque 
negotiorum causa inde in Samum. venisset, .' 
permansisse isthic, ciuemque factum fuisse, 
Mnesarcho autem in Italiam nauigante, Py- 


supra captum hominis animi augustigr. Et alibi de Pla»: 
tone: Pueri eius acre in percipiendo ingenium. Sed haeo , 
potius ὀξύτης, pars εὐμαϑείας : de qua infra. Hac enim 
d Pythagoram et Platonem maxime valuisse Arnobius 
quoque testatur lib. 11. Platonica licet aut Pythagorica 
progenies, aut horum alicuius, qui acuminis perhibentur 
fuisse divint., 

4) Φερεκύδη τῷ Συρίῳ Ex Syro maris Aegei insula 
ΠΕΡ fuit, non ex Syria orientis prouimncia. Hinc 
enim gentile Syrus, inde Syrius. Sexcentíies hac in re 
peccatum video apud Clementem Alex. Euseb. de Praep. 
'Theodoretum, Diogenem Laértium, et alios: vbi inter- 
pretes Syrum semper reddunt. Apud hunc Serm. 1. 
Gr. Aff. male legitur, ὃ μὲν «γὰρ Φερεκύδης Τύριος ἦν, 
οὐκ᾿4ϑηναῖος. Apud Diogenem quoque Laértium vitiose, 
ἐν Σύρᾳ τῇ νήσῳ, pro Σύρῳ! vt et apud Suidam v. 
Φερεκύδης. ἐστὶ δὲ νῆσος μία τῶν Κυκλάδων ἡ Σύρα, πλη- 
σίον 4ήλου. vbileg, Σύρος. Hic erroflevis: principes 
tamen eruditorum in maiorem induxit: qui omnem 
sapientiam ex Syria in Graeciam delatam hoc argumento 
contendunt, quod Pythagoras primus philosophorum 
Byro praeceptore fuerit "veus. | 


U 
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τὸν IhBaydoav γέον ὄντα πομεδῆ,, σφύδρα 
οὖσαν εὐδαίμονα, καὶ τόϑ' ὕστερον εἰς αὐτὴν 
ἀποπλεῦσαε᾽ χαταλέγεε δ᾽ αὐτοῦ καὶ ἀδελ-- 
φοὺς δύο, Evvoorov καὶ Τυνῤῥηνὸν πρεσβυτέ-- 
ρους. ᾿“πολλῶνιος δ᾽͵ ἐν τοῖς nsQl Πυϑαγό-: 
ρον, καὶ μητέρα ἀναγρώφεε Πυϑαΐδα, ἀπό-- 
yovov ᾿γκαίον, τοῦ οἰκεστοῦ τῆς Σάμον. 'τε-- 
γὰς δὲ ᾿“πόλλωνος αὐτὸν ἱστορεῖν καὶ Πυϑαΐ- 
δος τῷ γόνῳ, λόγῳ δὲ νησώρχον φησὶν .4πολ-- 
λώνεος. . τῶν γοῦν ποιητῶν τῶν Σαμέων εἰπεῖν 
ξεν" 


Ἡυϑαγόραν ', ὃν ἔτικτε Δὲ φίλον ᾿4πόλλωνι 
IIvOo;, 3j κάλλος πλεῖστον ἔχεν Σαμίων. 


Διακοῦσαε δ᾽ οὐ μόνον Φερεκύδον, ἀλλὰ f) 
καὶ Ἑρμοδάμαντος, ἀλλὰ καὶ ᾿ἀναξεμώνδρον 
* - - 3 584 ? , 

φησὶν οὗτος. Δοῦρες δ᾽ ὁ Σάμιος ἐν δευτέρῳ 
τῶν ὡρῶν, παῖδ τ᾿ αὐτοῦ ἀναγράφεε ᾿Αρέμνη-- 
στον, καὶ διδάσκαλόν φησε γενέσϑαε Ζ΄ημο-- 
πρέίτον. τὸν δ᾽ ᾿Δἀρέμνηστον κατελϑόντ᾽ ἀπὸ 
τῆς φυγῆς, χαλκοῦν 9) ἀνάϑημα τῷ ἑερῷ τῆς 


5) ἀλλὰ καὶ Ἕρμοδ.  Particulam ἀλλὰ rectius tolleg. 
Cum Hermodamanteim iam ante commemorarit vna 
cum Pherecyde, quibus nunc Anaximandrum addit. 


6) χαλκοῦν ἀνάϑημα ] Artium et Scientiarum inuenta 
olim in columnis cippisque et tabulis aeneis, ad po- 
steritatis memoriam publice descripta fuisse,, non vno 
loco veteres testantur. Plinius lib. XXXIV. cap. 9. 
Vsus aeris ad perpetuitatem monumentorum iam pridem 
translatus est, tabulis aeneis, in quibus publicae consti- 
tutiones inciduntur, Idem lib. XIII. cap. 11. Publica 
monumenta plumbeis voluminibus confici coepta. —Ve- 
tustissimum huius rei exemplum de 8Sethi filiis refert 
Iosephus, Antiq. Iud. lib. I. qui astrorum scientiam 
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thagoram admodum  adolescentulum vna 
cum ipso eodem profectum: cumque opi- 
bus ea terra maxime floreret, ipsum dein- 
ceps naui eam repetiisse. Tecenset prae- 


terea duos ipsius fratres, Eunostum, et 


"Tyrrhenum, natu maiores. Apollonius au- 
tem lib. de Fita Pythagorae, matrem quo- 
que eius prodidit.Pythaidem, quae ab An- 


caeo Sami conditore genus ducebat. Quin. 


et idem Apollonius affirmat, nonnullos eum. 


reipsa Apollinis et Pythaidis, verbo autem 
Mnesarchi filium prodidisse: ideoque Poé- 
tam quendam Samium dicere: 


Pythats ex Samiis peperit pulcherrima Phoebo ' 
Pythagoram , curam. deliciasque Iouis. 


Nec solum Phereeoydem audiuisse, sed et 


Hermodamanti atque Anaximandro operam. 


dedisse idem testatur. Duris autem Samius 
libro Il. forarum filium illi fuisse scribit 
Arimnestum: eoque magistro vsum Demo- 
critum. - Árimnestum vero postliminio ab 
exilio reuersum donarium ex aere in Iuno- 


duabus columnis, laterítiae alteri, alteri saxeae, in- 


scripserunt: vt eltera diluuio, altera incendio super- ; 


esset. Apud Aegyptios testatur Proclus lib. 1. in 

; . Timaeum, p. 31. omnia admiranda ingenii reperta et 
praeclare facta columnie incisa "ad posteros fuisse 
transmissa. Αἰγυπτίοις καὶ τὰ γεγονότα διὰ τῆς μνήμης 

ἀεὶ νέα πάρεστιν" 4| δὲ μνήμη διὰ τῆς ἱστορίας. αὕτη δὲ 

ἀπὸ τῶν στηλῶν, ἐν αἷς ἀνεγράφοντο τὰ παράδοξα, καὶ τὰ 
ϑαύματος ἄξια τῶν πραγμάτων, εἴ, ts ἐν πράξεσιν, Eb τε ἐν 
εὑρέσεσιν. Quin terrae marisque situm ambitumque 
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(6) Ἥρας ἀναϑεῖναι : τὴν διώμετρον ἢ ἔχον ἐγγὺς. 


δύο πηχέων, οὗ "— ]v ἐγγεγραμμόνον 
v00s* 


Ππυϑαγορέω φίλος υἱὸς ἡ στ μ᾽ ἀνέθηκε, 
. “Πολλὰς ἐξευρὼν εἰνὲ λόγοις σοφίας. ' 


, (7) Τοῦτο δ᾽ ἀνελόντα 7) Σῖμον τὸν ““ρμονεκσὸν, 
xal 3) τὸν κανόνα σφετερεσάμενον ἐξενεγκεῖν 


“ 


vniuersum iisdem insculpsisse auctor est Apollonius 
Rhodius lib. IV. vers. 279. 


. OV δὴ τοι γράπτυς πατέρων ἔϑεν εἰρύονται, 

Κύρβιας, oic ἐνὲ πᾶσαι ὅδοὶ xai πείραϊ' ἔασιν n 

"Tygijs τε τραφερῆς τὸ πέριξ ἐπινεισομένοισιν. Ὁ 
Vbi forte rectius γραπτοὺς κύρβιας legeretur, — Nam 
quod Scholiastes hoc loco γράπευς, τοὺς νόμους expli- 
tat, id auctoris menti minime conuenire existimo. 
Commodius inscripuones quascunque lapidibus incisas 
intelligas.  Iamblichus quoque de Mysteriis Aegypt. 


. Sect. I. cap. 2. omnia sapientiae inuenta antiquis Mer- 


curii columnis inscripta fuisse refert. Quas cum Plato 
olim et Pythagoras legissent, philosophiam instituerunt. 
Sed nemo melius quam vetus et incognitus auctor 
admirandi operis de diuina sapientia secundum Aegy- 
ptios, lib. XIV. cap. 14. JSapientes Babylonii et A4e- 
gyptii mentis acumine ad illa supremi mundi abdita pene- 
trantes, animagrum conceptus, sicut ipsi oculati testes 
sumus, in lapidibus per figuras describebant. | Idemque 
in omnibus artibus et scientiis faciebant. | Deinde lapides, 
in quibus illa descripta erant, in templis collocabant, et 
quasi paginas perlegendas exhibebant, talesque librorum 
loco illis erant in vsu. De Babyloniis quoque Plinius 
lib. VII. cap. 56. Epigenes apud Babylonios DCGXX - 
annorum obseruationes syderum coctilibus laterculis in- 
scriptas docet. Idem quoque mos in Graeciam transiit: 
vbi leges, edicta, proscriptiones, foedera, et. caetera 
publica acta columnis cippisque saxeis, hoc est, στήλαις 
καὶ χύρβεσιν iuscribebantur; qua de re Harpocration, 
Apollonii Scholiastes, | caeterique Grammratici veteres 
consulendi, Quin et aeri incisa fuisse,ex Platonis Mi-- 
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nis aede statuisse, cuius diameter duorum 
fere cubitorum erat, hoc Epigrammate in- 
Kup : | 


Qui tulit in. lucem multa et praeclara reperta, 
Gnatus drimngstus Pythagorae hoc posuit. 


Simum vero Harmonicum hoc ipsum sustu- 
lisse, et canonem musicum sibimet attribuisse, 


noe constat: vbi refert, alum circumtulisse leges . 


scriptas ἐν χαλκοῖς γραμματείοις. Artium quoque et in- 
genii' monumenta a temporis iniuria simili ratione 
vindicasse testatur vetustissima tabula chronologica 
Arundelliana, nuper magno bono publico a viris erü- 


ditissimis in lucem prolata: tum etiam Hippolyti Por-, 


tuensis canon Paschalis, qui eiusdem statuae adscriptus 
in Vaticana bibliotheca visitur. Hanno Carthaginiensis 
Libycae circumnauigationis descriptionem in Saturni 
templo posteritati legencam. proposuit: nee dubito quin 
ἀνάϑημα ilud aere vel marmore fuerit expressum. Ro- 
manos quoque fastos consulares, et calendaria diuerja, 
tum vrbis vniuersae ἐχγρογραφίαν, cum regionibus, vicis, 
viis, atque aedificiis omnibus, marmoreis tabulis cip- 
pisque spectanda proposuisse, fragmenta a viris doctis 
colleeta testantur. Ne quid de legibus XII. tabularum, 
' et Legis Regiae reliquiis dicam, quae in Capitolio spe» 
ctantur: éa enim legum scribendarum ratio non a Ro- 
manis aut Graecis, sed. ab ipso Deo Opt. Max. origi- 


nem ducit: qui legem digito proprio lapideis tabulis : 


inscriptam Hebraeis per Moysen promulgauit: et.sane 
optime hunc scribendi modum exprimunt 8. literae, 
Job, cap. XIX. v. 24. Quis mihi tribuat , vt scribantur 
sermones mei stylo ferreo , aut plumbi lamina: vel certe 
sculpantur i in silice, De foederibus quoque tabulis aereis 
. perscriptis exempla habes 1. Macchab. cap. VIII. V. 33. 
et cap. XV. v. 18. 

7) Ziuov] Simum Posidoniatem Pythágoricum lIambli- 
chus commemorat: nescio tamen an illi hoc tribuen- 


| 
dum, ob reuerentiam, qua piseeepeoxem colebant Py- 


thagorici. 
8) τὸν κανόνα  Musicum scilicet: quod et in versione 
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ὡς ἔδεον" εἶναε μὲν ovv 9) ἑπτὰ τὰς ἄναγε-- 
γραμμένας σοφέας. διὰ δὲ τὴν uíav, ἣν Xi- 
μος ὑφείλετο; συναφανεσθϑῆναε καὶ τὰς ἄλλας 
& τὰς ἐν τῷ ἀναϑήματε γεγραμμένας. “λλοε δ᾽ 
ὃζ. Θεανοῦς τῆς llvOcvoxiec, τὸ γένος Κρήσ-: 
σης, υἱὸν ΤἸηλαυγῆ Πυϑαγόρου ἀναγράφουσι, 
αὶ ϑυγατἔέρα Mviav: o£ δὲ xol ᾿ἀριγνωτην" 
ὧν καὶ συγγράμματα Πυϑαγόρεια σώξεσϑαε. 
(8) Τίμαεος δ᾽ ἱστορεῖ, τὴν Πυϑαγόρον ϑυγατέρα 
xal παρϑένον οὐσαν 19) ἡγεῖσθαε τῶν παρϑέ-- 
vov ἐν Κρότωνε, καὶ γυναῖκα τῶν γυναικῶν. 
“τὴν δὲ οἰκέων “ήμητρος ἑερὸν ποιῆσαε. τοὺς 


 explicationis causa addidi: mam Laértius testatur Py- 

thagoram canonem vnius chordae inuenisse. Meminit 
ctiam Nicomachus lib. I. Enchirid. Harm. pag. 79. 
τοῦ Πυϑαγορικοῦ λεγομένου κανόνος : cuius diuisionem 
ibidem tradit. ἘΔ autem regula siue norma est, 
omnium tonorum rationes et proportiones continens. 
Quomodo autem a Pythagora inuenta fuerit, vide apud 
eundem Nicomaclum pag. 69. et Iambl. lib. I. c. 26. 
Hunc canonem tanquam κριτήριον in omni harmonica 
disquisitione adhibendum docet Ptolemaeus lib, I. 
Harm. cap. 2. Τὺ μὲν οὖν ὄργανον τῆς τοιαύτης ἐφόδου 
καλεῖται κανὼν ἁρμονικὸς, ἀπὸ τῆς κοινῆς κατηγορίας, καὶ 
τοῦ καγονίζειν τὰ ταῖς αἰσθήσεσιν ἐνδέοντα πρὸς τὴν ἀλή-- 
uo»: παρειλημμέγος. ΨῸΪ Scholion Graecum, Καγών 
ἔστι μέτρον ὀρϑότητος τῶν ἐν τοῖς ψόφοις συμμετριῶν. ἢ 
μέτρον ὀρϑότητος τῶν ἐν τοῖς ψόφοις ἡϑμοσμένων διαφο-- 
ρῶν, at ϑεωροῦνται ἐν λόγοις ἀριϑμῶν. τᾷ MS. Codex 
Graecorum Musicorum, quem Illustrissimi Card. Bar- 
berini instructissima bibliotheca! mihi suppeditavit: 
vnde etiam τὰ μονόχορδα instrumenta musica, Pandu- 
ras vulgo dictas, Pythagorici Καγόνας Sppetsoents teste 
Nicomacho l. 1. p. 67. 


9) ἑπτὰ — σοφίας “Σοφίαν Pythagorae et Platonis Schola 
proprie vocabat, τὴν τῶν νοητῶν xai ὄντως ὄντων ἐπιστή-- 
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ac venditasse pro suo. ἘἾ1155686 autem septem 
artes adscriptas: sed vna a Simo sublata, 
eaeteras quoque, quae donario erant sub- 
scriptae, fuisse deletas. Alii ex 'Theano 
Pythanactis filia, genere Cressa, '"l'elaugen 
filium, et Myiam filiam Pythagoram susce- 
pisse scribunt: quibus Arignotam nonnulli 
addunt: quorum scripta Pythagorica super- 
sunt. "Timaeus vero auctor est, Pythago- 
rae filiam, virginem adhuc virginei, mulie- 
. rem vero muliebris 'chori agmen duxisse: 
Crotoniatas autem domum illius in Cereris. 


μην, καὶ μόνην τὴν ἐν τοὗτοις κατάληψι» καὶ γνῶσιν τῆς 

 ἀληϑείας.  Promiscue tamen omnis ars et scientia ita 
dicitur: idque auctore etiam Homero, 'quem τὴν zexto- 
γνικὴν hoc nomine.appellasse Hesychius, Suidas, alii- 
que obseruant. Quemadmodum etiam σοφιστὴς » 4υϊ- 
vis artifex. — Hic artes liberales hoc nomine intelligi 
ex adiuncto numero septenario apparet. . 


10) ἡγεῖσϑαν τῶν παρϑένων ] Iamblichus idem refert 

. ib. 1. cap. 80. ΤΓήμαντα δὲ τὴν γεννηϑεῖσαν' αὐτῷ Juyo- 
τέρα, μετὰ ταῦτα δὲ Μένωνι τῷ Ἀροτωνιάτῃ συνοικήσασαν, 
ἀγαγεῖν οὕτως, ὥστε παρϑένον μὲν οἷσαν ἡγεῖσϑαι τῶν 
χορῶν, γυναῖκα δὲ γενομένην πρώτην προσιέναι τοῖς βωμοῖς, 
Cum autem vxorem duxisset: filiam ex δαι susceptam, 
quae Menoni Crotoniatae: postea nupsit, ita educasse, 
vt virgo quidem duceret choros, nupta vero prima ad 
aras hor XE Ita locus ille constituendus. — Choros 
autem duxisse, qui honore et dignitate caeteros omnes 
praecederent, tam notum est, vt et prouerbio locum. 
fecerit. Ita Diana apud Homerum in hynnno, 


Μουσῶν x«i Χαρίτων καλὸν χορὸν ἀρτυνέθυσα:, 
᾿Ηγεῖται χαρίεντα περὶ χροὶ κόσμον ἐχουσὰ; 
' ᾿δξάρχουσα χοροὺς. . 


Ilinc χορηγὸς et χοροδέόκτης. 


12 E PORPHYRIUS 
Ζ 


Κροτωνιώτας᾽ 'τὸν δὲ στενωπὸν καλεῖν Mov- 
5 σεῖον. 11) αἰύχος δ᾽ ἐν τῇ τετάρτῃ τῶν ἔστο-- 
Qv xal περὶ τῆς πατρίδος ὡς διαφωνούντων 
τινῶν μνημονεύει λέγων" τὴν μὲν οὖν πατρέδα 
καὶ τὴν πόλεν, ἧς γενέσϑαε πολέτην τὸν ἄνδρα 
τοῦτον συμβέβηκεν, εἰ μὴ τυγχάνῃς aere, 
μηδὲν διαφερέτω cot. λέγουσε γὰρ αὐτὸν οὲ 
μὲν οὖν Σάμιον, οἱ δὲ 13) Φλεασεον, oi δὲ 

6 Μιεταπονεῖνον. Ἔτε δὲ καὶ περὶ τῆς διδασχα- 
λέας αὐτοῦ οἱ πλείους, τὰ μὲν τῶν μαϑημα-- 
τεκῶν καλουμένων ἐπιστημῶν, παρ᾽ «Αἰγυπτίων 
τὰ καὶ Χολδαίων, xal Φοινέκων φασὲν ἐκμα-- 
(9) ϑεῖν. 13) γεωμετρίας μὲν γὰρ ἐκ παλαεῶν 
χρόνων ἐπεμεληϑῆναε «Αἰγυπτίους τὰ δὲ περὲ 
«Qu? uovg τε καὶ λογεσμοὺς, Φοένεκας"  XaÀ- 

| 11) J[foxog| Tta hic legendum docuere íam pridem 
Viri Clarissimi, qui de Graecis historicis scripsere: 
ad quos lectorem remitto. Caeterum quod ille de 
Philosophi nostri patria referebat, idem quoque Flav. 


Ios. affirmat lib. IT. contra Appion. Aeque difficilg 
esse Pythagorae patriam indicare atque Homeri. 


12) Φλιάσιον] Vide Paus. lib. 2. Mnesarchi pater Eu- 
phron, auus Hippasus, qui occupata a Doribus Phliun- 
te in Samum profugit, Diogenes alia et longiore serie 
recenset. ᾿ 


48) γεωμέ: τρίας ἢ Causam explicat Iamblich. ἴ, x. c. 29. 
διὰ τοῦ Νείλου προσϑέσεις καὶ ἀφαιρέσεις. Sic enim le- 
gendum. Vnus instar omnium erit ad hunc locum 
ilustrandum Proclus in Euclid. lib. IL. cap. 4. Cui 
addas Iulianum ita de inuentoribus artium  dieseren- 

* tem apud Cyrill. lib. V. Ἢ μὲν περὲ τὰ φαινόμενα ϑεω- 

᾿ς eia παρὰ τοῖς “Ελλησιν ἐτελειώϑη, τῶν πρώτων τηρήσεων 

παρὰ τοῖς βαρβάροις γενομένων EY Βαβυλῶνι. Ἣ δὲ περὲ 
τὴν Ζεμειριαν ἀπὸ τῆς .“γεωδαισίας τῆς ἐν «Αἰγύπτῳ τὴν 


bj 


aedem conuertise; angiportum vero Mu- 
seum "indigitasse. At Lycus Historiarum 
quarto commemorat diuersas de ipsius pa- 
tria quorundam sententias esse, dum ait: 
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Patriam itaque et cuitatem, cuius ciuem virum, | 
e . . » αἱ " . * e E 
AÀunc esse contigit, nisi ipse. videris, scire parurn 


Lua intersit: quidam enim Samium eum esse. 


dicunt, alii vero Phliasium, nonnulli Metapon- 
tinum. Praeterea de doctrina quoque eius 
vulgo tradunt, ipsum Mathematicas quas 
vocant scientias, ab Aegyptiis Chaldaeisque 


et Phoenicibus- didicisse. Geometriae enim | 


ab antiquis vsque temporibus studiosissimos 
fuisse Aegyptios; numerorum et proportlio- 


num Phoenices; Astronomiae autem mo-. 


ἀρχὴν λαβοῦσα πρὸς τοσοῦτον μέγεϑος ηὐξήϑη: τὸ δὲ περὲ 
τοὺς ἀριϑμοὺς ἀπὸ τῶν Φοινίκων ἐμπόρων ἀρξάμενον τέως 
εἰς ἐπιστήμης παρὰ τοῖς “Ἕλλησι κατέστῃ πρόσχημα. τὼ δὲ 
πρία μετὰ τῆς συναρίϑμον μουσικῆς Ἕλληνες εἰς ἕν συνῆψαν, 
ἀστρονομίαν γεωμετρίᾳ προσυφαίναντες. ἀμφοῖν δὲ τοὺς 
ἀριϑμοὺς προσαρμόσαντες, καὶ τὸ ἐν τούτοις ἐγαρμόνιον 
καταστήσαντες, ἐντεῦϑεν ἔϑεντο τὴν παρὰ σφίσι μουσικὴν" 
τοὺς ὅρους εὑφόντες τῶν ἁρμονικῶν λύγων πρὸς τὴν τῆς ἀκοὴς 
φοἄσϑησιν ἄπταιστον ὅμολογίαν, ἢ ὅτι μάλιστα τούτῳ ἐγγύς. 
De Chaldaeorum: Astrologicis Praedictionibus idem Cy- 
xill. l c.  Iulian. Aelian. de Anim, lib, I. cap. 22. 
Sextus Empir. lib. V. adv. Mathem. Diogen. Laért. in 
Prooemio: Τοὺς Χαλδαίους περὶ ἀστρρναμίαν καὶ πρόῤῥη- 
σιν ἀσχολεῖσϑαι" τοὺς δὲ “Μάγους περὶ 16 ϑεραπείας ϑεῶν 
διατρίβειν, καὶ ϑυσίας, καὶ εὐχάς. Vide et sequentia de 
alba veste victusque ratione: quae manifeste imitatus 
est Pythagoras. His adde et Theophrasti testimonium 
ex libro de Signis, apud Proclum lib. IV. mn Ti- 
maeum p. 205. - ^ 


Dares C -A o; 
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δαίους δὲ τὰ meg τὸν οὐρανὸν Ósognuacra: 
περὶ δὲ τὰς τῶν ϑεῶν ἀγεστεέας, καὶ τὰ -λοεπὰ 
τῶν περὲὸ τὸν βίον ἐπιτηδευμάτων παρὰ τῶν 
7 “Μάγων. goi διαχοῦσωξ τε. καὶ λαβεῖν. Καὶ 
ταῦτα μὲν σχεδὸν πολλοὺς ὀπεγενώσαξεν, δεὰ 

τὸ γεγρώφϑαι 14) ἐν ὑπομνήμασι. τὰ δὲ λοις 

- πᾷ τῶν ἐπιτηδευμάτων. ἥττον εἶναε γνώρεμα. 
πλὴν τοσαύτη ys ἁγνείᾳ, φησὶν Εὔδοξος ἐν τῇ 
ἑβδόμῃ τὴς γῆς περεόδῳ, χεχρῆσϑαε, καὶ τῇ 
περὲ τοὺς φόνους φυγῇ χαὶ τῶν φονευόντων, 
-ὡς μὴ μόνον τῶν ἐμψύχων ἀπέχεσθαι, ἀλλὰ 
καὶ μαγεέροες καὶ ϑηράτορσε -μηδέποτε πλη-- 
σιάζεεν. ᾿Αντεφῶν δ᾽ ἐν τῷ περὶ τοῦ βέου τῶν 
(10) ἐπ᾿ ἀρετῇ πρωτευσάντων, καὶ 15) τὴν καρτε-- 
(11) ρέαν αὐτοῦ τὴν £v Αἰγύπτῳ διηγεῖταε͵ λέγων" 


14) iy ὑπομνήμασι! Illos forte intelligit commentarios, 
. quos ἃ Pythagoreis relictos memorat infra , pa&- 4o. 
v. 94. et Jambl, lib. I. cap. 29.  Citantur etiam τὰ 
JlvOayogixà ὑπομνήματα ἃ Diogen. Laértio ex Alexan- 
dro de Successionibus Philosophorum: quae morien- 
tem Pythagoram apud filiam Damo deposuisse Lysi- 
dis testimonio affixmat. 

15) τὴν καρτερίαν τὴν ἐν di γύπτῳ ] Non ex maligno 
et subdolo Sacerdotum ingenio factum arbitror, quo- 
minus homines exteri ad arcana sacra Aegyptiorum 
admitterentur, sed ex &olenni initiationis ritu, et quod 
imnysteria illa. aliter. non constarent, — Nam cum in 
ipso recessu' nihil sacrum vel admirandum continerent, 

^ externo caeremoniarum apparatu religiosa quaedam 
venexatio lis concilianda fujt: me, si absque sipario 
Ll cuiuis paterent, iocus et ludus vulgo fierent: cum 
7 non solum pulchra difficilia sint, sed et difficilia 
pulchra habeantur. Nihil ego de sanctis et adoran- 
dis Ecclesiae mysteriis dicam: a quorum non solum 
perticipatione, sed conspectu etiam profani et ἀμύητοι 
, 


A 
A ^ 
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tuumque coelestium Chaldaeos Deorum 
vero sacra et cultum caeteraque vitae in-. 
stitutà ex Magorum institutione eum acce- 
pisse aiunt. tque haec plurimis quidem 
esse cognita, quandoquidem literarumr mo- 
numentis perscripta sunt: reliqua autem 
eius instituta ininus esse comperta.  Caete- 
rum Eudoxus, lib. VII. de Situ Orbis, tanta 
puritate Pythagoram vsüm scribit; adeoque 
ab omni caede atque mactantibus abhor- 
ruisse, vt non tantum animatis abstinuerit, 
sed nec coquis nec venatoribus vnquam 
appropinquarit, Antiphon autem libro de 
Fita Firorum virtute illustrium, eximiam eius 
tolerantiam in Aegypto commemorat, dum 


sedulo arcebantur, | De gentinm sacris exemplo esse 
potest, quod de Mithrae initiis apud Suidam legitur, 
neminem illi deo consecrari potuisse, nisi per aliquot 
^ suppliciorum gradus sacrum et impassibilem sese 
ostenderet. Verba haec sunt: ;Mibgay »ομίξζουσιν οὗ 
Πέρσαι εἶναι τὸν ἥλιον, etc. οὐκ ἂν οὗν εἰς αὐτὸν δυνή- 
σαιτό τις τελεσθῆναι, εἰ μὴ διά τιρων βαϑμὼν παρελϑὼν 
τῶν κολάσεων δείξῃ ξαυτὸν ὕσιον καὶ ἀπαϑῆ. Et Gregor. 
Nazianz. Orat. I. cont. Iulian. et in S8. Lumina, 
. ησὰς ἐν Mí1oov βασάγους καὶ καύσεις ἐνδίκους τὰς uvarixàg 
commemorat. Quo loco Elias Cretensis annotat, ini- . 
tiandos per XlI. cruciatus duci solitos: nimirum per 
ignem, per frigus, per famem, per sitim, per flagra, 
per itineris molestiam, aliaque id genus. Nonnus 
autem in συναγωγῇ historiarum cap. V. suppliciorum 
gradus LXXX fuisse scribit, partim remissiores, par- 
üm intentiores. — Primum enim; inquit, levioribus sup- 
pliciis , deinde atrocioribus afficiuntur: atque ita post 
decursa omnia tormenta ipsius sacris imbuuntur. — Igni. 
quippe et aqua atque hwiusmodi supplicigrum generibus 
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70v llvOcyogav, ἀποδεξάμενον τῶν Miyvmaziov 
ἑερέων τὴν ἀγωγὴν, σπουδάσαντώ τὲ μετασχεῖν 
* , 

excruciantur, Τὸ δυσπρόσδεκτον Aegyptiorum Pythagoras 
ipse postea imitatus fuit, teste Iamblicho lib. I. c. 17. 
qui postquam indolem, genus, moresque discipulorum 
diu multumque explorasset, triennium integrum eos 
solebat reiicere, vt constantiam probaret: admissis 
tandem in contubernium quinquennii silentium ὡς χα- 
λεπώτατον ἐγκράτευμα iniungebat.  |Eamque consuetu- 
dinem a mysteriis translatam fuisse expresse notat: 
quae in reliquorum deinde philosophor um ac sophi- 
starum scholas, Athenis praesertim, recepta fui. Ad 
huiusmodi enim κακοπαχϑείας referendum , ' duod de 
balneo et pallio sophistico. Olympiodorus apud Pho- 
tium cod. go. et Greg. Naz. Orat, in Basilium: M. 
scribunt: qua de Ye videndus Vir Cl. Herib. Roswe- 
dus ad lib. VI. de Vitis Patrum. In quibusdam Ger- 
maniae Academiis similes ritus cum ipsis literis, ni 
quid fallor, introducti pertinaciter retinentur, quam 
depositionem vulgo vocant: tum proteruae diuexa- 
tiones, quibus anno integro recentiorés literarum can- 
didati a prouectioribus exagitantur. Quin et merca- 
torum collegia nonnulla in septentrionali Germania 
per similes suppliciorum gradus, flagra inquam, ignem 
et aquam tirones recipiunt. Sed vt ad Pythagoram 
redeamus; in hisce probationum generibus circumci- , 
sionem quoque ab eo susceptam autumo: quod Clem, 
Alexandr. I. Strom. testatur. Caeterum non :solum 
philosophi probàtjones hasce in suas scholas transtu- 
- Jerunt: 864 nascentis Ecclesiae temporibus in mona- 
chorum quoque coenobia per interiorem Aegyptum 
receptae fuerunt. Cuius rei testem oculatum habes, 
Ioann. Cassianum lib. IV. Ínstitut. c. 5. fmbiens quis, 
inquit, in coenobii recipi disciplinam non ante prorsus 
admittitur, quam diebus decem vel eo amplius pro fori- 
bus excubans indicium  perseuerantiae ac desiderii sui, 
pariterque humilitatis ac patientiae dederit; iniuriis quo- 
que et exprobrationibus multis a[fectus experimentum de- 
derit constantiae suae: qualisque futurus sit in tentatio- 
nibus opprobriorum tolerantia declaraverit, Dein cap. 7. 
^it hac perseuerantia comprobatum  nom'statim con- 


* 
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ait, Pythagoram Aegyptiorum Sacerdotuni 
instituta suscepturum, cum omini studio id 
ageret qui eorum particeps fieret, rogasse 


« 
* 


gregationi fratrum commisceri, sed deputari seniori, 
qui haud longe a vestibulo monasterii curam habet 
peregrinorum et adnenientium. — Cumque ibidem, in- 
quit, integro anno deseruiens absque vlla , querela suum 
| erga peregrinos exhibuerit famulatum, | admiscendus ex 
hoc congregationi fratrum alii traditur seniori, qui de- 
cem iunioribus praeest, — Hic illi semper imperare curabit, 
vt ait cap. f. quae senserit animo eius esse contraria, ." 
Quin plura etiam superflua, minusque necessaria, vel 
impossibilia frequentius iniungebantur; . Cuius rei, si 
vis, exempla vide cap. 24. 27. et 29. Causas deinde 
huius difficultatis et refutationis exponit, cap. 53. et 
seqq. Similia instituta omnes ferme ascetici ordines 
ab Aegyptiis accepta seruant, et tanto quidem magis, 
quánto minus ἃ districto primitiuae conuersationis. 
rigore discedunt.  Essaeos quoque ludaeorum philo- 
sophos per similes probationum gradus olim in con- 
tubernium receptos fuisse ipse Porphyrius prolixe, 
docet, lib. IV. de 4bst. ex Fl. Iosepho. Qui et alia. 
multa. cum Pythagoreis communiàá habuere, silentium, : 
bonorum communionem, vestem candidam, dogmatum 
sudram occultationem, abstinentiam ab animatorum « - 
esu, et similia. Quae et ipsi haud dubie ab Aegyptiis 
vt alia multa accepere. Nec miretur quisquam, quod: | 
a Iudaeis et Gentilibus sacrae conuersationis et perfe- 
ctioris vitae l1ustituta in Ecclesiam deriuata dixerim; 
cum et ipsum φιλοσοφίας atque ἀσκήσεως nomen reli- 
giosa vita inde traxerit, — Nec minori iure Christiani 
saniora Gentilium instituta in suos vsus conuerteré po- 
tuerunt, quam Hebraei Aegyptiorum spolia. Hoc enim. 
argumento manifeste liquet, extitisse in singulis natio- 
nibus, qui agnita naturae humange corruptione, strictió- 
ri genere viuendi ad perfectiorem aliquem pietatis gra- 
dum supra vulgus eniterentur: vnde Clementi Alexan- 
drino haec Gentilium et Iudaeorum instituta. βαϑμοὶ 
xai ὑποβάϑραι τῆς κἀτὰ Χριστὸν φιλοσοφίας dicuntur: 
tantum abest, vt hoc nomine religiosam vitam nostri 
Tom. IH. P. II. ' i j DB 
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ταύτης, δεηϑῆναε Πολυχράτους τοῦ vvQGvvOU 
γράψαι πρὸς μασιν τὸν βασελέὰ τῆς «Αἱγύ-- 
πτου, φέλον ὄντα καὶ ξένον, ἵνα “οενωνήσῃ 
τῆς τῶν προεερημένῳων scu cg. ἀφικόμενον 
(023 πρὸς μασιν, λαβεῖν γρώμματα πρὸς τοὺς 


- 


ἑερέας " καὶ συμμέξαντα τοῖς Ἡηλεουπολέταες,᾽ 
ἐκπεμφϑηνάε. μὲν εἰς Μέμφεν ὡς πρὸς πρεσβϑυ-- 


τέρους᾽ τῇ δ᾽ ἀληϑείᾳ σκηπτομένών τῶν HAd«vv- 
πολετῶν τὰ τοεαῦτα᾽ £x δὲ [Μέμφεως κατὰ τὴν 
ὃ ὁμοίαν σκῆψμεν πρὸς Διοσπολέτας ἐλϑεῖν. Tov 
δ᾽ οὐ δυναμένων προϊσχεσθαε αἰτέας, δεὰ τὸ 
δέος τοῦ βασελέως, νομεσώνκτων δὲ ἐν τῷ ut- 
γέϑεε τῆς καχοπαϑείας ἀποστήσεεν αὐτὸν τῆς 
ἐπιβολῆς, προστάγματα σκληρὰ καὶ χεχωρε-- 
σμένα τῆς ἑλληνικῆς ἀγώγῆς κελεῦσαε ὑπομεῖς-: 
VGL αὐτόν. τὸν δὲ ταῦτα ἐχτελέσαντα προ-- 
ϑύμως, οὕτως ϑαυμασθῆναε, ὡς ἐξουσέαν λα- 
βεῖν ϑύεεν τοῖς ϑεοῖς καὶ noootévat ταῖς τού- 


τῶν ἐπεμελεξίαες᾽ ὅπερ ἐπ᾿ ἄλλον ξένον γεγονὸς 


9 oUz svQ(xerat. Ἐπανελθόντα δ᾽ εἰς τὴν Ἴω-- 
| iXV, κατασκευάσας ἐν τῇ πατρίδε 15) διδα- 


seculi more condemnaret. Nec dubito, si quis altius 
haec vellet peruestigare, quin a Nazaraeis et priscis 


Hebraeorum Patriarchis, hoc est, ex ipso veritátis 


fonte repeti possent. Sed haec obiter et in excursu 
fieri nequeunt. Addo τὴν καρτερίαν, cuius hoc loco 
meminit, intelligi posse promiscue de omnibus mole- 

e stis ac difficult.':bus, quas sane maximas sacerdotia 
. Aegyptiorum adiunctas habebant. De his ipse Por- 
, phyrius lib. IV. de .Abst. Πολλὰ κατὰ τὰς ἱερουργίας 
ἐνεδέχοντο βάρη, καὶ ὑπηρετήματα τῆς κοινῆς ἰσχύος μείζω. 


Et postquam vigilias ac meditationes continuas, statas- . 


* 
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Polycratem tyrannum, vt Antasi Aegyptio- 
rum regi amico atque hospiti scriberet, vt 
ad doctrinam sacerdotum, quos diximus, 
admitteretur. Verum cum ad Amasim per- 
venisset, literas ab ipso. ad sacerdotes ac- 
cepisse: ab Heliopolitis autem, in quos pri- 
mum inciderat, Memphin tanquam ad se-. 
niores fuisse ablegatum: atque id vere He- 
liopolitas praetendisse: Memphi eodem prae-. 
textu dimissum, ad Diospolitas accessisse. . 
Illos vero, cum metu regis causam nullam 
obtendere possent, existimasse ipsum labo- 
ris et aerumnarum magnitudine a proposito, 
recessurum: ideoque dura admodum, . et a 
Graecorum religione prorsus aliena iniun- 
xisse. At illum, cum .promptissime ea exe- 
queretur, vsque adeo admirationi ipsis fuis- 
se, vt et sacrificare, et studiis illorum in- 
"teresse ei liceret: quod nulli vnquam extero 
homini contigisse reperitur. Heuersum au- 
tem in Ioniam, ludum ii patria aperuisse, 


que preces recensuit, addit: ὅ μὲν δὴ πόνος ὃ ἄτρυτός 
- te καὶ διηνεκὴς καρτερία ἀπομαρτυρεῖ τοῖς ἀνδράσι. 

16) διδασκαλεῖον» Ita etiam alibi. Nam Pythagorae scho- 
' Jam proprie διδασκαλεῖον appellant, vt Platonis Ácade- 
miam, Aristotelis Lyceum vel περίπατον, Epicuri hor- 
tos, Zenonis porticum. Hinc sectatores Pythagorae, 
οἱ ἀπὸ τοῦ Πυϑαγορικοῦ διδασκαλείου, Nicomacho lib. T. 
Harm. et Iambl, lib. I. cap. $3. et 48. atque alibi, Sed 
τ σε à docendo διδασκαλεῖον, ita ab audiendo seu auscul- 
iaendo τὴν ἀπκρόκχσιν τοῦ Πυϑαγόρου votat, oap. 29. et 

saepius ójéudioy: de quo infra 


B a 
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| σχαλεῖον, τὸ Πυϑαγόρου "αλούμενον i ert καὶ 


(15) 


γῦν ἡμεκύκλεον" ἐν ᾧ Σάμιοι πέρὲὴ τῶν χοιενῶμ 
συγνεόντες ϑουλεθθνεῶξ, tio δὲ τῆς πόλεως 
17) ἄντρον οἰκεῖον τῆς ἑαυτοῦ φελοσοφέας ποεή-- 
σαντα, ὃν τούτῳ τὰ πολλὰ τῆς ἡμέράς καὶ τῆς 
vuxróc διατρέβειεν, συνόντα λόγοες τῶν ἑταί- 
Qu γεγονότα δ᾽ ἐτῶν τεσσαράκοντα, φησὲν 


E “ἐρεστόβενος, καὶ ὁρῶντα τὴν τοῦ 55) Πολυ--᾿ 
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“ράτους τυραννίδα συντονωτέραν οὖσαν, Ogre 
καλῶς ἔχεεν ἐλευϑέρῳ ἀνδρὲ τὴν ἐπεστασίαν re 
᾿ MM € , e 
καὶ δεσποτείαν um ὑπομένειν, οὕτως δὴ τὴν 
εἰς Ἰταλίαν ἅπαρσεν ποεήσααϑαι. 19) djoys- 
γους δ᾽ ἐν τοῖς ὑπὲρ Θούλην ἀπέστοες τὰ xa- 

A * f » ^ ὃ f » 
τὰ τὸν φιλόσοφον ἀχρεβὼς διελϑόντος, ἔκρενα 
μηδαμῶς τὰ τόύτου παρελϑεῖν. qmoà δὴ ΜΙ]νή--: 

3 , ^ ^w 
σαρχον Τυῤῥηνὸν ovra κατὰ γένος, τῶν “1ῆ-- 
3 . —, , 

νον καὶ Ovufigov καὶ Σιχύρον κατοεκηαών-- 
vov» 329) Τυῤῥηνῶν, χάκεῖϑεν μεταστώντα, πολ-- 
λὰς μὲν πύλεες, πολλὰ δὲ χωρέα ἐπεόντα, éne— 
τυχεῖν ποτε παιδὲ νηπίῳ, ὑπὸ λεύχῃ μεγαλῃ 
καὶ εὐφυεῖ κεέμένῳ᾽ ἐπεστάντα δὲ ϑεάσασϑαε 
17) ἄντρον οἰκεῖον] Hac quoque in re Magos imitatus 
videtur, qui sacra sua in antris et spelaeig colebant. 
Credo, vt,secretum loei, et sacer horror doctrinae reli- 
gioneni aliquam conciliaret. Quam ob causam a Minoe 
et a Numa antra frequentata legimus. Aliter vero Dio- 
' genes ex Hevrmippo in aedicula subterranea eum habi- 
tasse aliquandiu refert, vt ab inferis se rediisse vulgo 


persuaderet. Sed de his abunde libro de iE 
antro ipse Porphyrius agit. 


s x8) ᾿Πολυκράτους τυραγγνίδα ] "Vide hanc ad rem: Intus 


lentam narrationem Apuleii in- Floridis, quae totam Py- 
thagorae vitam mirum in modum illustzat. 


^ 
πα 
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quem .Pythagorae Hemicyclum nune quo- 
que appellant: vbi Samii de publicis rebus. 
consulturi congregantur., Ántrum quoque 
proprium extra vrbem philosophiae suae: 
constituisse, et in illo vt plurimum dies 
noctesque versatum fuisse, et amicorum 
eolloquiis vacasse. Aristoxenus refert, eum, 
cum jam annos quadraginta ratus esset, et 
Polyeratis tyrannidem vehementiorem cer-- 
neret, quam vt sibi ingenuo homini. impe-: 
rium: dominatumque illius ferre liceret, hac 
occasione in Italiam discessisse, Caeterum 
cum' Diogenes: libro de Incredibilibus vltra 
Thulen aecurate de philosophi huius rebus, 
exposuerit, illius quoque sententiam neuti- 
quam mibi praetereundam censui. kHefert. 
15, Mnesarchum T-yrrhenum fuisse ex eorum. 
genere, qui Lemnum, Imbrum, et Scyrum 
coluere, eumque inde discedens multas. 
vrbes.variasque regiones circuiret, inuenisse 
aliquando infantulum sub magna et pro- 
cera- populo collocatum, iuxtaque adstan- 
2.239) Διογένους δὴ ἐν τοῖς ὑπὲρ Θούλην] Huius excerpta 
habemus apud Photium, cod. CLXVI. quo lectorem 
remitto. . — 
' 90) Τυῤῥηνὼν] De Tyrrhenorum erroribus per Aegei 
' maris insulas vide Cluuerium Ital. Ant, lib. II. cap. 1. 
" Vnde Pelargi siue Pelasgi dicti, quod ciconiarum more 
hinc inde vagarentur. Sed ex Tyrrhenis Italis Pytha- 
^ — goram natum fuisse Lucius quidam Pythagoricus pro- 
bare conatur, apud Plutarchum Sympos. lib. VI. 
Quaest. 7. rationibus sane haud magni moment. 


ὡς / 
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ὕπταον sig τὸν οὐρανὸν ἀναβλέποντα πρὸ 
ἥλιον ἀσκαρδαμυκτεὶ, καὶ τῷ στόματε ἐνόντα 
κάλαμον σμεκρὸν καὶ Aexróv, καϑάπερ ωὐλόν, 
G0 ϑαυμάσαντα δὲ xoi δρύσῳ ἐκ τῆς λεύχης χα- 
τωσταζούσῃ ϑεασάμενον τρεφόμενον, avaAa- 
βεῖν, ϑείαν τινὰ νομμέξζοντὰ τὴν τοῦ παιδίου 
s£vat. γόνεσεν, ἀνδρωϑὲν δ᾽ ἐν Σάμῳ ἀναληφϑῆ- 

γρε ὑπὸ τοῦ ᾿Ανδροκλέους ἐπιχωρίου, ὃς τὴν» 
ἐπεμεέλεεων αὐτῷ τῆς οἰκίας ἐνεχεέρεσεν. βεοῦν--: 

τα Ó ἐν ἀφϑόνοες, ἀνατρέφειμ τὸ παιδίον, 
᾿ἀσεραῖον καλέσαντα, μετὰ τῶν αὐτοῦ παέδων, 
τριῶν ὄντων, Evvoorov, καὶ Τυῤῥηνοῦ," “καὶ 
Πυϑαγόρου " ὃκ καὶ υἱὸν ἔϑετο idvÓgoxAng 

Il Ovrc γεώτατον. Παῖδα μὲν οὖν ὄντα ἔπεμπεν 
δὲς τε χεϑαρεστοῦ, xal παιδοτρέβον, καὶ ξω-- 
γράφουν" νεανίαν δὲ γενόμενον sig MiAuvow 
πρὸς «ἀναξέμανδρον, μαϑησόμενον τὰ γεωμε-- 
^sQuxu καὶ ἀστρονομεκά. ἀφέκχετο δὲ καὶ πρὸς 
«Αἰγυπτίους, φησὶν, ὁ Πυϑαγόρας, καὶ ngos 
᾿ρωβας, «ai. Χαλδαίους, καὶ 31) Ἑβραίους, 


͵ y Ν 


[4 


" £1) καὶ "Efpoíovc] Apud Cyrillum lib. X. c. Iulinn, 
hae duae voces desunt. Rectius tamen adesse existi- 
i mo, cum Clem. Alex. Eusebius, D. Augustinus, alii- 
que testentur, Pythagoram cum Hebraeis quoque fuisse 
conuersatum,. et ab iis dogmata quaedam accepisse. 
Quin etiam genus ex iisdem duxisse plerique arbi- 
trabantur, teste D. Àmbrosio lib. I. quaest. 6. De 
somniorum interpretationibus exempla non pauca sa- 
crae literae suggerunt. Sed ex diuina: reuelatione, 
non peculiari gentis scientia profectas eaedem docent, 
quamuis nullam non curiosam. artem ludaeos exco- 
luisse constet. De Aegyptiorum et Chaldaeorum ario- 
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tem spectasse puerum supino in coelum 
vultu, solemque inconniuentibus oculis in- 
tuentem; et calamum exiguum tenerumque 
instar fistulae ori insertum: et cum non. 
sine: admiratione rore ex populo destillante 
nutrir| videret, sustulisse puerum, quod di» 
vino quodam genere prosatum crederet ; 
(hune, cum virilem aetatem attigisset , in 
Samo ab Androcle indigena in familiam 
cooptatum aiunt, qui rei familiaris admi- 
nistrationem ' illi. commisit: ) Mnesarchum 
vero, cum opibus abundaret, educasse pue- 
rüm, indito Astraei nomine, vna cum pro- 
pris tribus filiis, Eunosto, ''yrrheno, et Py- 
thagora: quem, vt dixi, puerum adhuc Án- 
drocles filium sibi adoptauit. | Puerulum 
itaque ad citharoedum, palaestram, et pi- 
ctorem misit: at iuuenem postea Miletunr 
ad Anaximandrum ablegauit , vt geome- 
triam atque astronomiam addisceret. | Py- 
thagoras autem ; inquit, ad Aegyptios quo- 
que et Arabes, Chaldaees, et Hebraeos ac» 


. lis et coniectoribus vide Genes. cep. 41, et Daniel, 
cap. 2. Ád priorem locum sic habet Catena Graeca 
interpr. Lipomano:  4egyptii ab antiquo diuinationi- 
bus et superstitiosis artibus intentl fuerunt. Quas qui 
Abrahám illos docuisse dicunt, graui 4niuria a[Ficiunt 
sanctum , "dum stulti illum laudare contendunt arro gantia , 
Judaica. | Similia Nicolaus Damascenus de Abrahamo 
. prodidit, vt videre est apud Fl. Iosephum, et Euseb, 
Praep. lib. IX. eap. 16. et 17. quamuis nulla isthic 
peculiaris. mentio de Oneirocriticis. 


Φ e EY 4 EY 3 , . ^ 3 , 
"CQ ὧν xol τὴν negl ὀνεέρων γνῶσεν ηχρεβω- 


(16) caro" καὶ 553) τῇ διὰ λεβανωτοῦ μαντείᾳ πρῶ- 
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τὸς ἐχρήσατο" καὶ ἐν “ἐγύπτῳ μὲν τοῖς ἑερεῦσε 
συνὴν καὶ τὴν σοφέαν ἐξέμαϑε, xai τὴν 4i- 
γυπτέων φωνήν. ΖΖραμμάτων δὲ τρεσσὰς δια-- 


φορὰς, ἐπιστολογραφεκῶν τε, xal ἑερογλυφε-- 


μῶν, xol συμβολικῶν᾽ τῶν μὲν χοενολογου-- 
μένων κατὰ μέμησεν, τῶν δὲ ἀλληγορουμένων 
«ur τένᾶς αἰνεγμούς. καὶ negl ϑεῶν πλέον 
τε ἔμαϑεν. ἕν τε omg τῷ βασιλεῖ συνῆν, 
sv τε Βαβυλῶνε τοῖς τ᾽ ἄλλοες Χαλδαίοες ovve— 
, * ' 23 , Pt ye 3 
γένετο, καὶ ngog ??) Ζαβρατον ἀφίκετο, naQ 
Σ ^ 2 , » , , ( 
Ov καὶ ἐχαϑαάρϑη τὰ τοῦ προτέρου βίου Àv— 


? * c 
ματα, καὶ ἐδιδάχϑη ἀφ᾽ ov &yvsuswv ngoOnxst 


A ὃ , " LA « r λό 
τοὺς σπουδαίους" τόν τὲ περὲ φύσεως λόγον 
, ^ : 2 4 
ἤκουσε, xal τίνες αἱ τῶν ὅλων ἀρχαί. ἐκ γὰρ 
τῆς ntgl ταῦτα τὰ ἔϑνη 34) πλάνης ὁ Πυϑα-- 


, ES ^ , ) e 
 yog«g τὸ πλεῖστον τῆς σοφέας ἐνεπορεύσατο. 


22) τῇ διὰ λιβανωτοῦ μαντείᾳ Ἰάοται testatur Laertius. 
- Qui hoc diuinandi genere vtebantur apud veteres, di- 
cebantur ϑυοσκόοι. Homer, Iliad. .2. 


"H οἵ μάντιές εἰσι ϑυοσκόοι, ἢ ἱερῆες. 


Quo loco Eustathius: εἰσὲ δὲ ϑυοσκόοι μὲν κατὰ τοὺς 
παλαιοὺς οἵ διὰ τὼν ἐπιϑυμιωμένων μαντευόμενοι, οἵ καὶ 
ἐμπυροσκόποι καὶ λιβανομάντεις. — Similha apud Hesy- 
chium exstant. 


25) Ζαβρατον] Idem Clem. Alexandr. Strom. I. ex Ale- 
xandri libro de Symbolis Pythagoricis prodidit, Ναζα- 
ράτῳ τῷ ᾿Ασσυρέῳ μαϑητεῦσαι τὸν Πυϑαγόραν. Vbi pri- 
mam syllabam ex praecedenti voce male repetitam 
existimo,  Ápud Cyrill. lib. IV. c. Iulian. qui ex Cle- 
mente sua transcripsit, Zaran editum video. "Vt non 
dubitem, quin idem quoque Plutarchi Ζαράτας sit, lib. 
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. M x ᾿ . ^ e. i ^ 
cessit; apud quos et somniorum interpre- . 


tandorum scientiae aceuratisime operam 
dedit; tum diuinatione, quae fit thure, pri- 


-mus ipse vsus,ést.. Et in Aegypto quidem 


eum sacerdotibus vixit, et sapientiam, ac 
linguam Aegyptiorum perdidicit, atque tri- 
plex literarum genus, epistolicum scilicet; 
hieroglyphicum, et symbolicum. . Quorum 


illud: propriam et communem loquendi con- : 


suetudinem imitatur; reliqua per allegorias 
sub quibusdam aenigmatum inuolueris sen- 
sum exprimunt. "lum etiam de diis accü- 


ratiorem perfectioremque quandam. doctri- 


nam hausit. In Arabia cum rege versabatur. 
Babylone cum alus Chaldaeis vixit: tum 
Zabratüm. quoque frequentabat: cuius ope 
a prioris vitae sordibus expurgatus fuit, et 
quibus rebus homini serio abstinendum, di- 
dicit, tum de rerum naturae et principiis 
vniuersi docentem audiuit, nam ex peregri- 
natione ad hasce gentes,Pythagoras potissi- 


mam sapientiae partem acquisiuit. Ástraeum ' 


de Generat. ÀÁnim. in Timaeo: quem Theodoretus 

οὗ Therap. IX. nomine Zaradam, gente Persam vocat. 
Ab hoc Chaldaeo Pythagoram didicisse existimo τοὺς 
τελεστικοὺς καϑαρμοὺς καὶ τὴν ἱερατικὴν ἀναγωγὴν τῆς ψυ- 
xz); De quibus Hierocles agit ad Aureum Carmen, 
P^. 305. et seq. 


24) ἐκ τῆς πλάνης ἐνεπορεύσατοῖ] Haud aliter Euse- 


bius lib. X. Praep. cap. 4. postquam Pythagorae er- 
fores ad varias nationes recensuit, addit: καὶ ἄλλα παρ΄. 


- 


, 
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15 Τὸν δὴ ᾿Αστραῖον τῷ Πυϑαγόρᾳ χαρέξεται, 
G9 ινήσαρχος" ὃ δὲ Aa fam καὶ φνσεογνωμονήσας; 
Καὶ τὰς χενήσεες, καὶ: τὰς nosuézc τοῦ σώμα-- 
τος ἐπεσχειμώμενος ἐπαΐδευνηε,, ταύτην γὰρ 
ἠκρέβοι πρῶτος. τὴν περὶ ἀνθρώπων ἐπεστής 
μῆν, ὑποῖος τὴν φύσεν. ἔχαστος ἐκμανϑάνων. 
«ai ovr ἂν φέλον οὔτε. yvoQuuov ἐποεήσατα 
οὐδένα, πρὶν πρότερον φνσεογνωμογῆσαε 35) 

14 τὸν ἄνδρα, ὁποῖός nov ἐστίν. Hv δ᾽ αὐτοῦ 
καὶ ἕτερον μεεράκεον, ὃ ἐκ Θράκης ἐκτήσατο, 

ᾧ 35) Ζώμολξις ἦν ὄνομα" ἐπεὶ γεννηϑέντα 
αὐτῷ δορὰ ἄρχτον ἐπεβλήθη. τὴν γὰρ δορὰν 

οἱ Θρᾶκες ζαλμὸν κῳλοῦσεν. ᾿ΑΔγαπῶν δ᾽ αὐὖ- 
τὸν ὃ Πυϑαγόρας, τὴν μετέωρον ϑεωρίαμ 
ἐπαίδευσε, v& τε περὲ ἑερουργίας, καὶ τὰς ἄλ- 
(17) λας εἰς ϑεοὺς ϑρησχείας, τενὲς δὲ καὶ Θαλῆν 


ει ἄλλων συλλεξάμενος μόνον παρὰ τῶν σοφῶν ᾿Ελλήγων ἔσχεκ 
οὐδὲν, πενίᾳ σοφίας καὶ ἀπορίᾳ συνοικούντων. ἔμπαλιν δ᾽ 

οὖν τῶν ἔξωϑεν αὐτῷ πεπορισμένων αἴτιος αὐτὸς μαϑήσεως 
κατέστη τοῖς “Βλλησιγ. Ibidem quoque Platonem fateri 

| ait: Sese τὰ κάλλιστα ἐμπορευϑῆγαι εἰς φιλοσοφίαν παρὰ 
- τῶν Βαρβάρων. Quin adeo de omnibus philosophis 
affirmat, illos hinc inde toto vitae tempore oberrantes 
alienis plumis sese exornasse: ὥστε αὐτοῖς ἤδη τὴν mü- 

σαν φιλοσοφίαν ἐξ ἐράνου συστῆναι. De peregrinationibus 
autem philosophorum deinde cap. 8. ex I. lib, Bibl, 
Diodori prolixe tractat. Caeterum vt hi collectas pe» 

' yegrinatione sapientiae opes ἐμπορίαν et ἔραναν vogant; 

ita Thales, qui Pythagorae peregrinandi consilium de; 

dit, ἐφόδιον simili ratione dixit, apud Iambl. l. I, c. 2, 


b 


85) φυσιογνωμονῆσαι ] Vide infra, Num. 54. et TIambl. 
lib. [. cap. 17. et Max. Tyr. Dissert. 15. vbi de Zo- 
pyro et huius coniecturalis seientiae incertitudine 
praeclare tractat. De Socrate quoque idem prodidit 


N 
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-vero' Mnesarchus Pythagorae dono dedit, 
qui recepti naturam explorauit: et post- 
quam corporis motum ac quietem probe 
considerasset, doctrina eum imbiíit: primus 
enim hane artem explorandi hominum in^ 
genia excoluit, naturam vniuscuiusque per- 
spiciens. Nec quenquam amicum aut fa« 
miliarem sibi adsciuit, quin prius, quo inge- 


"io esset, de exteriori vultus corporisque 


habitu coniectasset. Erat ipsi et alius puer, 
quem ex 'Thracia sibi comparauerat, cui 


nomen Zamolxis; quod recens nato pellis 
vrsina fuisset iniecta. Pellem enim Thraces ἢ 


zalmum $ocant. Hunc quia charisimum 


sibi Pythagoras habebat, sublimiorem illam. 
contemplationem, tum sacrorum ritu$, cae- - 


terumque deorum cultum edocuit. Nonnulli 


Apuleius: Qui vbi Platonem puerum adspexit, ingenium, 
intimum. de exteriori conspicatus est facie. 


26) Ζάμολξις Extat hic locus apud Cyrillum lib, VI. 
€. Iulian. De Zamolxi autem praeter Herodotum et 
Diogenem Laért. vide Eustathium ad Dionys. pag. 43» 
vt et Suidam, et Etymologum, h. v. vbi Mnaseae et 
Hellanici antiquissimorum auctorum de eo testimonia 
liabes. Meminit eiusdem Aeneas Gazaeus in Theophr. 
vbi ZeAud&g vitiose scribitur. Locus enim ille ex 
Herodoti lib. IV. expressus est, Hi tamen omnes non 
pro Hercule, sed Saturno cultum fuisse scribunt. Quod 
autem de fronte inustr seu literata subiungit, sergili 
'genere natum fuisse ostendit. — Hinc eleganti ioco 
Bion Borysthenites patrem suum οὐ πρόσωπον, ἀλλὰ 
συγγραφὴν ὁπὲ τοῦ προσώπου habuisse dicebat, teste 
Laértio. . - 
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|. φοῦτον φασὶν ὀνομάξεσθαι. ὡς Ἡρακλέα Ó 
315 αὐτὸν προσχυνοῦσεν oí βάρβαροε... Διονυσε- 
φώνης δὲ λέγει, δουλεῦσρε μὲν αὐτὸν τῷ Πύυ- 
ϑαγόρᾳ, ἐμπεσόντα δ᾽ εἰς λῃστὰς καὶ στεχϑέν-- 
τὰ, ὅτε κατεστασιάσθη ὁ Πυνϑαγόρας καὶ ἔ- 
φευγε, δῆσαε τὸ μέτωπον δεὰ τὰ στίγματα. 
τενὲς δ᾽ ἑρμηνεύεσϑαε τὸ ὄνομα φασὶ Ζάμοαλ-- 
£v, ξένος ἀνήρ. Νοσήσαντα δὲ τὸν. Φερεκύς-- 
δὴν ἐν Δήλῳ ϑεραπεύσας ὁ Πνϑαγόρας, δαὶ 
ἀποϑανόντα ϑάψας, εἰς Σάμον ἐπανῆλϑε πό- 
Do τοῦ σνγγενέσϑαε Ἑρμοδάμαντε 37) τῷ Κρεο-- 
qvAG' χρόνον δέ τενα αὐτοῦ διατρέβων, Ev- 
ρυμένονς τοῦ Σαμίον ἀϑλητοῦ ἐπεμελεῖτο" 
28) ὃς τῇ Πυϑαγόρου σοφίᾳ, καίτοε σμεκρὸς 

τὸ δῶμα ὧν, πολλῶν καὶ μεγάλων ἐχράτεε, 
καὶ ἐνέκα Ὀλυμπεάσεν. τῶν γὰρ ἄλλων ἀϑλη-- 
τῶν κατὰ τὸν ἀρχαῖον ἕτε τρόπον τυρὸν xal 
σῦκω σετουμένων, ovroc Πυϑαγόρου πυϑόμε-- 
γος, πρῶτος χρέας τεταγμένον ἐσϑέων ἐφ᾽ &xa- 
στην τὴν ἡμέραν, ἰσχὺν τῷ σώματε περεεποεή-- 
(18) ὅατο. καίτος ys προϊὼν τῇ σοφές ὃ Πυϑα- 
γόρας, ἀϑλεῖν μὲν παρήνεε, νεκᾷν δὲ μή" ὡς 
27) ᾿Ερμοδάμαντν τῷ Κρεοφυλίῳ]Ἱ Ita legendum, vt 

Num. 1. non KgsogiÀe. Alii Κρεώφυλον et Ἀρεώφιλον 

$cribunt. De quo praeter Strab. lib. XIV. vide Pla- 


tonem X, Pol. Euseb. Praep. l. XII. c. 49. et Eustath. 
ad 2. Ihad. P 


d 28) ὃς τὴ Πυϑαγόρου σοφίᾳ Alius hic Pythagoras a phi- 
losopho fuit: licet multi male confundant. De quo vide 
Jamblichum lib. T. cap. 5. prolixe narrantem. Et Pli- 
nius lib. XIII. cap. 7. exercitatorem, non philosophum 
vocat, qui primus athletas ad carnem transtulit. Quod 


*- 


DE VITAÀ PYTHAGORAE. ' 20 


Thaletis nomen huic: puero fuisse affirmant: 
,quem Herculis instar barbari venerantur. 
Dionysiphanes vero seruum quidem Pytha- 
gorae eum fuisse ait: sed quod stigmatis - 
notatus esset a latronibus, in quos inciderat, 
cum Pythagoras seditiosorum factionibus 
exagitatus solum verteret, ideo frontem ob 
inustas. notas obuelasse: alii Zamolxis no- 
mén virum peregrinum significare aiunt. 
Caeterum Pythagoras, postquam.Pherecydae 
in Delo aegrotanti opem suam in morho: 
praestiterat, mortuumque humarat, in Sa- 
mum, deinde redut, quod Hermodamantis 
Creophyli contubernio frui aueret. Cum- 
que aliquamdiu cum eodem vixisset, Eury- 
meni Samio athletae operam impendit: 18 
licet statura exigua esset, Pythagorae sa- 
pientia multos, procero corpore, superauit, 
et Olympia vicit. Nam cum caeteri 'athle- 
tae adhuc ex veteri instituto caseo.et ficu- 
bus vescerentur, hic de Pythagorae consi- 
lio primus certum quotidie carnis pondus 
comedens, magnum sibi corporis robur. pa- 
rauit. Quem et sapientia sua sensim im- 
buens Pythagoras, hortabatur quidem, vt 
certaret, ita tamen, ne vinceret: quod la- 


et Diogenes Laértius confirmat. Nam philosophus 
non solum esu, sed et mactatione animantium suos 
abstinere, et, vt Hierooles ait, τὴν ἀϑλητικὴν ἀγωγὴν 
xai πᾶσαν. τὴν λεγομένην σωμασκίαν fugere iubebat. 


ὅο POHPHYHBIUS' 


δέον τοὺς uiv noóvovg ὑπομένειν, τοὺς δ᾽ £x 
τοὺ νικᾷν 239) φϑόνους φεύγεεν.- συμβαένεε 
γὰρ καὶ ἄλλως μηδ᾽ εὐαγεῖς εἶνε τοὺς VLXGOV-— 
16 σας καὶ ᾿φυλλο βολουμένους, Merz δὲ ταῦτα 
τῆς Πολυκρώτους τυραννίδος Σαμίους κατα-- 
λαβούσης, 39) οὐ πρέπον ἡγούμενος ὃ Πυϑα- 
γόρως ἕν -τοεαύτῃ πολιτείᾳ βεοῦν ἀνδρὶ φελο- 
σόφῳ, διενοήϑη εἰς Ἰταλέαν ἀπαέρεεν' 31) ὡς 
δὲ πλέων Δελφοῖς προσέσχετο, ἐλεγεῖον τῷ τοῦ 
(19) ᾿Απόλλωνος τάφῳ ὀπέγραωψε , δε ov 28/0; ὡς 
Σελήρου μὲν ἦν νἱὸς ὁ ᾿Απόλλων, ἀνῃρέϑη δὲ 
ὑπὸ Πύϑωνος, ἐχκηδεύϑη δὲ ἐν τῷ καλουμένῳ 
Τρέποδε, ὃς ταύτης ἔτυχε τῆς ἐπωνυμέας, δέα 
/ 


89) qO'ovoyc φεῤχειν ) Inuidiam ómnium rhaxime fu: 
giendam mon hoc solum oco praecipit Pythagotas, 
sed et alibi: item in Aureo Carmine vers. 306. 


n amm 


Kai πιφύλαξό ys ταῦτα ποιεῖν, ὁπόσα φϑόνον ἴσχει: 
" Quaecunque inuidiam pariunt, facere illo caueto. 


4H γὰρ, ὅσον ἐφ᾽ ἡμῖν, τῶν ἐπιφϑόνων ἀπέχεσθαι τὴς 

' ἡσυχίας ἐρῶντα, καὶ μὴ δρεϑέζειν ὥσπέρ τὸ ϑηρίον τὸν 

φϑόνον, ἵνα ἀϑορύβως ἐξῇ προκόπτειν τοῖς καλοῖς. 

lis quae inuidiam pariunt, quantum fleri potest, tran- 

quillitais amatdrem abstinere oportet, neque illam in- 

star ferae irritare: vt absque vlla perturbatione in rebus 

honestis proficere licsat; ait Hierocles. — Vnde et Co- 

moicus sapienter ita vitam instituendam monct, τὲ fa- 

cillime sine inuidia inuenias laudem, et amicos pares. 

Inuidia' enim et aemulatio siue contendendi studium. 

ἔχϑρας γονιμώτατα πάϑη, vt Plutarchi verbis vtar. Sed 

contra sentiunt illi, qui omnem virtutem et felicita- 

" tem ex inuidia, tanquam corpus ex vinbra, metiuntur ! 

queis inuidiam meruisse felicitatis apex est. Quia, v€ 
veterum quidam dixit, apud 8tob. Serm. 58. 
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bores quidem sustinendos, inuidiam autem, 


quae victoria paratur, fugiendam existima ὁ : 


ret. Contingit enim fere victores, eosque 
qui frondibus sparguntur pollutos esse. Post- 
ea vero. cum Samii | Polycratis tyrannide ope 
pressi tenerentur, Pythagoras indecorum 
^Sgibr viro philosopho arbitratus in eiusmodi 
republ. viuere, in Italiam cogitare ceepit. 
.Cumque inter nauigandum Delphos appu- 
lisset , elegos quosdam Apollinis sepulchro 
inscripsit: queis indicabat, Apollinem filium 
quidem Sileni fuisse, interfectum autem a 
Pythone, et in Tripode, vti vocant, con- 
ditum fuisse: cui hoc nomen obtigit, quod 


- 5 . “Ὁ : r 
Τοῖς οὐδὲν οὖσιν οὐδὲ εἷς ὅλως φϑονεῖ" 
4l τὰ σεμνὰ πάντα κέκτηται φϑόνον. 
Exstant ibidem elegarntissimi versus Epichartni ὦ quo» 


rum primus frustra a doctis viris tentatus, restitui 
debet in eandem sententiam: 


Τίς δὲ βουλοίη γενέσϑαι μὴ φϑονουμένοις φίλος, 

“λον ὡς ἀνὴρ γὰρ οὐδείς ἐσϑ᾽ ὃ μὴ φϑονούμενος; 
Quis, inquit, amicus esse cupiat iis quibus nemo inui» 
det? certum enim est hominem nihili esse, cui a nullo 
ihuidetur. Simili argutia Plautinus adolescens optat, 
ne quis inuidus suis inuideat. ^ Caeterum ad praece- 
ptoris sui mentem Xystus Pythagoricus quoque dixit 
cap. 44. Satage magnus quidem esse apud deum, apud 


homines vero inuidiam fvge-. 
$0) ov πρόπονἹ Cyrill MS. οὐ πρέπειν. 


51) ὡς δὲ πλέων] , Hunc locum ex Cyrillo Cl. P. Sir- 
mondi et MS. Vaticano suppleui. Vnde Hesychii ver- 
ba explicanda: Tgloy, ὃ ὑπὸ τῶν Πυϑαγορικῶν ὃν 414λ-- 
φοῖς τρέπους, 


Ν 
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vÓ τρεῖς κόρας τὰς Τριόπον ϑυγατέρας ἐν-- 
37 ταῦϑα ϑρηνῆσαι ᾿Απόλλωνα. Κρήτης δ᾽ ἐπε-: 
βὰς 33) τοῖς Mogyov μύσταες προσήεε ἑνὸς τῶν 
33) Ἰδαίων Δακτύλων, ὑφ᾽ ὧν καὶ ἐχαϑώρϑη 
(39) 34) τῇ χεραυνίᾳ λίϑῳ, ἕωϑεν μὲν παρὰ ϑα- 
λάττῃ πρηνὴς ἐχταϑείς" νύκτωρ δὲ παρὰ πο-- 
ταμῷ, ἀρφνειοῦ μέλανος μαλλοῖς ἐστεφᾶνω-- 


$2) τοῖς Mooyov μύσταις] ^ Repraesentaui lectionem 
Manuscripti Vaticani; quamuis mihi tam Morgi quam 
Morgorum mystae aeque ignoti. Morgi tamen nescio 
cuius meminit Stephanus v. Ταλαρίνα. Suidae autem 
JMogyoi et -4uogyoi, quos etiam JMoàyoUg et "4uolyoUg, 
ὡς ἀμέλγοντας τὰ δημόσια, Hesychius et Aristophanis 
Schol. appellant, nihil ad hunc locum faciunt. 


85) I0aíov Δακτύλων] De Idaeis Dactylis. consulenda 
Strabonis digressio libro 10. de Curetibus, aliisque 
Iouis, Magnae Deum matris, et Liberi patris ministris 
ac sacerdotibus: vbi varias antiquorum sententias de 
ipsorum nomine, numero ac patria refert. | Neque 
enim satis constat, vtrum a Phrygiae vel Cretae mon- 
te sic dicti fuerint, teste Hesychio. Sed nemo rectius 
quam Apollonius Rhodius lib. I. v. 1129. et erudi- 
tissimus eius Scholiastes; vbi aliquot versus ex Pho- 
yonidis auctore de iisdem adducit. 1115 adde Lylium 
Gyraldum Syntagm. I. et Histor. Deor. qui omnia 
ferme veterum loca congessit. 


δή) τῇ κεραυνίᾳ λίϑῳ  . Ceraunius lapis vna cum ful- 
mine de coelo decidere, vel potius trisulci teli cuspis 
esse creditur, quae obstantia quaeque magno: impetu 
et vi prorsus admiranda diffindit et comminuit. ; De 
quo ÁAnsel. Boetius lib. II. cap. 261. | Cur autem in 
Ioujs fulminatoris initiationibus Curetes illum adhi- 
buerint, vel ex ipso noinine colligi potest. Nec enim 
mirum lapidem a Ioue ex nubibus demissum eisdem 
Sacris adhibitum fuisse, propter symbola mysteriis il- 
lis apta. Vnde etiam Poéta Barbarus apud Boétium 
loco citato ad fulminis ictus auertendos gestari soli- 
tum refert. Ex huiusmodi enim sympathia Seleni- 


γε 
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tres puellae, 'Triopi filiae, Apollinem ist- 
hinc eluxerint. Verum vbi Cretam attigit,. 
Morgi, vnius ex Idaeis Dactylis, sacerdotes 
accessit, a quibus Ceraunio lapide fuit pur- 
gatus: mane quidem pronus extensus iuxta 


are, noctu autem iuxta flumen, agni nigri 


tes," Heliotropius, Hephaestites, aliique lapides nomen. 
inuenere, Multa autem similia vetustatis superstitiosa 
deliramenta legere est apud Plutarchum de Flumini- 
bus, praesertim de Cylindro, Cryphio, Sicyono, et 
aliis. Quae autem séquuntur de lustrandi ritu per 
lauscrum marinum aut viuum flumen, nota sunt ex 
Cicerone De Nat. Deor. Apuleio lib. IT. Milesior. et 
Virgilio 2. Aeneid. Idem quoque poéta non vno loco 
nigrae pecudis meminis, Georg. 4. ct Aeneid. 8. et 
lib. 5. ᾿ 


— — — — -— pse atri velleris agnam 
Aeneas matri Éumenidum , magnaeque sorori 
Ense ferit. : 
Tum etiam caput in sacris velari solitum ex eodem 
constat, Aeneid. 5. | 


Purpureo velare comas adopertus amictm. 
Et paulo post: 
Et capite ante aras Phrygio velamur amicta. 
Niger autem amictus in seriis conuenit et funebribus, 
ac subterraneis sacris, qua de re viri docti ad citata 
poétae loca: et ipse Porphyrius apud Euseb. Praeparat. 
Euang. lib. IV. cap. 9. Oraculi versum adducit: 
Φαιδρὰ uiv οὐρανίοις, χϑονίοις δ᾽ ἐναλίγκια χροιῇ. 
Hoc est μέλανα, vt Eusebius deinde explicat: Τοιαύτη 
yàg ἡ γῆ φύσει σκοτεινύ. Quod addit de ter nouenis 
diebus, id quoque ad eadem sacra pertinet, Nam, vt 


Eusebius statim subiungit, τοῦ σωματικοῦ καὶ γεώδους 
τὰ τρία σύμβολα. De nouenario autem numero Proclus 


. lib. I. in Timaeum pag. 45. Kai τοῖς τεϑνηκόσιν ἔννατα 


ποιοῦσι, καὶ τοῖς γενγωμόγοις ὁμοίως τὰ ὀνόματα εἰϑενταί 


Tom, If. P, II. € 
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μένος. εἰς δὲ τὸ ᾿Ιδαῖον 35) καλούμενον ἄντρον 
καταβὰς, ἔρεα ἔχων μέλωνα 35) τὰς vevogu- 
σμένας τρέττὰς ἐννέα “ἡμέρας ἐχεῖ δεέτρεψνε, 

' mal καϑήγεσε τῷ Δεῖ, τὸν τὲ στορνύμενον 
αὐτῷ κατ᾽ ἕτος ϑρόνον ἐθεάσατο᾽ 37) ἐπέγραρι-: 
μι τ᾽ ἐνεχάραξεν ἐπὶ τῷ τάφῳ, ἐπιγράψας; 
ΠΥΘΑΓΟΡΑ͂Σ Τιε AID οὗ ἡ ἀρχὴ," 

(: 1) ὯΩδε ϑανὼν κεῖται Ζᾶν, Ó» "ia κικλήσκουσιν. 

10 Ἐπεὶ δὲ τῆς Ἰταλίας ἐπεβὰς ἐν Κρότωνε ἐγέ-- 
γέετο, φησὶν ὁ Δικαίαρχος, ὡς ἀνδρὸς ἀφεκο-- 
μένου πολυπλάνου τὲ καὶ περεττοῦ, καὶ κατὰ 
τὴν ἰδίαν φύσεν ὑπὸ τῆς τύχης εὖ xtyOQnym- 

νος μένου, (τήν τε γὰρ ἰδέαν εἶναι ἐλευϑέρεον καὶ 
| μέγαν, χάρεν τε πλείστην, καὶ κόσμον ἐπέ ce 


τινὲς ἔν τῇ ἐννάτῃ" Mortuis sacra nouenario numero fa- 
ciunt, et recens natis nomina nono die nonnulli impo- 
nunt, Sic Virgilius 4.. Georg. 

Post vbi nona suos Aurora induxerat ortus, 

Inferias Orphei mittit. 


55) τὸ lÓaiov uüvrpov] A Curetibus id antrum Toui 
consecratum fuisse testatur lib. de 4ntro Nympharum : 
scilicet quod lupiter isthic editus, et a Curetibus 
absconditus, et ab Adrastea Curetum sorore et api- 
culis enutritus esset. Vt inter alios testatur Apollo- 
nius Rhodius lib. II. v. 1257. ct lib. III. v. 154. 
Posteriori autem hoc loco dubitat Scholiastes, vtrum * 
a Cretae an vero a Troiae monte Ida nomen habue- 
zit, quia et Troiani, inquit, Iouis incunabula sibi 
vendicant. Apollonius sane non dubitauit, qui priori 

E loco Φρηταϊον ἄντρον simpliciter appellat.  Ápiculis Io- 
vis nutricibus hoc antrum consecratum fuisse narvat 
Antoninus Liber. cap. 19. qui de huius antri natura 
consulendus. 


! 
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I M τὰ 


vellere redimitus. Inde vbi in Idaeum: 
antrum nigra lana amictus descendit, et 
ter nouenos dies ex more recepto isthic exe- 
git, et Ioui pareritauit, et puluinar vidit, 
quod' quotannis ei sternitur. , Quin et Epi-. 
gramma sepulchro illius inscripsit, hoc titu- 
lo: PYTHAGOHAS IOVI: cuius princi- 
pium: |. 


Zan. iacet hoc tumulo, qui vulgo lupiter audit.. 


Ast vbi ad Italiam accedens Crotonem de- 
venit, ait Dicaearchus, quasi aduentante 
viro plurimarum regionum peragratione cla- 
ro, et eximio, atque peculiari naturae be- 
neficio. fortunam prosperrimam ducem na- 
cto, (quod et facie esset liberali, et statura 
procera, gratiaeque plurimum et decoris 


* 


56) τὰς νενομισμένας τριττὰς ] [τὰ hunc locum ex Cy- 
rilo restitui, quod commodior sensus videretur. Ex 
quo etiam sequentia suppleui, τ npe Va- 
ticano MS, 


87) ἐπίγραμμα Meminit eiusdem inscriptionis Chry- 
sost, Homil. 5. in Ep. ad Titum: Οἱ Κρῆτες τάφον 
ἔχουσι τοῦ 4ιὼὺς ἐπιγράφοντα τοῦτο" ἐνταῦϑα͵ Ζὰν κεῖται, 
ὃν Δία κικλήσκουσι. Διὰ ταύτην οὖν τὴν ἐπιγραφὴν ὅ. ποιη- 
τὴς ψεύστας τοὺς Κρῆτας κωμῳδῶν, etc. Aliter refert 
Callimachi Scholiastes: Εν Κρήτῃ ἐπὶ τῷ τάφῳ τοῦ Mi- 
yooc ἐπεγέγραπτο, MINAJ10Z ΤΟΥ͂ A4IOZ ΤΑ͂ΦΟΣ. Τῷ 
χρόνῳ δὲ τὸ τοῦ Mí»ooc  ἀπηλείφϑη, ὥστε περιλειφϑῆναι, E 
pm τάφος, ἐκ τούτου οὖν ἔχειν λέγουσι Κρῆτες 10» 1ü- 
qo» τοῦ Ζιός. — In Creta Minois sepulchro. inscriptum: 
MINOIS F. IOVIS SEPULCHRUM. Xatinctum autem 
fuit progressu temporis nomen Minois, ita vt remaneret, 
IOVIS SEPULCHRUM. / Hinc Cretenses se Iouis dcs 

. eum habere aiunt, ; 

| Ca 
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τῆς φωνῆς καὶ τοῦ ἤϑους xai ἐπὶ τῶν ἄλλων 
ἁπάντων ἔχειν) οὕτως Ours vae τὴν Κροτω- 
γιωτῶν πόλεν, ὥστ᾽ ἐπεὶ τὸ τῶν γερόντων ἀρ-- 
χαῖον ἐψυχαγώγησε, πολλὰ καὶ καλὰ διαλε-- 
χϑεὶς τοῖς νέοες, πάλεν ἡ βητεκὰς ἐποεήσατο 
παραινέσεις, ὑπὸ τῶν ᾿ ἀρχόντων κελενοϑείς. 
lj Ἃ lad ^ v 2 ^" ἮΝ 
μετὰ δὲ ταῦτα, τοῖς παισὶν ἐκ τῶν δεδασχα-- 
λείων ἀϑρόως συνελϑοῦσεν" εἶτα ταῖς γυναιξὶ, 
καὶ γυναικῶν σύλλογος αὐτῷ πατεσχευάσϑη. 
; , A! , , EY J) 8 ? 
19 ΖΤεψομένων δὲ τούτων μεγάλη περὶ αὐτὸν gv- 
. $yü «4 δόξα, καὶ πολλοὺς μὲν ἔλαβεν ἐξ αὐτῆς 
᾿ τῆς πόλεως ὁμελητᾶς, οὐ μόνον ἄνδρας, ἀλλὰ 


καὶ γυναῖχας" ὧν μεᾶς γε 38) Θεανοῦς xal. 


58) Θεανοῦς} De hac nihil habeo quod post accuratam 
Rittershusii diligentiam notem.  Videndi tamen prae- 
ter ipsum Plutarch. in Praec. Coniug. Clem. Alexandr. 
Paedag. lib. I. cap. io. Stromat, lib. IV. Theon im 
Progymnas. pag. 52. Anna Commena lib. VIII. pag. 
162, et Suidas. Apud Stobaeum iz Eclogis Phys. 
cap. 2. extat locus in Theanus libro περὶ edoeffalag de 
numeris Pythagorae Dorice scriptus, vt cactera ferme 
omnia veterum Pythagoreorum. Aliam fuisse duco 
poétriam Lyricam Locrensem, cuius Suidas et Eusta- - 
thius ad. Iliad. f. p. 527. meminerunt. Subiungam 
IV epistolas, quas sub Theanus nomine in MS. 
quodam Vaticano reperi.  Antiquissimae illi Pytha- 
£oreae tribui non posse, vltima manifeste ostendit. 
JNisii potius sophistae cuiusdam μελέταν sint, vt,ple- 
raeque Graecanicae epistolae, quae veterum philoso- 
phorum nomen praeferunt. 


 "Enwazolai πρὸς τινας τῆς σοφωτάτης Θεανοῦς: 
Εὐρυδίκῃ τῇ ϑαυμασίᾳ. 
Τίς λύπη κατέχει τὴν ψυχήν; ἀϑυμεῖ δὲ δι᾿ οὐδὲν ἄλλο, ἢ 


ᾧ συνοικεῖς ἐπὶ ἑταίραν ἥκει, καὶ ταὐτῃ τὴν ἡδονὴν ἐς 
βάνει τοῦ σώματος. AAA. οὐχ᾽ οὕτω σε δεῖ ἔχειν, ὦ ϑαυ- 
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cum in moribus, tum caeteris corporis ge- 
stibus inesset:) ita Crotoniatarum ciuitas 
aífecta fuit, vt, postquam seniorum, ex qui- 
bus vrbis illius magistratus constabat, 'anie 
mos cepisset,. habita .longa et praeclara 
quadam apud adolescentulos dissertatione, 
rursus iussu magistratus adhortationes ad 
iuuentutem instituerit; postéa ad pueros 
certatim e ludis literarüis ad ipsum con-, 
fluentes; tandem etiam ad foeminas: nam, 
et muliebris coetus eius gratia cogebatur, 
Hoc facto magna de eo fama percrebuit, 
i»ultosque nactus est auditores; partim ex 
ea ciuitate, non viros solum, sed et foe- 
minas; ex quibus vnius 'Theanus nomen 


pacta τῶν γυναικῶν, ἤδη ϑαῦμα μᾶλλον καὶ μάλα. ovy" 
ὁρᾶς γὰρ, ὅτι καὶ ἀκοὴ ὅτε πλησϑῇ ἡδονῆς ὀργάνου καὶὲ 
μουσικῆς μελῳδίας πληροῦται, ὅτε δὲ κόρος γένηται ταὑτῃ, 
αὐλοῦ ἐρᾷ, καὶ δόνακος ἀκροᾶται ἡδέως. Καί τοι ποία 
κοινωνία αὐλῷ καὶ χορδαϊς μονυαικαΐς, καὶ nyoi ϑαυμασίᾳ. 
«ἧς ὀργάναν μεδιχροτάτης ποιότητος ; οὕτω δὲ κὰἀπὶ σοῦ 
. οἴου κἀπὶ τῆς ἑταίρας, ἢ συνοικεῖ ὁ σὰς ἀνήρ. σοῦ μὲν γὰρ, 
σχέσει, καὶ φύσει καὶ λόγῳ φροντιεῖ, ὃ j ἀνήρ. ἅτε δὲ ποτα 
πόρον λήψεται κατὰ. πάροδον τῇ ἕ ἑταίρᾳ, συνοικήσει» ὅτι καὶ 
οἷς χυμὸς φϑοροποιὸς ἐναπόκειται, τῶν τροφῶν ἔρως ἐστ 
τις τῶν οὐκ ἀγαθῶν. ἐῤῥωμένως διαβιῴης, 


Theanus Epistolae quaedam. ad familiares, 
Eurydicae salutem, 


Quis dolor animum tuum inuasit? non enim alio 
discruciatur, quam quod is, in cuius contubernio 
viuis, ad meretriculam accedit, atque ea corporis vo- 
luptatem explet. Sed nequaquam ita te affectam esse 
decet, .0 mulierum decus, aut verius miraoulum. 
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(22) Ore Gon n τοὔνομα" πολλοὺς δ᾽ ἀπὸ τῆς σύνεγ-- 
γυς fagBdgov χώρας βασιλεῖς τε καὶ δυνέ- 


 Norine enim vides, quod et auris, vbi musici instru- 
menti iucunditate impleta est, musico quoque con- 
centu expletur; vbi autem satietas eam cepit, tibiam 
amar, et fistulam libenter audit. Et quid tibia com- 
mune habet cum fidibus musicis, et admirando sua- 
vissimi instrumenti sono? Idem quoque de te existi- 
mes et de meretrice, qua maritus tuus fruitur. Nam 
te et officii maritalis, et naturae et rationis instinctu 
í curabit vir tuu& — Sed si quando satietas eum ceperit, 
tum ad meretricis contubernium diuertet: nam queis 
ciborum gustus corruptus est, etiam pessima quaedam 
appetere solent. 
Ι 


Τιμαινωνΐδῃ. 


Καὶ tis ἐμοὶ κοινωνία καὶ σοΐ; διὰ τὶ δὲ ἡμᾶς διαβάλλεις 
ἀεί; ἢ οὐκ οἶσϑα, ὅτι ἐπὶ πάντων ἡμεῖς ἐπαινοῦμέν σε, εἶ 
καὶ σὺ τοὐναντίον ποιεὶς, ἀλλὰ γίνωσκε πάλιν, ὅτι, κἄν" 
, ἡμεῖς ἐπαινῶμεν, οὐδείς ἐστιν ὃ πιστεύων" κἀν σὺ διαβάλ- 
Aye , οὐδείς ἐστιν ὃ ἀκούων. καὶ χαίρω διὰ τοῦτο, ὅτῳ οὕτω “ 
ϑεὸς ὁρᾷ καὶ δικάζει μάλιστα ἡ ἀλήϑεια. 
JTimaeonidi, 
Et quid mihi tecum negotii est? quid me perpetuó 
calumniaris ? an nescis, nos vbique te laudare, etiamsi 
ἴω contra facias? Sed et hoc scias: licet nos te lau- 
demus, nemo tamen. nobis credit; et licet £u calu- 
mnieris, nemo tamen tibi aurem praebet. Ideoque 
gaudeo, quod et deus ita nos intuetur, et veritas po- 
tissimum diiudicat. 3 


Εὐκλείδῃ ἰατρῷ. 
Τὸ σκέλος τὶς ἐπεπήρωτο χγϑὲς, καὶ ὃ καλέσων ἤλϑε πρὸς 
σέ. παρὴν δὲ καὶ αὐτὴ, τῶν συνήϑων γὰρ ἣν ὃ τρωϑεὶς" 
ἅμα δὲ τάχει ἀπήντησε λέγων, ὡς καὶ ὃ ἑατρὸς πονήρως ἔχει, 
καὶ ἀλγεὶ τὸ σώμα, καὶ τὴν λύπην € ἐγὼ (0 DHTUHES τοὺς ϑεοὺ!) 
ἀφεῖσα τοῦ συνήϑους ἐκείνου, τὸν ἰατρὸν κατὰ γοῦν εἶχον, 
καὶ ἡντιβόλουν τὴν Πανάπειαν, καὶ τὸν Κλυτότοξον ᾿4πόλ-- 
λωνα, μὴ τι συμβαίη τῷ ἰατρῷ ἀνιαρόν. καὶ ὅμως ἀϑυ- 
μοῦσα, τέμνω co, αυλλαβὰς, μαϑεῖν ἐθέλουσα, ὅπως ἔχεις». 
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maxime 1llustre est: partim ex vicina barba- 
rerum regione: quinimo reges ipsos atque 


εἰ μήτε κεκάκωταί σοι τὸ στόμιον τῆς γαστρὸς, εἰ μή ποτε 
τὸ ἧπαρ τῆς ϑέρμης ἡλάττωταν, εἰ μὴ ποτε ὀργανικὴ σοι 


. γέγονε βλάβη. ὡς ἐγὼ πολλῶν σχελῶν καταφρονήσασα τῶν 


συνήϑων, Gondcoual σου τὴν φίλην ὑγέξιαν, ὦ ἀγαϑὲ ἐχτρέ. 
Euclidi medico. 


Hesterna die cum quis crus fregisset, te accersitum 
aliquis accessit: aderam enim et ipsa,: quod amicus 


'mühi esset qui vulnus acceperat. Sed ille mox re- 


versus ipsum quoque medicum fale habere, et cor- 
poris aegritudine infestari affirmauit. Ibi ego, deos 
testor, amici illius dolore omisso, de medico solli- 
Cita esse coepi: et Panaceam, pharetraque celebrem 
Apollinem obtestabar, ne quid sequius medico eue- 
niret: et nunc animo afllicta has ad te scribo, certior 


fieri desiderans, vt valeas: numquid ventriculi orifi- 


cium male affectum sit, numquid hepatis calor im- 


| minutus, an aliqua pars corporis ministerio inseruiens 


sit laesa. Ita ego multa amicorum crura negligens, 


tuam, 9 optime medicorum, amicam sanitatem prae- 


e 


ferem. 


“Ῥόδόπῃ φιλοσόφῳ. 


ἀϑυμεῖς σύ; ἀλλὰ καὶ αὐτὴ ἀϑυμῶ. δυσφορεῖς, ὅτι μήπω 


[SJ 


σον τὸ Πλάτωνος βιβλίον, ὃ οὕτως ἐπιγέγραπται, ᾿δέαι, ἢ 
Hoguevidov , ἀλλὰ καὶ αὐτὴ μάλιστα ἀνιῶμαι, ὅτι μήπω τὶς 
ἀπήντησε περὶ Κέωτος ἡμῖν διαλεξόμενος. οὐ πρώην γὰρ ἂν 
ἀποστεῖλαί μοι τὸ βιβλίον, πρὶν ἂν ἀφίκηταί τις περὲ τῶν 
τοιοῦδε σαφηνίσων ἀνδρὸς, ὡς λίων γὰρ ἐρῶ τῆς ἐκείνου 
ψυχῆς, τοῦτο μὲν ὡς φιλοσόφου, τοῦτο δὲ ὡς φοβούμενος 
τοὺς καταχϑονίαυς ϑεοὺς, παὶ μὴ ἄλλως λόγον οἰηϑὴς τὸ 
λεγόμενον. Ἡμίϑνητος γάρ εἶμι καὶ τὸ ἠεροφαὲς ἄστρον 
τοῦτο οὐ φέρω βλέπειν. 
Rhodopae philosopho. 

Ánimo diseruciaris ? discrucior et ipsa. Aegre fers, 
me nondum tibi misisse Platonis librum, qui de Ideis, 
siue Parmenides inscribitur; sed et ipsa aegerrime 
Íí«xro neminem adhuc a QCeo;e venisse, qui mecum 


/ 


pc 


| " 


* 
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στας. 4 μὲν ovv ἔλεγε τοῖς συνοῦσεν, οὐδὲ si; 
37 , : , A «2 c , ^w 
ἔχεε φράσαι βεβαέως. καὶ γὰρ οὐδ᾽ ἡ τυχοῦσα 
: E 3 , 4 f , 
$^) ; 7 39 
(95) jv ag αὐτοῖς 9?) LSU μαλεέστα μενος 
(24) γνώρεμα παρὰ πῶσεν ἐγένετο". πρῶτον ai ὡς 
40) ἀϑάνατον εἶναε q50l τὴν ψυχήν" εἶτα, 


! 
1 ! 


41) μεταβάλλουσαν εἰς ἄλλα γένη ζώων" πρὸς 


Ν 


colloqueretur: neque enim librum ante ad te mittere 
possum, quam venerit qui de illo viro indicium mihi 
faciat. | Amo enim efílictim ipsius animam, partim 


' quidem vt viri sapientis, partim vero vt qui bene 


agere nunquam cessat, partim etiam quod terrenos 
deos metuam. Nec mera verba esse existimes id quod 
dico: nam semimortua sum, nec diurni huius sideris 
aspectum fero. | 


89) σίωπή] De silentio Pytbagorico Rittersh. satis 


multa hoc loco, et Cl. Ánd. Schottus lib. 2. de Bono 


silentii. Hinc etiam prouerbium, xai σιωπηλότερος ἔσο-- 


᾿ μὰν τῶν Πυϑαγόρᾳ τελεσϑέντων, de hominibus admodum 


| 
| 


taciturnis, apud Suidam.  Quinquennale silentium ex 
Pythagorae veteri instituto ab Apollonio Tyaneo ser- 
vatum fuisse scribit Philostratus lib. I. c. 5. et c. 9. 


cuius difficultatem hisce elegantissimis verbis testatur, 


τοῦτον ἐπιπογνώτατον αὐτῷ quoi γενέσθαι βίον, ὅλων πέντε — 
ἔτων ἀσκηϑέντα " πολλὰ μὲν εἰπεῖν ἔχοντα μὴ εἰπεῖν " πολλὰ 

δὲ πρὸς ὀργὴν ἀκούσαντα μὴ ἀκοῦσαι" πολλοῖς δὲ ἐπιπλῆξαι 
προυχϑέντα, τέτλαϑι δὴ 1t καὶ γλῶττα πρὸς ξαυτὸν φάναι" 
λόγων 16 προσκρουσώντων αὐτῷ παρεῖναι τὰς ἐλέγξεις τότε. 
Vbi et hoc refert, eum tempore ἐχιμυϑίας per signa 
nutusque capitis cum amicis versari et colloqui soli- 
tum.  Xenocratem quoque philosophum singulis die- 
bus horam silentio et meditationi dedicasse refert 
Laértius.  Pythagoricum hoc institutum praedicat et- 


iam D. Ambrosius in luculento commentario ad Psalm, 
CXIX. 9. 


4o) ἀϑάνατον τὴν ψυχήν] Sic ipse Porphyrius apud 


Stobaeum in Zdclogis Physicis cap. de Statu Animar. 
post exitum: 'H δὲ τῆς ψυχῆς διαμονὴ καὶ ἀϊδιότης £v τοῖς 
μάλιστα τῶν IlvOayoguo» δογμάτων γνώριμόν ἔστι πᾶσιν 
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magnates. Caeterum quid auditoribus suis 
tradiderit, nemo certo affirmare potest. Ma- 
gnum enim et accuratum inter eos seruaba- 
tur silentium. Sed haec apud omnes per- 
vulgata sunt: primo quidem, quod animam 
᾿ς iminortalem esse affiriauerit: deinde diver- 
sa eam animantium genera subire: adhaec, 


καὶ περιβόητον. Ὅν γε πρὸς τὸν εἰπόντα, ἔδοξα κατὰ τοὺς 


- - “ y ΓΝ 
ὕπνους ἰδεῖν τεϑγεῶτα τὸν πατέρα, φασὶν εἰπεῖν, οὐκ ἔδο-- 


Exc, ἀλλ εἶδες. Απίπιαηι permanere et sempiternam esse 
inter praecipua Pythagorae dogmata' cuiuis notum est. 
Quem etiam cuidam dicenti, patrem vita functum im 
somnis videre mihi videbar, respondisse ferunt: non οἷο 
dere visus es, sed vidisti. De eodem Pythagorae do» 
gmata Diodorus Sic. princ. lib XVIII. Iv3ayógac ó 
Σάμιος καὶ τινες ἕτεροι τῶν παλαιῶν φυσικῶν ἀπεφήναντα 
τὰς ψυχὰς τῶν ἀνθρώπων ὑπάρχειν ἀϑανάτους. etc. Cicer. 

᾿ I. Tusc. Quaest. Pherecydem Syrum' primum hoc apud 
Graecos affirmasse ait. Sed a Magis et Aegyptiis Py- 
thagoram hoc quoque dogma cum. sequentibus hausisse 
mox Herodoti auctoritate ostendam. 


41) μεταβάλλουσαν sig ἄλλα γένη ζώων ] Sic MS. Vatic. 
quod magis probo quam ἄλλα σώματα ἀνθρώπων. Ne- 
.que enim aliis duntaxat humanis, sed et brutorum 
animantium corporibus animas insinuari credebat Py- 
thagoras et Plato: quod praeter alios ipse Porphyrius 
apud Stobaeum loco citato etiam auctoritate Homeri 
confirmat:. vbi Vlyssis socios in sues mutatos refert. 
Cui etiam Macrobium addas lib. I. im Somn. Scip. 
cap. 9. Inter posteriores Pythagoricos et.Platonicos 
diuerticula fuere sententiarum, de quibus Proclus lib. V. 
in Timaeum, pag. 529. Quaeri , inquit, solet, quomo- 
do animae in bruta animantia descendere dicantur: et alii 
- - . quidem hominum ad animantía similitudines quasdam esse 
putant, quas vitas ferinas appellant. Nam substantiam. 
rationalem. nequaquam feri animalis animam. fieri "posse, 
edlii autem. ipsis quoque brutis eam. immitti concedunt s 
animas enim omnes vnius eiusdemque generis esso v vt ot 
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. - e - 
(25) δὲ τούτους; ὅτε 43) κατὰ περιόδους τενὰς τὰ - 

» , . 3 

γενόμενα ποτὲ παᾶλεν γέγεταε, νέον δ᾽ οὐδὲν 
ς. ^ , i i 2 

ὡπλῶς ἐστέ xal ὅτε πώντα τὰ γενόμενᾳ 43) £u— 

e NM e s 1 ils " pot 4 . PU Mese me bo 
ψυχα ὁμογενῆ δεῖ νομέζεεγν.  quiverae ydo eig 


ΑΝ ed τὸ 
lupi, δὲ pardi, δὲ ichneumones fiant. — .P'era autem ratio 
gnimam humanam brutis quidem immitti asserit, ita tamen 
vt propriam suam vitam illa obtineant , 'et anima immissa 
eidem guasi superinuehatur, et a[fectus propensione ac 
similitudine cum ea sit cgllizatg. | Et hoc multis rationi- 
bus a nobis probatum est in commentariis in Phaedrum : 
quod solus hic insinuationis modus sit. δὶ autem et illud 
manere oporteat, Platonis hanc sententiam esse, subiun- . 
gendum , quod in Politia Thersitae animam simiam ins 
duisse dicat, non autem corpus simiae: et in Phaedro, 
descendere in vitam ferinam, non autem in corpus feri- 
num: vita enim cum propria anima coniuncta est: et hoc 
Joco, git mutari in. ferinam naturam: nam ferina natura 
non est corpus ferinum, sed vita ferina. Sed hoc, vt dixi, 
ex commentariis in Phaedrum petendum est. Haec Latine 
adscripsi, quod admirandum illud opus a paucis legi, 
ἃ paucioribus intelligi sciam. ^ Hebraeorum Rabbini 
. eandem semtentiain de animae incorporatioue, seu reci- 
diuatu tenent, quac in libro Talmudico Baua Meziha 
non vno loco asseritur: et ipse audiui mordicus hanc 
opinionem tuentes historia Nabuchodonozoris, et ver- 
, bis Psalmi XXI. v. 21. et de manu canis vnicam meam : 
quibus verbis Prophetam id a Deo expetere afBirmabant, 
ne anima corpore soluta in canem aliudue brutum ani- 
mal iterum demergeretur: dignum sane istis nugatori- 
bus commentum. — Caeterum Herodotus lib. 2. auctor 
£st, Aegyptios primos affirmasse, animam hominis esse 
immortalem, et subinde, aliud atque aliud animal immi- 
grare, atque vbi per omnia circulsset terrestria , mari- 
na, volucria, rursus humanum corpus subire: atque 
hunc circuitum ab ea expleri intra annorum tria millia :7 
vbi et hoc addit, quosdam ex Graecis hasce opiniones ab 
Aegyptiis mutuatos pro suis venditasse: animae ciycui- 
tum ali alio temporis spatio definiebant. Proclus ex 
Porphyrio decem millium aunorumxr esse tradidit lib. I. 
in Tim. pag. 45. Adde Macrob. lib. I. in Somn, Scip. 


cap. 9. 
i 


. DE VITA PYTHAGORAE. 45 


post certos temporum circuitus idem quod 

olim fuerat rursus fieri, et nihil omnino | 
nouum existere: et t animata omnia .$ognata. 
inter se eiusdemque generis existimanda esse, 


Mei vem t Ne. o cual MP Ren 


42) κατὰ πε ριὐδους Haec a Magis didicisse videtnr 
Pythagoras, quibus Laértius id dorus tribuit, suctore 
Theopompo. Sic enim ille in praefatione operis sui: 
ὃς καὶ ἀναβιώσεσϑαι κατὰ τοὺς Μάγους qoi τοὺς ἀνϑρώ- 
πους, καὶ ἔσεσϑαι ἀϑανάτους καὶ τὰ ὄντα ταῖς αὐτῶν ἔπι- 
κυκλήσεσι διαμένειν. (Ομὶ᾿ etiam homines reuiuiscere ex 
JMagorum sententia, et immortales futuros asserit: et 
res omnes suis reuolutionibus permanere, Ita hic locus 
legendus: nam ἐπικλήσεσι, quod in vulgatis codicibus 
extat, putidissimum est. Proclus lib. I. in Timaeum 
p^g- 59. ἐπὶ δὲ τοῦ παντὸς τὸ αὐτὸ ϑεωρήσειας ἂν, ἐνθϑυ-᾿ 
μηϑεὶς, ὅτε τὰ γενόμενα πάντα καὶ φϑείρεται" " καὶ ταὶς 
περιόδοις εἴκει ταῖς κοσμικαῖς, καὶ ταῖς ἀνακυκλήσεσι τῆς 
ὅλης ζωῆς " καὶ ὅτε συνάπτουσιν ἀλλήλαις Gb περίοδοι, καὶ 

μίαν καὶ συνεχῆ Gv ἀποτελοῦσι. Vide eundem P^8- 9- 

Stoici quoque similes rerum periodos magni anni cir- 

cuitu fieri statuerunt: de quibus praeter alios Euseb. 

Praep. lib. XV. cap. 19. M. Antoninus Imp. lib. XI. 

τὴν περιοδικὴν παλιγγενεσίαν τῶν ὅλων appellat. 
! 

45). τὰ ἔμψυχα 0uoyeyj] Hoc fundamentum Pons: 
ricae ἀποχῆς, qua philosophos sectatores suos ad iu-! 
stitiae obseruationem, xai πᾶσαν τὴν τοῦ συγγενοῦς τιμὴν 
adhortabatur, teste Iamblicho lib. 2. quod argumen- 
tum latissime pertractatur ab ipso Porphyrio, opere 
de abstinentia ab ,esu animalium: praesertim lib. 5, 
vbi probare conatur ex mente Pythagorae, vt ait, 
omnem animam; sensus ac memoriae participem, ratio: 
nabilem esse: et animantium animas nostris ὁμοούσίους. 
non differre secundum substantiam, sed tantum secun* 
dum quod. magis et minus de ratione participant, 
Idemque argumentum Plutarchus: libro de dSolertia 
Animalium tractat... Qui etiam lib. IV. de Plac. Phil. 
cap. 7. inter Pythagorae decreta refert, τὴν ψυχὴν s&- 
οἴσαν εἰς τὴν τοῦ παντὸς ἀναχωρεῖν πρὸς τὸ ὁμογενὲς. 
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τὴν Ἑλλάδα τὰ δόγματα πρῶτος χκομίσαε ταῦ-- 
20 τὰ πουϑαγόρας. Οὕτως δὲ πάντας εἰς ἑαυτὸν 
ἐπέστερέψεν, ὥστε μεᾷ μόνον ἀχροάσες, ὡς φησὲ 
Νικόμαχος , ἣν ἐπιβὰς τῆς Ἰταλίας πεποίηται, 
πλέον ἢ δισχελέους ἑλεῖν τοῖς λόγοις" ὡς umux- 
ὅτε οἰχαδ᾽ ἀποστῆναε, ἀλλ᾽ ὁμοῦ σὺν παεσὲ 
(26) xai γυναιξὴν 44) ὁμαχόϊόν τὸ παμμέγεϑες ἐδρυ-- 
, σαμένους, πολέδαε τὴν πρὸς πάντων ἐπερλη-- 
ϑεῖσαν μεγάλην Ἑλλάδα ἐν Ἰταλέμ᾽ νόμους v8 
παρ᾽ αὐτοῦ δεξαμένους καὶ προστάγματα, 
ὡσανεὶ ϑείας ὑποϑήκας, ἐχτὸς τούτων πράττεεν 
μηδέν, οὗτος καὶ τὰς 45) οὐσίας κοινὰς ἔϑεν- 


N 


44) ópaxOiov] Ita proprie Pythagoreorum schola dicta, 
Clem. Alex. I. Strom. de Pythagora: xai τὴν ἐκκλησίαν 
τὴν νῦν οὕτω καλουμένην τὸ παρ αὐτῷ ὁμακόϊον αἰνίττεται- 
Hierocles sub finem commentar. Pythag. ait, Aureum 
Carmen non vnius cuiusdam Pythagorei ἀπομγημόνευμα 
esse, ὅλου δὲ τοῦ ἱεροῦ συλλόγον, xoi, ὡς ὧν αὐτοὲ εἴποιεν, 
Duaxotov παντὸς ἀπόφϑεγμα κοινόν. [τᾶ enim recte in- 
terpretes pro ὁμαΐου legit. Ex Proclus lib. I. in Timaeum ;, 
πῶς δὲ οὐ Πυϑαγόρειον τὸ διάφορα μέτρα τῶν ἀκροάσεων 
ἀφωρίσϑαι, καὶ γὰρ τῶν εἰς τὸ ὅμακόϊον φοιτώντων, οἱ μὲν 
βαϑυτέρων, οἵ δὲ ἐπιπολαιοτέρων ἥπτοντο δογμάτων, 
Nonne et hoc Pythagoricum est, diuersos auscultatio- 
num gradus distinctos fuisse? nam qui commune audis . 
torium frequentabant, alii profundiora, alii leniora do- 
gmata percipiebant. Hinc ipsi auditores Pythagorae 
communi nomine ὁμώκοον dicti, teste Tambl. lib. I. 
cap. 17. οὕτω γὰρ ἐκαλοῦντο πάντες οὗ περὶ τὸν ἄνδρα. 
Ita enim legendum pro ἐλαλοῦντο, quod sensum vitiat, 


45) τὰς οὐσίας κοινὰς Hoc quoque institutum a bar. 
baris ad suam διαγωγὴν transtulit. Nam quotquot ferme 
perfectius aliquod vitae genus supra vulgus hominum 
in quacunque natione aífectarunt, priuato bonorum 
vsu sese abdicantes, communia illa cum aliis fecerunt: 
euius rei exempla ac rationes ex sacra et profana an- 


/ 
! 
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Primus enim omnium Pythagoras haec do- 
gmata in Graeciam intulisse videtur. Atque ' 
ita omnes in se conuertit, vt vnica disser- 
tatione, referente Nicomacho, quam pri- 
mo ad Italiam aduentu instituit, plusquam 
duo milla hominum oratione sua ceperit. 
Qui ne domo amplius abessent, vna cum 
liberis atque coniugibus commune quoddam 
.auditorium ingenti magnitudine statuerunt; 
et eam Italiae partem, quae Magna Graecia 
"vulgo dicitur, conditis vrbibus occuparunt: 
leges quoque atque statuta ab ipso vt di- 
vina praecepta accipientes, praeter quas 
' quidquam facere nefas erat. lidem bona sua 


. tiquitate suppetunt. Et quidem, sí a fabulis i incipien- 
dum, poétae inter caetera aurei seculi commoda id , 
quoque numérant, quod communis vsus omnium re- 
yum fuit, neque is sub argenteo Iouis seculo plane: 
sublatus. Vnde etiam lupiter pr inccps ac praeses esse 
creditur τῶν πολιτικῶς ζώντων κατὰ τὴν ἀρίστην πολιτείαν 
τὴν πάντα κοινὰ τιϑεμένην, teste Proclo ad Hesiod. ἔργ. d. 
Philosophi haud procul discedunt ab opinione poéta- 
rum: nam JDicaearchus apud Porphyrium lib. IV. 

"bst. triplex vitae genus eodem modo recenset. Quo- 

rum primum et ipse aureum vocat; alterum τὸ »oua- | 
δικὸν, tertium vero τὸ γεωργικόν. Sed licet in secundo 
- genere habendi cupidinem publicas opes pripatas fe- 
cisse affirmet: constat tamen, multas Nomadicas gentes 
promiscuum rerum vsum labuisse. De Scythis vltra 
Maeotin pulchri versus sunt Scymnmi Chii vetusti geo- 
graphi, cum multis aliis hactenus non editi: 


Τὸν Παντικάπη διαβάντι λιμναίων ἔϑνος, 
“Ἑτερά τε πλείον᾽, οὐ διωνομασμένα, 
NNouaüuxà δ᾽ ἐπικαλούμεν»", εὐσεβῆ πάνυ, 
4i; οὐδὲν ἐμψύχων ἀδικῆσαι ποτ᾽ ἄν" 
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(28070, xal μετὰ 45) τῶν ϑεῶν τὸν Πυϑαγόραν 


Οἰκοφόρα δ᾽ ὡς ἐΐρηκε, καὶ σιτούμενα 
Τόλακτι ταῖς Σκυϑικαῖς rs ἱππομολγίαις. 
; Ζῶσι δὲ τὴν τὸ κτῆσιν ἀναδεδειχότες 
Ἀοινὴν ἁπάντων, τὴν τὸ ὅλην οὐσίαν " 
Kai τὸν σοφὸν δ᾽ ᾿Ανάχαρσιν ἐκ τῶν ἸΝομαδικῶρ 
". ἢ Φησὶ γενέσθαι τῶν σφόδρα εὐσεβεστάτω». 
Quos sic verti: 
J'traque Panticapen paludis accolae, 
Alüque plures nomine haud noti suo; 
Fulgus Nomadicos dicit, admodum pii, 
Vt nec animantibus afferant iniuriam : . 
Plaustrisque, vt asserit, vagas trahunt domos: 
Jituque Scythico lacte equarum victitant: 
m Vitamque de communibus bonis agunt, 
Opesque cunctas publicas cunctis habent: 
Kx his Nomadicis, gente quam piissima, 
Znacharsis ortus dicitur fapiens homo. 


De Essaeis ipse Porphyrius lib. IV. de Abst. ex Fla« 
vio Iosepho.  Diuitias, inquit, contemnunt, et admi- 
randa inter eos rerum omnium communio , nec vllum re- 
perias, qui caeteros opibüs antecellat. |. Nam qui sectam 
ingreditur, ex lege bona sua publicare iubetur. | nde fit, 
vt nec paupertatis sordes, nec diuitiarum splendor in iis 
eppareat, .cum permixtis singulorum facultatibus vna 
eademque omnibus tanquam fratribus sit possessio. Neo 
dissimilia fuere Samanaeorum apud Indos et Aegyptio. 
rum sacerdotum instituta, de quibus noster dicto loco, 
alique consulendi. Inter Graecos bonorum, si non 
communionem, saltem possessionem aequalem intro- 
duxit Lycurgus, vti etiam conuictum publicum et 
communem, quae συσσίτια et φιδέτια dicebantur, ὥστε. 
δειπνεῖν μεχ᾽ ἀλλήλων συνιόντας eni κοινοῖς καὶ τεταγμένοις 
ὄψοςς καὶ σιτίοις, inquit Porphyrius. Φιδέτια autem 
eodem teste vocabantur, ὡς φιλίας καὶ φιλοφροσύνης 
ὑπάρχοντα αἴτια: quo singulis mensibus de suis bo 
nis singuli aequaliter conferebant. Sed Plato, cum 
Pythagorae doctrinam et instituta in omnibus ferme 
sibi imitanda proposuisset, etian bonorum commu- 
nionem in suam remp. hoc cst in hominum sapientiae ' 


^ 
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in commune conferebant ; et Pythago ram inter 


studiis deditorum societatem, ad diumu m exemplar, 
et totius vniuersi similitudinem institutam recepit. 
Falluntur enim qui Platonem in quauis ciuitate com- 
niunem vsum rerum omnium introducere voluisse 
existimant. Falluntur, inquam, cum Platoni proposi- 
tum fuerit. exemplar 'vitae quam fclicissiumae et deo 
' simillimae animi cogitationibus concepturn mortalibus 
proponere, Ideoque cum deum non solum semetipso 
contentum, ac sibi ipsi sufficientem, nec indigentem 
vlla re externa, hoc est, bonorum omuium fontem 
,vberrimum esse didicisset; sed diffundere se ac bona 
sua et aliis, vt ipse in Timaeo loquitur, absque in- 
vidia commiunicare ; ita hominem publice ac priuatim 
credebat fore' beatissimum, δὲ ad diuinae bonitatis 
exemplum conformaretur, et bonà sua cum quamplu- 
rimis haberet communia: et hac communione ad di- 
vjnae vnitátis similitudinem quam proxime accedero 
existimabat. Α qua tanto longius disceditur, quanto 
magis vnusquisque ad particulare ac proprium aliquod 
bonum fertur, Ita Proclus 1. 1. Tim. p. 14. Ζιὰ τὸ 
οὖν παρ᾽ ἀνϑρώποις μεριστῶς ταῦτα σπουδάζεται; διότε 
ζωὴν £ ἔχουσιν ἔνυλον, καὶ πρὸς τὸ μερικὸν ἀποτείνονται τοῦ 
ὅλου ἀποστάντες. Διὰ γὰρ τοῦτο τὸ ἐμὸν καὶ οὐκ ἐμὸν 
πολὺ παρ᾽ αὐτοῖς, ἕνωσις δὲ καὶ κοινωνία ζωῆς ἐκλέλοιπεν. 
Cur particularibus bonis acquirendis homines student? 
quia ^vitam obtinent rebus materialibus immersam, et ab 
vniuerso deficientes ad particulare feruntur. | Hac enira 
de causa frequens. apud. illos est, meum et non meum: 
. vnio autem et communio vitae defecit. Plura apud ipsum 
legi possunt, quibus Platonis mens luculenter explica- 
tur. Et sane si rem recte expendamus, videbimus pro- 
fecto, omnem hominum societatem eo feliciorem esse 86, 
trimquiliórem, quanto maior inter omnes bonorum 
aequalitas et communio viget; vbi non pauci aliqüot. 
opibus affluunt, caeteris egestate oppressis: quae inigui 
et tyrannici imperii nota certissima esse solet. De vxo- 
rum communione nihil dico. Operae pretium tamen 
erit videre quae Bessarion Caxd. scripsit, lib. IV. cap. 
' 8. nunquam satis laudati operis contra "(Trapezuntium 
ἡλατωνομάστιγᾳ.  Cactesum inter Christiauos haud dis-. 
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(2) διεβοήϑη τοὔνομα" πολλοὺς δ᾽ ἀπὸ τῆς σύνεγ- 
᾿ψῦυς iude 2d χώρας βασιλεῖς τε καὶ δυνώ- 


 Noine enim vides, quod et auris, vbi musici instru- 
menti iucunditate impleta est, musico quoque con- 
centu expletur; vbi autem satietas eam cepit, tibiam 
amat, et fistulam libenter audit. Et quid tibia com- 
mune habet cum fidibus musicis, et admirando sua- 
vissimi instrumenti sono? Idem quoque de te existi- 
ues et de meretrice, qua maritus tuus fruitur. Nam 
te et officii maritalis, et naturae et rationis instinctu 
í curabit vir tuus — Sed si quando satietas eum. ceperit, 
tum ad meretricis contubernium diuertet: nam queis 
ciborum gustus corruptus est, etiam pessima quaedam 
appetere solent. 


l 


Τιμανωνίδῃ. 


Koi τὶς ἐμοὶ κοινωνία καὶ σοΐ; διὰ τί δὲ ἡμᾶς διαβάλλεις 
ἀεί; ἢ οὐκ olg Qu , ὅτι ἐπὲ πάντων ἡμεῖς ἐπαινοῦμέν σε, εἶ 
xui σὺ τοὐναντίον ποιεῖς, ἀλλὰ γίνωσκε πάλιν, ὅτι, x» 
« ^ 3 - 5 ? Md e * »^ . [4 
᾿ς ἡμεῖς ἐπαινῶμεν, οὐδεὶς ἐστιν ὃ πιστεύων" xv σὺ διαβάλ- 
Aye, οὐδείς ἐστιν ὃ ἀκούων. καὶ χαίρω διὰ τοῦτο, ὅτι οὕτω 
τω ' ' Y 
ϑεὸς ὁρᾷ καὶ δικάζει μάλιστα ἡ ἀλήϑεια. 


Timaeonidi, 

Et quid mihi tecum negotii est? quid me perpetuo 
calumniaris ? an nescis, nos vbique te laudare, etiamsi 
'tu contra facias? Sed et hoc scias: licet nos te lau- 
demus,. nemo tamen. nobis credit; et licet tu calu- 
mnieris, nemo tamen tibi aurem praebet. Ideoque 
gaudeo, quod et deus ita nos intuetur, et veritas po- 
tisimum diiudicat. ὁ Ἐξ 


9 , E] " 
Evxàisióg ἰατρῷ. 
1 f 1 * * 

Τὸ σκέλος τὶς ἐπεπήρωτο γϑὲς, καὶ ὃ καλέσων ηλϑὲε πρὸς 
σέ. παρὴν δὲ καὶ αὐτὴ, τῶν συνήϑων γὰρ ἣν ὃ τρωϑείς" 

« Li £ 2 , , € . €c€25 1. t » 
ἅμα δὲ τάχει ἀπήντησε λέγων, ὡς καὶ ὃ ἑατρὸς πονήρως ἔχει» 
καὶ ἀλγεὶ τὸ σῶμα, καὶ τὴν λύπην ἐγὼ (ὄμνυμες τοὺς ϑεοὺς) 

» ^ ^ [] ? , e 3. 
, «ἀφεῖσα τοῦ συνήϑους ἐκείνου, τὸν ἰατρὸν κατὰ νοῦν εἶχον», 
E x«i ἡντιβόλουν τὴν Πανάκειαν, καὶ τὸν Κλυτότοξον Andà- 

τ s - - * e 2 
λωνα, μὴ τι συμραΐη τῷ ἰατρῷ ἀνιαρόν. καὶ ὅμως ἀϑυ- 

»οοὮ , 4 « E] r] » 
μοῦσα, τέμνω co, αυλλαβὰς, μαϑεῖν ἐθέλουσα) ὕπως ἔχεις, 
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maxime illustre est: partim ex vicina barba- 
rerum regione: quinimo reges ipsos atque 


- 


- 


εἰ μήτε κεκάκωταί COL E στόμιον τῆς γαστρὸς, εἰ μὴ ποτε 
τὸ ἧπαρ τῆς ϑέρμης ἡλάττωται, εἰ μὴ ποτε ὀργανικὴ σοι 


. γέγονε βλάβη. ὡς ἐγὼ πολλῶν σχελῶν καταφρονήσασα τῶν 


συγήϑων;, ἀσπάσομαί σου τὴν φίλην ὑγέειαν, ὦ ἀγαϑὲ ἰατρέ. 
Euclidi medico. 


Hesterna die cum quis crus íregisset, te accersitum 
aliquis accessit: aderam enim et ipsa,: quod amicus 
mihi esset qui vulnus acceperat. Sed ille mox re- 
versus ipsum quoque medicum jnale habere, et cor- 
poris aegritudine infestari affirmauit. Ibi ego, deos 
testor, amici illius dolore omisso, de medico solli- 
cita esse coepi: et Panaceam,  pharetraque celebrem 
Apollinem obtestabar, ne quid sequius medico eue- 
niret: et nunc animo afflicta has ad te scribo, certior 


fieri desiderans, vt valeas: numquid ventriculi orifi- 


cium male affectum sit, numquid hepatis calor im- 


minutus, an aliqua pars corporis ministerlo inserulen$ 


sit laesa. Ita ego multa amicorum crura negligens, 
tuam, O0 optime mnédicorum, amicam sanitatem prae- 
feram. 


Ρόδόπῃ φιλοσόφῳ. 

“ἀϑυμεῖς σὺ; ἀλλὰ καὶ αὐτὴ ἀϑυμῶ. δυσφορεῖς, ὅτι μήπω 
σοι τὸ πλάτωνος βιβλίον, 0 οὕτως ἐπιγέγραπται, “δέαι, ἢ 
Παρμενίδου, ἀλλὰ καὶ αὐτὴ μάλιστα ἀνιῶμαι, ὅτε μήπω τὶς 
ἀπήντησε περὶ Κέωτος ἡμῖν διαλεξόμενος. οὐ πρώην γὰρ ἂν 


᾿ ἀποστεϊλαί μοι τὸ βιβλίον, πρὶν ἂν ἀφίκηταί τις περὶ τῶν 


τοιοῦδε σαφηνίσων ἀνδρὸς, ὡς λίαν γὰρ ἐρῶ τῆς ἐκείνου 
ψυχῆς, Tovro μὲν ὡς φιλοσόφου, τοῦτο δὲ ὡς φοβούμενος 
τοὺς Καταχϑονίαυς ϑεοὺς, παὶ μὴ ἄλλως λόγον οἰηϑῆς τὸ 


λεγόμενον. Ἡμίϑνητος γάρ εἰμι καὶ τὸ ἠεροφαὲς ἄστρον 


τοῦτο ov φέρω βλέπειν. 


Rhodopae philosopho. 


Animo diseruciaris? discrucior et ipsa. Aegre fers, 
me nondum tibi misisse Platonis librum, qui de Ideis, 
siue Parmenides inscribitur; sed et ipsa aegerrime 
fero neminem adhuc ἃ QCeo;e venisse, qui mecum 


/ 


! si 
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στας. 4 μὲν ovv ἔλεγε τοῖς συνοῦσιν, οὐδὲ εἷς 
ἔχει φρώσαε ᾿βεβαέως. καὶ γὰρ οὐδ᾽ ἡ τυχοῦσα 

39 
(5) ἦ jv. παρ᾽ αὐτοῖς ) σιωπή; μάλεστα μέντοι 
(24) γνώῤεμα παρὰ πῶσεν ἐγένετο". πρῶτον ev ὡς 
40) ἀϑάνατον εἶναε φησὶ τὴν ψυχήν" εἶτα, 


' ᾿ 


4r) μεταβάλλουσαν εἰς ἄλλα γένη ζώων" πρὸς 


M 


colloqueretur: neque enim librum ante ad te mittere 
possum, quam venerit qui de illo viro indicium mihi 
faciat. Amo enim efflictim ipsius animam, partim 


' quidem vt viri sapientis, partim vero vt qui bene 


agere nunquam cessat, partim etiam quod terrenos 
deos metuam. Nec mera verba esse existimes id quod 
dico: nam semimortua sum, nec diurni huius sideris 
aspectum fero. 


89) σίωπή] De silentio Pythagorico Rittersh, satis 


multa hoc loco, et Cl. ἀπά. Schottus lib. 2. de Bono 
silentii. Hinc etiam prouerbium, xai σιωπηλότερος ἔσο--. 


᾿ς μὰν τῶν Πυϑαγόρᾳ τελεσϑέντων, de hominibus admodum 


| 
| 


taciturnis, apud Suidam.  Quinquennale silentium ex 
Pythagorae veteri instituto ab Apollonio Tyaneo ser- 
vatum fuisse scribit Philostratus lib. I. c. 5. et c. 9. 


cuius difficultatem hisce elegantissimis "verbis testatur, 


τοῦτον ἐπιπογνώτατον αὐτῷ φησὲ γενέσϑαι βίον, ὅλων πέντε — 
ἔτον ἀσκηϑέντα " πολλὰ μὲν εἰπεῖν ἔχοντα μὴ εἰπεῖν " πολλὰ 
δὲ πρὸς ὀργὴν ἀκούσαντα μὴ ἀκοῦσαι" πολλοῖς δὲ ἐπιπλῆξαν 
προαχϑέντα, τέτλαϑι δὴ τε καὶ γλῶττα πρὸς ξαυτὸν φάναι" 
λόγων τὸ προσκρουσάντων αὐτῷ παρεῖναν τὰς ἐλέγξεις τότε. 
Vbi et hoc refert, eum tempore ἐχιμυϑίας per signa 
nutusque .Capitis cum amicis versari et colloqui soli- 
tum. Xenocratem quoque philosophum singulis die- 
bus horam silentio et meditetioni dedioasse refert 
Laértius, Pythagoricum hoc institutum praedicat et- 


iam D. Ambrosius in luculento commentario ad Psalm, 
CXIX. 9. 


40) ἀϑάνατον τὴν ψυχήν] Sic ipse Porphyrius apud 


Stobaeum in Zdcogis Physicis cap. de Statu Animar. 
post exitum: Ἢ δὲ τῆς ψυχῆς διαμονὴ καὶ ἀϊδιότης ἐν τοῖς 
μάλιστα τῶν llvOayoguww δογμάτων γνώριμόν ἔστε πᾶσιν 


z uet T 
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magnates. Caeterum quid auditoribus suis 
tradiderit, nemo certo affirmare potest. Ma- 
gnum enim et accuratum inter eos seruaba- 
tur silentium. Sed haec apud omnes per- 
vulgata sunt: primo quidem, quod animam 
immortalem esse affinnauerit: deinde diver- 
sa eam animantium genera subire: adhaec, 


VÀ 


καὶ περιβόητον." Ὅν γε πρὸς τὸν εἰπόντα, ἔδοξα κατὰ τοὺς 
ὕπνους ἰδεῖν τεϑγεῶτα τὸν πατέρα, φασὶν εἰπεῖν, οὐκ ἔδο-- 
Gc, ἀλλ εἶδες. Απίπιαπι permanere et sempiternam esse 
inter praecipua Pythagorae dogmata: cuiuis notum est. 
Quem etiam cuidam dicenti, patrem vita functum inm 
somnis videre mihi videbar, respondisse ferunt: non vi- 
dere visus es, sed vidisti. De eodem Pythagorae do- 
gmata Diodorus Sic. princ. lib. XVIII, J7vOayóoac ὅ 
Σάμιος καί τινες ἕτεροι τῶν παλαιῶν φυσικῶν ἀπεφήναντα 
τὰς ψυχὰς τῶν ἀνθρώπων ὑπάρχειν ἀϑανάτους. etc. Cicer. 
; J. Tusc. Quaest. Pherecydem ϑγγύπι primum hoc apud 
Graecos affirmasse ait. Sed a Magis et Aegyptiis Py- 
thagoram hoc quoque dogma cum sequentibus hausisse 
mox Herodoti auetoritate ostendam. 


41) μεταβάλλουσαν εἰς ἄλλα γένη ζώων Sic MS. Vatic. ' 
quod magis probo quam ἄλλα σώματα ἀνθρώπων. Ne- 
.que enim aliis duntaxat humanis, sed et brutorum 
animantium corporibus animas insinuari credebat Py- 
thagoras et Plato: quod praeter alios ipse Porphyrius 
apud Stobaeum loco citsto etiam auctoritate Homeri 
confirmat: vbi Vlyssis socios in sues mutatos refert. 
Cui etiam Macrobium addas lib. I. im Somn. Scip. 
cap. 9. Inter posteriores Pythagoricos et.Platonicos 
diuerticula fuere sententiarum, de quibus Proclus lib. V. 
in Timaeum, pag. 529. Quaeri, inquit, solet, quomo- 
dó animae in bruta animantia descendere dicantur: et alii 
quidem hominum ad animantia similitudines quasdam esse 
putant, quas vitas ferinas appellant. Nam substantiam 
rationalem nequaquam feri animalis animam fieri "posse. 
«Αἰ autem. ipsis quoque brutis eam immitti concedunt z 
animas enim omnes vnius eiusdemque generis esso v vt ot 
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(25) δὲ τούτομς; ὅτε 432) χατὰ περιόδους τινὰς TG 
γεγνόμενά ποτὲ πάλεν ίνεταε, γέον. δ᾽ οὐδὸν 
ἁπλῶς ἐστέ" καὶ ὅτε πάντα͵ τὰ ενόμεν 43) ἐμ- 
Yu ὁμογενῆ δεὶ νομέξεεν. ᾿φαένεται γὰρ εἰς 


envidia nens, cR. p ar 
] lupi , et Dd. et ichneumones fiant. — Vera autem ratio 
É gnimam humanam brutis quidem inunitti asserit, ita tamen 
vt propriam suam vitam illa obtineant , 'et anima immissa 
eidem quasi superinuehatur, et a[fectus propensione ac 
similitudine cum ea sit colligatg. Et hoc multis rationi- 
bus a nobis probatum est in commentariis in Phaedrum : 
quod solus hic insinuationis modus sit. δὶ autem et illud 
manere oporteat, Platonis hanc sententiam esse, subiun- 
gendum , quod in Politia: Thersitae animam simiam ins 
duisse dicat, non autem corpus $imiae: et in Phaedro, 
descendere in vitam feriuam , non autem in corpus feri- 
num: vita enim cum propria anima coniuncta e$t: et hog 
Joco ait mutari in ferinam naturam: nam ferina natura 
non est corpus ferinum, sed vita ferina. Sed hoc, vt dixi, 
ex commentariis in Phaedrum petendum est. Haec Latine 
adscripsi, quod admirandum illud. opus a paucis legi, 
ἃ paucioribus, intelligi sciam. ^ Hebraeorum Rabbini 
. eandem semtentiain de animae incorporatione, seu reci- 
diuatu tenent, quae in libro Talmudico Bana Meziha 
non vno loco asseritur: et ipse audiui mordicus hanc 
opinionem tuentes historia Nabuchodonozoris, et ver- 
' bis Psalmi XXI. v. 21. et de manu canis vnicam meam: 
quibus verbis Prophetam id a Deo expetere affirmabant, 
ne anima corpore soluta in canem aliudue brutum ani- 
mal iterum demergeretur: dignum, sane istis nugatori- 
bus commentum. — Caeterum Herodotus lib. 2. auctor 
est, Aegyptios priinos affirmasse, animam hominis esse 
immortalem, et subinde, aliud atque aliud animal immi- 
grare, atque vbi per omnia circuisset terrestria , mari- 
na, volucria, rursus humanum corpus subire: atque 
hunc, circuitum ab ea expleri intra annorum tria millia :- 
vbi et lioc addit, quosdam ex Graecis hasce opiniones ab 
Aegyptiis mutuatos pro suis venditasse: animae circui- 
tum alii alio temporis spatio definiebant. Proclus ex 
Porphy rio decem millium aunorumv esse tradidit lib. I. 
in Tim. pag. 45. Adde Macrob. lib. I. in Somn, Scip. 


cap. 9. 
i 
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post certos temporum circuitus idem quod 

olim fuerat rursus fieri, et nihil omnino - 
nouum existere: et , animata omnia $ognata. 
inter se eiusdemque ; B existimanda esse, 
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42) κατὰ περιόδου] Haec a Magis didicisse videtur 
Pythagoras, quibus Laértius id dogma tribuit, auctore - 
Theopompo. Sic enim ille in praefatione operis sui: 
ὃς καὶ ἀναβιώσεαϑαι κατὰ τοὺς Μάγους φῃσὶ τοὺς ἀνϑρώ- 
πους, καὶ tasa Dau ἀϑανάτους καὶ τὰ ὄντα ταῖς αὐτῶν ἔπι- 
κυχλήσεσι διαμένειν. — Qui φέΐαπι homines reyiuiscere ex 
Magorum sententia, et immortales futuros asserit: et 
res omnes suis reuolutionibus permanere, Ita hic locus 
legendus: nam ἐπικλήσεσι, quod in vulgatis codicibus 
extat, putidissimum est. Proclus lib. I. in Timaeam 

^ pag. 59. ἐπὶ δὲ τοῦ παντὸς τὸ αὐτὸ ϑεωρήσειας᾽ ὧν, ἐνθυ- 
μηϑεὶς, ὅτι τὰ γενόμενα πάντα καὶ φϑείρεται" " καὶ ταὶς 
περιόδοις εἴκει ταῖς κοσμικαῖς, καὶ ταῖς ἀνακυκλήσεσυ τῆς 
ὅλης ζωῆς " καὶ ὅτε συνάπτουσιν ἀλλήλαις Gb περίοδοι, καὶ 
μίαν καὶ συνεχῆ bon ἀποτελοῦσι. Vide eundem pag- 9. 
Stoici quoque similes rerum periodos magni anni cir- 
cuitu fieri statuerunt: de quibus praeter alios Euseb. 

| Praep. lib. XV. cap. 19. M. Antoninus Imp. lib. XI. 
τὴν περιοδικὴν παλιγγενεσίαν τῶν ὅλων appellat. 

Ι 

45). τὰ ἔμψυχα ὅμογενὴ} Hoc fundamentum Podiscos 
ricae ἀποχῆς, qua philosophos sectatores suos ad iu- 
stitiae obseruationem, καὶ πᾶσαν τὴν τοῦ συγγενοῦς τιμὴν 
adhortabatur, teste Iamblicho lib. 2. quod argumen- 
tum latissime pertractatur ab ipso Porphyrio, opere 
de abstinentia ab .esu animalium: praesertim lib. 5, 
"vbi probare conatur ex mente Pythagorae, vt ait, 
omnem animam; sensus ac memoriae participem, ratio: 
nabilem esse: et animantium animas nostris ὁμοουσίους. 
non differre secundum substantiam, sed tantum secun:* 
dum quod magis et minus de ratione participant, 
Idemque argumentum Plutarchus: libro de dSolertia 
Animalium tractat. — Qui etiam lib. IV. de Plac. Phil. 
cap. 7. inter Pythagorae decreta refert, τὴν ψυχὴν s&- 
- οὖσαν εἰς τὴν τοῦ παντὸς ἀναχωρεῖν πρὸς τὸ ὁμογενὲς. 


^ 
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τὴν Ἑλλάδα τὰ δόγματα πρῶτος κομίσαε ταῦ-- 
20 τὰ πυϑαγόρας. Οὕτως δὲ πάντας εἰς ἑαυτὸν 
ἐπέστρέψεν, ὥστε μεᾷ μόνον ἀχροάσεε, ὡς φησὲ 
Νικόμαχος, ἣν ἐπιβὰς τῆς Ἰταλίας πεποίηται, 
πλέον ἢ δεισχελέους ἑλεῖν τοῖς λόγοις" ὡς μηκ-- 
ὅτε οἰχαδ᾽ ἀποστῆναε, ἀλλ᾽ ὁμοῦ σὺν παεσὲ 
(26) xal γυναεξὴν **) ὁμαχόϊόν τε παμμέγεθες ἐδρυ-- 
, σαμένους, πολέδαε τὴν πρὸς πάντων ἐπερλη-- 
ϑεῖσαν μεγάλην Ἑλλάδα ἐν Irae: νόμους τὰ 
παρ᾿ αὐτοῦ δεξαμένους x«l προστάγματα, 
ὡσανεὶ ϑείας ὑποϑήκας, ἐχτὸς τούτων πράττεεν 
Li 3 , 3, 
μηδέν. οὗτος καὶ τὰς 45) οὐσίας κοινὰς &Osv- 
44) δμακόϊον]Ἱ Ita proprie Pythagoreorum schola dicta, 
Clem. Alex. I. Strom, de Pythagora: καὶ τὴν ἐκκλησίαν 
τὴν νῦν οὕτω καλουμένην τὸ παρ αὐτῷ ὁμακόϊον αἰνίττεται- 
Hieroclés sub finem commentar. Pythag. ait, Aureum 
Carmen non vnius cuiusdam Pythagorei ἀπομνημόνευμα 
esse , ὅλου δὲ τοῦ ἱεροῦ συλλόγον, xoi, ὡς ὧν αὐτοὶ εἴποιεν, 
ὑμακοΐου παντὸς ἀπόφϑεγμα κοινόν. Tta enim recte in- 
terpretes pro ὁμαΐου legit. Ἐπ Proclus lib. I. in Timaeum ;, 
σιῶς δὲ οὐ Πυϑαγόρειον τὸ διάφορα μέτρα τῶν ἀκροάσεων 
ἀφωρίσϑαι, καὶ γὰρ τῶν εἰς τὸ ὁμακόϊον φοιτώντων, οἵ μὲν 
βαϑυτέρων, οἵ δὲ ἐπιπολαιοτέρων ἥπτοντο δογμάτων, 
Nonne et hoc Pythagoricum est, diuersos auscultatio- 
num gradus distinctos fuisse? nam qui commune audi« . 
torium frequentabant, alii profundiora , alii leniora do« 
gmata percipiebant. Hinc ipsi auditores Pythagorae 
communi nomine ὁμάκοον dicti, teste Tambl. lib. I. 
cap. 17. οὕτω γὰρ ἐκαλοῦντο πάντες οὗ περὶ τὸν ἄνδρα. 
Ita enim legendum pro ἐλαλοῦντο, quod sensum vitiat. 


45) τὰς οὐσίας κοινὰς Hoc quoque institutum a bare 
baris ad suain. διαγωγὴν transtulit. Nam quotquot ferme 
perfectius aliquod vitae genus supra vulgus hominum 
in quacunque natione affectarunt, priuato bonorum 

^ wsgu sese abdicantes, communia illa cum aliis fecerunt: 
euius rei exempla ac rationes ex sacra et profana an- 


ὶ 


J 
i 
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Primus enim omnium Pythagoras haec do- 
gmata in Graeciam intulisse videtur. Atque ' 
ita omnes in se conuertit, vt vnica disser- 
tatione, referente Nicomacho, quam pri- 
mo ad Italiam aduentu instituit, plusquam 
duo millia hominum oratione sua ceperit. 
Qui ne domo amplius abessent, vna cum 
liberis atque coniugibus commune quoddam 
auditorium ingenti magnitudine statuerunt; 
et eam Italiae partem, quae Magna Graecia 
"vulgo dicitur, conditis vrbibus occuparunt: 
leges quoque atque statuta ab ipso vt di- 
vina praecepta accipientes, praeter quas 
' quidquam facere nefas erat. lidem bona sua 


. tiquitate suppetunt. Et quidem, sí a fabulis i incipien- 
dum, poétae inter caetera aurei seculi commoda id , 
quoque numérant, quod communis vsus omnium re- 
rum fuit, néque is sub argenteo Iouis seculo plane 
sublatus. Vnde etiam lupiter pr inccps ac praeses esse 
creditur τῶν πολιτικῶς ζώντων κατὰ τὴν ἀρίστην πολιτείαν 
τὴν πάντα κοινὰ τιϑεμένην, teste Proclo ad Hesiod. ἔργ. 4. 
Philosophi haud procul discedunt ab opinione poéta- 
rum: nam JDicaearchus apud Porphyrium lib. IV. 

Abst. triplex vitae genus eodem modo recenset. Quo- 

rum primum et ipse aureum vocat; alterum τὸ »oua- 
δικὸν, tertium vero τὸ γεωργικόν. Sed licet in secundo 
genere habendi cupidinem publicas opes pripatas fe- 
cisse aflirmet: constat tamen, multas Nomadicas gentes 
promiscuum rerum vsum habuisse. De Scythis vltra 
Maeotin pulchri versus sunt Scymni Chii vetusti geo- 
graphi, cum multis aliis hactenus non editi: 


Τὸν Παντιχάπη διαβάντι λιμναίων ἔϑνος, 
“Ὕτερά τε πλείον᾽, οὐ διωνομασμένα, 
Ἱνομαδικὰ δ᾽ ἐπικαλούμε»", εὐσεβῆ πάνυ, 
4i; οὐδὲν ἐμψύχων ἀδικῆσαι ποτ᾽ ἄν" 


45 
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xal μετὰ 45) τῶν ϑεῶν τὸν Πυϑαγόραν 


Οἰκοφόρα δ᾽ ὡς ἐΐρηκε, καὶ σιτούμενα 

Τάλακτι ταῖς Σκυϑικαῖς rs ἱππομολγίαις. 

Ζῶσι δὲ τὴν τὲ κτῆσιν ἀναδεδειχότες 

Κοινὴν ἁπάντων, τήν τὸ ὅλην οὐσίαν " 

Καὶ τὸν σοφὸν δ᾽ ᾿ἀνάχαρσιν £x τῶν ἸΝομαδικῶρ 
Φησὶ γενέσϑαι τῶν σφόδρα εὐσεβεστάτω». 


Quos sic verti: 


J'traque Panticapen paludis accolae, 

Aliique. plures nomine haud noti suo; 

Vulgus Nomadicos dicit, admodum pii; 

Ft nec animantibus afferant. iniuriam : - 
Plaustrisque, vt asserit, vagas trahunt domos: 
Jütuque Scythico lacte equarum victitant: 
J'itamque de communibus bonis agunt, 
Opesque cunctas publicas cünctis habent: 

Kx his Nomadicis, gente quam piissima, 
Znacharsis ortus dicitur sapiens homo. 


De Essaeis ipse Porphyrius lib. IV. de bst. ex Fla« 
vio Iosepho.  Diuitias, inquit, contemnunt, et admi- 
randa inter eos rerum omnium communio , nec vllum re- 
perias, qui caeteros opibns antecellat. Ναπι qui sectam 
ingreditur, ex lege bona sua publicare iubetur. | Funde ft 
vt nec paupertatis sordes, nec diuitiarum splendor in iis 
appareat, .cum permixtis singulorum facultatibus vna 
eademque omnibus tanquam fratribus sit possessio. Nec 
dissimilia fuere Samanaeorum apud Indos et Áegyptio- 
rum sacerdotum instituta, de quibus noster dicto loce, 
alique consulendi. Inter Graecos bonorum, si non 
communionem, saltem possessionem aequalem intro- 
duxit Lycurgus, vti etiam conuictum publicum et 
communem, quae συσσίτια et φιδέτια dicebantur, ὥστε. 


δειπνεῖν μεχ᾿ ἀλλήλων συνιόντας ἐπὶ κοινοῖς καὶ τεταγμένοις 


ὄψοις καὶ σιτίοις; inquit Porphyrius. φιδέτια autem 
eodem teste vocabantur, ὡς φιλέας καὶ φιλοφροσύνης 
ὑπάρχοντα αἴτια: quo singulis mensibus de suis bo- 
nis singuli aequaliter conferebant, Sed Plato, cum 
Pythagorae doctrinam et instituta in omnibus ferme 
sibi imitanda proposuisset, etiam bonorum commu- 
nionem in suam remp. hoc cst in hominum sapientiae ' 
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in commune conferebant ; et Fystago ram inter 


studiis deditorum SOPRCERCORUS .ad diumum exemplar, 
et totius vniuersi similitudinem institutam recepit. 
Falluntur enim qui Platonem in quauis ciuitate com. 
niunem vsum rerum omnium introducere voluisse 
existimant.  Falluntur, inquam, cum Platoni proposi- 
tum fuerit. exemplar "vitae quam felicissimae et deo 
" simillimae animi cogitationibus concepturn mortalibus 
proponere. ldeoque cum deum non solum semetipso 
contentum, ac sibi ipsi sufficientem, nec indigentem 
vlla re externa, hoc est, bonorum omuium fontem 
,Vberrimum esse didicisset; sed diffundere se ac bona 
sua et aliis, vt ipse in Timaeo loquitur, absque in- 
vidia comniunicare ; ita hominem publice ac priuatim 
credebat fore^ beatissimum, 81: ad diuinae bonitatis 
exemplum conformaretur, et bonà sua cum quamplu- 
rimis haberet communia: et hac communione ad di- 
vjnae vnitátis similitudinem quam proxime accedere 
existimabat. Α qua tanto longius disceditur, quanto 
magis vnusquisque ad particulare ac proprium aliquod 
bonum fertur. Ita Proclus l i. Tim. p. i4. 4ιὰ 3 
οὖν παρ᾽ ἀνϑρώποις μεριστῶς ταῦτα σπουδάζεται; διότε 
ζωὴν ἔχουσιν ἔνυλον, καὶ πρὸς τὸ μερικὸν ἀποτείγονται τοῦ 
ὅλου ἀποστάντες. Διὰ γὰρ τοῦτο τὸ ἐμὸν καὶ οὐκ ἐμὸν 
πολὺ παρ᾽ αὐτοῖς, ἕνωσις δὲ καὶ κοινωνία ζωῆς ἐκλέλοιπεν. 
Cur particularibus bonis acquirendis homines student? 
quia ^vitam obtinent rebus materialibus immersam, et ab 
vniuerso deficientes αὐ particulare feruntur. | Hac' enim 
de causa frequens. apud. illos est, meum et non meum: 
 vnio autem et communio vitae defecit. Plura apud ipsum 
legi possunt, quibus Platonis mens luculenter explica- 
tur. Et sane si rem recte expendamus, videbimus pro- 
fecto, omnem hominum societatem eo feliciorem esse 86, 
trimquilliorem, quanto maior inter omnes bonorum 
aequalitas et communio viget; vbi non pauci aliquot. 
opibus affluunt, caeteris egestate oppressis: quae inigui 
et tyrannici imperii nota certissima esse solet. De vxo- 
rum communione nihil dico. Operae pretium tamen 
erit videre quae Bessarion Caxd. scripsit, lib. IV. cap. 
' &- nunquam satis laudati operis contra "Trapezuntium 
Jlia$wveháctiyg.  Cacterum inter Christianos laud dis-. 


᾿ T » ERR TEE 
(29) χατηρέϑμουν. διόπερ ἕν τὸ τῶν παρ᾽ αὐτοῖς 
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similis bonorum communio, non introducta postmo- 
dum, sed vna cum religione ipsa nata videtur, cum 
certum. 811 Christum seruatorem nostrum ,cum discipu- 
lis suis externa vitae subsidia communia habuisse. At- 
que idem primitiuae Ecclesiae institutunj, sacrae literae 
disertim testantur. Cuius communionis vsus, vel simi- 
litudo, remittente charitatis feruore, inter solos asce- 
ticos remansit, Nec dubitauerim affirmare, communioe 


nem illam non minus religionis nostrae, quam Pytha- 


goricae scholae fundamentum esse; qui proximum eo» 
dem vnionis affectu quo nosmetipsos prosequi iubemur: 
et bonorum tam possessores quam dispensatores a deo 
hos constitutos credimus, et piam erga alios liberalita- 
tem professionis nostrae caput, ac virtutem praecipuam 
ponimus. Nec sane aliam originem causamque tot piae 
fundationes habent, et tot egregia charitatis Christianae 
monumenta, quibus religio nostra prae caeteris gloria- 
tur. Sed hoc fortasse est ὑπὲρ βαϑμῶν πόδα ῥίπτειν», 
iuxta prouerbium Graecorum. [ἃ profecto nemo infi- 
cias iuerit, Pythagoreos quam proxime ad religionem 
nostram hac bonorum communione accessisse, si quis 
ea legat quae Iamblichus lib. 1, cap. 55. retulit. Epi- 


.curum Pythagoricum hoc institutum improbasáe testa- 


tur Laértius lib. X. quod non tam amicorum quam dif- 
fidentium id esse videretur. Τὸν τε "Eníxovooy μὴ ἀξιοῦν 
εἰς τὸ κοινὸν κατατίϑεσϑαι τὰς οὐσίας, καϑάπερ τὸν IIv- 
ϑϑαγόραν, κοινὰ τὰ τῶν φίλων λέγοντα. ἀπιστούντων γὰρ εἷ-- 
ψαι τοιοῦτον, εἰ δ᾽ ἀπίστων, οὐ φίλων. Cuius argumenti 
vim non satis me perspicere fateor: conferebant enim 
ΒΔ in commune, vt omnibus promiscue vtendi facul- 
tas esset, non vt publica fide depositi instar seruaren. 
tur: nam qui alteri difhdit, vt Comicus Euclio, domi 
$ua premit, et draconis instar solus thesauris incubat. 


46) μετὰ τῶν ϑεῶν τὸν Πυϑαγόραν] Viros sapientiae | 


laude celebres pro diis habitos a rudiori Vülgo vel 


disciplinae suae sectatoribus, Zarnolxis, Abaris, Or- 


phei, Lini, aliorumque exempla testantur: et Lucre- 


tius lib. V. potiori iure diminos honores sapientiae in-. 


ventoribus deberi ostendit, quam Ceteri, Baccho, vel 
Herculi, δὸ similibus. De Pythagora idem testatur 


, 


' DE VITA PYTHAGORAE. 49 
| petode. 75 


e 


deos numerabant. Ideoque quotiescunque 


Philostratus principio operis de vita Apoll. Kai ὅτε ἀπο-- 
Φήναιτο Πυϑαγόρας, »όμον τοῦτο οἵ ὅμιληταὶ ἡ ἡγοῦντο, xai 
ἐτίμων αὐτὸν ὡς ἐκ Διὸς ἡ ἥκοντα. Caeterum de iuramento 
Pythagoreorum per praeceptorem sic scribit Hierocles 
in Aureum Carm. pag. 225. Ἔπειτα καὶ ὃ ὅρκος αὐτῷ yi- 
γετάν δόγμα, ὅτι τὸν διδάσκαλον τῆς ἀληϑείας οὕτω δέοι 
ι τιμᾷν, ὡς καὶ ὀμνύναι αὐτὸν, εἴ του δέοι πρὸς βεβαίωσιν 
. τῶν δογμάτων. καὶ μὴ μόνον τὸ Αὐτὸς ἔφα περὶ αὐτοῦ λέ- 
γειν, ἀλλὰ καὶ ταῦτα οὕτως ἔχει, INi τὸν αὐτόν. Porro et ^ 
iusiurandum ipsi pro dogmate habetur: nam veritatis 
magistro is honor tribuendus, vt per ipsum iuretur, si 
: quando ad. dogmatum confirmationem Opus sit: hec tan- 
| tum Ipse dixit, de eo vsurpare: sed rem ita se habere per 
ipsum affirmare. Ἐπ pag. 580. ait, Pythagoreos singu. 
lari religione coluisse iuramenta per deos immortales : 
peculiariter vero iurasse per magistrum, qui quater. 
narium ipsis tradiderat: licet neque ex deorum, neque 
ex heroum numero esset, ἀλλ᾽ ἄνθρωπος ὁμοιῴσει ϑεοῦ 
κοσμηϑεὶς, καὶ πρὸς τοὺς ἀφ᾽ ἑαυτοῦ Delay ἀποσώζων eixóva. 
Et hoc iuramento, inquit, tacite innui, in quanta ve- 
neratione apud auditores suos fuerit Pythagoras, quan- 
tumque dignitatis sibi peperisset disciplinis quas tradi- 
dit. Sed cum Hierocles expresse dicat, discipulos iurasse 
κατὰ τοῦ παραδόντος αὐτοῖς τὴν τετρακτὺν διδασκάλου, 
- quóü et Iamblichus confirmat, lib. 1. 2g. putabam ver- 
su 53. legendum δι᾿ αὐτοῦ pro δι᾽ αὐτῆς, quod sensus 
; loci manifeste requirere videtur. $ed ne quid mutem, 
facit Plutarchi, Luciani, Macrobii, aliorumque aucto- 
ritas , qui per quaternarium, non autem per Pythago- 
yam eos iurasse affirmant, de quo dissidio veterum vide 
Marcilium, Comment. ad Jureum Carm. quod. compo- 
nere nititur Nicetas Gregorii Nazianzeni Scholiastes 
Hom. v. in Pentecosten. Et per vtrumque iurasse Theon 
Platonicus affirmat, libro de Locis Mathematicis in Tim. 
Plat. càpite περὶ τετρακτύος xai δεκάδος, quem mmnu- 
scriptum legi in Illustriss. Cardinalis Barberini biblio- 
theca, Postquam enim ostendit, intra quaternarium 
omnes consonantias reperiri, addit, ov διὰ τοῦτο δὲ 
μόνον πᾶσι τοῖς πυϑαγορικοῖς προτετέμηται, ἀλλ᾽ ἐπεὶ καὶ 
δοκεῖ τὴν τῶν ὅλων φύσιν συνέχειν. διὸ καὶ ὅρκος ἢν» αὖ- 
Tom. II. P. II. 1) 


bo 
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ἐν τοῖο μωϑημασεν ἀποῤῥήτων προχεερισάμενοὶ, 
γλαφυρὸν ἄλλως γὰρ πρὸς πολλὰ διατεῖνον 
φυσικὰ συγτελέσματα a τήν τε λεγομένην τε-- 
τρακτὺν, δι’ αὐτῆς ἐπώμνυον, ὡς ϑεόν vive 
ID Πυϑαγόραν énupÜsyyOusvor πώντες. ἐπεὶ 


φασὶ τοῖς ὑπ᾽ αὐτῶν (βεβαιουμένοες,. 


21 Ὡς 


OV μὰ τὸν ἁμετέρᾳ ψυχᾷ παραδόντα τετρακεὺν, 
Παγὰν ἀεννάου φύσιος ῥδιξζώματ᾽ ἔχουσαν. 


δ᾽ ἐπεδημήσας Ἰταλίᾳ τε καὶ Σικελίᾳ xa- 


τέλαβε πόλεις δεδουλωμένας ὑπ᾽ ἀλλήλων, τὰς 
μὲν πολλῶν ἐτῶν, τὰς δὲ νεωστὶ, φρονήματος 


ἔξελευϑερίου πλήσας διὰ τῶν ἐφ᾽ ἑκάστης ἀ-᾿ 


πουστῶν αὐτοῦ, ᾿ἠλευϑέρωσε, Κρότωνα, cl 
᾿Σύβαρεν, καὶ Κατάνην, καὶ ῬΡήγεον, καὶ Ἰμέ-« 
ραν, xal “πράγαντα , xal 4) Ταυρομένην, 


(59) καὶ “ἄλλας τεγνὰς, "αἷς καὶ νόμους ἔϑετο διὰ ὁ 


“Χαρώνδα- τε τοῦ Κατανείον, xal ZaAsvxov 


b 


τοῖς, oU μὰ τὸν etc. τὸν παράδόντα Ππυϑαγόραν λέγουσιν, 


ἐπεὶ δοκεῖ τοῦτο εὕρημα ὃ περὲ αὐτῆς λόγος. De ipso au- 


tem quaternario mihil mihi dicendum superest post cu- 
'riosisshmam eiusdem Marcilii diligentiam, et Iliero- 


clem Pythagorici carminis commentatorem, qui post 


longam de huius numeri proprietatibus dissertationem. 
tandem pag. 229. haec addit, xoi ἁπλῶς, τὰ ὄντα πάν- ᾿ 
τὰ ἢ τετρὰς ἀνεδήσατο, στοιχείων ἀρυϑμὸν, ὡρῶν τοῦ ἔτους, 


ἡλικιῶν, συγοικισμῶν. Hoc est: Denique, vt vno verbo 
dicam, quaternarius omnia quae in rerum natura existunt, 
complectitur : numerum elementorum, tempestatum anni, 
aetatum , κεἰ contuberniorum siüe societatum. — Ita enim 


locus partim: corruptus, partim male ab interpretibus ., 


intellectus restitui debet. Quos autem συγοικισμοὺς in- 
telligat, ex eodem Theonis libro didici; cuius haeo 
verba sunt: Ἐβδύμη δὲ τετρακτὺς ἡ τῶν κοινωνιῶν" ἀρχὴ 


᾿ μὲν καὶ οἷον μονὰς, ἄνθρωπος * δυὰς δὲ, οἶκος "" τριὰς δὲ, 


Y 
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ex scientiae suae secretis scitum aliquid 
et elegans aliis essent tradituri,' et ex quo 
multae physicae conclusiones deducerentur, 
tum. inprimis tetractyn, quam vocant, siue- 
quaternionem, iurabant per eam, et Pytha- 
goram dei instar, veluti testem iurisiurandi 
appellantes, omnibus abs se confirmatis ad- 
" debant: : 

luro tibi honc, a:quo datus 1116 quaternio menti 

.. Nostrae, ex quo natura fluit ceu fonte perenni. 
Quascunque vero ciuitates in itinere suo 
per Italiam atque Siciliam, partim quidem 
iam a multis annis, partim recens adeo, ser- 
vitute a se inuicem oppressas offendit, ani- 
ino ad libertatem adspirante complens, per 
auditores suos, quos e singulis ciuitatibus 
habebat, in libertatem asseruit: Crotonem 
fcilicet, et Sybarin, Catanam, Hhegium, Hi- 
meram, Agrigentum, et Tauromenium, alias- 
que nonnullas: quibus etiam leges sciuit 
per' Charondaim Catanaeum et Zaleucum 


Νώμη" τετρὰς δὲ, πόλις" τὸ γὰρ ἔϑνος ἔκ τούτων σύγκειται. 
Septimus quaternarius est societatum, — Principium qui- 
"dem et quasi vnitas est homo: binarius est domus: ter- 
narius, pagus: quaternarius, ciwitas : riam ex hisce gens 
integra consistit, MS. Vaticanus priorem versum Py- 
thagorici iuramenti sic legit: Οὗ μὰ τὸν m γενεᾷ 
etc. pro ψυχᾷ. : 


47) Ταυρομένην Sic ex eiusdem MS. fide edidi: qua 
inflexione in multis recentiofibus notitiis huius ciui* 


. tatis nomen scriptum reperi. | 
Da - 


52. '^'"PORPHYBIUS  . 


TOU “οχροῦ, Ór ὧν ἀξιοξήλωτοι TOÍQ περεοέ-- 
κόέες ἄχρε πολλοῦ γεγόνασι. ^9) Σύμεχος. δ᾽ ὁ. 
Κοντοροπέων᾽ τύραννος ἀκούσας αὐτοῦ, τήν v 
ὠρχὴν ἀπέϑετο, wal τῶν χρημάτων τὰ μὲν τῇ 
22 ἀδελφῇ, τὰ δὲ τοῖς πολέταες ἔδωχε. Προσὴλ- 
ϑον δ᾽ αὐτῷ, ὡς φησὲν ᾿ἀριστόξενος, καὶ “ευ-- 
wevol, καὶ Μεσσάπιοε, καὶ Πευκέτεοε, xal. 
Ῥωμαῖοι. ἀνεῖλε δ᾽ ἄρδην στάσεν, οὐ «μόψον 
πὸ τῶν γνωρέμων, ἀλλὰ καὶ τῶν ἀπογόνων 
αὐτῶν ἄχρε πολλῶν. γενεῶν, xal χκαϑόλου ἀπὸ 
τῶν ἐν Ἰταλέᾳ τε καὶ Σικελές πόλεων πασῶν, 
πρός τε ἑαυτὰς, καὶ πρὸς ἀλλήλας. zuvor 
ψὰρ ἦν πρὸς ἅπαντας αὐτῷ πολλοὺς xol ὀλέ- 
yovg τόδε τὸ ἀπόφϑεγμω" φυχαδευξέον͵ πρίόῃ 
μηχανῇ, καὶ περεκοπεέον, πυρὲ͵ xoi σεδήρῳ xal 
μηχαναῖς παωντοίασες ἀπὸ μὲν σώματος νόσον, 
ἀπὸ δὲ ψυχῆς ὡμαϑίαν , «otÀtzg δὲ πολυτό- 
λείαν, πόλεως δὲ στάσεν, οἴκου δὲ διχοφρο-- 

| 25 σύνην, ὁμοῦ, δὲ πάντων. sper gie. Li δὲ Ós 
πεστεύεον τοῖς. ἑστορήσασε περὶ αὐτοῦ, παλαεοῖς 
(51) δὲ οὐσε καὶ ἀξιολόγοις, μέχρε καὶ τῶν ἀλόχων 
ζῴων δεϊκνεῖτο αὐτοῦ ἡ νουϑέτησες. τὴν μὸν 
γὰρ Ζ4αυνίαν ἄρτον λυμαενομένην τοὺς é»oc- 
«ous κατασχὼν, ὥς quot, xà ἐπαφησώμενος 
χούνον συχνὸν, φψωμέσας τὲ μάζῃ καὶ ἀκρο- 





-^ 
1 


48) Σύμιχος ῦ | Ksssononius τύραννος ἢ Centorupini 
Siciliae populi Plinio sunt: oppiduin i ipsum Ἀεντόρπα: 
de quo vide Cluuerium, In quatuor antiquis num- 

mis Philippi Parutae legitur KENTOPIHINA4AN: at- 
que ita forte hoc quoque loco scribendum.  Sequen- 


Ν 
1 "EE 
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᾿ς: 


Locrum; quarum gratia vicini longo tem- 
pore ipsarum instituta sequi ac aemulari 
voluerunt. Symichus vero Centorupinorum 
tyrannus, ipso audito, imperium deposuit: 
opesque suas partim sorori, partim ciuibus 
donauit. Venere autem ad ipsum, vt Ari- 
stoxenus refert, et Lucani, et Messapiü, et 
Picentini, et Romani: sustulitque penitus, 
omnes discordias, non a notis solum et fa- 
miüliaribus, eorumque posteris ad aliquot 
secula, sed ab omnibus omnino Italiae at- 
que Siciliae ciuitatibus, tam intestinas quam 
externas. Crebro enim ei in ore erat apud 
quosuis, siue plures ii simul essent siue pau- 
ei, hoc apophthegma: fugandum emni co- 
natu, et igni atque ferro, et quibuscunque : 
denique machinis praescindendum a corpore 
quidem morbum, ab anima ignorantiam, & 
ventre luxuriam, a ciuitate seditionem, a 
familia discordiam, a cunctis denique rebus 
excessum. Quod si illis fides adhibenda, qui 
de eo scripsere, auctoribus sane antiquis et 
praejudicatae auctoritatis, etiam ad bruta 
anunalia vsque praecepta admonitionesque: 
eius sese extendebant.  Vrsam enim Dau- 
niam, quae incolas maximo damno: afficie- 
bat, comprehensam, et diu contrectatam, 
panis quoque offulis et pomis quibusdam 


tia ex Vaticano Codice suppleui: quae totidem ver» 
bis Iamblichus transcripsit, ᾿ 


hA PORPHYHIUS ^: 


δρύοις, Ogxedocg τε μηχέτε ἐμψύχου - € | 

ἄϑαι, ἀπέλυσεν: m δ᾽ εὐθὺς εἰς τὰ ÓQ «οὐ 
τοὺς δρυμοὺς ἀπαλλαγεῖσα, οὐκέτ᾽ Gg πα-- 
24 ράπων ἐπιοῦσα οὐδ᾽ ἀλόγῳ Loc.  Bovv δ᾽ ἐν 
Τάραντε ἰδὼν παμμιγεῖ νομῇ xvauav χλωρῶν 
ἐφαπτόμενον, τῷ βουκόλῳ παραστὰς, σνν8-- 
βούλευσεν "εἰπεῖν τῷ (oi τῶν κνάμων ἀποσχέ--: 
"OOo. προσπαίξαντος δ᾽ αὐτῷ τοῦ βουχόλου, 
x«l φήσαντος ovx εἰδέναε ^? Θοϊστὲὶ λαλεῖν, 
προσελϑόντα, καὶ εἰς τὸ ovg προσψεϑυρίσαντα 
τῷ ταύρῳ, οὐ μόνον τύτ᾽ ἀποστῆσαι τοῦ κνα- 
μῶνος, ἀλλὰ καὶ αὐϑὲς μηδέποτε κυάμων ϑέ- 
γεν" μακροχρογνεώτατον δ᾽ ἐν Τάραντε χατῶω 
τὸ τῆς Πρας ἑρὸν γηρῶντα διαμεμενηκέναε, 
τὸν ἑερὸν καλούμενον βοῦν, τροφὰς σιτούμε-: 
25 vov, ἃς οἱ ἀπαντῶντες Gosyov. “Δετὸν δ᾽ ὑπερ-- 
“πτάμενον Ὀλυμπεώσε, προσομελοῦντος αὐτοῦ 
τοῖς γνωρέμοες ἀπὸ τύχης τε περὲ οἰωνῶν, “καὶ 
συμβόλων, καὶ διοσημεειῶν, ὅτε παρὰ ϑεῶν 
ὠγγελέαε τενὲς, xoà αὐταὶ τοῖς ὡς ἀληϑῶς 
(52) ϑεοφελέσε τῶν ἀνϑρώπων, καταγαγεῖν λέγεται," 
καὶ καταψήσαντα πᾶάλεν ἀφεῖναι. δρκενουλ: 

. «oily v' ἐπεστώντα, ἔτε τῆς σαγήνης ἐκ βυϑοῦ 
πολὺν φόρτον ἐπεσυρομένης, ὅσον πλῆϑος énc- 
σπῶνται προειπεῖν, τῶν iyOvov ὁὀῤίσαντα τὸν 
ἀρεϑμόν" καὶ τῶν ἀνδρῶν ὑπομεενάώντων «(ὅτε 


49) βοϊστὶ λαλεῖν Ipse Porphyrius lib. 5: de Abstin, 
κυνικῶς ἢ βοϊκῶς loqui dixit, pro eo quod vulgo dici- 
mus canum vel boum vocem proferre. — Aristophant 
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pastam, adiuratamque, ne quicquam anima-- 
tum amplius attingeret, rursum dimisit. Illa 
yero in montes syluasque se abdidit, nullum- . 
que postea ne brutum quidem animal inua- 
dere visa fuit. Cumque bouem iuxta Taren- 
tum temere et promiscue pascentem fabas 
virides attigisse videret, bubulcum accessit, 
suasitque boui edicere, vt a fabis abstineret. 
At cum bnubulcus eum irridens responderet, 
nescire se bouinari: ipse accessit, et bouirin 
aurem insusurrauit, adeo yt non solum agro 
fabis consito abseederet, sed nunquam in. 
posterum fabas attingeret: qui postea pluri- 
mis annis Tarenti circa Iunonis templum ob- 
versatus consenuit, Bos sacer vulgo appella- 
tus, cibis vescens, quos obuius quisque offer- 
ret. Aquilam vero in ludis Olympicis caput : 
eius superuolitantem, cum forte fortuna de 
auguriis et symbolis signisque diuinis ad fami- 
liares dissereret, quodque dii hominibus vera 
pietate praeditis quaedam significent, atque 
| praenuncient, ex aére deduxisse, manuque 
pertractatam rursum dimisisse dicitur. Cum- 
que piscatoribus adstaret verriculum bene 
onustum e fundo extrahentibus, quantam 
piscium copiam attraherent, praedixit, ipsum. 
quoque numerum expresse. definiens. Cuimn- 
. que illi facturos se promitterent, quodcun- 


βόεια δήματα, verba grandia. —Malui bouinari, quam 
boare vertere ,' vel boere, vt Varro loquitur, 


/ 


ba PORPHYHIUS τ! 


δρύοες, ὁρχωσάς vt μηκέτε ἐμψύχου épemra- | 
άϑαε, ἀπέλυσεν: ἡ δ᾽ εὐθὺς εἰς cà ὄρη xal 
τοὺς δρυμοὺς ἀπαλλαγεῖσα, οὐκέτ᾽ ὦφϑη πα- 
24 ράπαν ἐπιοῦσα οὐδ᾽ ἀλόγῳ Loo. Bov» δ᾽ ἐν 
Τάραντε ἐδὼν παμμιγεῖ νομῇ χκυόμων χλωρῶν 
ἐφαπτόμενον, τῷ βουκόλῳ παραστὰς, σνν8- 
βούλευσεν «εἰπεῖν τῷ βοὲ τῶν κνάμων ἀποσχέ-- 
᾿σϑαε᾽ προσπαίξαντος δ᾽ αὐτῷ τοῦ βονόλου, 
καὶ φήσαντος ovx εἰδέναε 45 βοϊστὲ λαλεῖν, 
προσελϑόντα, xal εἰς τὸ οὖς προσψεϑυρέσαντα 
τῷ ταύρῳ, οὐ μόνον τύτ᾽ ἀποστῆσαε τοῦ χνα- 
μῶνος, ἀλλὰ καὶ αὐϑὲς μηδέποτε κυάμων ϑέ- 
γεν" μαχροχρογεώτατον δ᾽ ἐν Τάραντε κάτω 
τὸ τῆς Ἥρας ἑρὸν γηρῶντα διαμεμενηκέναε; 
τὸν ἑερὸν καλούμενον βοῦν, τροφὰς σετούμε- 
25 VOV, Gg Ob ἀπαντῶντες ὥρεγον. ᾿Αετὸν δ᾽ ὑπερ-- 
“πτάμενον Ὀλυμπεάώσε, προσομελοῦντος αὐτοῦ 
voig γνωρέμοες ἀπὸ τύχης τε περὲ οἰωνῶν, “καὶ 
συμβόλων, καὶ διοσημεεῶν, ὅτε παρὰ ϑεῶν 
ἀγγελέαε τενὲς, | wol αὐταὶ τοῖς ὡς ἀληϑῶς 
(52) ϑεοφελέσε τῶν ἀνθρώπων, καταγαγεῖν λέγεταε," 
καὶ καταψήσαντα πάλεν ἀφεῖναι. δικενουλε 

. «oic τ᾽ ἐπιστώντα, ἔτε τῆς σαγήνης ἐκ βυϑοῦ 
πολὺν φόρτον ἐπεσυρομένης, ὅσον πλῆϑος énc- 
σπῶνταε προειπεῖν, τῶν ἐγθύων ὀῤίσαντα τὸν 
ἀρεϑμόν" καὶ τῶν ἀνδρῶν ὑπομεενώντων (ὅτε. 


49) βοϊστὶ λαλεῖν] Ipse Porphyrius lib. 5: de 4bstin, 
κυνικῶς ἢ βοϊκῶς loqui dixit, pro eo quod vulgo dici- 
mus canum vel boum vocem proferre. —Aristophani. 
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pastam, adiuratamque,. ne quicquam anima- 
tum amplius attingeret, rursum dimisit. Illa 
yero in montes syluasque se abdidit, nullum- . 
que postea ne brutum quidem animal inua- 
dere visa fuit. Cumque bouem iuxta Taren- 
tum temere et promiscue pascentem fabas 
virides attigisse videret, bubulcum accessit, 
suasitque boui edicere, vt a fabis abstineret. 
At cum bnbulecus eum irridens responderet, 
nescire se bouinari: ipse accessit, et boui in 
aurem insusurrauit, adeo yt non solum agro 
fabis consito abseederet, sed nunquam in 
posterum fabas attingeret: qui postea pluri- 
mis annis Tarenti circa Iunonis templum ob- 
versatus consenuit, Bos sacer vulgo appella- 
tus, cibis vescens, quos obuius quisque offer- 
ret. Aquilam vero in ludis Olympicis caput : 
eius superuolitantem, cum forte fortuna de 
auguriis et symbolis signisque diuinis ad fami- 
liares dissereret, quodque dii hominibus vera 
pietate praeditis quaedam significent, atque 
praenuncient, ex aére deduxisse, manuque 
pertractatam rursum dimisisse dicitur. Cum- 
que piscatoribus adstaret verriculum bene 
onustum e fundo extrahentibus, quantam 
piscium copiam attraherent, praedixit, ipsum 
quoque numerum expresse definiens. Cuimn- 
que illi facturos se promitterent, quodcun- 


βόεια ῥήματα, verba grandia.  Malui bouinari, quam 
boare vertere, vel boere, vt Varro loquitur, 


/ 
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ἂν χελεύῃ πρῶξεν, siÜ. οὕτως ἀποϑαΐη, ξῶν.-. 
τας ἀφεῖναι πάλεν πελεῦσαε τοὺς ἐχϑύας, πρό-- 
τερόν γε ἀκριβῶς διαρεϑμήσωαντα t" καὶ τὸ 
ϑαυμασεώτερον , ὅτε οὐδεὶς ἐν τοσούτῳ τῆς 
ἀρεϑιμήσεως χρόνῳ τῶν. ἐχϑύων ἐκτὸς I REM 
86 μεινάντων ἀπέπγευσεν, ἐφεστῶτος &UtOUV. 11ολ--: 
. Aovg δὲ τῶν ἐντυγχανόντων ἀνεμέμνησκε τοῦ 
προτέρον βίον, ὃν αὐτῶν ἡ ψυχὴ πρὸ τοῦ 
τῷδε τῷ σώματε ἐνδεϑῆναε πάλαε ποτ᾿ ἐβέωσε. 
καὶ ἑαυτὸν δὲ ἀναμφελέκτοες τεκβιηρέοες ἀπέ-- 
φῆνε Ἐύφορβον τὸν Πάνϑον υἱόν. καὶ τῶν 
Ὁμηρεκῶν στέχων ἐκχεέγους μάλεσεω ἐξύμνεε, 
καὶ μετὰ λύρας ἐμμελέστατα ἀπέπερεπεν ' | 


Αϊματέ οἵ δεύοντο κόμαι χαρίτεσσιν ὁμοῖαι, 
Πλοχμοί 9", ov χῤυσῷ 1s καὶ ἀργύρῳ ἐσφήκωντο. 
Οἷον δὲ τρέφει ἔρνος ἀνὴρ ἐριϑηλὲς ἐλαίης 
, «Χώρῳ ἐν οἱοπόλῳ, ὅϑ᾽ ἅλις ἀναβέβρυχεν ὕδωρ, 

(55) Καλὸν, τηλεϑάον" τόδε zs πγοιαὶ δονέουσι 
αντοίων ἀνέμων, καί τε βρύει ἄνϑεϊ λευκῷ" 
᾿Ελϑὼν 8᾽ ἐξαπίνης ἄνεμος σὺν λαίλαπι πολλῇ 
Βόϑρου τ᾽ ἐξέστρεψε, καὶ ἐξετάνυσσ᾽ ἐπὲ γαίης" 
Toiov Πάγνϑου υἱὸν 59) ἐδμμελίην Εὔφορβον 
«Διρείδης Μενέλαος, ἐπεὶ κτάνε, τεὐχε᾽ ἐσύλα, 


5o) ἐϊμμελίην Εὔφορβον] Facere non possum, quin 
oraculum Oenomao datum apud Euseb. Praep. Éuang. 
lib. V. cap. 25. quod interpres doctissimus pro despe» 


xato et conclamato reliquit, hoc loco emendem. Le- 
gendum enim, 


"E» τε τοῖσιν εὐμελέεσσιν ἥδ᾽ ᾿Αχαιοῖς τὸ χρέος 
Θήσεται, τὸ δ᾽ ἐκτεκμαρϑὲν οὐδὲ μικρὸν ferat. 


Nam εὐμελέεσσιν pro vooe nihili εὐπελέεσσιν subetituen- 
dum sensus loci manifeste ostendit: nam Oenomaus 
oraculum vt ineptum et ἄκαιρον ridet, quod cum 
ipse quaesiisset, quam potissimum gentem adiret, vt 


^ 
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que tandem imperaret, si haec ita se habe- : 
rent, praecepit, vt pisces viuos mari redde- 


.Xent, prius tamen exacte eos dinumerans: 


et quod multo magis mirandum, toto illo 
tempore, quo numeràbarntur, nullus ex pisci- 
bus extra aquam degentibus ipso adstante 
expifauit. Multis quoque, qui euim accede- 
bant, in memoriam reuocauit priorem vitam, 


quam anima ipsorum, antequam isti cor- 


pori illigaretur, olim vixerat: et irrefraga- 
bilibus argumentis ostendebat, se ipsum Eu- 
phorbum Panthi filium fuisse. Et ex Ho- 


 mericis versibus illos maxime praedicabat, 


et suauissime ad lyram accinebat: 


Grataque caesaries maduit conspersa cruore, 
JAtque auro rutili cihni argentoque decori. 
Quale per aestatem viridantis germen oliuae 
Sedulus agricola in campo producit amoeno, 
Quam rigat allapsu vicinae riuulus vndae, 
Et blandae mulcent animae clementibus auris, 
Laetague canenti vestit sese vndique flore; 
Lt si forte ruat vehementi turbine ventus, 
Sternit humi efflizsitque ima de stirpe reuulsam: 
Talem Panthoidem deiectum vulnere acerbo, 
Atrides vita exutum spoliabat et armis. 


"*N 

lucrnm mercimoniis faceret, Apollo respondisset, ὃν 
εὐμελέεσσιν ᾿Αχαιοῖς, hoc est, inter concinno corpore 
Achiuos: ,Ànam si statuarius, inquit, aut pictor rogas- 
set de magistro, vbi artem recte addisceret, non male 
in ista verba respondisset: quippe cum artifices isti- 
usmodi corpora maximie concinna quaerant, quae. 
fingendo vel pingendo imitentur: quae ad lucrum et 
mercaturam nihil faciunt. Sed quia semel Apollinis 
oracula explicare coepi: addam et alterum ex prae- 


- 


— 
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27 Τὰ γὰρ ἱστορούμενα περὶ. τῆς ἐν Muwonvatg 
᾿ἀναχεεμένης σὺν Touixoig λαφύροες τῇ “«Φργεέᾳ" 
Ἥρᾳ Εὐφόρβϑουν τοῦ Φρυγὸς τούτον ἀσπέδος, 
παρέεμεν ὡς πάνυ δημώδη. Καύκασον δ᾽ ἔφω- 

(54) σὰν τὸν ποταμὸν σὺν πολλοῖς τῶν ἑταίρων. 
διαβαίνοντα nore προσειπεῖν" καὶ ὃ ποταμὸς 
γεγωνός τὸ καὶ τρανὸν ἀπεφϑέγξωτο, πάντων 
&xovovrov' Χαῖρε Πυϑαγόρα. μεᾷ τε καὶ τῇ 
αὐτῇ ἡμέρᾳ ἔν ve Μεταποντέῳ τῆς Ἰταλίας καὶ 
ἐν Ταυρομενέῳ τῆς Σεκελέας συγγεγονέναε, xol 
διεελέγϑαε ᾿ κοινῇ τοῖς ὁκατέρωϑθϑε ἑταίροἐς ev— 
τῷ διαβεβϑαιοῦνταε σχεδὸν ἅπαντες, σταδίων 
ἐν utrau uo παμπόλλων σοὶ κατὰ γῆν, xoà 
κατὰ ϑάλατταν ὑπαρχόντων, οὐδ᾽ ἡμέραες 

28 ἀνυσέμων πώνυ πολλαῖς. Τὸ μὲν γὰρ, ὅτε τὸν 

* μηρὸν χρυσοῦν ἐπέδειξεν ᾿4ϑάρεδε τῷ ὑπερβο-- 
ρέῳ, εἰκάσαντε αὐτὸν ᾿“πόλλωνα εἶναε τὸν ἐν 
ὑπερβορέοες, οὔὕπερ mv ἑερεὺς ὁ ' Ἄβαρες, βε-- 
βαιοῦντα ὡς τοῦτο αληϑὲς, τεϑρύλληταε᾽ καὶ 
ὅτε νεὼς καταπλεούσης, καὶ τῶν φέλων tUyO- 
μόνων τὰ κομεζόμενω γενέσθαε αὐτοῖς, ὁ IHv- 
ϑαγόρας εἶπεν, ἔσταε τοένυν ὑμῖν νεκρός" καὶ 

᾿ ἢ ναῦς κατέπλευσεν ἔχουσα νεκρόν. μυρέα' δ᾽ 
ἑτέρα ϑαυμαστεύτερα καὶ ϑειότερα περὶ τ᾽ ἀν-- 


» 


cedenti cap. 22. eiusdem librí, quod versibus tro- 

chaicis editum, ita constituendum puto; 
Ἔστιν ἐν Τρηχῖνος αἴη κῆπος “Ηρακλήϊος, 
“πάντ᾽ ἔχων ϑάλλοντα, πᾶσι δρεπόμενος πανημαδὸν, 
Οὐδ᾽ ὀλιζοῦται. βέβριϑε δ᾽ ὕδασι διηνεκές. 

Addo εἰ tertium lib. VI. cap. 7. eiusdem operis Alc- 
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Ea enim, quae de: Eüphorbi.Phrygis $cuto, 
Mycenis in honorem, Árgiuae Iunonis cum 
alis spoliis 'Troianis suspenso, referuntur, 
vt nimis peruulgata praeterimus. Caucasus 
quoque fluuius transeuntem cum multis ami- 
corum allocutus, et clara atque liquida voce 
cunctis audientibus dixisse fertur: Salue Py- 
thagora, Quin etiam vna eademque die et 
Metáponti in Italia, et 'l'auromenii in Sici- 
lia, amicis quos vtrobique habebat adfuisse, 
et in publico coetu adlocutum fuisse, omnes 
propemodum affirmant; cum multorum sta- 
"diorum, qua terra qua mari, intergallum 
intercedat, non nis) complurium dierum iti- 
nere 'conficiendum, — Quod enim Abaridi 
Hyperboreo, qui Apollinem Hyperboreum 
eum esse credebat, cuius sacerdos Abaris 
erat, aureum ostenderit femur, qui verum 
id esse confirmaret, nemo non nouit. Quod- 
que naui quadam appellente, et amicis pre- 
cantibus sibi merces quas veliebat obtingere, 
Pythagoras dixerit: ergo mortuus vobis erit: 
nauisque accedens mortuum tulerit; et sex- 
centa alia multo admirabiliora atque diui- 
niora de hoc viro constanter atque vno 


maeoni Ámphiarai filio datum: qui 4ugionüge pa- 
tronymica voce appellatur. Neque enim Alcmaeon de 
Arcadia, quod loci nomen nusquam terrarum exstat, : 
quaesierat: vt eruditissimus interpres accepit: sed ora» 
culorum ambagibus falli humanum est. 


9 οὐ 


ο ΄ PORPHYRIUS 
. δρὸς ὁμαλῶς καὶ συμφώνως εἴρηται. ὡς ἁπλῶς 
εἰπεῖν, xar οὐδενὸς ὑπενοήϑη πλείονα, οὐδὲ 
.29 περεττότερά. ^ Προῤῥήσεες τε γὰρ ἀπαράβατοε 
σεισμῶν διαμνημονεύονταε αὐτοῦ, xal λοιμῶν 
ἀποτροπαὶ σὺν τάχεε, καὶ ἀνέμων βιαίων χα-- 
λαζῶν T él oso καταστολαὲὶ, καὶ κυμάτων 
(55) ποταμέων᾽ τέ ael ϑαλαττίων ἀπευδιασμοὶ πρὸς 
εὐμαρῆ τῶν ἑταέρων διώβασειν. ὧν μεταλα-- 
βοόγτας Ἐμπεδοκλέα vs καὶ Ἐπεμενέδην, o 
βαριν, πολλαχῆ ἐπιτετελεκέναε τοιαῦτα δῆή-: 
λα δ᾽ αὐτῶν. τὰ ποιήματα ὑπάρχεεν. ἄλλως 
φε xal ἀλεξάνεμος μὲν ἦν τὸ ἐπώνυμον Ἔμ-- 
πεδοχλέους᾽ καϑαρτὴς δὲ, τὸ Tun ai- 
ϑροβάτης δὲ, τὸ ᾿4βάριδος" ὅτε ἄρα ὀϊστῷ 
τοῦ ἐν περ βορεοίς ᾿“πόλλωνος δωρηϑέντε αὐ- 
τῷ ἐποχούμενος, ποταμούς τὲ καὶ πελάγη, καὶ 
τὰ Gara διέβαινεν, ἀεροβατῶν τρόπον τενώ, 
ὅπερ ὑπενόησαν καὶ Πυϑαγόραν τενὲς πεπον-- - 
ϑέναε τότε, ἡνίκα ἐν ΜΜεταποντέῳ xol ἐν Tav- 
ρομενίῳ τοῖς ἑχᾳτέρωθε ἑταίροις ὠμέλησε τῇ 
5o αὐτῇ ἡμέρᾳ. Κατεκήλεε δὲ ῥυθμοῖς, καὶ μέ-- 
| λεσε , “καὶ ἐπῳδαῖς τὰ ψυχικὰ πάϑη καὶ τὰ 
σωματικά, καὶ τοῖς μὲν ἑταίροις ἡρμόξετο 
ταῦτα' αὐτὸς δὲ τῆς τοῦ παντὸς ὡρμονέας 
ἠχροῶτο, συνεὶς τῆς καϑολεκῆς τῶν σφαερῶν, 
ab τῶν κατὰ ταύτας κινουμένων ἀστέρων ἀρ-- 
μονίας, ἧς ἡμᾶς μὴ ἀκούειν, διὰ σμεκρότητα 
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ore affipmantur. Vt simplicitep loquendo 
de nemine quoquam plura et praeclariora 
credantur. Illius enim praedictiones terrae- 
motuum) certissimae commemorantur, et pe- 
^ stis auerruncationes praesentissimae: vento- 
rum.quoque violentorum, grandinisque pro- 
fusissimae compressiones, et tempestatum, 
tam in fluminibus, quam in mari serenatie- 


nes, ad facilem et secundum amicorum tra- -. 


iectum. Empedoclem quoque et Epimeni- 
dem, atque Abarim, cum haec ab illo haus 
sissent, talia passim perpetrasse aiunt: et 


poémata illorum hoc manifeste testari. Quin. 


et Empedocli cognomen erat Alexanemi siue 
Auerrunci ventorum; Epimenidi vero, Pur- 
gatoris; Abaridi, Aethrobatae siue Aéram- 
bul. Quandoquidem is sagittae Apollinis 
Hyperborei, quam dono acceperat, inequi- 
tans, fluuios et maria, aliaque loca inaccessa, 
per aérem quasi volitans transibat: quod et 
Pythagoram fecise nonnullh suspicantur, 
cum Metaponti et T'auromenii amicos vna 
eademque die vtrobique conueniret. Animi 
vero corporisque affectus rhythmis, carmini- 
busque et incantationibus sédabat. Et haec 
quidem adhibebat amicis: ipse vero vniuersi 
concentum auribus percipiebat. Intelligebat 
enim totam illam et generalem orbium coele- 


stium, stellarumque quae in orbibus istis mo- 
ventur harmoniam : . quam nos ob naturae 


J 
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τῆς φύσεως. τούτοις καὶ FEunt0oxAug μαρτύυ-- 


N 


ῥεῖ) λέγων περὶ αὐτοῦ" a 


ἕν δὲ τις ἐν κείνοισιν ἀνὴρ περιώσια εἰδὼς, 
Ὃς δὴ μήκιστον πραπίδων ἐκτήσατο πλοῦτον, 


(56) παντοίων τὲ μάλιστα σοφῶν ἐπιήρανος ἔργῳ». 


81 


3. 


 Ὅππότε γὰρ πάσῃσιν ὀρέξαιτο πραπίδεσσι, 
“Ῥεῖα ys τῶν ὄντων πάντων λεύσεσκεν ἕκαστα, 
. Καί τε δέκ᾽ ἀνθρώπων καὶ τ᾽ εἴκοσιν αἰώνεσσι. 


TÓ γὰρ περειώσια, “καὶ τῶν ὄντων λεύσεσκχεν 
ἕκαστα, καὶ πραπίδων πλοῦτον, καὶ τὰ ἐοε-- 
κότα, ἐμφατικὰ μάλιστα τῆς ἐξαερέτου xoà 
ἀχρεβεστέρας παρὼ τοὺς ἄλλους διοργανώσεως 
ἕν ve τῷ ὁρᾷν, καὶ τῷ ἀχούέεν, καὶ τῷ νοεῖν 
τοῦ «Πυϑαγόρου. τὰ δ᾽ οὖν τῶν ἑπτὰ ἀστέρων 
φϑέγματα, καὶ τῆς τῶν ἀπλανῶν, 8l ταύτης 
τε τῆς ὑπὲρ ἡμῶς, λεγομένης δὲ κατ᾽ αὐτοὺς 
ἀντίχϑονος, τὰς ἐννέα Μούσας eivat Óue B - 
βαιοῦτο. τὴν δὲ πασῶν ἅμα σύγχρεσεν xal 
συμφωνίαν, καὶ ὡσανεὶ σύνδεσμον, ἧσπερ ὡς 
ἀϊδίον τε καὶ ἀγεννήτου μέρος ἑκάστη καὶ 
ἀπόῤῥοεα, Μνημοσύνην: ὠνόμαζεν. Τὴν δὲ 
καϑ' ἡμέραν αὐτοῦ διαγωγὴν ἀφηγούμενος ὃ 
Ζιαγένης φησὶν, ὡς ἅπασιν μὲν παρηγγύα, φε-- 
λοτεμέωαν φεύγεεν καὶ φελοδοξέαν, vong uc- 
λέστα φϑόνον ἐργάξεσϑον. ἐχερέπεσθαε.. δὲ 


τὰς μεξὰ τῶν πολλῶν ὁμελίας. τὰς γοῦν δεα-- 


φτρεβὰς καὶ αὐτὸς ἕωϑεν μὲν ἐπὶ τῆς oixíag 


2 ^ 1 c^ - 
(37) δποεξέξο; ἁρμοζόμενος πρὸς λύραν τὴν ἑαυτοῦ 


N 
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imbecillitatem non audimus, Haec Empedo- 
cles quoque de Lini cdd hisce versibus 
"testatur: 


Horum de numero quidam praestantia norat 
Plurima, mentis opes amplas sub pectore seruans, 
Omnia vestigans sapientum docta reperta. — 
Nam quoties animi vires intenderet omnes, 
Golerti subito perspexit singula mente, 

V ique decem aut. viginti etiam, mortalia secla. : 


Quod enim inquit, praestantia, et entia sin- 
gula perspexit, et mentis siue. sapientiae. opes, 


et similia, indicant exquisitam et accura-.. 


—ssimam in Pythagora prae alis corporis 
animique constitutionem, in videndo, au- 
diendoque, et intelligendo. Sonos ergo illos, 
quos edunt septem stellae errantes, et orbis | 
stellapum fixarum, tum terra nostrae huic 
opposità, quam antichthona appellant, no- 
vem Musas esse affirmabat. Coeétum vero 
et concentum omnium simul, et veluti ne- 
xum mutuum, cuius vtpote aeterni et in- - 
geniti pars vnaquaeque est et portio, IMne- 
mosynem appellabat. At Diogenes quoti- 
dianam eius viuendi rationem exponens, 
refert, illum omnes admonuisse, vt ambitio- 
nem, gloriaeque cupidinem fugerent: quod 
his omnium maxune inuidia conflaretur: 
vulgique colloquia, atque commercia de- 
vitarent. ' (Quin et exercitationes lmátutinas 
domi propriae habebat, animum suum ad. 
lyram componens, et veteres quasdam 
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ψυχὴν, καὶ ἄδων παεᾶνας ἀρχαίους τό τεναὲ 
Θάλητος. καὶ ἐπῇδε τῶν Ὁμήρου, καὶ Ἡσιό- 
δου, ὅσα καϑημεροῦν τεὴν ψυχὴν ἐδοκέμασε. 
*" χαὶ ὀρχήσεες δέ τεένας ὑπωρχεῖτο, ὁπόσας εὖ-- 
κρνησέων͵ xal ὑγείαν τῷ σωώματε παρασκευά-- 
(ev ᾧετο τοὺς δὲ περιπώτους οὐδ᾽ αὐτὸς 
ἐπερϑόνως μετὰ πολλῶν ἐποιεῖτο, ἀλλὰ δεύ-- 
τέρος ἢ τρίτος ἕν ἑεροῖς 7| ἄλσεσιν, ἐπελεγό-- 
μενος τῶν χωρίων τὰ ἡσυχεαίτατώ τε καὶ πε-- 
55 ρεχαλλέστατα.. Τοὺς δὲ -φίλους ὑπερηγάπα, 
κοινὰ μὲν τὰ τῶν φίλων εἶναε πρῶέος ἀπο-- 
φῃνάμενος, τὸν δὲ δ λον ἄλλον ἑαυτόν. χαὶ 
ὑγιαίνουσε μὲν αὐτὸϊς «el συνδιέτρεβεν , χέ- 
pvovrag δὲ τὰ σώματα ἐθερώπευε, καὶ τὰς. 
ψυχὰς δὲ νοσοῦντας παρεμυϑεῖτο, χαϑάπερ 
ἔφαμεν, τοὺς μὲν ἐπῳδαῖς καὶ μαγεέαες, vovg 
δὲ μουσικῇ" ἦν γὰρ αὐτῷ μέλη καὶ πρὸς 
vocovg σωμάτων παεώνεα, ἃ ἐπάδων ἀνέστη 
τοὺς κάμνοντας. ἣν ἃ καὶ λύπης λήϑην εἐρ-- 
γάζετο, xal ὀργὰς ἐπράσνε, καὶ ἐπεϑυμέας 
54 ἀτόπους ἔξήρε. Τῆς δὲ διαίτης τὸ μὲν ἄρε-: 
στον 5v κηρίον ἢ μέλε δεῖπνον δ᾽ ἄρτος ἐκ | 
xéyygov, ἢ μάζα, καὶ λάχανα ἑφϑὰ καὶ 
ὠμά" σπανίως δὲ κρέας ἑἐρείων ϑυσέμων, xo 
τοῦτο οὐδ᾽ ἐκ παντὸς μέρους. T ye μὴν 
(58) πλεῖστα ὁπότε ϑεῶν ἀδύτοις ἐγχαταδύεσθϑαε 
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'haletis Paeanas accinens. Homeri quoque 
et Hesiodi carmina accinebat, quibus animus 
emolliri, atque tranquillior reddi videbàátur. 
. ^ Quin et saltationes quasdam saltitabat, quas - 
agilitatem, atqüe sanitatem corpori concilia- 
re existimabat. Nec deambulatiortes promi; 
seue cum multis conficiebat, sed' vno tan- 
tum vel altero comite in templis aut lucis; 
seligens sibi loca ab omni strepitu remotissimà 
et amoenissima. — ÀÁmicorum amantissimus 
erát; quippe qui primus pronunciauit: Ami- 
corum omnia esse communia, et ámicum esse 
alterum ipsum. Et dum quidem recte vale- 
rent, semper cum iis conuersabatur: si quo 
corporis morbo laborarent, eos curabat; sin 
animo aegrotarent, solabatur, vt diximus, . 
dolorem partim incantationibus, magicisque- 
carminibus, partim vero musica. Erant enim 
ei peculiaria quaedam carmina, quibus cor- 
*vporum morbis medebatur: quae cum accine- 
*ret, aegros pristinae sanitati restituebat. 
Erant enim quibus doloris obliuionem indu- 
cebat, et iram mitigabat, et libidinem impor- 
tunam eximebat. . Quod ad victum pertinet, 
prandium quidem eius fauo aut melle consta- 
bat: coena vero pane ex milio; et pulte, et 
coctis crudisque oleribus: rarissime autem 
earne ex victimis sacrificiorum? neque ea 
promiscue ex quauis parte. Deorum penetra-- 
lia subiturus, ibique aliquandii commoratu- 
Tom. IL P.Il. — : E 
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μέλλοι, καὶ ἐνταῦϑα χρόνον τενὸς ἐνδέατρέ- 
xev, ἀλέμρες ἐχρῆτο καὶ ἀδέψοες τροφαῖς" 
τὴν μὲν ἄλεμον συντιϑεὶς ἐκ μήκωνος σπέρ.-- 
μᾶτος καὶ ἀν χὰ, ταὶ φλοιοῦ σκέλλης nÀvv— 
ϑείσης ἀκρεβῶς, ἕως τ᾽ &v τοῦ περὲ αὐτὴν ὁποῦ 
καϑαρϑείη" καὶ ἀσφοδέλων ἀνθϑερεκῶν, καὶ. 
- μαλάχης. φύλλων, καὶ ἀλφέτων, καὶ κρεϑῶν, 
καὶ ἐρεβένϑων" ἅπερ «av σον. πώντα σταϑμὸν 
κοπέντα μέλετε ἀνέδενεν Ὑμεττίῳ. τὴν δ᾽ ἀδε-- 
ψον ἐκ σικύων σπέρματος, καὶ ἀσταφέδος Ac— 
παρᾶς, ἐξελὼν αὐτῆς τὰ γίγαρτα, καὶ ἄνϑους 
κορίου, καὶ μαλάχης ὁμοίως σπέρματος, καὶ 
ἀνδῥάχνης. καὶ τυροῦ κνήστεως, καὶ ἀλεύρου 
᾿ πάλης, καὶ γάλακτος λέπους" ἅπερ πάντα Uyé— 
55 βμέψνυε μέλετε γησιωτεκῷ. Ταῦτα δ᾽ Ἡρακλέα 
παρα Δήμητρος ἔφασχε μαϑεῖν, δε ΛΟ ΜΕνΟΥ 
εἰς τὴν “εβύην τὴν ἄνυδρον. ὅϑεν αὐτῷ xal 
τὸ σῶμα ὡσπερ ἐπὶ Ora τὴν αὐτὴ» ἕξω, 
"διεφύλαττεν" οὐ ποτὲ μὲν ὑγιαίνων, ποτὸ ὃδ 
ψοσοῦν" οὐδὲ αὖ ποτὲ μὲν πεανύμενον καὶ 
αὐξανόμενον, ποτὲ δὲ λεπτυνόμενον καὶ ἐόχναεξ 
Ψόμενον. ἥ τὲ ψυχὴ τὸ ὅμοιον ἤϑος ἀεὶ δεὰ 
,.“΄ φῆς ὄψεως παρεδήλου. οὔτε ydo ὑφ᾽ ἡδονῆς δεε-- 
χεῖτο πλέον, οὔϑ'᾽ ὑπ᾽ ἀνίας συνεστέλλετο᾽ οὐδ᾽ 
ἐπέδηλος 1v χαρᾷ ἢ λύπῃ κάτοχος" ἀλλ οὐδὲ γε-- 
(59) λάσωαντα ἢ κλαύσαντά τές ποτ᾽ ἐχεῖνον ἐϑεώσατο. 
᾿ $6 Θύων «e ϑεοῖς ἀνεπαχϑὴς ἦν, ἀλγέτοεις 15 καὶ 


- 
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EN 
rus, cibis famem sitimque arcentibus vt plü- 
rimum vtebatur. Et fami quidem arcen- 
dae componebat ex semine papaueris .et 
sesamo, ac cortice scillae probe lotae; do- 
nec a succo exteriori repurgaretur; ex flo- 
ribus asphodelorum, et folis maluae; 'ex 
polenta, hordeo atque cicere. Quae omniá 
aequali pondere*minutim concisa Hymettio' 
melle in massam redigebat. Contra sitim 
autem /praeparabat ex semine cucumeris, . 
et vua passa pinguiori, exemptis - acinis, 
et flore ,.coriandri, item ex semine mal- 
vae et portulaca, ac casei ramentis, ex' 
polline farinae, et pinguedine lactis: eun- 
cta haec melle insulano intet se com-: 
miscebat. Eam rationem Hercülem a Ce- 
rere edoctum affirmabat, cum in Libyam 
aridam mitteretur. "Vnde et corpus, qua- 
si in, quodam aequilibrio,, habitum eun- 
*dem constanter seruabat; non vt modo 
'sanum, modo aegrum; mriodo pingue et 
,erassum, modo tenue et macilentum es- 
set. Animi etiam similes semper mores ex 
vulu relucebant. Nec 1s voluptate lar- 
gius diffundebatur. , nec moerore contra» 
hebatur: neque vnquam gaudio vel 'do« 
lore cccupatus apparuit. At nee'"tidentem 
illum.vel flentem vnquam quis vidit. Cum-- 
que diis sacrificaret, non molesta et inuidiosa 


ha. 


2 LI 
ω.“ : * 


68 PORPHYHBIUS 


noncvo καὶ λεθανωτῷ καὶ μυῤῥᾳ τοὺς ϑεοῦδ 
ἐδιλασχόμενος, ἐμψύχοις δ᾽ ἥκιστα᾽ πλὴν εἰ 
μή ποτε ἀλεκτορίσεν, καὶ τῶν χοίρων τοῖς ἅπα-: 
λωτάτοις. ἐβουϑύτησε δέ ποτε σταΐτενον, ὥς 
φασε, βοῦν, οὐ ἀχρεβέστεροε, ἐξευρὼν τὸῦ 
ὀρϑογωνίου τὴν ὑποτείνουσαν ἴσον. δυναμένην 
ταῖς περεεχούσαις:. ὅσα γε μὴν τοῖς προσεοῦσε 
διελέγετο, 35 διεξοδικῶς,. ἢ συμβολικῶς πα-- 
57 ρήνεε. Διττὸν γὰρ uv αὐτοῦ τῆς διδασκαλίας 
τὸ σχῆμα. καὶ τῶν προσιόντων οὗ μὲν &xa- 
Aovvro μαϑηματεκοὶ, ἊΣ δ᾽ ἀκχουσματεκοί. 
xol μαϑηματεκοὶ μὲν, οὲ τὸν περεττότερον 
καὶ πρὸς dox Qr sav διαπεπονημένὸν τῆς ἐπε-- 
στήμης. λόγον ἐχμεμαϑηκότες. ἀκουσματεκοὲ 
δ᾽, oí μόνας τὰς κεφραλαεώδεες ὑποϑήκας τῶν 


. - 


γραμμάτων ἄνευ ἀκρεβευστέρας. δοηγήσεως aa 
᾿58 xoorsc. Παρήνεε δὲ, περὶ μὲν τοῦ ϑείου καὶ 
δαεμονίον καὶ ἡρώου γένους εὐὔφημὸν - εἶναε," 
καὶ ἀγαθὴν ἔχεεν διάνρεα»ν" γονεῦσε δὲ καὶ" 
εὐεργέταες εὔνουν. γόμοες δὲ πείϑεσϑαε. προς-- | 
κυνεῖν δὲ μὴ ἐκ παρέργου τοὺς ϑεοὺς, dA 
οἴκοϑεν ἐπὶ τοῦτο ὡρμημένους. καὶ τοῖς μὸν 
οὐρανίοις ϑεοῖς περεττὰ ϑύεον" τοῖς, δὲ χϑο: 
γέοες, ἄρτεα. δκαάλεε γὰρ τῶν ἀντεκεεμένων, 
(4o) δυνάμεων τὴν μὲν βελτίονα, μονάδα, xo 
᾿ φῶς » “καὶ δεξεὸν , καὶ icov, xoà μένον, χαὰ 


εὐθύ: τὴν δὸ χείρονα, δνάδα, καὶ σκότος, 
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profusione, sed farre, et libo, item thure 
atque myrrha deos placabat, nequaquam 
vero animalibus: nisi forte gallis gallinaceis, 
et porcellis tenelluliss Quin et bouem ex 
farina confectum, vt accuratiores affirmant, 
immolauit; cum reperisset, latus subtensum 
trianguli rectanguli lateribus continentibus 
aequiualere. Quaecunque apud auditores 
disserebat, aut perspicua et copiosa oratione, - 
aut obscure et per aenigmatum innolucra 
praecipiebat. Duplex enim illi docendi 
modus erat: atque ex discipulis alii mathe- 
matici, alii vero auscultatores vocabantur. 
Mathematici quidem, quotquot pleniorem 
atque elaboratam scientiae rationem perci- 
piebant,  Auscultatores vero, qui summa 
tantum capita praeceptaque literarum sine 
aecuratiori enarratione audiebant,  Praeci- 
piebat autem, de deorum quidem daemo- 
numque atque heroum genere summa cum 
reuerentia loquendum, et quam optime sen- 
tiendum. Parentibus atque benefactoribus 
beneuolentiam exhibendam: legibus obtem- 
perandum: deos obiter non adorandos, nec | 
nisi domo eo animo egressus accedas. Diis 
coelestibus imparia, terrestribus autem paria 
sacrificanda. Oppositarum enim potentia- 
rum alteram quidem meliorem, vnitatem; 
lucem, dexterum, aequale, stabile, et rectum 
appellabat; deteriorem vero, binarium, tene- 
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xal ἀριστερὸν, xal ἄνεσον, za) περέφερὲς, aoi 
59 φερόμενον..." Παρήνεε δὲ καὶ τοιάδε. | Qvtàó» 
ἥμερον καὶ ἔγχαρπον, ἀλλὰ μηδὲ ξῶὸν, ὃ 
μηδὲ βλαβερὸν εἶναι πέφυκε τῷ ἀνϑρωπείῳ 
γένει, μήτε φϑείρεεν, μήτε βλάπτειν, παᾶρα- | 
καταϑήκην δὲ μὴ χρημάτων ubvov, ἀλλὰ καὶ 
λόγων ,J6r0c τῷ παρακαταϑεμένῳ φυλάσσεεέν, 
τρεσρὰς δ᾽ ἡγεῖσϑαε διαφορὰς τῶν ἀξέων onov 


͵ 


δῆς πραγμάτων, & xul μετετέον καὶ uSTQSU- 
ρεστόον. πρῶτον μὲν τῶν εὐκλεῶν καὶ καλῶν’ 
εἶτα τῶν πρὸς τὸν βίον συμφερόντων" τρέτην 
δὲ καὶ τελευταίαν τὴν τῶν ἡδέων" ἡδονὴν δὲ 
οὗ προσίετο τὴν δημώδη καὶ γοητευτεκῆν, ὧλε 
λὰ τὴν βέβαιον καὶ σεμνοτάτην, καὶ καϑα- | 
ρεύουσαν διαβολῆς, Δεττὴν γὰρ εἶναρ δια- 
φορῶν. ἡδονῶν' τὴν μὲν γαστρὶ καὶ ἀφροδε- 
σέρες διὰ πολυτελείας χεχορεσμένην ἀπείχκαξε 
ταῖς ἀνδροφόνρες τῶν Σειρήνων. aig? τὴν δ᾽ 
ἐπὶ καλοῖς καὶ δωκαίοες, ταῖς. πρὸς τὸ ζῆν 
ἀνωγπκαωέοες, διμοέωρ᾽. καὶ πωρᾶάχρημα ἡδεῖαν, 
xul εἰς τὸ ἑπεὸν ἀμεταμέλητον" ἣν ἔφαδχεν 
άο &ocxévat μουσῶν vuv. ἁρμονέᾳ, Zvo τε μάλὲτ᾽ 
στα καιροὺς παρηγγύα &y φροντίδε ϑέσϑαξ" 
(41): τὸν. μὲν, ὅτε εἰς ὕπνον τρέπρετο᾽ "τὸν δὲ, Ore 
7 ὕπνον διωνίσεατο. ἐπεσχοπεῖν γὰρ πρησή- 
Att ἐν ἑκατέρῳ' τούτοιν, τῷ τὲ ἤδη πεπραγμένα, 


Φ 
ς΄ 2 a . ve 


| DE VITA PYTHAGORAE. 7I 
bras, sinistrum, inaequale, instabile et mo- 
bile, Praeterea et haec praecipiebat, plan- | 
tam satiuam atque fructiferam, tum et ani-. 
malia hominum generi innoxia, nec per- 
denda, nec laedenda esse. Non solum pe- 
cuniarum, sed et sermonum depositum de- 
positori bona fide seruandum. Tria con- 
stituenda genera rerum omni studio prose- 
quendarum atque comparandarum. Primum 
quidem earum, quae gloriosae . atque ho». 
nestae sunt: alterum vitae vsui inseruien- 
tium; tertium vero atque postremum rerum 
iucundarum, siue coniunctarum cum vo- 
luptate. Voluptatem autem non plebeiam 
atque fascinantem, sed solidam grauemque 
atque; omni crimine puram admittebat. Du- 
plex enim voluptatum discrimen esse; qua- 
rum illam, quae' ventri, et Veneris libidinis 
bus opum profusione indulget, Sirenum 
homicidis cantionibus comparabat, —Alte-: 
ram vero, quae in rebus honestis atque 
. iustis et ad vitam necessariis consistit, eam 
pariter et in praesentiarum fucundam esse, 
neque postmodum poenitentiam comitem ha- . 

. bere. Hanc ille musarum cuidam concentui 
similem esse dicebat, Duorum temporum po- 
tissimum euram rationemque habendam mnoe 
*-nebat: eius scilicet, quo cubitum itur; et quo 
cubitu rursum surgitur, Vtroque enim tem- 
pore cum animo perpendendum, et iam ante 


- 
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καὶ τὰ μέλλοντα" τῶν μὲν γενομένων εὐθύνας 
παρ᾽ ἑαυτοῦ ἕκαστον λαμβάνοντα' τῶν δὲ 
μελλόντων πρόγοεων ποιούμενον. προ μὲν οὖν 
«οὔ ὕπνου ταῦτα ἑαυτῷ τὰ ἔπη ἑπῴάδεεν ἕκα-- 
 6r0v' |. 


ἈΙ]ηδ᾽ ὕπνον μαλακοῖσιν ἐπ᾽ ὄμμασι προσδέξασϑαι, 

Πρὶν τῶν ἡμερινῶν ἔργων τρὶς ἕκαστον ἐπελϑεῖν" 

Πῇ παρέβην; τί δ᾽ ἔρεξα; τί μοι Ógoy οὐκ ἐτελέσϑη; 
πρὸ δὲ τῆς ἐξαναστάσεως ἐκεῖνα" 

IIgéya μὲν ἐξ ὕπνοιο μελίφρονος ἐξνπανιστὰς, 

Εὖ μάλα ποιπνεύειν, ὅφ᾽ ἐν ἤματι ἔργα τιλέσσεις, 


fa Τοιαῦτα παρήνεε' μάλιστα δ᾽ ἀληθεύειν, τοῦτο 
/ γὰρ μόνον δύνασθαε τοὺς ἀνθρώπους ποιεῖν 
ϑεῷ παραπλησίους" ἐπεὶ καὶ παρὰ τοῦ ϑεοῦ, 
ὡς παρὰ τῶν μάγων ἐπννθάγετο, ὃν ΜΏ2ρο-- 
μάζην καλοῦσιν ἐχεῖνοε, ἐοεκένας τὸ uev σῶ-- 
μα quarc τὴν δὲ ψυχὴν ἀληϑείᾳ. καὶ ἀλλ᾽ 
ἅττα ἐπαίδευεν, δόα παρὰ ᾿Αρεστοκλεέας τῆς 
ἐν Δελφοῖς ἕλεγεν ἀχηχοέναε, ἔλεγε Ó8 τένῶ 
καὶ μυστεκῷ τρόπῳ συμβολεκῶς, & δὴ ἔπε-- 
πλέον ᾿ἀρεστοτέλης Lh d dd οἷον, ὃτε τὴν 
(42) ϑάλατταν μὲν ἐχάλεε εἶναε δάκρυον" τὰς δὲ 
ἄρχτους, Ῥέας χεῖρας" τὴν δὲ Πλειάδα, μου-- 
σῶν λύραν" τοὺς δὲ πλανήτας, xvveg τῆς Περ-- 
σεφόύνης. τὸν δ᾽ ἐκ χαλκοῦ χρονομένου γενό-- 
μενον ἤχον, φωνὴν Hvet τενὸς τῶν δαεμόνων, 
42 ἐναπειλημμένην τῷ χαλκῷ. Πν δὲ καὶ ἄλλο 


3 “« ^w C 
εἶδος τῶν συμβόλων τοιοῦτον". Ζυγὸν μὴ ὑπερ-- 
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peracta, . et mox peragenda. tque acto- 
rum quidem rationes vnicuique à semetipso 
exigendas: futuris autem caute prouiden- 
dum. Ideoque vnumquemque hos versus 
ante somnui sibi ipsi occinere voluit: | 


Nec fessa in dulcem declines lumina somnum, 
Quin ter cuncta prius reputauzris acta diei: 
Quae praeterstessus, quid gessi in tempore? quid non?. 


illos vero, antequam surgeret: 


JE somno primum euigilans cum strata relinquis, 
Disponas animo luce expedienda futura. 


Talia praecipere: solebat: inprimis autem 
veritati studendum. Solum enim illud bo- 
mines deo similes efficere posse. Nam et 
deum ipsum, vti ex magis cognouerat, quem 
illi Oromasdem appellant, corpore quidem 
lumini, anima autem veritati similem esse. 
Docebat et alia huiusmodi, quae Delphis 
ex Áristoclea se audiuisse dicebat.: Quae- 
dam etiam arcano modo quasi per aeni- 
gmata proferebat; quorum pleraque Aristo- 
teles perscripsit. Verbi gratia, cum mare 
 laerymam appellaret: vrsas vero polares, 
Hheae manus: Pleiadem, Musarum lyram: 
planetas, canes Proserpinae: sonum autem, 
qui aeris percussu.redditur, daemonis cuius- 
«lam vocem esse in ipso aere inclusam. Erat 
et aliud quoddam symbolorum genus hu- 
iusmodi: Stateram non esse transiliendam: 
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βαίνειν" τοῦτ᾽ &6T8, μὴ πλεονεκτεῖν: hi τὸ 
πῦρ τῇ. “μαχαίρᾳ σχαλεύεεν" ὅπερ ἦν, μὴ τὸν 
ἀνοεδοῦντά καὶ ὀργεζόμενον' κενεῖν λόγοες ma- - 
ρατεϑηγμένοςς: Στέφανόν vs μὴ τίλλεεν" TOV- 
τέστε, τοὺς νόμους μὴ λυμαίνεσθαι" στέφανοι 
γὰρ πόλεων οὕτοι. πάλεν δ᾽ cU ἕτερα τοιαῦτα, 
οἷον, Mr) καρδίαν ἐσθέδξεγν' οἷον, μὴ λυπεῖν 
ἑαυτὸν ἀνίαις. Μηδ᾽ ἐπὶ χοένεκος χαϑέξεσθαε" 
οἷον, μὴ ἀργὸν ζῆν. (Μηδ ἀποδημοῦντα ἐπε- 
στρέφεσθαε' μὴ ἔχεσθαι τοῦ βέου τούτου ἀπο-- 
ϑνήσχοντα. τὰς δὲ λεωφόρους μὴ βαδέζειν" δὲ 
᾿δὺ ταῖς τῶν πολλῶν ἕπεσϑαε γνώμαις ἐσώλνεν". 
τάς τε τῶν ὀλίγων καὶ πεπαιδευμένων uera 
ei». Μηδὲ χελεδόνας ἑ ἐν οἰχέαες δέχεσθαι" του-- 
τἔστε $ λάλαυς δ ϑυποῦς καὶ περὲ γλῶτταν 
ἀχρατεῖς ὁμωροφέους͵ un ποιεΐσϑαιε.. φορτίον δὲ 
| συνανατεϑέναι μὲν τοῖς βαστάζουσεν, GU y X^ 
ϑαιρεῖν δὲ μη. δὲ ov παρήνει, μηδενὶ πρὸς ῥᾳ-- 
στώνην, ἀλλὰ πρὸς ἀρετὴν καὶ πόνους Gu 
(5) πράττεεν. ϑεῶν τε εἰκόνας ἐν δακτυλίοις μὴ 
φορεῖν. τουτέστε, τὴν περὲ ϑεῶν δόξαν καὶ 
λόγον μὴ πρόγεερον μηδὲ φανερὸν ἔχεεν, μηδ᾽ 
εἰς πολλοὺς φέρεεν. Σπονδές τε πορεῖσϑαε τοῖς 
ϑεοῖς κατὰ τὸ οὖς τῶν ἐχπωμάτων" évriUÜsv 
γὰρ ἠνέίττετο τιμᾷγ τοὺς ϑεοὺς «cb ὑμνεῖν τῇ 
μουσεκῇ." αὕτη γὰρ δεὰ ὥτων χωρεῖ. “Μηδ᾽ ἐσϑέ- 
ἐμ ὅσα μὴ ϑέμες" γένεσεν, αὔξησιν, ἀρχὴν, 


͵ 
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hoc est, auaritiam fugiendam. Ignem gla- 
dio. non fodiendum; id est, tumidum et ira» 
cundum asperis verbis non commouendum., 
Coronam non vellicandam: hoc est ; leges 
non violandas: illae enim ciuitatum coro- 
nae.sunt. Praeter haec et alia huiusmodi: 
Cor non comedendum: hoc est, non opor- 
tere seinetipsum moerore conficere, | Choe- 
roi seu modio non insidendum: siue non 
ignauiter viuendum. Vbi profectus fue- 
ris, non reuertendum: hoc est, in mor- 
tis articulo vitam non desiderandam.. Pu- 
blica via non incedendum: quo vulgi opi- 
niones sequi vetabat, sed paucorum at- 
que eruditorum sectandas, Hirundines in . 
aedes non récipiendas: hoc est, garrulos ^ 
et intemperantioris linguae homines in con- 
tubernium non admittendos. Homines one- 
ra imponendo, non detrahendo, iuuandos: 
quo admonebat, non ad ignauiam, sed 
ad virtutem operam alis commodandam, 
Deorum imagines in annulis non ferendas: . 
id est, sapientiam sermonemque de dis 
non temere passim in promptu habendum, - 
nec in vulgus efferendum,  Libamina diis 
facienda iuxta auriculam poculorum. Eo 
enim indicabat, deos musica honorandos ae 
celebrandos esse: ea.enim aures penetrat. 
Nec edenda ea; quae nefas est edere; gene- 
rationem scilicet, inereiientun, principium; 
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τελευτὴν, μηδ᾽ ἐξ ὧν ἡ πρώτη τῶν πάντων 
45 ὑπόϑεσες, γίνετα. Ἔλεγε δ᾽ ἐπέχεσϑαε τῶν 
κχαταϑυομένων ὀσφύος, καὶ διδύμων, . καὶ 
αἰδοίων , καὶ μυελοῦ, καὶ ποδῶν, καὶ πε- 
φαλῆς. ὑπόϑεσεν μὲν γὰρ τὴν ὀσφὼν ἐκάλεε" 
διότε ἐπὶ ταύτῃ. ὡς ἐπὶ ϑεμελέῳ συνίσταται 
τὰ ζῶα, γένεσιν δὲ τοὺς διδύμους καὶ αἰδοῖα" 
(ysu γὰρ τῆς τούτων ἐνεργείας οὐ γένεταε 
ζῶον. αὔξησεν δὲ τὸν μυελὸν ἐχάλεε, ὃς τοῦ 
αὐξέσϑας πᾶσε (org αἴτεοςς ἀρχὴν δὲ τοὺς 
πόδας" τὴν δὲ κεφαλὴν τελεντήγν᾽ ἅπερ τὰς 
μεγίστας ἡγεμονίας ἔχεε τοῦ σώματος. ἔσα δὲ 
κυάμων παρήνεε ἀπέχεσθαι, καϑάπερ ἀνθϑρω-- 
44 πίνων σαρκῶν. "Ιστοροῦσε δ᾽ αὐτὸν ἄπαγο-- 
Qsv&v τὸ τοιοῦτο, ὅτε τῆς πρώτης ἀρχῆς xoà 
γενόσεως .ταραττομένης, καὶ πολλῶν ἅμα Ovv- 
evsyuévav xal συσπεειρομέγων, καὶ δνσσηπο-- 
μένων ἔν τῇ γῇ, κατολίγον γένεσες καὶ δεά-- 
βερέσες συνέστη, ζώων τε ὁμοῦ γενομένων, «od 
(44) φυτῶν ἀναδιδομένων, τότε δὴ ἀπὸ τῆς αὐτῆς 
σηπεδόνος ἀνθρώπους συστῆναε, καὶ κυάμους 
βλαστῆσας. τούτου τὸ φανερὰ ἐπῆγε τεκρμής-- 
Qux εἰ γάρ τες διατρώγων κύαμον , καὶ τοῖς 
ὁδοῦσε λεώγας, ἐν ἀλέᾳς τῆς τοῦ ἡλίου βολῆς 
eara πρὸς ὀλίγον, εἶτ᾽ ἀποστὰς ἐπανέλ-- 
Yo. μεν QU πολὺ, εὗροε ἂν ὀδωδότα ἀνθρω-- 
πείου φόνον᾽ εἰ δὲ καὶ ἀνθοῦντος ἔν τῷ βλα- 


T4 
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finem: neque ea ex quibus prima rerum 
omnium basis atque fundamentum constat. 
Abstinendum enin dicebat a victimarum - 
lumbis, testiculis, pudendis, medulla, pedi- 
bus atque capite; nam lumbos basin voca- 


. bat, quod animalia eis tanquam fundamento 


innixa subsistant: ortum vero siue genera- 
tionem, testiculos, atque pudenda: absque . 
horum enim opera nullum animal generatur. ἢ 
Incrementum appellabat medullam: quae 
cunctis animalibus incrementi causam prae- 
stat. Principium vocabat pedes; caput au- 
tem finem, quod iis potissimum corpus: re- 
gatur. ^ Fabis vero aeque atque humanis 
carnibus abstinendum monebat.  Heferunt 
autem ipsum huiusmodi ob causam hoc in- 
terdixisse, Cum primum rerum principitimi 
atque origo inuicem conturbata essent, mul- 
taque simul in terra confusa inter se coaluis- 
sent, simulque computruissent, paulatim sin- 
gula exorta atque discreta fuisse. Cumque 
simul et animalia nascerentur, et plantae 
producerentur; tum ex eadem putredine et. 
homines extitisse, et fabas effloruisse. Cuius 
rei manifesta adducebat argumenta. $i quis. 
enim fabam arrodat, dentibusque comminu- 
tain feruentibus solis radiis paululum expo- 
nat, et post exiguum temporis interual- 
lum redeat, humani cruoris odorem in eo 
percipiet. Praeterea .si quis eo tempore, 
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! 
πρῶτον μὲν παιδαγωγῶν ἑαυτὸν ἠρέμα πρὸς 
τὴν τῶν αἰδίων καὶ ὁμοφύλων αὐτῶν ἀσω-- 

᾿ μάτων Gb καὶ κατὰ ταυτὰ xal ὡσαύτως 
ἐχόντων Üíav: ἐκ τῶν χατολίγον προσβε-- 
βάζων: μὴ συνταραχϑεὶς τῇ ἄφνω καὶ 
ἀϑρόως μεταβολῇ ἀποστραφῇ xal ἀπεώτῃ, 
διὰ τὴν τοσαύτην τὰ xol τρσούτῳ.. χοόνῳ 

4&7 τροφῆς κακίαν. αϑημασε τοίνυν, καὶ τοῖς 
ἐν μεταιχμίῳ σωμάτων τὲ καὶ ἀσωμέώτων 
ϑεωρήμασε (τριχῇ μὲν διαστατὰ ὡς ΡΘΕ 
τα, ἄγευ δ᾽ ἀντετυπίας ὡς ἀσώματα) προε-- 
γύμναξε κατὰ βραχὺ πρὸς τὰ ὄντως ὄντα, 
ἀπὸ τῶν μηδέποτε κατὰ ταυτὰ χαὶ ὡσαύς- 
τως ἕν ταυτῷ μηδ᾽ ép ὁσονοῦν διαμενόν- 
τῶν σωματεχῶν, τὰ τῆς ψυχῆς ὄμματα use 
τὰ τεχνεκὴς ἀγωγῆς sig τὴν ἔφεσιν τῶν τρο-- 
φῶν προσάγων. OU ὧν ἀντεισάγων τὴν τῶν 

(46) ὄντως ὄντων ϑέαν, μακαρίους ἀπετέλεο. ἢ 
μὲν "οὖν πὲρὲὶ τὰ μαϑήματα γυμνασέα εἰς 

48 τοῦτο παρείληπτος Ἢ δὲ περὲ τῶν ἀρεϑιμῶν 
πραγματεία, ὡς ἀλλοέ τε φασὶ, καὶ Mo- 
δέρατος ὁ ἐχ (Ταδείρων πώννυν συνετῶς ἐν 
νδεχα βιβλίοες συναγαγὼν τὸ ἀρέσχον τοῖς 
ἀνδράσε, δια τοῦτο ἐσπουδάσϑη. μὴ, δυνά-- 
μενος γὰρ, φησὶ, τὰ πρῶτᾳ. εἰδὴ καὶ. τὰς 


πρώτας ἀρχὰς σαφῶς τῷ λόγῳ πὰραδοῦναε, 


Yo 
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pio quidem semetipsum sensim ad rerum ae- 
ternarum eiusdemque generis et incorporea- 
rum, perpetuo secundum idem atque eodem 
fínodo se habentium contemplationem assue- , 
faciens: a minutioribus ordine progrediens: 
ne subita, atque reperitina mutatione auer- 
tatur atque renuat, ob tantam tamque diu» 
turnam nutrimenti prauitatem. Mathematicis 
itaque scientiis, et speculationibus illis, quae 
inter corpora atque incorporea mediae sunt, 
et quasi in vtrorumque confinio (triplicem 
 énim dimensionem corporum instár habent, 
sed absque resisteritia tanquam incorporea) | 
veluti praeexercitationibus paulatim vtebatur, | 
δὰ eorntemplationem eorum quae vere exi- 

. stunt: artificiosa quadam ratione metitis ocu 
los ἃ rebus corporeis, nunquam secundum . 
idem atque eodem modo in vno eodemque 
statu vel tantillulum permanentibus, ad alis 
eentorum desiderium, abducens, Quorum 
ope coritemplationem eorum quae vere exi- 
'$tunt introducendo, homines beatos reddebat, 
 Mathematicarum ergo artium vsus in hunc 
finem adhibebatur. Doctrinam numerorum 
autem, vt inter alios Modératus. Gaditanus . 
aflirrat, qui Pythagoreorum placita XI li-. 
bris eruditissime eomplexüus est, hanc ob 
causiüm studiose excoluerurit: Cum enim 
primas, inquit. ; formas; primaque principia 


ratione perspigue explicate nequirent, quod 
Tem. 11, P. Il. x 
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διά v& τὸ δυσπερενόητον αὐτῶν καὶ δυσέξοι-- 
στον, παρεγένοντο ἐπὶ τοὺς dor? pov , “εὐσή-- 
μου δεδασκαλέας χείρεν, μεμησέμενοε τοὺς Je. 
μέτρας xal τοὺς γραμματεστάς. . ὡς γὰρ ov- 
TOL τὰς Üvvdusto τῶν - στοιχείων xal αὐτὰ 


^ ) : - 
“Ταῦτα βουλόμενοε παραδοῦναε, παρεγένοντο 


éni τοὺς γαρακτῆρας, τούτους λέγοντες ὡς 
πρὸς τὴν πρώτην διδασχαλέαν στοιχεῖα εἶναε" 
[ 14 ἷ ὔ , [44 : 3 . 

ὕστερον μέντος διδάσκουσιν, Ott οὐχ ρύτοει 
στοιχεῖά εἰσεν οἱ χαραχτῆρες, ἀλλὰ δεὰ τού--. 
τῶν ἔννοια γένεταε τῶν πρὸς ἀλήϑειαν στοι- 


"49 χεέων. Καὶ oí γεωμέτραε μὴ ἐσχύοντες τὰ 


σωματοεεδὴῇ λόγῳ παραστῆσαε, παραγένονταε 
ἐπὶ τὰς διᾳαγραφὰς τῶν σχημάτων, λέγοντες 
ἐΐναι τρίγωνον Δ τόδε: οὐ τοῦτο βουλόμενοε: 
ἐρέγωνον εἶναε τὸ ὑπὸ τὴν ὄψεν vaonimrov 
ἀλλὰ τὸ τοιοῦτο, καὶ διὰ τούτου τὴν ἔννοιαν 
τοῦ τριγώνον παρεστᾶσε. καὶ ἐπὸ τῶν πρώτων 
ovv λόγων καὶ εἰδῶν τὸ αὐτὸ ἐποίησαν οἱ 
Πυνϑαγάρειοε, μὴ ἰσχύοντες λόγῳ παραδοῦναε, 


(47) τὰ ἀσώματα εἴδη καὶ τὰς πρώτας ἀρχὰς, πα-- 


bul 


, 3 Ἁ A nd 3 - 
ρῥεγένοντο ἐπὶ τὴν κατὰ τῶν ἀρεϑμῶν δήλωσεν." 


 χαὶ οὕτω τὸν μὲν τῆς ἑνότητος λόγον, καὶ 


^v ^ 3 v 
τὸν τῆς ταυτότητος καὶ τῆς ἐσότητος, καὶ cO 


οαίτεον τῆς συμπνοέας xal τῆς συμπαϑείας καὶ 
: τῆς σωτηρίως τῶν ὅλων, τοῦ κατὰ ταυτὰ καὶ" 


ὡσαύτως ἔχοντος, ev προσηγόρευσαν" xal yao 
τὸ ὃν τοῖς κατὰ μέρος ἐν τοεοῦτον ὑπάρχεε, 
ἡνωμένον τοῖς μέρεσιν, καὶ σύμπνουν, κατὰ 


* 5o μετουσέον τοῦ πρώτον Giriov. Τὸν δὲ τῆς 
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et intellectu et prolatu difficillima sint; ad 
numeros, manifestioris doctrinae causa, con- 
fugere, geometras atque literatores imitati. 
Vt enim hi literas earumque potestatem tra- 
dituri, ad notas illas confugiunt; easque 


veluti prima docendi elementa esse dicunt. - 


Nihilominus postea docent, notas illas non 
esse elementa; sed illarum opera vera ele- 
jnenta cognosci  Ét geometrae cüm for- 
1188 incorporeas verbis proponere non va- 
leant,. δὰ figurarum descriptiones confu- 
"giunt : dicentes hoc A triangulum esse; 
non quod hoc ipsum, quod sub aspectum 
cadit, triangulum esse velint; sed istud, 
quod .eiusmodi figuram obtinet, quodque 
.huius ope conceptum atque cognitionem 
trianguli anuno repraesentat. ldem ergo 
et Pythagorei in primis rationibus siue af- 
fectionibus formisque fecere. Cum enim 
incorporeas formas ac prima principia ver- 
bis tradere non possent, ad demonstratioe« 
: nem per numeros confugerunt: atque ita 
vnitatis quidem, et identitatis atque aequali- 
tatis rationem, causamque amicae conspira- 
tionis atque mutuae affectionis et. conserua- 
tionis vniuersi, secüridum idem atque eodem 


modo se liaberitis, vnum appellabant. Vnum 


enim illud, quod im particularibus conspici- 


tur, tale existit; partibus vtitum et conspi-- 


sans, ob primae causae participationem, Die 
. T. 2 ' Pi 


, 
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ἑτερότητος καὶ ἀνισύτητος, καὶ παντὸς τοῦ 
μεριστοῦ, xoà ἐν μεταβολῇ» καὶ ἄλλοτε ἀλ-- 
λως ἔχοντος, δυοεεδῇ λόγον, καὶ δνάδα ngoon- 
γόρευσαν᾽ τοιαύτη γὰρ xv τοῖς κατὰ μέρος 
ev á e : 
ἢ τῶν Óvó φύσεις. καὶ óvror oí λόγοε οὐ κα-- 
A LÁ , 9 A N 4 N 
τὰ τούτους μὲν εἶσε, κατὰ δὲ τοὺς λοιποὺς 
οὐκέτε" ἀλλ᾽ ὅτε ἰδεῖν καὶ τοὺς ἄλλους φελο-- 
σόφους δυνώμεις τενὰς ἀπολιπόντας ἑνοποιοὺς 
καὶ διακρατητεκὰς τῶν ὅλων οὔσας, καὶ εἰσέ. 
ἷ 2. 5 , , ἢ 
τένες xal mao éxevocrg λογος ἐσότητος, καὶ 
ΕῚ ε .- 
ἀνομοιότητος, χκαὶ ἑτερότητος. τούτους OUY 
τοὺς λόγους, εὐσήμου χάρεν διδασκαλίας, τῷ 
τοῦ ἑνὸς ὀνόκατε προσαγορεύουσεν, καὶ τῷ 
e ἢ 2 3 , M - 3^. ὃ» 
ζῆς δυώδος" ov διαφέρεε δέ ys τοῖς αὐτοῖς ἢ 
δυοειδὲς ἢ ἀνεσοεεδὲς εἰπεῖν, ἢ. ἑτεροεεδές. 


δι Ὁμοίως δὲ ἐπὶ τῶν ἄλλων ἀρεϑμῶν ὃ αὐτὸς 


λόγος. πᾶς γὰρ κατὰ τενῶν δννάμεων τέτα-- 


᾿(8)αται. πάλιν y&Q ἔστε τὶ ἐν τῇ φύσεε τῶν 


M 
ΕΣ 
VM, 


πραγμάτων ἔχον ἀρχὴν καὶ μέσον xul τελεῦ-: 


τήν᾽ κατὰ τοῦ τοιούτου εἰδους, καὶ κατὰ 


τῆς φύσεως, τὸν τρία ἀρεϑμὸν κατηγόρησαν. 


διὸ xal πῶν τὸ μεσότητι προσκεχρημένον, 
τρεοεεδὲς εἶναε φασέν. οὕτως δὲ καὶ πᾶν τὸ 
τέλεεον προσηγόρευσαν. καὶ si τε ἐστὲ τέ-- 
λεέον, τοῦτό φασιν ἐχεένῃ τῇ ἀρχῇ προόκε-- 
χρῆσϑαε, καὶ κατ᾿ ἐκείνην κεκοσμῆσθαι ἣν 
or LT f, i , fw f» , 
ἄλλως un δυνάμενος ὀνομάσαε, τῷ τῆς τριεί- 
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. wersitatis autem atque inaequalitatis, omnis- 
que diuidui et in continua mutatione yersan- 
tis, et modo hoc, modo illo modo sese haben- . 
tis biformem rationem, binarium yocabant. - 
Nam et binarii in.rebus particularibus talis | 

 - natura est, Neque rationes istae a Pythago- 
ricis solum agnoscuntur, ab aliis vero non 
item: sed et caeteros philosophos potentias 
quasdam vnitiuas , atque vniuersa haéc con- 
tinentes, reliquisse videmus. Et extant apud 
eos rationes quaedam aequalitatis, dissimili- 
tudinis, atque diuersitatis. Hagce ergo ratio» | 
nes, vt docendi modus magis perspicuus fo«. 
ret, vnitatis atque binarij nomine appella- 
runt. Nihil autem apud eos differt, siue bi- 
forme, siue inaequaliforme, siue diuersimmo- 
dum dieatur. Atque eadem ratio in caeteris. 
quoque numeris obtinet. Singuli enim cer 
tarum quarundam .potentiarum locum "ie, 
cemque sustinent, Etenim in rerum natura 
aliquid principio, medio, atque fine praedi- 
tum existit: tal; formae atque naturae terna» 
rium numerum attribuebant, Ideoque quod- 
cunque medium aliquid habet, triforme di- 
cebant esse, Tta etiam omne perfectum ap» 
pellabant. Et si quid perfectum sit atque 

. absolutum, illud ab hoe principio aliquid 
ad ysum suum trahere, iuxtaque id ipsum 
exornatum dicunt. Quod cum aliter ap-- 
pelare nequirent, ternarii nomine in ex- 


s 


΄ 
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doc ὀνόματι ἐπ᾿ αὐτῆς ἐχρήσαντο" καὶ εἰς ἔν-- 
ψοίων αὐτῆς βουλόμενοι εἰσαγαγεῖν ἡμᾶς, διὰ 
ὑτὸῦ εἴδους τούτου ταύτῃ ἤγαγον, ᾿ καὶ ἐπὶ 
τῶν ἄλλων δ᾽ ἀρεϑμῶν ὃ αὐτὸς λόγος, ov- 
3 » f ᾽ * | € € ', E 
τοῦ οὖν οἱ λόγοε, χκαϑ'᾽ ὧν oí ῥηϑέντες ἀρε- 
"Qu 2 * € Cop" - c 
52 Juol ἐτάγησαν, Καὶ oí ἑξῆς περιέχονται ὕπο 
pug τέγος ἰδέας καὶ δυνάμεως, ταύτην δὲ 
, , MJ 
δεκάδα, oiov δεχώδα,, προσηγόρευσων, διο 
καὶ τέλειον ὠρεϑμὸν τὸν δέχα εἶνας λέγον- 
δεν" μᾶλλον «δὲ τελειότατον ὁπάντων, πᾶσαν 
διαφορὰν ἀρεϑμοῦ, καὶ πᾶν εἶδος λόγον, καὶ 
ἀναλογίαν ἐν ἑαυτῷ περεερληφότα, εἰ γὰρ ἡ 
. pe d ', ? $ ὶ ^w : [4 ΄ 
τοῦ πᾶντὸς QUOLQ καὶ ἀρερϑμὼν Aoyovg τὲ 
καὶ ἀναλογίας περατοῦταε' καὶ πᾶν τὸ γενό- 
μένον, xal αὐξανόμενον, καὶ τελεεούμενον 
κατ᾽ ὠρεϑμῶν λόγους διεξώγει' πάντα δὲ λό-- 
᾿ ^w 3 ’ * - * 
yov, καὶ πᾶσαν avaAÀoyíav, καὶ πᾶν εἰδος 
49) ἀρεϑμοῦ περεόχερ ἡ δεκάς" πῶς οὐ καὶ τέλειος 
». € , M € c SM 
δ ὁ δέχα ἀρεϑμὸς λέγοιτο αὕτη; Ἡ μὲν δὴ nt- 
ΟΣ τῶν' ἀρεϑμῶν πραγματεία τρεαύτη τοῖς 
Πυϑαγορείροες, zo διὰ ταύτην πρωτέστην ov- 
σαν τὴν φελοσοφίαν, ταύτην σννέβη σβεσϑῆ- 
vat πρῶτον μὲν διὼ τὸ αἰνειγματῶδες᾽ ἔπει 
τα διὰ τὸ xal τὰ γεγραμμένα “ωρέδε γεγρά- 
φϑαε' ἐχούσης τε καὶ ἀσαφὲς τῆς διαλέχτου" 
A | uU ^ £ - i €2 
x«l μηδὲν διὰ τοῦτο ὑπονοεῖσθαρ, xal τὰ ὑπ 
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primendo eo vtebantur: cumque ad illius 
cognitionem nos perducere conarentur, per 
ternarii formam eo ducebant. Atque eadem 
de caeteris quoque numeris ratio est. Hae 
igitur rationes sunt, secundum quas praedicti 
numeri ordine suo collocabantur. Sed et se- 
quentes sub yna quadam forma atque pote- 
state comprehenduntur; quam decadem, qua- 
si dechadem, siue comprehensionem appella- 
.bant. Ideoque denarmm numerum perfe- 
ctum, esse affirmabant; quinimo numerorum 
omnium perfectissimum: omnem numerorum 
differentiam, omnemque rationem, species 
atque proportiories in se comprehendentem. 
Nam si vniuersi natura iuxta numerorum ra- 
tiones proportionesque definitur; atque id 
quod fit, quodque augetur, ac perficitur, 
juxta numerorum rationes procedit: et dena- 
rius omnem numeri rationem, omnemque 
| proportionem Cunctasque species comple- 
etitur; cur non ipsa natura denarii numeri, 
, perfecti nomine appelletur? Atque huinsmodi 
quidem ysus erat arithmetices. apud Pythago- 
reos; quae cum prima quaedam philosophia 
esset, eius causa ipsa tandem philosophia Py- 
.thagorica fuit extincta, Primum quidem, 
quod aenigmatibus inuoluta esset, Deinde 
quod commentaria ipsorum JDorice "essent. 
scripta; cum et ipsa dialectus nescio quid ob- 
scuritatis habeat; nique hanc ob causam nee - 
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αὐτῆς ἀνεστορούμενα δόγματα, ὡς νὄϑα xoa 
καρηκουσμόνα: τῷ μὴ ἄντεκρυς Πυϑαγορεκοὺφ 
εἶναε τοὺς ἐχφέροντας ταῦτα. πρὸς δὲ vov- 
τοις τὸν Πλάτωνα, καὶ ᾿ἡρεστοτέλη, Σπεύσρπ-: 
 mÓv τε καὶ ᾿ἀρειστόξεγον, καὶ Ξενοχρέτην, ὥς 
φασιν οὗ Πνϑαγόρειοε, τὰ μὲν adoniua 6gt- 
᾿τερέσασθαε διὰ βραχείας ἐπισχενῆς" τὰ δ᾽ ént- 
᾿πόλαια καὶ ἐλαφρὰ, καὶ ὅσῳ πρὸς διασκευὴν. 
καὶ χλευασμὸν τοῦ δεδασχαλεέρυ ὑπὸ τῶν fla .. 
σκάνως ὕστερον συ τοί το ὑντων προβάλλεται, 
συναγαγεῖν, xal ὡς ἴδια τῆς αἰρέσεως κατα-- 
χωρίσαε᾽ ἀλλὰ ταῦτα μὲν ἀπέβη ὕστερον. 

54 | Πνϑαγόρας δ᾽ ἄχρε πολλοῦ χατὰ τὴν Ira- 
Mav οὕτως ἐθαυμάζετο, αὐτός τε καὶ οἱ συν: 
ὄντες αὐτῷ ἑταῖροι, ὥστε καὶ, τὰς παλετείας 
τοῖς ἀπ᾿ αὐτοῦ ἐπετρέπεεν τὰς πόλεος, ὀψιὲ δέ 
nort ἐρϑονήϑησαν, καὶ συνέστη κατ᾽ αὐτῶν 
ἐπιβουλὴ τοιώδε τες. Κύλων ἀνὴρ Κροτωνιεό-: 

(60) της κατὰ μὲν τὸ γόνος, καὶ δόξαν προγονιπὴν, 
«ul βέοῳ περεουσέαν πάντας ὑπερβάλλων τοὺς 
πολέτας, χαλεπὰς δ' ἄλλως καὶ τυρανγρκὸς, τῇ 
τε τῶν φέλων περιβολῇ, καὶ τῇ τοῦ πλούτον 
δυνάμει ngog ἐφχὺν doenguéreny χρώμενος. 
ρῦτος τῶν Y' ὄλλων ἁπάντων , € ἐδόκεε χαλὰ, 
ἑαυτὸν ἠξίου" ἡγεῖτο δὲ καὶ τῆς Πυϑαγόρου 
φελοσοφέας ἀξεότατον εἶναε μετασχεῖν. πρός- 
ξισε τῷ Πνϑαγόρᾳ ἑαυτὸν ἐπαεγῶν, xal βου- 
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dogmata ea dialecto consignata intelligi pos- 
sent, tanquam spuria, ' et male percepta; 
quia nec d, qui in vulgus ea proferebant, 
veri Pythagorici erant, Accedit etiam, quod 
Plato, Aristoteles, et Speusippus, item. Ári- 
Stoxenus et Xenocrates, vt Pythagorei, affir» 
mant, vtilissima quidem pro suis venditarint, 
paucis quibusdam immutatis: vulgaria au- 
tem ac leuiora, et quaecunque ad subuers 


Φ 


'tendam atque irridendam Pythagoreorum ,. 


. $cholam ab inuidis et calumniatoribus postea 
excogitata fuere : coacerudárint, et yt sectae 
eius propria reliquerint, Sed haec postea 
contigerunt, 

Pythagoras autem cum ipse, tum amici 
ac familiares, diu in Italia tanta in admira- 
tione fuere, vt et ciuitates discipulis eius 
respublicas regendas commiserint. '"l'andem 
vero inuidia laborare eoeperunt, et seditio 


aduersus ipsos hac rationé conoitata fuit; 


Cylo Crotoniates, genere quidem et majo- 
rum gloria opibusque facile totius ciuitatis 
princeps, caeterum asperis moribus, et do- 
minandi cupidus: tum amicoruni copia, di- 
vitiarumque adminiculo ad iniustitiam im- 
probitatemque abusus. Is cum caeteris prae- 
claris rebus omnibus dignum sese existimaret: 
tum vero lónge dignissimum iudicabat, qui 
Pythagoricae philosophiae particeps esset, 


^ 


Accedit Pythagoram semetipsum depraedis - 
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λόμενος συνεῖναε αὐτῷ. ὁ δ᾽ εὐθὺς φυσεογνω-- 
μονήσας τὸν ἄνδρα, xol ὁποῖος ἦν συνεδὼν. 
àx τῶν σημείων, ἃ διὰ τοῦ σώματος ἐθήρα 
τῶν προσιόντων, ἀπεέναε ἐκέλευσε, καὶ τὰ 
ἑαυτοῦ πράττεεν. τοῦτο τὸν Κύλωνα οὐ us- 
τρέως ἐλύπησεν, ὥσπερ ὑβρεσμένον, καὶ τὰ 
δ ἄλλα χαλεπὸν ὄντα καὶ ὀργῆς ἀκρατῆ. Σύυνα-- 
γαγὼν οὖν τοὺς φίλους διέβαλλε τὸν υϑα- 
γόραν, καὶ παρεσκεύαζεν, ὡς ἐπεβουλεύσων 
αὐτῷ τὸ καὶ τοῖς γνωρέμοεςς τουντεῦϑεν. δ᾽ 
οἱ μὲν φασὶ τῶν ἑταίρων ταῦ Πυϑαγόρον 
συνηγμένων ἐν τῇ MiAovog oixig τοῦ ἀϑλη- 
τοῦ, παρὰ τὴν Πυϑαγόρου ἀποδημίαν (ὡς γὰρ 
Φερεκύδην τὸν Σύριον, αὑτοῦ διδάσκαλον ys— 
γόμενον, εἰς 4ἤλον ἐπεπόρευτο, νοσοχομήσων. 
αὐτὸν περεπετῆ γενόμενον τῷ ἱστορουμένῳ τῆς 
φϑειρεάσεως πόϑεε, - καὶ κηδεύσων,) πάντας 
πανταχὴ δνόπρησαν αὐτοῦ τε, καὶ κατέλευσαν, 
(61) δύο ἐχφυγόντων ἐκ “τῆς πυρᾶς, ᾿Αρχέππον τὸ 
xal “Δύσεδος, ὥς quor Νεώνθης, ὧν 0 «“ύσις 

ἐν Ἑλλάώδε ὥκησεν, Ἐπαμεινώνδᾳ τε συγγέγονεν, 

56 οὐ καὶ διδάσχαλος γέγονε. Δικαέαρχος δὲ xal 
ρὲ ἀκριβέστεροι, καὶ τὸν Πνϑαγόραν qao 
παρεῖναε τῇ ἐπιβουλῇ.. Φερεκύδην γὰρ πρὸ τῆς 


ἐκ Σάμου ἀπάρσεως τελευτῆσαι. τῶν δὲ ἑταέ- 


oov ἀϑρόους μὲν τεττωράχοντα ἐν οἰκίᾳ τενὸς 
᾿ παρεδρεύοντας ληφϑῆναιε. τοὺς δὲ πολλοὺς 


L 
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cans, et conuersationem 'eius expetens. At 
ille.cum naturám moresque hominis continuo 
explorasset, atque ex indiciis, quae ex ac- 
cedentium eorpore captabàt, quali ingenio 


esset, perspexisset, jussit ipsum abire, et suas - 


sibi res agere. Id non mediocri dolore Cy- 
lonem commouit, ac si contumelià affectus 
fuisset: virum alias satis asperum et animi 
impotentioris. Coactis ergo in vnum ami- 
.€is,. Pythagoram criminari coepit, et insi- 
dias ipsi et amicis eius parare. Ac proinde, 
vt nonnulli referunt, Pythagorae familiares 
in Milonis athletae aedibus congregatos, 
absente tum Pythagora (nam ad Pherecy- 
dem Syrium, quo praeceptore olim fuerat 
vsus, in Delum discesserat, vt pediculari 
morbo, quam phthiriasin vocant, correpto 
adesset, curamque eius gereret) onmes igne 
immisso exusserunt, et lapidibus obruerunt; 
duobus tantum ex incendio elapsis, Ar- 
chippo et Lyside, vt Neanthes prodidit. 
Ex hisce Ly;is in Graecia habitauit, et ad 
Epaminondam se contulit, cuius olim prae- 
ceptor fuit. Sed Dicaearchus et accuratio- 
res auctores psum quoque Pythagoram ad- 
.fuisee aiunt, cum insidiae illae struerentur, 
Pherecydem enim iam diem suum obiisse, 
antequam ex Samo discederet. Ex familia- 
ribus autem quadraginta quidem simul in do- 
mno quadam insidiis cireoumuentos: plerosque 
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σπορῴδην χατὰ τὴν πόλεν ὡς ἔτυχον εἰς GOrU 
διαφϑαρῆναι. Πυϑαγόραν δὲ, κρατουμένων τῶν 
φίλων, τὸ μὲν πρῶτον εἰς Κανλωνέαν τὸν ὅρ-- 
μον σωθῆναε' ἐκεῖϑεν δὲ πέλεν εἰς “οκρούς, 
πυϑομένους. δὲ τοὺς “οκροὺς τῶν γερόντων ΄ 
τενὰς ἐπὶ τὰ τῆς χώρας ὅρια ἀπορτεΐλαρ. τρύ- 
τους δὲ πρὸς αὐτὸν ἀποντήσαντας εἰπεῖν" ἡ μεῖον 
ὦ πνϑαγόρα, σοφὸν μὲν ἄνδρα σε καὶ δεινὸν 
᾿ὥκχκούομεν" ἀλλ᾽ ἐπὶ τοῖς ἰδίοες νόμοες οὐϑὲν 
ἔχομεν ἐγκαλεῖν. αὐτοὶ μὲν ἐπὶ τῶν ὑπαρχόν- 
, €av πειρασόμεϑρ μένειν, σὺ δ᾽ ἑτέρωθέ nov. 
βαδέΐζε, λαβὼν παρ᾽ ἡμῶν εἴ τον κεχρημένος 
τῶν ἀναγχαίων τυγχάνεες. ἐπεὶ δ᾽ ἀπὸ τῆς 
τῶν “ρκρῶν πόλεως τὸν εἰρημένον ἀπηλλάγη " 
τρόπον, εἰς Τώραντα πλεῦσαι. πάλεν δὲ quet 
παραπλήσεα πρϑόντα τοῖς περὶ Κρότωνα, εἰς 
ἹΜεταπόγντρον ἐλϑεῖν, πανταχοῦ γὰρ ἐγένοντο 
(69) μεγάλας στάσεις, ἃς ἔτε καὶ γῦν oí nsQl τοὺς 
τόπους μνημονεύουδέ ve καὶ διηγοῦνται, τας 
ἐπὶ τῶν Πυϑαγορείων παλοῦντες, υϑαγό- 
ρεεος δ᾽ ἐκλήϑησαμ ἡ σύστασες ἅπασα, ἡ συνα- | 
b, κολουϑήσασα αὐτῷ. Ἔν δὲ τῇ 'περὶ Meranov- 
τιον xai Πυϑαγόραν αὐτὸν λέγουσς τελευτῆτ ὦ 
σαρ, χαταφυγόντα ἐπὶ τὸ Μουσῶν ἑερὸν, σπόά-- 
veL τῶν ἀγαγχαίων τεσσαράχοντα ἡμέρας Ott 
μεῤνωντα" oí δέ quao ; ὅτε τοῦ πυρὸς νξμο- 
, μένον τὴν οἴκησεν, ἂν ἢ συνειλεμμέγρε ἐτύγ-- 
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vero, cum ad vrbem accessissent, sparsim in 
ciuitate interemptos fuisse. Pythagoram au« 
tem, comprehensis amicis, primum in Cau- 
lonio portu seruatum, inde Locros rursum 
se contulisse. Locrenses autem ex seniori- 
bus aliquot ad limites suae regionis misisse 
percunctatum: atque illos his verbis ipsi 
respondisse: Nos quidem, o Pythagora, te 
virum sapientem et magni ingenii esse audi- 
vimus: sed in legibus nostris nihil habemus 
quod reprehendi possit: ideoque eas seruare 
conabimur. "Tu vero alio quocunque pla- 
. euerit abito, accepto a nobis, si quo rerum . 
necessariarum tibi vsus sit. Helicta autem 
hoc modo Locrensium ciuitate, 'larentuni 
nauigasse. Cumque isthic idem «€i rursus 
euenisseet, quod Crotone, Metapontum ve- 
nisse. Vbique enim magnae seditiones 'cori- 
citabaritur: quarum etiam nune locorum 
incolae meminere, et seditiones contra Py- 
thagoreos, vt vocant, commemorare 80- 
lent. Pythagorei enim vocabantur tota 1l- 
la factio, quae Pythagorae partes seque- . 
batur. Caeterum in Metapontina factione 
ipsum Pythagoram obiisse dicunt, cum ad 
Musarum aedem confugiens, amicorum 115 
opia quadraginta dies illic permansisset. 
Ali autem referunt, cum domus illa, in . 
quam frequentes oonuenerant, igne defla- 


* 
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gavov, O£vrac αὑτοὺς εἰς τὸ πῦρ τοὺς ἑταίρους 
δίοδον παρέχειν τῷ διδασκάλῳ, γεφυρώσαντας 
τὸ πῦρ τοῖς σφετέροες σώμασε. διεχπεσόντω δ᾽ 
᾿ς  éx τοῦ πυρὸς τὸν Πυϑαγόραν, διὰ τὴν ἐρη- 
μίαν τῶν συνήϑων ἀϑυμήσαντα ἑαυτὸν τοῦ 
βίου ἐξαγαγεῖν. τῆς δὲ συμφορᾶς οὕτως κατα- 
Gxovong τοὺς ἄνδρας, συνεξέλεπε καὶ ἡ ἐπιστή--: 
M5, ἄῤῥητος ἐν τοῖς στήϑεσεν ἔτε φυλαχϑεῖσα 
. ἄχρε τότε, μόνων τῶν δυσσυνέτων παρὰ τοῖς 
ἔξω δεωαμνημονευνομόνων, οὔτε γὰρ τοῦ Πυϑα- 
ógov σύγγραμμα ἦν". οὗ τ᾽ éxgvyovreg “ύσες 
τε xal ἄρχεππος; καὶ ὅσος ἀποδημοῦντες érvy- 
gavov, ὀλίψα διέσωσαν ξώπυρα τῆς φελοσοφίας, 
58 ἀμυδρά τε καὶ δυσϑήρατα. ἸΜονωθέντες γὰρ 
zo). ἐπὶ τῷ συμβέντε ἀϑυμήσαντες, διεσπόρη-- 
σαν ἄλλος ἀλλαχοῦ, τὴν πρὸς ἀνθρώπους πκοι- 
(58) νωνέαν ἀποστραφέντες, διευλαβούμενος δὲ μὴ 
παντελῶς ἐξ ἀνθρώπων ἀπόλοέτο τὸ φελοσοφίας 
ὄνομα, sal ϑεοῖς αὐτοῖς δεὰ τοῦτο ἀπεχγϑαάνων-᾿ 
toL, Ὁὑποόρίγήματα πεφωλωεώδη συνταξάμενοι, 
TÀ τὲ TOV πρεσβυτέρων συγγράμματα, καὶ ὧν 
διεμέμνηντο , συναγαγόντες, RU ERE ὅχα- 
6106 οὗπερ ἐτύγχανε τελευτῶν ; ᾿ἐπεσκήψαντες 
υἱοῖς ἢ ϑυγατράσεν ἢ γυναεξὲ, μηδενὶ δοῦναε — 
τῶν ἐχτὸς τῆς οἰκίας" «6 δὲ μέχρε πολλοῦ 
χρόνον τοῦτο διετήρησαν, éx διαδοχῆς τὴν 


* 
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graret, familiares semetipsos m ignem mit- 
tentes magistro suo exitum aperuisse, cor- 
poribus ponte per ignem strato: Pythago- 
ram vero ex incendio elapsum, familiaribus 
omnibus destitutum, prae animi moerore 
semetipsum e viuis sustulisse. "Viris autem 
istis hac calamitate oppressis, defecit etiam 
ὙΠῸ cum eis scientia, quam hucusque in 
pectoribus arcanam reconditamque custo- 
dierant; praeter quaedam intellectu diffici- 
lia, quae exterioris admissionis auditores 
memoria repetebant. Neque enim vllum 
Pythagorae scriptum extabat. Ljysis prae- 
terea atque Árchippus, et quotcunque forte 
fortuna domo tum peregre aberant, exiguos 
quosdam philosophiae igniculos conserua« 
runt, Obscuros eos admodum, et peruesti- 
gatu difficiles. Soli enim iam derelicti, et 
dolore ob patratum scelus exanimati, alius 
alio dispersi, humanam societatem auersa- 
bantur: verentes autem, re philosophiae no- 
men inter homines penitus interiret, atque 
eam ob rem deos quoque ipsos lraberent in- 
 fensos, commentaria quaedam summatun 
composuerunt, et antiquorum scriptis, et 
iis quorum ipsi meminerant in vnum redactis, 
quae eo quo quisque loco obiit reliquerunt: 
praecipientes filiis filiabusque, aut vxoribus, 
ne cuiquam extra familiam eorum copiam fa- 
cerent. Idque continua quadam sucoessione 
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, αὐτὴν ἐντολὴν διαγγέλλουσαε τοῖς Gmoyóveng, 
59 Τεχμηραίμεϑα δὲ, φησὶ Νεκόμαχος, περὲ τοῦ 
.ι Μὴ παρέργως αὐτοὺς τὰς ἀλλοτρίας ἐχκλένεεν 
φελίας, ἀλλὰ πάνυ σπουδαίως περεκμιπτεεν αὐ- 
τὰς, καὶ yox καὶ μὴν περὶ τοῦ u£yot 
πολλῶν γενεῶν τὸ φελεκὸν πρὸς ἀλληλοῦς ἀνόν-: 
δοτον᾽ ἀὐτοὺς διατετηρηήπέναε' καὶ ἐξ ὧν Mes 
erüiévog ὃν τῷ περὶ τοῦ ν Πυϑαγόρου βίου αὐὖ-- 
voc διακηποέναϊ φησὲ Διονυσίον τοῦ Σικελίας 
τυρώννου, ὅτ᾽ ἐκπεσὼν τῆς μοναρχίας you 
ματα ἐν Κορίψϑῳ ἐδίδασκεν φησὶ δ᾽ οὕτως’ 
Üixrov καὶ δακρύων, καὶ πάντων τῶν τοιού. 
ἐὼν εἰργεσθϑαε τοὺς ἄνδρας δπεένους , ὡς ἐνδέ--: 
Ζεταε μέλαστα. ὃ αὐτὸς δὲ λόγος καὶ a ϑω- 
πείας καὶ δεήσεως, καὶ λετανέας, καὶ πώντων 

60 τῶν τοιούτων. Βουλόμενος οὖν ποτὲ Διονύσεοσ 
(54) πεῖραν αὐτῶν λαβεῖν, λεγομένων τενῶν, ὡς συλ. 
ληφϑέντες οὐκ ἐμμένουσε τῇ πρὸς ἀλλήλους πέ- 
στεε, τῷδ᾽ ἐποίησεν" συνεληήφρϑη μὲν (Φἰντέας, 
el ἀνήχϑη πρὸς τὸν τύρωννον, κατηγορεῖν δ᾽ 
ἀὐτὸν Διονύσιον ὡς ἐπεβουλεύοντα αὐτῷ xal 

δὴ τοῦτο ἐξεληλέγχϑαε, κεχρίσθαε τ΄ ἀποϑνή- 
σκχεεν αὐτόν. τὸν δὲ, ἐπεὶ οὕτως αὐτῷ δέδοκεαε, 

. εἰπεῖν, ,δοϑῆναέ ys τὸ λοιπὸν τῆς ἡμέρως, ὅπως 
οἰχονομήσηταε τά τε καϑ' ἑαυτὸν, καὶ τα χατὰ 
4dapovoa* εἶναι γὰρ αὐτῷ ἑταῖρον καὶ κοενωνόν: 
πρεσβύτερον δ᾽ αὐτὸν ὄντα; πολλὰ τῶν περὸ 


χε 
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priuatim posteris denünciantes, permulto. 


tempore obseruarunt. Atque hinc, ait Ni- 
comachus, coniicimus, ipsos studiosissime 
externas amicitias declinasse: et ad multas 
etiam aetates amicitiam inter se fidam at- 
que constantem . conseruasse: praeterea ex 
Hs, quae Aristoxenus, libro de vita Pytha- 


.gorae, semetipsum ex Dionysio Siciliae ty- 


-- 


ranno audiuise testatur, «cum Corinthi, 
postquam regno excidisset, literas doceret, 
Ait autem, viros istos luctibus, lacrymis, 
alisque huiusmodi omnibus quam maxime 
abstinuisse: eadem vero etiam ratio est de 
blanditüs, precibus, atque .obsecratione, 
alisque id genus omnibus. Jionysius au- 
tem.cum aliquando reipsa experiri eos cu- 
peret: quod nonnulli dicerent, ipsos ne- 


quaquam fidem sibi inuicem seruaturos, si 


-- 


quis forte eorum comprehensus foret: hoo 
modo rem instituit. Phintias comprehensus, 
et coram tyranno adductus fuit. Diony- 


sius vero eum accusabat, quod vitae suae . 
/ 


struxisset insidias: culus reli conuictus, et 
morti adiudicatus fuit. Hic illum rogasse, 
quandoquidem ipsi ita visum fuisset, reli- 
quum diei sibi concedi, vt et, propriam 
rem familiarem et Damonis constitueret : 
eüm enim amicum fortunarumque parti- 
cipem esse, Verum sese vtpote aetatd 
prouectiorem potissima rei familiaris ortera 
"Tem. II. P. II. Q. 
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τὴν Oixovouiav εἰς αὑτὸν ἀνεεληφέναε. ἠξίου 
δ᾽ ἀφεϑῆήναε; ἐγγνητὴν παρασχὼν τὸν dauco- 
γα. συγχωρήσαντος δὲ τοῦ Ζιονυσίον, uera, 
πεμφϑεὶς ὁ Δάμων," καὶ τὰ σνμβάντα ἀκού-- 
σας, ἐνεγγνήσατο, καὶ ἔμεινεν, ἕως ἂν ἐπανέλ-- 
61 ϑῃ 0 Φιντίας. Ὁ μὲν οὖν 4ιονύσεος ἐξεπλήτ-- 
vtrO ἐπὶ τοῖς γεγνομένοις. ἐκείνους δὲ τοὺς 
ἐξαρχῆς εἰσαγαγόντας τὴν διάπεεραν, τὸν da— 
μωνα χλευάζειν, ὡς ἐγκαταλειφϑησόμενον. 
ὄντος δὲ τοῦ ἡλίου περὶ δυσμὰς, ?7xswv τὸν 
 Quvríav ἀποϑανούμενον᾽ ἐφ᾽ ᾧ πάντας ἐχπλα-- 
γῆναε. Διονύσεον δὲ περεϑαλόντα xol φελή- 
^ σαντα τοὺς ἄνδρας, ἀξεῶσαε τρέτον αὐτὸν εἰς 
τὴν φελίαν παραδέξασϑαε᾽ τοὺς δὲ μηδενὶ τρό-- 
πῷ, καίτοε πολλὰ λεπαροῦντος αὐτοῦ, συγχα-- 
(55) ταϑεῖναε εἰς τοιοῦτο... καὶ ταῦτα μὲν ᾿Ἄρεστό-- 
ἕενος ὡς παρ᾽ αὐτοῦ ἀκούσας Ζιονυσίον ἀπήγ-- | 
γέελε. ἹἽπποβότος δὲ καὶ Νεάνϑης περὶ MvA- 
, Mov καὶ Τιμύχας ἑστοροῦσιε. ** *** 


T E.40 Σ. 
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. in semet recepisse. Hogauit ergo, νι Da- 
mone vade dato dimitteretur., Permittente 
id ipsum Dionysio, Damon accersitus, au- 
dito quid acciderat, vadem se stitit ! per- 
mansitque, donec Phintias rediret. Diony- 
sium quidem rei nouitate perculsum fpisse: 
illos vero, qui principio tentandi gratia haec 
instituerant, Damonem irrisise, quasi in 
periculo derelinquendum. Sole autem in 
occasum iam vergente venisse Phintiam, vt 
mortem oppeteret. Ad id cunctos obstu- 
puisse. Dionysium vero complexum deoscu- 
latumque viros rogasse, vt tertius in ami- 
.citiam reciperetur. Illos autem quamuis ob- 
nixe roganti nulla ratione ea in re consen- 
sisse. Atque haec quidem Aristoxenus vt 
ex ipso Dionysio audita prodidit. Hippo- 
botus autem atque Neanthes de Myllia et 
"limycha referunt. 
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εὖ Οἱ; ἔννατος ἀπὸ Πυϑαγόρου διάδοχος yé- . 
yon; ; φησὶ, Πλάτων, Ldoyvrov τοῦ πρεσβυ-- . : 
ξέρου μαϑητὴς γενόμενος" δέκατος δὲ 4ρε- 

-,φεοτέλης. τῶν δὲ Πυϑαγόρου , οὲ piv joa ' 

7. τερὲ τὴν ϑεωρίαν καταγενόμενοε, οἵπερ ἐκα-- 

τ λοῦντο Σεβαστεκοί" oí δὲ περὶ τὰ ἀνθρώπενα, 

οἵπερ ἐκαλοῦντο lloluruxot: o6 δὲ msgh τὰ 

μαϑήματα, γεωμετρικὰ, καὶ ἀστρονομεκὰ, 
οἷπερ ἐκαλοῦντο Μαϑηματεκοί, καὶ σὺν μὲν 
αὐτῷ τῷ Πυϑαγόρᾳ oí γενόμενοε ἐχαλοῦντο 

JluJeyoguxot* oi δὲ τούτων μαϑηταὶ, Πυϑα-- 

yogstoL" oí δὲ ἄλλως ἔἕξωϑεν ζηλωταὶ, νϑα- “ 

γορεσταί, ἀπείχοντο δὲ ἐμψύχων, καὶ κατὰ 

καιρὸν μόνων ϑυσεῶν ἐγεύοντο. E 


2 Ὅτε ἑκατὸν καὶ τεσσάρων ἐτῶν λέγεται 
ἐζηχκένας τὸν Πυϑαγόραν. καὶ ὁ μὲν Μνη- 
σαρχος εἷς τῶν υἱῶν αὐτοῦ λέγεταε νεώτερος 
τελευτῆσαι. ἸΤηλαυγὴς δὲ ὁ ἕτερος διεδέξατο. 

(82) καὶ Σώρα, καὶ ΜΜυέα αἱ ϑυγατέρες. καὶ ἡ. 
Θεανὼ δὲ λέγεταε οὐ μαϑήτρεα μόνον, ἀλλὰ 
καὶ μέσ τῶν ϑυγατέρων αὐτοῦ εἶναι. 


{ 


Piato, inquit, nonus successor fuit a Py- 


thagora, Archytae senioris. discipulus: de- 


cimus Aristoteles, Ex Pythagorae vero di- 
scipulis alii contemplationi dediti erant, qui 
Sebastici, siue Heligiosi vocabantur: alii res 
humanas tractabant, 11 Politici dicebantur: 
alii circa mathematicas scientias, geome- 
triam, et astronomiam versabantur, qui 
᾿ Mathematici audiebant. Ipsius Pythagorae 


familiares Pythagorici dicuntur: horum ἀπ΄ 


scipuli Pythagorei: exteri autem eius secta- 
" tores Pythagoristae. ^ Animalibus abstine- 
" bant, et ex solis victimis certo. rempore 
.gustabant. . 

Pythagoram centum et quatuor annos 
vixisse aiunt, et alter filiorum eius Mnesar- 
chus etiamnum 1iuuenis obiisse dicitur. Al- 
ter vero Telauges patris.successor fuit. Fi- 
liae eius fuerunt Sara et Myia. Quin. et 


0. 


Theano non discipula modo, sed et filia-. 


rum vna fuisse memoratur  . - 
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5 Ὅτε διαφέρειν ἔλεγον οὗ ἀπὸ Πυϑαγόρου. 
μονάδω καὶ ἕν. μονὰς μὲν γὰρ παρ᾽. αὐτοῖς 
ἐνομέζετο m ἔν τοῖς νοητοῖς οὐσα' tv δὲ, τὸ 
2 e 3 - e ς , ^ * , E) 
ἐν τοῖς ἀρεϑμοῖς" ὁμοίως δὲ καὶ δύο τὸ ἐν 

PT P "e. 3; . PA 4 " F 2 f 
τοῖς ἀρεϑιμητοῖς᾽ tAéyov δὲ τὴν δυάδα ἀόρε-- 

,0TOY. : 

4 Ὅτε ἡ uiv μονὰς κατὰ τὴν ἰσότητα καὶ 
τὸ μέτρον λαμβάνεται" ἡ δὲ δνὰς xe" ὑπερ-- 

2 . * 
βολὴν καὶ tÀAsupiv. μεσότης μὲν ovv καὶ 
] ^ Ly T 

μέτρον ov δύναταε μᾶλλον rol ἥττον. γενέ-- 
σϑαε" ἡ δὲ ὑπερβολὴ καὶ ἔλλεεψες, ἐπειδὴ ἐπ᾽ 
ἄπειρον προχωρεῖ, διὰ τοῦτο ἀόρεστον αὐτὴν 
2 : , ET 2 N , 9 A ) 

ὅλεγον δυαδα" καὶ ἐπεεδὴ πάντα εἰς τοὺς ἐρε-- 
ϑμοὺς ἀνῆγον, tx rs τῆς μονάδος καὶ τῆς 
δυάδος, καὶ τὰ ὄντα πάντα ἀρεϑιμοὺς προση-- 

: ^, € Ἢ 2 1 " » 
yógevov. ὁ δὲ ἀρεϑμὸς συμπληροῦταε τοῖς 

' , " c δὲ δέ ΄ " 
δέχα᾽ ὁ δὲ δέκα σύνϑεσις τῶν τεσσώρων, xa- 
τὰ τὸ ἑξῆς ἀρεϑμούντων ἡμῶν" καὶ διὰ τοῦτο 

,, τὸν ἀριϑμὸν πάντα τετραχτὺν ἔλεγον. 

5... Ἔλεγον δὲ τὸν ἀἄνϑρωπον αὐτὸν ἑαυτοῦ 
βελτέω χατὰ τρεῖς τρόπους γένεσϑαε. πρῶτον 
μὲν, τῇ ὁμελίᾳ τῇ πρὸς τοὺς ϑεούς. ἀνώγκχη 
γὰρ, προσιόντα αὐτοῖς, κατ᾽ ἐχεῖνο καεροῦ, 

, 2 i , , , j 
χωρέξεσθαε αὐτὸν πάσης xaxíec, sic δύναμεν 
(58) ὁμοεοῦντα ἑαυτὸν τῷ ϑεῷ. δεύτερον, ἐν τῷ 
ΕΥ τὰ ἕω ^ EY ; : 
εὖ ποιεῖν. θεοῦ γὰρ τοῦτο,. καὶ ϑείας μεμή-- 
σεως. τρίτον, ὃν τῷ ἀποθνήσκειν. εἰ γὰρ 
Nc , c N ^ ( 2 - ῳ 
δατα ποῦον TL ἢ ψύχη TOU σωματος, EY τῷ 
"^w 1A ^" ’ , 
&5v τὸ ζῶον, χωρεζομένη βϑελτέων γένεταε éav— 
τῆς ἕν τῷ τοῖς ὕπνοις κατὰ τοὺς ὀνεέρους, 
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. Pythagorei aiebant differre vnitatem et 
vnum.  Vnitas enim al iis existimabatur, 
quae in intellectualibus existit: vnuin vero 
id quod in numeris. - Eodem modo duo in 
numeris;: dualitatem vero infinitum dice- 
bant. ^ j 

"nitas quidem secundum aequalitatem 


modumque sumitur; dualitas autem secun- 
dum excessum et.defectum. Itadue medium 


, modusque non possunt recipere magis et 
minus. Sed excessus ef defectus, cum in 
infinitum procedant, id recipiunt. Ideoque 
ipsami: dualitatem vocabant infinitum, Et 


cum omnia ex vnitate et dualitate ad nu- . 


meros referant, omnia enim entia numeros 
. appellabant. Numerus autem denario com- 
pletur. Denarius vero componitur, vbi or- 
dine quatuor numeramus. Ideoque omnem 
mumerum quaternarium dicebant. 

Tribus modis hominem seipso meliorem 
euadere affirmabant, Primo quidem, col- 
loquio deorum. Necesse enim est acceden- 
tem ad eos illo tempore ab omni se male- 
ficio abstinere, assimilantem sese deo pro 
viribus. Secundo, benefaciendo. Hoc enim 
dei proprium est, et in eo deum mmitatur. 
'Tertio denique, moriendo. $i enim ani- 
mus, dum haec vita viuitur, paulum a cor- 
pore separatus, se ipso melior euadit: et 


in somnis.per insomnia, et ecstasibus more 


͵ 


* 


— 
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καὶ ἐν ταῖς ἐκστάσεσε τῶν νόσων μανφέκή yi- 
νεται" πολλῷ μᾶλλον βελτεοῦταε, ὅταν τέλεον — 
χωρεσϑῇ ἀπὸ τοῦ σώματορ. ! | 

6... Ὅτε τὴν μονάδα πάντων ἀρχὴν 8sAsyov 
Πυϑαγόρεεοε᾽ ἐπεὶ τὸ μὲν σημεῖον ἀρχὴν ξλε-- 
γον γραμμῆς" τὴν δὲ, ἐπιπέδου" τὸ δὲ, τοῦ΄ 
τριχῆ διαστατοῦ, ἤτοι σώματος" τοῦ δὲ σημείου 
προεπενοδῖται ῆ proves. ὥστε ἀῤχὴ τῶν δωμώ-. 
των ἡ μονάς. ὥστε τὰ σώματα πάντα ἐκ τῆς 
me ppp 


" “Ὅτε of Πυϑαγόρειοι τῶν ἐμψύχων ἀπεέ-- 
, ζοντο, τὴν μετεμιψύχωσεν ἀφρόνως ὡς-ἀληϑῆ 
ὑπολαμβάνοντες. xol ὅτε τὰ τοιαῦτα τῶν... 
βρωμάτων παχύνεε τὸν νοῦν, τροφεμώτερα 
ὄντα, καὶ πολλὴν ἀνάδοσεν ποιοῦντα᾽ δεὰ τοῦτ 
10 καὶ τοῦ χνάμον ἀπεέχοντο, ὅτε φυσώδης, 
x«i τροφεμώτατος. καὶ ἄλλας δέ τενὰας αἰτέας ἡ 
πλείους ἀποδιεδόασσεν, at αὐτοὺς ἐνῆγον ἀπέχε-- 
σϑαε τῶν νόμων. 

8 Ὅτετὸν Πυϑαγόραν πολλὰ φασὶ προειπεῖν, 
καὶ πάντα ἐκβῆναι. Ὅτε τὴν μὲν Deoggrexiv 
καὶ φυσικὴν Πλάτωνά φασε παρὰ τῶν ἐν Ἴτα-- 

(59) Me Πυϑαγορείων ἐχμαϑεῖν᾽ τὴν δὲ ηϑεκὴν 
μαάλέεστα παρὰ Σωκχράτους" τῆς δὲ λογερῆς 
σπέρματα καταβαλεῖν αὐτῷ Ζήνωνα καὶ Παρ-- 
μενέδην τοὺς JAscrag* καὶ οὕτοε δὲ τῆς Itv- 
Sayogíov ἦσαν διατρεβῆς. | 

CY Ὅτε ἢ ὄψες, κατὰ Πυϑαγόραν, xot IIAa- 
τωνα, καὶ “ἀριστοτέλην, τῶν δωώδεκὰ χρωμα-- 


΄ 
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borum diuinare incipit: multo sane fit prae- 
l 
SERGHOE, vbi penitus.a oorpore seiungitur. - 


féydagand vnitatem principium omnium, 
rerum vocabant. Punotum enim dicebant 
esse principium lineae, lineam superficiei, 
superficiem tripliciter extensi, siue corporis, 
Ante ipsum vero punctum vnitas praecon- 
cipitur. Quare principium corporum 'est 
vnitas; et omnia corpora ex vnitate ortum 
ducunt, ! 
. lidem ab animatis abstinebatt; propter 
. transmigralionem animarum, quam stulta 
opinione veram existimabant. 'Tum quod 
huiusmodi cibi mentem reddant crassiorem; 
eo quod nimium nutrimenti atque digestio- 


nis praebent. Fabid quoque ob eandem 


causam abstinebant, quod inflent et pluri- 
mum nutriant. Sed et plures alias causas 
afferunt, ob quas fabarum esu abstinent. - 
| . Plurima Pythagoram praedixisse aiunt, 
et omnia euenisse. Philosophiam contem- 
platiuam et naturalem Platonem a .Pytha- 


[4 


goreis in Italia didicisse ferunt: moralem a 


Socrate. Logices vero semina et principia 


ei commissa fuisse: à Zenone et Parmenide 


Eleatis: qui et ipsi ex Pythagorae BCEOU. 
profecti sunt. 

Visus, ex Pythagorae, Platonis, et Ari- 
$totelis sententia, iudicat de duodecim oco- 


M 


/ 
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τῶν ἐστὶ χρετεχή"  λευχνοῦ "καὶ μέλανος, καὶ 
τῶν. μεταξὺ, ξανθοῦ, φαιοῦ, ὠχροῦ, ἐρυϑροῦν 
κυανοῦ, ἁλουργοῦ, λαμπροῦ, ὀρφνένου. 7 δὲ 
| Exon rgerenni ἔστε ὀξέος καὶ βαρέος φϑόγγου. 
$98 ὄσφρησις πριτεκὴ εὐωδῶν ὀσμῶν, xol 
τῶν μεταξὺ ἕξ ; "σηπομένων τε el. βρεχομέ: 
γῶν, ἢ τηκομένων, ἢ ϑυμεαζομένων. ἡ δὲ 
yeU6LG: sertoni ἔστε γλυκέων τε 'πκαὲ Mais 
χυμῶν, καὶ τῶν μεταξὺ πέντε. ἑπτὰ yog εἰ-ὶ 
σόν oí χυμοὶ πόώντες " γλυκὺς, πικρὸς, ὀξὺς, 
δριμὺς, σομφὸς, ἁλυχὸς, στερυφνός. ἡ δὲ ἀφὴ 
. πλεέόνων ἐστὲ χρετεκή᾽ οἷον, βαρέων, χούφων, 
καὶ τῶν μεταξύ" degna τε xal ψυχρῶν, καὶ 
ἐῶν μεταξύ" τραχέων, καὶ λείων, καὶ τῶν 
μεταξύ" ξηρῶν καὶ ὑγρῶν, καὶ τῶν μεταξύ: 
xal αὐ μὲν Ó αἰσϑήσεις ἔν vs τῇ κεφαλῇ εἰσὶ; 
»vl ἰδιώζουσε περεκλείονταε ὀργάνοις. . ἡ δὲ 
«yr διὰ τῆς κεφαλῆς. , παὶὲὶ δεῖ ὅλου τοῦ σώ: 
“ματος κεχώρηκε" καὶ ἔστε κοινὴ πάσης eio 
σεως. μᾶλλον δὲ κατὰ τὰς. χεῖρας éco oe 
ραν xmogéíysrat τὴν πρέσεν, 
το Ὅτε δώδεκα τάξεις ἐν τῷ οὐρανῷ φησεν 
(69). εἶναι" πρώτην καὶ ἐξωτάτην τὴν ἀπλανῆ δε: 
Qa» ἐν ἡ ἐστὴν 0, τε πρῶτος ϑεὸς, xol'oí 
γοητοὶ ϑεοὶ, ὡς ᾿Ἡρεδτοτέλεε Üoxei: κατὰ δὲ 
Πλάτωνα αἱ ἰδέαι. μετὰ δὲ τὴν ἁπλανῆ ὃ 
ποῦ Κρόνου τέταχταε ἀστὴρ, καὶ oí ἐφεξῆς 
πλανῆταε δὲ, ὁ τοῦ Διὸς, φημὶ, ὃ τοῦ -4osog, 
ὁ τῆς ᾿ἀφροδίτης, ὁ τοῦ Ἑρμοῦ, ὁ τοῦ Ἡλίου, 
ὁ τῆς Σελήνης, sive ἡ τοῦ πυρὸς σφαῖρα" 
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loribus: de albo et nigro, et de caeteris in- ' 
teriectis, flauo, fusco, pallido, rubro, cae- 
ruleo, purpureo, rutilo et luteo.  Auditus 
düudieat vocem acutam et grauem. | Odo- 
yatus iudicat de odoribus bonis et malis, et 
gex interiectis, putridis, humidis, liquidis, 
et vaporatis. Gustus discernit sapores dul- 
ces et amaros, et quinque mediós. Septem 
enim sunt in vniuersum: dulcis, aníarus, . 
asper, acidus, mollis, salsus, austerus. 'la- 
etus vero.plurima diiudicat: scilicet grauia 
et leuia, quaeque media intercedunt. Ca- 
lida et frigida, et quae interiacent. Dura 
et mollia, et horum media. Sicca et hu- 
mida, cum suis quoque medii. Equidem 
reliqui quatuor sensus in solo capite statio- 
nem habent, et suis sibi organis circumscrie - 
buntur. 'lactus vero per caput et per vni- 
versum corpus diffunditur: omnibusque sene 
sibus communis est: in manibus autem vim 
discernendi manifestiorem exsemi. —-— 

Aiunt in coelo duodecim esse orbes or- 
dine distinctos. Quorum primus et extimus 
est inerrabilis siue firmamentum, in quo 
deus primus, et dii intellectuales, vt Áristo- 
teli placet, aut ideae ex mente Platormus. 
Post inerrabilem ordine proximum et sidus 
Saturni,. et deinde caeteri sex planetae; 
Iupiter, inquam, Mars, Venus, Mercurius, 
Sol, et Luna. Post hosce est sphaera ignis: 
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ἑξῆς 7 τοῦ ἀέρος us* αὐτὸν ἡ τοῦ ὕδατος" 
λοιπὴ καὶ ἐπὶ πᾶσον 5 γῆ. δώδεκα δὲ τάξεων 
οὐσῶν J ἐν τῇ ἀπλανεῖ τὸ πρῶτον αἴτεόν ἐστε" 
καὶ 0, τε ἂν ἡ ἐγγὺς αὐτοῦ, ἐοῦτό φᾶσε τε--΄ 
yos βεβαίως καὶ ἀρίστως" τὰ δὲ πόῤῥωθεν, 
ἥττον. τὴν δὲ τάξεν μέχρε Σελήνης σώξεσθαε, 
τὰ δὲ ὑπὸ Σελήνην, οὐκχέτε ὃ μοέως. 
1i . -ἘΣ ἀνάγκης δέ ἔστε καὶ ἡ κακπέα εἰς τὸν 
“περὶ γὴν τόπον" ἅτε δὴ πυϑμένος λόγον ἐπε-- 
χούσης τῆς γῆς πρὸς πάντα τὸν κόσμον, καὶ 
πρὸς ὑποδοχὴν ὑποστάϑμης οὔσης ἐπετηδεέαρ' 
xal πάντα μὲν τὰ ἀλλα μέρη κατὰ τὴν πρό- 
Ῥόϊαν: καὶ τὴν βεβαίαν τάξον, καὶ τὴν eu . 
μένην τοῦ ϑεοῦ, ἑπομένην αὐτῷ φασὶ διοι- ᾿ 
wtioDou' τὰ δὲ μετὰ τὴν Σελήνην τέταρτον 
αἰτίας" κατὰ ϑεὸν, xaÜ' εἱμαρμένην, κατὰ 
περοαέρεσεν ἡμετέραν, κατὰ τύχην. οἷον" cà 
μὲν εἰσελϑεῖν εἰς τὴν ναῦν ἢ μὴ εἰσελθεῖν, 
ép" ἡμῖν ἐστέί, τὸ μέντοι ἐν εὐδίᾳ χειμῶνα 
(61) καὶ ζάλην ἐξαίφνης ἐπιγενέσθαι, ἐκ τύχης. 
πὸ μέντοε βαπτεζομένην τὴν ναῦν παρ᾽ éÀmi- | 
- δα σωϑῆναε, προνοίας ϑεοῦ. τῆς δὲ εἰμεαρμεέ-- 
γνρῆς πολλοί εἰσε τρόποε, καὶ διαφοραί. δεα- 
φέρεε 'δὲ τῆς τύχης" ὅτε ἡ μὲν εἰρμὸν ἔχει, καὶ 
φαξον, καὶ ἀχολουϑίαν᾽ ἡ δὲ τύχη τὸ αὐτό- 
Μμᾶτον, x«l τὸ ὡς ἔτυχεν. οἷον, τὸ ἐκ τοῦ. 
παιδὸς εἰς μειρώχεον ἐλϑεῖν, καὶ τὰς καϑ' 
ἑξῆς ἡλεκίαῤ οἰκείως διελϑεῖν, τοῦτο ἑνὸς τρό- 
ποῦ τῆς εἰμαρμένης. - ἘΝΣ 
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hine aéris: deinde aquae: omnibus vltimus 
subest orbis terrarum. .In horum duodecim 
orbium supremo, siue firmamento residet 
prima causa. Et quicquid illi vicinum est, 
id firmiter atque optime compositum esse 
affirmant: quae longius absunt, minime fir- 
ma esse. Ordinem constantem seruari vsque 
ad Lunam: infra eam omnia promiscue ferri. 

Hinc malum quoque necessario circa ter- 
rae regionem existit: quandoquidem ea ad 
totum mundum fundi instar obtinet: pro- 
prium;scilicet et commodissimum receptacu- 
lum eorum quae in imo subsidunt. ἘΠῚ cae- 
teras quidem omnes partes prouidentia et 
stabili. ordine atque fato, diuinae voluntati 
obsequente, gubernari aiunt. 'Sed quae in- 
fra Lunam sunt, ea a quatuor causis regi: 
deo, fato, nostro consilio, et fortuna. Verbi 
gratia, nauem ipsam conscendere, vel non, 
in nostra est potestate.. Αἵ tempore sereno 
procellas et tempestatem subito oriri, ex 
fortuna pendet. Nauem submersam praeter 
. Spem conseruari, id diuina fit prouidentia. ' 
Caeterum fati multi et diuersi sunt modi: 
Differt autem a fortuna: quoniam illud 565 
riem ordinemque atque sequelam habet ἊΝ 
fortuna autem casu temerario contingit. - 
Exempli gratia, e puero iuuenem euadere, 
et reliquas: deinde. aetates ordine 'transire, 
id vno fat. modo accidit. | Ic 
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12 Ὅτε ὁ Ζωδιαχὸς λοξῶς κινεῖται, ὡς ξητή- 
c ^^ 7 3 , €f —-— "y 

σας εὑρεῖν ἔδοξεν LdguororéíAmc, ὅνεχεν τῆς γέ-- 

γέσέως τῶν περὲ γῆν τόπων, πρὸς ἀναπλήρωσιν 

τοῦ παντός. εἰ γὰρ καταπαραλλήλως ἐκχενεῖτο, 
32 3 ^- f PA ν 

ἀεὶ ἂν uia ὥρα ἣν τοῦ ἔτους, ἤτοε ϑέρος, ἢ 

E 2 — 7 ^ A2 - Ἢ et 

χερμὼν, ἢ ἄλλη vig. νῦν. δὲ ἐκ τοῦ τὸν ἥλεον 

LY » ’ , : 3 € 

xal rovg ἄλλους πλανήτας μεταβαίνψεον ἀπὸ 

ζωδίου ἐπὶ ζωδεον, γέίνονταε ai μεταβολαὶ τῶν 

ὡρῶν τέσσαρες καὶ ἐκ τῆς τούτων εἰς ἄλληλα 

^ € r δ»; . 

μεταβολῆς ot τε καρποὶ φύονται, καὶ ἀλλαε 

γενέσεες τῶν ζώων γένονταε. | 


15. "Orc ὁ uiv ἥλιος, ὡς ovrog οἰκείαν ἀπο- - 
,φαένετας δόξαν, ἣν καὶ ἀληϑὴ λέγει, éxavov- 
ταπλασίων ἐστὲ τῆς γῆς᾽ οἱ δὲ πολλοὶ οὐκ éAdr- 
τον τοῦ τρεακονταπλασίονα αὐτῆς qaot. Ὅτε 
μέγαν ἐνεαυτὸν καὶ τὴν τοῦ Κρόνου περίοδον 
φασίν" ὅτ τῶν' λοιπῶν ἐξ πλανωμόνων ἐν 

(62) ἐλάττονε χρόνῳ, ovrog ἐν τριάχοντα τὸν oi— 
κεῖον δρόμον ἀπαρτέζεε.' ὃ μὲν τοῦ Διὸς, ὃν. 
uU. ἕτεδε τὸν. ἔδεον διαπεραίνεε χύκλον" ᾿ ἐν. 
δυσὶ δὲ ὃ Ang: ὃ δὲ Ἥλιος, ἐνεαυτῷ" Ἑρμῆς 
δὲ καὶ “Ἱφροδίτη ἐσοταχεῖς τῷ ἡλέῳ᾽ «Σελήνη 
δὲ προσγεεοτάτη , δὴ δλάώχεστον κύχλον Hue | 


; 
* 


οὔσα, ἔν umi. 
4 . "Or, πρῶτος Πυϑαγόρας οὐρανὸν κόσμον. 
προσηγόρευσε, διὰ τὸ τέλεεον εἶἴναε xal πᾶσε. 
κεκοσμῆσθαε τοῖς τε ὅδῴοιες, καὶ τοῖς καλοῖς. 
Ὅτε Πλάτων, φησὶ, καὶ ρεσετοτόέλης, e ava. 
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Zodiacus motu obliquo fertur, quod. 
Aristoteles diligenti inuestigatione videtur 
reperisse, ob generationem regionum circa 


terram, ad vniuersi complementum. Nam: 


si recto moueretur, vna semper eademque 
anni tempestas esset, vel aestatis, vel hye- 
mis, vel alterius cuiusdam. At nunc eo. 
quod Sol, alique Planetae, ab vno signo 


. ad aliud transeant, quatuor anni tempo- 


rum mutationes contingunt: et ex mutua. 
^ " $c ud . "ER . 
ilórum vicissitudine fructus proveniunt, 


aliaeque animantium generationes existunt. 


t 


Sol, vt quidem .hic auctor priuata as- 
$erit opinione: quam tamen veram esse per- 
tendit: centupla magnitudine terram exce- 
dit: at vulgo tricies maiorem: perhibent. 
Magnum annum Saturni ambitu definiunt. 


,Nam cum caeteri sex planetae breuiori tem- 


' pore curriculum conficiant, Saturnus cur- 


sum suum triginta annis absoluit. Iupiter 
enim annis duodecim: Mars duobus: Sol 
vno: parique spatio Mercurius et Venus 
circulum suum conficiunt. At Luna terráq 
proxima, circulum quoque minimum men- . 


struo spatio obit. 


Pythagoras primus omnium coelum ap- 
pellauit zÉnundum: quia perfectum est, omnis 
busque animantium signis, et nullo non 
pulchritudinis genere exornatum. Plato, in- 


quit, et Aristoteles vno consensu animam: 
Tom, II; P. II, ^H 


τ 
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ἢ , ἊΝ ET » M πο 
τον ὁμοίως λέγουσε τὴν ψυχήν cuv τένες εἰς 
^ 2 7, ᾿ -« 9 ? , : 
τὸν LdgiorOrÉÀOoUG νοῦν ovx ἐμβαϑύνοντες, 
Ed , dg , x 
ϑνητὴν γνομέζουσεν αὐτὸν fom 


τ! “Ὅτε ὃ ἄνϑρωπος μερρὸς κόσμος λέγεται, 
οὐκ ἄρα ὅτε ἐκ τῶν τεσσάρων στοεχείων σύγ-- 
κειταιε' τοῦτο γὰρ καὶ ἕκαστον τῶν ζώων καὶ 
εὐτελεστάτων' ἀλλ᾽ ὅτε πάσας ἔχεε τὰς τοῦ 
κόσμου δυνώμεες. iv yàp τῷ κόσμῳ εἰσὶ ϑεοὶ, 
ἐστὲ καὶ τὰ τέσσαρα στο χέρα , ἐστὶ καὶ αλογὰ 
ζῶα; ἐστὲ καὶ φυτά. πάσας δὲ ταύτας τὰς 
δυῤάμεες ἔχεε ὁ ἀνϑρωπος. ἔχεε γὰρ ϑείαν. 
μὲν δύναμεν, τὴν Aoyexiv': ἔχεε τὴν τῶν στοε-- 
χείων φύσιν, , τὴν ϑρεπτεκὴν καὶ αὐξητεκὴν, 
καὶ τοῦ ὁμοέου γεννητεκήν. ἐν ἑκάστῃ δὲ τού-- 
τῶν λείπεται. καὶ ὥσπερ ὁ πένταϑλος πάσας 

(65) ἔχων τὰς δυνάμεις, ἐν ἑχώστῃ ἥττων ἐστὶ τοῦ 
ἕν τὸ ἐπετηδεύοντος τῶν ἀϑλημάτων᾽ οὕτω καὶ 
ὁ ἄνϑρωπος πάσας ἔχων τὰς δυνάμεες, ἐν éxa- 
στῇ λεέπεταιε. ἥττω μὲν γὰρ ἔχομεν. τὴν Àoyt- 
sv δύναμεν ; ἥπερ o£ ϑεοέ" καὶ τὰ τῶν GrOL— 
χείων ὁμοίως ἥττον, ἢ ἐχεῖνα᾽ καὶ τὸν ϑυμὸν 
καὶ ἐπεϑυμέαν ἐνδεέστερα τῶν ἐν τοῖς cÀO- 
γοες᾽ καὶ τὴν ϑρεπτικὴν καὶ αὐξητεκὴν δύνα-- 
uy ἐλαττουμένας τῶν ἐν τοῖς φυτοῖς. ὅϑεν 
ἐκ ποικέλων δυνάμεων συνεστῶτες, δύσχρηστον 
τὸν fov ἔχομεν. | 


16 Ἕχαστον γὰρ τῶν ἄλλων ὑπὸ μεᾶς φύσεως 
9 ͵ .€ Ἂς v € ^ , , 
οἰακίζεταε" ἡμεῖς δὲ ὕπο τῶν δεαφόρων ὃννα-- 
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immortalem perhibent. Quamuis nonnulli 
profundam Aristotelis mentem paruüim ca- 
pientes, eum animam mortalem statuere 
existiment. | | 

| . Homo "microcosmus , siue mundi, com- 
pendium, dicitur, non quod ex quatuor 
elementis coristet: id enim caetera quoque 
aninialia, licet minima, habent: verum quia 
omnes mundi virtutes continet. Nam in 
mundo sunt dii, et quatuor elementa, ani- 
malia bruta, atque plantae. Omnes hasce 
potentias possidet. homo. . Habet enim fa- 
cultatem diuinam, scilicet rationalem. Ha- 


.bet naturam elementorum, nimirum vim 


nutritiuam atque auctricem, suique similis 
productricem.  At'singulis his inferior est. 
Nam vti quinquertio, omnes habens virtu- 
tes, in singulis tamen minor est eo, qui 
vnum tantum certaminis genus exercet: ita 
et homo habens omnes virtutes, in singulis 
singillatim superatur. Minorem enim ratio- 
nis facultatem habemus, quam dii: ita et 
minus de elementis, quam ipsa elementa. 
Cupiditas quoque et iracundia minor in 
nobis, quam in brutis. Et nutriendi atque . 
crescendi qualitate a plantis vincimur. Quo- 


circa cum variis ex facultatibus compositi si- 


imus, vitam quoque vsu difficilem obtinemus. 

. Alia enim omnia ab vna natura re- 

guntur: nos autem qualitatibus ' diuersis 
mE Ha 
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uev ἀντεσπωμεϑα. . οἷον, ποτὲ uiv, ὑπὸ τοῦ 
ϑείον ἀναγόμεϑα ἐπὶ κρεέττω᾽ ποτὲ δὲ, τοῦ 
ϑηρώδους ἐπεκρατήσαντος, ἐπὶ τὰ χεέρω" ὁμοίως 
δὲ καὶ τῶν ἄλλων δυνάμεων. ἐὰν οὖν vig ϑὲ- 
᾿ραπέύσῃ τὸ év ἡμῖν ϑεῖον, ὥσπερ ἡνίοχον ἐγρη-- 
γορότα. καὶ ἐπιστήμονα ἐπιστήσας, δυνήσεται. 
ἑχάστῃ τῶν ἄλλων δυνάμεων εἰς δέον χρήσα-- 
6Üau τῇ τὲ χράσεε φημὶ τῶν στοιχείων, τῷ 
ϑυμῷ, καὶ τῇ &uÜDvuig, καὶ τῇ ὀρέξει. τὸ 
γοῦν, γνῶϑε σαυτὸν, δοκοῦν ῥᾷστον sivat, 
πάντων ἐστὲ χαλεπώτατον. ὃ καί quot τοῦ 
“Πυϑέου εἶναι ᾿Ἵπάλλωνος" εἰ καὶ εἰς Χίλωνα 
“τῶν ἑπτὰ σοφῶν eva τὸ ἀπόφϑεγμα ἀναφέ-: 
Qovot, παραενεὶ δ᾽ ἡμῖν, γνῶναε τὴν ἑαυτῶν 
δύναμεν, τὸ δὲ γνῶναε ἑαυτὸν, οὐδὲμ ἀλλο 

(θήλεστὶν, ἢ τὴν τοῦ σύμπαντος κόσμον φύσεν 
γνῶναε" τοῦτο δὲ ἀδύνατον ἄνευ τοῦ φελοσο-- 
geiv' ὅπερ ἡμῖν ὃ ϑεὸς πωραενεῖ, ὦ 

17 Ὅτε γνώσεως ὀχτὼ, φασὶν, ὄργανα. αἔ- 
σϑησεν, φαντασίαν, τέχνην, δόξαν, φρόνησον, 
ἐπεστήμην, σοφίαν, νοῦν. τούτων χοινὰ μέν 
ἔστεν ἡμῖν πρὸς τὰ ϑεῖα, τέχνη χαὶ φρόνησις, 
καὶ ἐπεστήμη, καὶ νοῦς" πρὸς δὲ τὰ ἄλογα, 
αἰσϑησὲς καὶ φαντασία᾽ ἴδιον δὲ ἡμῶν μόνον 
ἢ δόξα. ἐστὶ δὲ αἰσϑηόδὲες μὲν, γνῶσες ψευδὴς 
διὰ σώματος" φαντασία δὲ, χένησες ἐν ψυχῇ" 
τέχνη δὲ, ἕξες ποιητικὴ μετὰ λόγου. τὸ δὲ 
(μετὰ λόγου) πρόσχεεταε, ὅτε καὶ ὁ ἀράχνης 
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distrahimur. "Verbi gratia; : nunc a deo ad. 


meliora trahimur: nunc vincente vi natu- 
rali ad deteriora, et sic in caeteris quoque 
potentis, Si quis ergo id quod in, nobis 
diuinum est excolat, et' vigilis ac periti au- 
 rigae instar,sibi praeficiat, is singulis etiam 
reliquis facultatibus, permixtione inquam 


elementorüm, ira, cupiditate, et appetitu, | 


recte vti poterit. Ideoque praeceptum il- 
lud, Nosce teipsum, quamuis facillimum vi- 
deatur, omnium nihilominus difficillimum 
est, (Quod et Pythii Apollinis esse dicunt: 
lieet ad Chilonem, vnum e septem sapien- 
tibus, referatur. Monet autem nos, vt quis- 
que vim virtutemque suam cognoscat. Sed 
Nosse seipsum nihíl aliud est, quam totius 
mundi naturam nosse. Quod fieri non potest, 


nisi philosophiae operam demus: quod deus 


.«hoc praecepto nos admonet. 

Cognitionis octo dicunt esse organa: 
sensmn, imaginationem, artem, opinionem; 
prudentiam, scientiam, sapientiam, mentem. 


Ex hisce artem, prudentiam, scientiam, men» 


ἘΣ " 


tem, communes cum diis habemus: sensum, - 


et iinaginattonem cum bestiis: nobis aptem. 
soluminiodo propria est opinio, Sensus, est 
fallax cognitio per corpus: imaginatio, nio- 
tus in anima. Ars, habitus operans cum ra- 
tione. Additur autem, cum ratione, quia 
et aranea operatur, sed nequaquam cum 
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ποιεῖ, ἀλλ οὐ μετὰ λόγου. φρόνησις δὲ, ἕξες 
προασερετεκὴ τῆς ἐν τοῖς πραχτοῖς ὀρϑότητος, 
ἐπεστήμη δὲ, ἕξις τῶν Cd κατὰ τὰ αὐτὰ xc 
ὡσαύτως ἐχόντων ' σοφία δὲ, ἐπιστήμη τῶν. 
πρώτων αἰτίων" νοῦς δὲ, MR καὶ πηγὴ mav- 
TOV τῶν καλῶν. — 

18 "Ora τρέα μέρη εὐμαϑέας" ἀγχένοεα ; μνήτ 
μη, ὀξύτης. μνήμη μὲν οὖν ἐστὲ, τήρησες ὧν ᾿ 
Epod τές" ὀξύτης δὲ, ἢ ταχύτης τῆς dealers" 
ἀγχένοεα δὲ, τὸ, ἐξ ὧν ἔμαϑέ τες, G μὴ ἔματ 
Üs ϑηρεύειν. 


19 Ὅτε ὁ οὐρανὸς τρεχῶς λέγεταε' ἕν μὲν, 
αὐτὴ ἡ ἀπλανὴς σφαῖρα. δεύτερον, τὸ ἀπὸ 
τῆς ἀπλανοῦς σφαέρας μέχρε τῆς σελήνης δρώ-- 

(65) στημα. τρίτον, ὃ σύμπας χόσμος, ὁ οὐρανός 
φημε, καὶ ἡ γῆ ἅμα, 


20 . Ὅτε πέφυκε, φησὶ, τὰ τελεώτατα καὶ τα 
χείρεστα ἀεὶ ἐνεργεῖν᾽ ταῦτα δὲ ἐστε ϑεὸς καὶ 
φυτά. ὅ, τὰ γὰρ ϑεὸς κατὰ τὸν νοῦν ζαὶ 
τὸν λόγον ἀεὶ ἐνεργεῖ, καὶ τὰ πλησίον αὐτοῦ 
ὄντα᾽ καὶ πώλεν, τὰ φυτὰ ἀεὶ ἐνεργεῖ, τρέφε-- 
ται γὰρ νύχτωρ rs καὶ μεϑ᾽ ἡμέραν" ὁ δὲ ἄν-- 
ϑρωπος οὐκ ἀεὶ ἐνεργεῖ , οὐδὲ τὰ ἄλογα ζῶα, 

 «ÀÀc σχεδὸν τὸν ἡμεσν χρόνον καϑεύδεε vs καὶ 
ἡσυχάζει. 

2X "Ore οἱ Ἕλληνες ἀεὶ ἀμείνους τὰ ἠϑὴη τῶν 
βαρβάρων, ὡς τὴν εὔχρατον οἰχοῦντες" Σχύ- 

a δὲ καὶ dilionsc, οὗ μὲν ὑπὸ κρύους ἔνο-- 
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ratione, Prudentia est habitus eligens id 


quod rectum est in rebus agendis, Scientia , 


est habitus eorum, quae semper secundum 
idem atque eodem modo se habent. Sapien- 


tia, primarum causarum cognitio. Mens, 


principium et fons omnium bonorum. , 
'Tres sunt partes docilitatis; solertia, 
memoria, acumen ingeni. Memoria est 
custos eorum, quae quis didicit. Acumen 
ingenii est velocitas intellectus. Solertia est, 


.ex iis quae quis didicit, ea inuestigare, quae 


^ 


non didicit. 
. . . ὁ 
Tria sunt quae coeli nomine dicuntur. 


Primo quidem ipsa sphaera inerrabilis, siue 


firmamentum: secundo, distantia illa quae 
est a firmamento vsque ad Lunam: tertio, 
vniuersus mundus, coelum, inquam, vna 
cum terra. 

. .— Perfectissima et deterrima, inquit, natura 
comparata sunt ad semper operandum: deus 


scilicet, et plantae. Deus enim, et quaecun- - 


que. illa proxima sunt, semper operantur se- 


. cundum mentem et rationem. Plantae etiam 


semper operantur: nutriuntur enim nocte et 
die: sed nec homo, nec bruta animantia per- 
petuo operantur: nam medio ferme tempore 
dormiunt, et quiescunt. 

Graeci moribus semper antecellunt bar- 
baros: quia temperatam mundi regionem in- 
colunt. Scythae vero, et Aethiopes, quorum 


- 
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᾿ χλούμενοε, οἱ δὲ ὑπὸ ϑάλπους πυκνουμένης 


τῆς ἐπεφανεέας τοῦ σώματος, καὶ ἀπολαμβα-- 
νομένου ἐντὸς. τοῦ ϑερμοῦ πολλοῦ xol τοῦ 
ὑγροῦ , τὸ δύσχρατον ἐσληρώσαντο. συμ βαένεέ 
οὺν ἐτητεκοὺς, καὶ ϑρασεῖς εἶναε τοὺς οἰχοῦνγ- 


ty [4 4 ^ » , » 
oí τοῦ μέσον καὶ τῶν ἄκρων ἐγγυτέρω ὄντες, 
^ f ^ 3 - 
τῆς χράσεως τῶν παραχεεμένων αὐτοῖς μεετέ-- 


ovot διὸ xol, ὡς ὁ Πλάτων φησὶν, O0, τε 


22 


&v χαὶ παρὰ βαρβάρων μάϑημα λάβωσεν ot 


Ἵξλληνες, τοῦτο ἄμεινον éxpégovou μάλεστα 
δὲ τῶν ἄλλων “Ελλήνων οὐ ᾿ϑηναῖοι, 
Zhonso καὶ σερατηγεκοὶ γεγόνηνταν “ἀρχῆς 


(66) ϑεν, καὶ γραφεκῆς εὑρετεκοὶ, καὶ πάσης τέχνης, 


τας ἐν éxsivotg τοῖς τόποες᾽ ἀναλόγως δὲ xol 


* 


βαναύσου rs καὶ πολεμεκῆς" trí δὲ καὶ λόγων. 


καὶ μαϑημάτων. διὸ καὶ οὐδ᾽ ἐπείσακεός ἐστεν, 


2 ^V ? ^v 3: 2 
ὡς εἰπεῖν, ἡ παιδεέα ἐν ταῖς ᾿᾿ϑήναις , αλλ ἐκ 


φύσεως ὑπάρχουσα" τοῦ τοιούτου ἀέρος ἰσχνο-: 


τάτου ὄντος καὶ καϑαρωτάτου᾽" ὡς μὴ μόνον 


: * 4a 
τὴν γὴν Àemrvvstv, (δε ἣν αἰτέων xol λεπεὸό-! 


γεώς ἔστεν ἡ ᾿Αττεκὴ) ἀλλὰ καὶ τὰς ψυχὰς, 


^ 3 , , Ἃ A M 3»? 
τῶν ανϑρωπων" σνμβαένξε γὰρ vov λεπτὸν ἀξ-- 
[ ; - M 
ρα τὴν μὲν. γὴν βλάπτειν, τὰς δὲ ψυχὰς 


. ὠφελεῖν. 


Ὅτε oé Ἔτήσεαε πνέουσε κατὰ τὸν καιρὸν 


τοῦ ἀκμομοτάτου ϑέρους, Ot. αἰτίαν τοταύτην. 
ὁ Mos μετεωρότερος, καὶ ἀπὸ τῶν μεσημβθρε- 


γῶν τόπων ἀρατεκώτερος γενόμενος, λύει TÓC 


ὑγρὰ, τὰ ἐν ταῖς ἄρκτοις" λυόμενα δὲ ταῦτα, 
ἐξαεροῦταε" ἐξαερούμενα δὲ πνευματοῦταε " 


t 
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illi-fngore, hi aestu infestantur, constipata 
exteriori corporis superficie, et plurimo ca- 
lore ac humore intus consumpto, tempera- 
mentum pessimum obtinent. Ideoque vio- 
lenti et audaces sunt, qui eas incolunt re- 
giones, Atque ita secundum proportionem, 
qui medio, aut extremis viciniores sunt, de 
viciniae temperamento participant.  Ideo- 
que, teste Platone, quamcunque discipli- 
nam Graeci a barbaris acceperint, eam me- 
lius proferunt; et maxime quidem, prae aliis 
Graecis, Athenienses. | 

(Quapropter primi omnium rei militari 
studuerunt: et picturam, omnesque artes 
mechanicas, et militares, quin et dicendi 
facultatem, et mathematicas scientias inue- 
nerunt. (Quocirca nec aduentitia, vt ita 
dicam, Athenis est eruditio, sed natiua: 
cum aér istius regionis tenuissimus et puris- 

simus sit: vt non solum terram attenuet, 
| (quae causa est, cur sterilis sit Attica) sed 
et hominum ingenia subtilia reddat. Solet 
enim tenuis aér terrae quidem nocere, sed 
prodesse ingeniis, 

Venti Etesiae ardentissimo aestatis tem- 
pore huiusmodi de causa spirant. Sol iam 
sublimior, magisque a locis meridionalibus 
ad septentrionem conuersus, dissoluit humo- 
rem, qui est versus septentrionem: is solu- 
tus primo in aérem, deinde in flatum com- 
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καὶ ἐκ τούτων γένονται oí Ἐτήσεαε ἀνεμόε, ἐκ 
τῶν πνευμάτων τῶν ἀπὸ τῆς λύσεως τῶν ἀρ-- 
πεεκῶν ὑγρῶν γενομένων. φέρονταε γοῦν ἐπὶ 
. τοὺς ἐναντίους τόπους τοὺς μεσημβρενούς" δχεῖ 
δὴ ταῦτα ἐχφερόμενα, προσπέπτεε τοῖς ὑψηλο-- 
τάτοις ὄρεσι τῆς «ἰϑιοπίας᾽ καὶ πολλὰ καὶ 
. ᾿αϑρόωώ γενόμενα, ἀπεργάζξεταε ὑετούς. καὶ 8 
“τῶν ὑετῶν τούτων ὃ Νεῖλος πλημμυρεῖ τοῦ Dé-.— 
ρους, ἀπὸ τῶν μεσημιβρινῶν καὶ ξηρῶν τόπων 
ῥέων.. «al τοῦτο ᾿Αρεστοτέλης ἐξραγματεύσατο. 
αὐτὸς γὰρ ἀπὸ τῆς. φύσεως ἔργῳ κατενόησε, 
(67) ἀξιώσας πέμψαε τὸν ᾿Αλέξανδρον τὸν Maxt- 
δόνα εἰς ἐκείνους τοὺς τόπους, καὶ ὄψεε τὴν 
αἰτίαν τῆς τοῦ Νείλον αὐξήσεως παραλαβεῖν. 
διό quow, ὡς τοῦτο οὐχέτε πρόβλημα ἐστεμ, 
ὠφϑη γὰρ φανερῶς, ὅτε ἐξ ὑετῶν αὔξει. καὶ 
τὸ παράδοξον, ὅτε ἐν τοῖς ξηροτάτοες, τόποες 
τῆς «Αἰϑεοπίας, ἐν οἷς οὔτε χειμὼν, οὔτε ὕδωρ 
ἐστὲ, ξυμβαίγει τοῦ ϑέρους πλείστους usropg 
γένεσθαιε. ᾿ 


TEL.A10zz 
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| 
mutatur, vnde venti Etesiae existunt. E 
spiritu scilicet, qui ex soluto ad septenirio- 
nem humore oritur. Ád oppositas ergo pla- 
gas meridionales feruntur, eoque delati ad 
altissimos Aethiopiae montes obhaerescunt. 
Vbi autem coaceruati ac condensati fuerint; 
. pluuias pariunt. Et ex hisce pluuiis incre- 
scit aestiuo tempore Nilus, ex australibus 
aridisque locis profluens, Atque hoc Ari- 
stoteles inuestigando comperit. Ipse enim. 
ex rei natura hoc deprehendit, rogans Ale- . 
xandrum Macedonem, vt ad ea loca mitteret, 
| qui causam incrementi Nili oculis cognosce- 
rent, Propterea, ait, hac de re non quae- 
rendum amplius, Clare enim patet ex plu- 
viis augeri. Et maxime quidem mirandum, 
.àn aridissimis locis Aethiopiae, vbi nea 
᾿ hyems nec aqua vlla, aestiuo tempore plu- 
rimos imbres oriri, 
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NOTAE: 
CONRADI RITTERSHUSII 


IC. ET PBAROFESSORIS NORICI 


 MALCHUM srvr PORPHYRIUM 
DE 


VITA PYTHAGOBAE. 
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^ EXCUSAE PRIMUM ALTORFII 


' 
APUD 


CUNRADUM AGhICOLAM ANNO MDCX. 


" 


DANIELI ΗΕΙΝΒΙΟ", 


Y. C. S, P. D. C. R. 


PEE. 
Mlatchi istius spem tibi iam pridem a me 
esse factam, meminisse potes, vir doctissi- 
me. Eum ego tibi de Msc. meo repraesen-. 
tasseem multo ante, nisi me varia remorata 
fuissent impedimenta: quüibus et hoc licet 
annumeres, quod in animo habebam ad- 
dere interpretationem Latinam et locorum 
quorundam obscuriorum explicationem. Sed: 
hoc consilium abiicere me coégerunt mul- |. 
tiplices ὠσχολέαε: ne quid nunc de incom- 
moda valetudine dicam. ^ Ne vero nimis diu 
debeam tibi promissum mungs, intereaque li- 
bellus hic forte nobis pereat: ipsum, qualis 
qualis est, typographo nostro per hosce dies 
dedi imprimendum, cum alia requirenti in- 
ter scruta ac friuola mea sese ad manum 
obtulisset. Quas adieci notulas, ita accipies; 
quasi voluerim abs te vberiora scholia et 
interpretationem libelli elicere. . At hama- 


. - 
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tum quis hoc munus atque captatorium'ea 
ratione indigitabit,. Non equidem abnuero, 
dummodo mihi hoc relinquatur, non inho- 
nestum hoc esse captandi genus, quo quis 
bonum augere publicum magis, quam suis 
£ommodis studet. Vale, Cl. Heinsi, et quam- 
vis hoc tua tot elegantissima et eruditissima 
munera, quibus me saepe exhilarasti, nul- 
latenus, aequet, tamen velut grati anirhi 
ζεκμηήρεον a nobis recipe. — Altorfii die XX. 
Februar. Anno MDCX. 


E |NOTAE 
CONRADI RITTERSHUSII 

, i i B n 
MALCHUM srv& POAPHYRIUM: 


QUIBUS NON SOLUM HUIGC SCRIPTORÍ, SED ET 
IAMSBLICHO PASSIM ALIISQUE AUCTORIBUS VEL 
MEDICINA VEL LUX ALIQUA 
AFFERTUR. 


LI 


ii ᾿ς v (Y 5 


De auctore huius Lbelli coniectura. ES ow 


ΝΜ μον iste ; quem nunc primi damus in publicum, qui 

genus, vnde domo fuerit, equidem satis acceptam cautum- - 

ve non habeo. i coniecturae locus est, fortassis idem ille " 
y sit Philadelphensis sophista et historicus, ex cuius septem cf ob P a 

libfis rerum Byzantinarum Photius Patriarcha C. P. non- dria 

nulla excerpta "in Bibliothecam suam retulit pag. 100, et [4t m it 

seq,. Graec. edit. Áugust. D. Hoeschelii nostri V. CL vbi γος τ}; 

et insigne ipsius elogium additur, quod adscribam: ἔστι δ᾽ fU 
. ὅ συγγραφεύς, S τις ἄλλος, κατὰ συγγραφὴν ἱστορίας ἄριστος, 

διιαϑαρὸς;, ἀπέριττος, εὐκριγφὴς, λέξεων ταῖς ἀνθϑηροτάταις καὶ 

εὐσήμοις, καὶ εἰς ὄγκον τινὰ ἀνηγμέναις, χρώμενος. καὶ οὐδὲ oi. 

καινοπρεπεῖς αὐτῷ, ὅσαι τὸ ἐμφατικὸν καὶ ἔνηχον καὶ μεγαλεῖον 

ἔχουσι, παραβλέποντα, καὶ ὅλος (fort. ὅλως legend*) κανών ἔστιν͵ 

ἐστορικοῦ λόγου. Σοφιστὴς δ᾽ ἣν τὸ ἐπιτήδευμα, καὶ ῥητορικῆς 

εἰς ἄχρον ἐληλακὼς, καὶ τὴν θρησκείαν οὐκ ἔξω τοῦ χριστιανικοῦ 

ϑιάσου. Haec Photiauna mibi etiam in hunc nostrum Mal- 

chum conuenire videntur: sicut illa quoque Suidae: MdÀA- 

Ζος, Βυζάντιος Σοφιστῆης, ἔγραψεν ἱστορίαν ἀπὸ τῆς βασιλείας 

Tom, II. P, Il. | | 


- 


* 
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Koveraytlyov, καὶ ἕως ᾿Αναστασίου, £v ἧ τὰ κατὰ Ζήνωνα xoci 
Bacioxor, καὶ τὸν ἐμπρησμὸν τῆς δημοσίας βιβλιοθϑήκης, xai 
τῶν ἀγαλμάτων τοῦ Αὐγουσταίου, καὶ ἄλλα τινὰ διεξέρχεται, 
μάλα σεμνῶς, καὶ τραγῳδίας δίκην ἀποθϑρηγῶν αὐτά. Si quis 
quid rectius hisce nouerit, nosque docuerit, babiturus est 
nos gratos didactri debitores. 


Quisquis autem hic fuerit Malchue, facile apparet, 
καὶ αὐτὸ δείξει, pereruditum et augtiquum esse scriptorem, 
qui multos legerit auctores, quorum hodie monumenta 
non habemus. Cumque plurima hic occurrant, quae totie 
dem, aut certe paululum immutatis verbis legas apud Iam- 
blichum de Pita Pythagerae: iure dubitet quispiam, vter 
horum ea fuerit ab altero mutuatus. Ego in ea sum 860" 
tentia, Malchum Iamblicho posteriorem esse, adeoque vel- 
vti quendam eius epitomatorem. Quicquid sit, proderit 
collatio horum duorum: ad ἐπανόρϑωσιν quorundam apud. 
Jamblichum, quae satis multa etiam post Machaoniam cü- 
rationem doctissimi viri Desiderii Heraldi in morbo men- 
disque ibi cubant: quod infra non vno loco demonstra- 


bimus. 


Additum habebat liber Ms. ἢ “Βασιλέως: quo suspica- 
' mur indicare voluisse librarium, X Malchi nomen (quod 
Hebraicae est originis) Regem significare. 


d IITOAITOPOT BIOZ. 


Qui philosophorum vitas descripsere, multi sunt. 
Primum autem exemplum a Xenophonte profectum esse 
accepimus, de quo ita scribit Suidas: Ξενοφῶν, Γρύλλου, 
"49 vaioc, φιλόσοφος Σωχρατικὸς, ὃς πρῶτος ἔγραψε βίους φιλο- 
σόφων. Sed hoc opus hodie non exstat. 


Pythagorae vitam praeter Malchum nostrum plures 
retulerunt in literas: vt est inprimis Aristoxenus, qui Dio- 
nysii Syracusani temporibus vixit, ipsique ili tyranno. 
familiarem, se fuisse significat in scriptis suis. ta enim ex 
nobili illa historia didicimus de vadimonio Damonis, quod 
praestitit pro agico suo Phintia capitis damnato: de quz 
Jamblich. Num. 234. et 255. et Malch. Num. 60. 631. 
Eum Cicero I. Tuscul, Dicaearchi aequalem ac condiscipu- 
lum doctumque hominem vocat. Huius Aristoxeni testi- 
. monio de Pythagora Agellius quoque vtitur lib. IV. cap. 
15. neo sine insigni viri elogio: Jfristoxenus (irmquit) JMm- 
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.sicus, vir literarum veterum 'dilicsngisinas: -«ristotelis phi- 
losophi auditor ,. in libro ' quem de Pythagora reliquit, etc. 
Est deinde Hermippus, cuius perhonorifica exstat men- 
tio apud Josephum ludaicarum rerum sériptorem luculen- 
tissimum, lib. I. contra Appionem.  Pwthagoras Samius, 


(inquit) cum sit antiquus quidem aetate, sapientia vero et. 


diuina pietate philosophos omnes excellens, .non solum quae 
nostra sunt. agnouisse manifestus est, sed etiam aemulatus ea 
ex multis apparet. | Et eius quidem conscriptio nulla reperi- 
tur: multi tamen de ea retulere: quorum insignior est Her- 
mippus, vir circa omnem historiam diligentissimus indagator, 
Refert itaque in primo de Pythagora libro, quod Pythagoras, 
vno familiarium suorum defuncto, nomine Calliphonte, genere 
Crotoniate, illius animam dicebat secum degere die noctuque: 
et praecipere , vt non transiret locum, vbi asinus lapsus es- 
set , et ab aqua faeculenta semetipsum abstineret , et ab omni 
blasphemia recederet, — Deinde sequitur: Haec autem agebat 
atque dicebat, ludaeorum et Thracum opiniones imitatus, ac 
transferens in. semetipsum. — Dicitur enim vere, quod ille vir 
multas ludaeorum leges in suam transtulit philosophiam. Fius- 
dem Hermippi librum secundum de Pythagora. laudat Dio- 


genes Laértius lib. VIII. p. 574. et facit eius mentionem. 


doctissimus Origenes lib. I. contra Celsum pag. 18. «Δέγεται 
δὲ καὶ ἡ ἔρμιππον ἐν τῷ πρώτῳ περὲ νομοϑετῶν E ἱστορηκέναι, πυ- 
ϑαγόραν τὴν αὑτοῦ φιλοσοφίαν ἀπὸ ᾿Ιουδαίων εἰς Ἕλληνας ἄγα-- 
γεῖν. Didymus queque de philosoplia Pythagorica librum 
conscripsit, vt didici.ex Clemente Alexandrin. lib.I. Stro- 
mat. pag. 115. Alexis etiam poéta comoediam fecit, qyuam 
. inscripsit Vitam Pythagorae: vt indicat praeter Athenaeum 
Agellius lib. cap. a3. Nicomachi quoque testimonia de Py- 
thagora non raro adducuntur apud Malchum et alios: sicut 
eüam Apollonius a Malcho laudatur Num. 9. et Lycus 
Num, 4. Est praeterea lamblichus Chalcidensis ex Coele- 


“πιὼν 


σφ ναιν- ας ὦ» σον Ld 


Γ᾿ anteshsin. x. À 


t a 


Syria, qui luliani Imperatoris temporibus vixit, ab eoque . 


maximo in pretio habitus fuit. Hunc ante duodecim annos 
primus in lucem protulit Iohannes Arcerius Theodoretus 
Frisius, znagnamque ea editione gratiam apud studiosos 
iniit, maiorem tamen et gratiam et laudem promeriturus, si 
et.ab emendationibus, .plerumque temerariis, et a Latina 
interpretatione infelicissimam manum 'abstinuisset, ac potius 


omnino talem exhibuisset Iamblichum, quantumuis corru- | 


ptum ,. qualem in Ms. inuenerat, cuilibet liberam relinquens 
correctionem, — Esc item Lycon laseus, euius librum de 
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Pythagora laudat Athenaeus lib. I. Est et Diegenes Laér- 
tius, qui librum VIII. suae philosophicae βιογραφίας a 
Pythagora est exorsus. Alium quoque Diogenem quendam 


: in Commentar. de rebus incredibilibus vltra Thulen Py- 


thegorae mentionem fecisse, discimus ex Malcho Num. 10. 


. De Moderato, qui Scholarum Pythagoricarum libros ali-. 


quot scripsit, dicam infra. 
l 3 


De JDicaeaxcho itidem infra dicam. Ἐπὶ denique 
ἀνώνυμος quidam scriptor vitae Pythagorae: ex quo ex- 
cerpta videri possunt apud Photium Patriarcham e P. 
Bibliothecae pag. 712. et 4. seqq. 


pe Pythagorica etiam philosophia et symbolis eius- 


' dem multos scripsisse, Aristotelem, Androcydem, Antipha- 
nem, Alexandrum, didicimus ex citatis .locis Iamblichi, 
Malchi, Athenaei, Agellii, Clementis Alexandrini, et 4110. 
rum. Et lamblichus quidem Num. 51. ex summo illo 


philosophorum apice hanc refert διαίρεσιν Pythagoreorum, 
ab ipsis inter arcana habitam: Τοῦ λογικοῦ ζώου τὸ μὲν ἐστὲ 
ϑεὸς, τὸ δὲ ἄνϑρωπος, τὸ δὲ οἷον Πυϑαγόρας: quasi mediae 
cuiusdam naturae inter diuinam et humanam constituerent 
illum sectae suae principem. Eius veriuerbium quoque hic 
annotare pretium operae fuerit. Aristippus enim Cyrenaeus 
inde sic appellatum putabat Pythagoram, ὅτι τὴν ἀλήϑειαν 


ἠγόρευεν οὐχ ἧττον τοῦ Πυϑίου: vt retulit Diog. Laért. d. 


lib. VIII. pag. 581. et ex eo Suidas in Πυϑαγόρας ὃ ὃ Σάμιος. 
Eundem etiam περιφράζοντες vocabant τὸν ἐκ Σάμου χομήτην, 
h. e. Samium capillatum, seu comatum: teste lIamblich. 
Num. aii, et 50. vbi docet, hanc appellationem abiisse in 


prouerbium, quod suo quoque aeuo durarit, quo vteren- : 


tur ad designandum aliquem summae grauitatis ac religio- 
nis virum. us 
“4ιόπερ ἔτι καὶ νῦν (inquic) ἡ παροιμία τὸν ἐκ Σάμου sto» 
μήτην ἐπὲ τῷ σεμνοτάτῳ διακηρύττει. Ne hoc quidem hic re- 
ticendum videtur, quod Pythagoram eius sectatores non 


suo nomine appellarint, sed vel sio», dum in viuis erat, - 


vel ἐκεῖνον τὸν ἄνδρα, cum iam ex rebus liymanmis esset 
exemptus: quod illi quidem (vt facile est animaduertere ) 
summae venerationi sui magistri tribuebant. Docuit nos 
hoc mysterium Iamblichus, et sano aliquot locis: vt Num. 
535. 88: ct 255. 

1 m 
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Iam Romani Pythagoram quanti fecerint, vel inde 
'quiuis aestimet, tum quod suae ciuitati ipsum adscripsere, 
tum quod aenea statua decorarunt, sicut et Alcibiadem ;: 
(alterum vt fortissimum QGraeciae,. alterum vt sapientissi-. 
mum ita honorantes) tum denique quod Numa Rex. (quem 
et familiariter vsum aiunt Pythagora) 'multa ipsius vt ma- 
gistri sui instituta imitatus fuisse vulgo creditus fuit. Vid. 
Plutarch. in Numa. Sed Dionysius Halicarnasseus lib. 2. 
ZIntiquitat, Roman. refutat eorum opinionem, vt commen- 
titiam,. qui tradiderunt, Numam' Pythagorae discipulum 
fuisse, et Crotone, vbi tunc philosophiae sub hoc magistro 
dederit operam, accersitufn esse Romam ad: capessendum 

: regnum. Id fieri per temporum rationem negat potuisse, 
tum quja Crotoniatarum vrbs toto quadriennio post susce- 
ptum a Numa regnum fuerit a Myscelo primum condita: 
tum quia Pythagoras totis quatuor aetatibus: fuerit poste-, 
rior Nnma. Hunc enim circa medium XVI. Olympiadis 
Xegno potitum fnisse: at illum post quinquagesimam de- 
"num Olympiadem in Italia docuisse. | 


Eundem errorem refelit et Cicero in prooemio 4. 
Tuscul. Quaest, et 2. De Orat. Vtriusque maghi auctoris 
verba ipsa audire, est operae pretium. Sic igitur Cicero: 
Quin etiam arbitror propter Pythagoreorum admirationem Nu» 
mam, quoque regem Pythagoreum a posterioribus existimatum. 
Nam cum Pythagorae disciplinam et instituta cognoscerent, 

' regisque eius aequitaten et sapientiam a maioribus suis acce- 
pissent, aetates autem. et tempora ignorarent propter vetusta- 
tem, eum qui sapientia excelleret, Pythagorae auditorem fuisse. 
crediderunt. 


Idem deinde Cicero loco altero: Philosophiam, inquit, 
haec ciuitas aspernata nunquam est. .Nam et fefzrta quondam 
Italid Pythagoreorum fuit, tum cum erat in hac gente Magna 
illa Graecia: ex quo etiam quidam Numam Pompilium, illum 
regem nostrum, fuisse Pythagoreum ferunt, qui annis per- 
multis ante fuit, quam ipse Pythagoras: quo etiam maior vir 
habendus est, cum illam sapientiam constituendae ciuitatis duo- 
bus prope seculis ante cognouit, quam eam Graeci natam esse 
senserunt, 


Liuius autem lib. I. cap. 48. Auctorem (inquit) doctri- 
nae eius, (Numae scilicet, quem vocat consultissimum omnis 
diuini atque humani iuris, yt in illa quisquám aetate esse: 


€* 


194. NOTAE C, BITTERSHUSII 


poterat): quia non exstab alius, fulso Samium Pythagorem 
edunt: quem Seruio Tullio regnante Homae centum. amplias: 
, post annos, in vltima Italiae ora circa Metapontum, Hera- 
cleamque et Crotonem iuuenum aemulantium studia coetus ha- 
buisse constat. Ἐπ quibus locis, etsi eiusdem aetatis fuisset, 
qua fama in Sabinos aut quo linguae commercio quemquam ad 
cupiditatem discendi exciuisset? quoue praesidio vnus per tot 
gentes dissonas sermone moribusque peruenisset? Idem lib. XL. 
cap. 29. Adiicit Antias Valerius, Pythagoricos fuisse C scil. 
libros Numae, quos scribit sub Ianiculo inuentos esse in 
vna duarum arcarum lapidearum operibus plumbo deuin:* 
' etis, et crematos ) vulgatae opinioni, qua creditur Pythago- 
rae auditorem fuisse Numam, mendacio probabili accommoda» 


va fide. 


Accedat eodem auctoritas Ciceronis, qui lib. T. Tuscul; 
Quaest. scribit, Pythagoram regnante Tarquinio Superbo in 
Jtaliam venisse, tenuisseque Magnam illam Graeciam cum. 
honore et disciplina, tum etiam auctoritate, etc, Ciceroni 
succinit et Agellius lib. XVII. cap. vlt. Post ea Pythagoras 
Qamius in Italiam venit, Tarquinii filio regnum obtinente, cui 
cognomentum Superbus fuit. 


Cum Dionysii Halicarnaseei testimonio, de L. Olym. 
piade fere congruit Chronologia Eusebii, qui pag. 149. ad 
Olympiadem sexagesimam annotauit ista : Φερεκύδης ἱστορικὸς 
δγνωρίξετο, JIIvOaydgov διδάσκαλος: quamuis idem Eusebius 
lib. priore pag. 42. Theognidem íaciat Pythagorae ragi- 
strum : Θέογνις ποιητὴς ἐγνωρίζετο, Πυϑαγόρου διδάσκαλος : 
(misi forte quid desit) et δὰ Olympiadem LXIV. Σάμου 
τύραννοι Πολυκράτης, καὶ Συλοσῶν, καὶ Παντάγνωτος dósAqol 
γεγόνασι: et ad Olympiad. LXV. Πυϑαγόρας φυσικὸς φιλόσο-- 
φος ἐγνωρίζετο. 8. Hieronymus libro priore Chronic. Euse- 
bii pag. 30. Pherecydes historicus clarus habetur. Et mox: 
Apud Samum tyrannidem exercent tres fratres, | Polycrates, 
Gyloson, et Pantagnotus: et pag. 51. Olympias LXV. in 
qua Persarum regis Darii filii Histaspis fuit annus secundus: 
Pythagoras physicus philosophus clarus habetur. , 


Eademque repetit libro posteriore pag. 129. et 129. 
Eusebio autem antiquior Clemens Alexandrin. Stromat. 1, 
p. 150. Pythagoram cum Polycrate δὰ Olympiadem: LXII. 
per anticipationem quandam reiicit: Ππυϑαγόρας δὲ κατὰ Πο- 


λυκράτη τὸν τύραννον, περὶ τὴν ἑξηκοστὴν δευτέραν ᾿ολυμαῃάδιο 
εὑρίσκεται. 
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. Mors autem Pythagorae refertur ab Eusebio ad annum 
vltimum Olympiadis LXX. Vide Graec. pag 48. et 152. 
πυϑαγόρας ὃ φιλόσοφος τέϑνηκεν ἐτῶν λὲ, οἵ δὲ o& Et Lat. 
Hieron. version. pag. 180, vbi omisit de aetate philosophi, 
qui annos XCV. vel secundum alios LXXV. viuendo com- 
pleuit. ND ' 


At apud Photium in Bibliotheca p. 7192. in Excerptis ex 
ignorabili scriptore vitae Pythagorae legimus, ipsum ad an- 
num quartum supra centesimum peruenisse. Ὅτι ρ΄ καὶ τεσ- 
σάρων ἐτῶν λέγεται ἐζηκέναν τὸν Πινϑαγόραν, Sed fortean apud -. 
Photium ὁ aut À corruptum est in θ΄. Apud Diogenem 
Laert. denique pag. 595. tantum octoginta, et ab alíis no- 
nagiüta anni ipsi tribuuntur: Ὃ γοῦν Πυϑαγ. (ὧς μὲν Hga- 
πλείδης. φησὶν ó τοῦ Σαραπίωνος ) ὀγδοηκοντούτης ἐτελεύτα, κατὰ 
τὴν ἰδίαν ὑπογραφὴν τῶν ἡλικιῶν. ὡς δὲ οἱ πλείους, ἔτη βιοὺς 
ἐννενήκοντα. Huc vsque ad tit. Opusculi. Sequitur ad i ipsum 


; textum. - νι 


Num. 1. Μνησάρχου yeyeviio Das παῖς ^ Mnesarehi 
filium Pythagoram Herodotus quoque vocat Musa 4. et Cle- 
mens Álex. et lustinus, et Origenes, et Iamblicbus, et alii 
passim. Apud. Tamblich, Num. 146. restituo, HvOayógo τῷ 
Ἡνησάρχου: scil. υἱῷ, pro τῷ Μνησάρχῳ, quod est editum, 
. Sed quid est quod apud Iamblich. Num, ἃ. legimus Μνήμαρ- 
xov "καὶ πυϑαΐδα τοὺς Πυϑαγόραν᾽ γεννήσαντας ; Puto ibi 
Mvíisagro» perperam commutatum in Μνήμαρχον; Αὲ lusti- 
nuslib. XX. patrem Pythagorae facit Demaratum Samium, 
locupletem pegotiatorem. Apud Iustini exscriptorem Iohan- 
mem Saresberiensem lib. VII. Policratici, cap, 4. Maratum 
legimus : sed puto capite minutum, et restitui oportere 
etiam ibi Demaratum. lpsius quoque Pythagorae filiorum 
alter Mnesarchus, Telauges alter dictus fuisse perhibetur. 
. Incertus auctor vitae Pythagorae apud Photium Patriarcham 
C. P. Bibliothecae pag. 7132. Καὶ ὃ μὲν νήσαρχος εἷς τῶν 
υἱῶν αὐτοῦ λέγεται νεώτερος τελευτῆσαι. Τηλαυγὴς δὲ Ó ἕτερος 
διεδέξατο. bidem duas nominat Pythagorae filias, Saram et 
Myiam.  Telaugis autem cum alibi fit mentio, tum apud 
Iambl. Num. 146. . 


^ . Pausanias Corinthiacis Pythagoram facit pronepotem 
Hippasi, nepotem Euphromis, filium Mnesarchi: et Hip- 
pa$um ait ob dissensiones quasdam cum Regnida profugisse 
& Phliasis Samum.  Haec,genealogia praestantis historici 


/ 


- 


- 
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merito opponitur et praefertur illi alteri prosapiae-nugato- 
'Yiae ac fa ἐπι; de qua dicetur infra, quasi Pythagoras: 
fuisset aliquando Euphor bus, et Aethalideg, et Hermotimus, 
et Pyrrhus, et nescio quis praeterea alius, 


Κλεάνϑης δὲ] Puto hunc esse Cleanthem illum phi» 
Josophum Stoicum, quem scribunt noctu aqua e puteo hau- 
xienda mercedem mgruisse, vt interdiu studiis vacare posset, 
vnde per allusionem nominis dictus sit φρεώγτλης. Ex hoc 
autem loco Malchi intelligimus, libros rerum fabulosarumi, 
ad minimum quinque, eum scripsisse, Nihil hodie ipsius 
exstat praeter fragmenta quaedam carminum: ex quibus sunt 
cum primis memorabiles IV. illi versus heroici apud Cle- 
ment. Alexandrinum lib. V. Stromat. conseruati, de insulsis 
et ineptis vulgi opinionibus ac iudiciis contemnendis, Idem 
que duobus iambicis alibi non dubitat. hominem illiberalem 
pronuntiare eum, qui ad opinionem respiciat, quasi inde 


. quippiam bonae rei possit ipsi existere, Priores illi vel ex 


Chronicis Phil. Melanch. notissimi sunt, ideoqüàe hic,omit» 


" tantur. lambicos tantum adscribam: 


᾿ἀνελεύϑερος πᾶς, ὕστις εἰς δόξαν βλέπει, 
Jie δὴ παρ᾽ ἐκείνης τευξόμενος καλοῦ τινος, 
Hoc est: - 


Quicunque opinionibus defixus est, 
Quasi hinc boni queat sibi quid contingere, 
liliberali hunc praeditum esse aio indole. 


De eodem Cleanthe memorabile est et illud, quod. apud 
Bimplicium legi in Commentar. ad Enchiridion Epicteti, a 
Senatu Romano tantum ei habitum honorem, vt ex SC. sta- 
tua ipsi posita sit Ássi, quam ipsemet se vidisse testatür. 
Est etiam ipsius de sue etymon et apophthegma dignum an- 
notatione et memoria, relatum a Clemente Alex. Stromat. 2e 
pag. 174. Etymon hoc est: Τὴν ὗν, ϑῦν εἶναι, ὡς εἰς ϑύσιν 


xoi σφαγὴν μόνον (forte μόνην legend.) ἐπιτήδειον. ὅμοπι apud . 


Graecos a mactando dictam videri, quod vni huic vsui aptá 
destinataque sit, vt mactetur.  Apophthegma illud, est: .Sui 
animam pro sale datam esse, ne caro putresceret: δεδόσϑαν 
τῷδε τῷ ζώῳ ψυχὴν πρὸς οὐδὲν ἕτερον, ἢ ἕνεκα τοῦ τὰς σάρκας 
σφριγᾷν : quod idem Cleanthis scitum refert. etiam in 7. ótro- 
mat. p. 504. paulo aliis verbis : «Αἴσωπος οὐ κακῶς ἔφη, τοὺς; 

ὺς κεκραγέναι μέγιστον, συνειδέναι γὰρ αὑτοῖς εἰς οὐδὲν ἄλλο 
χρησίμοις, ὅταν ἕλχωνταὺ (haec duo verba, ὅταν ἕλκωνται;, puto 
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reetius collocari post πεπραγέναι μέγιστον) ἢ πλὴν (leg. 
πλὴν ἢ, vel omnino delendo ἢ) εἰς ijv θυσίαν. Διὸ xai 
Ἀλεάνϑης φησὶν, ἀνϑ᾽ ἁλῶν αὐτοὺς ἔχειν τὴν ψυχὴν, ἵνα μὴ 
ca; τὰ χρέα, Nota hic obiter, ϑυσίαν nihil aliud signifi- 
' care quam ϑύσιν, i. e. mactationem, siue lanienam, mne 
quis putet, eo nomine denotari sacrificium, ad quod por- 
cus non adhibetur. Sed iam ab hac digressione non ins. 
iucunda in viam redeamus, 

Eig πᾶσαν μάϑησιν ὄντος eigvoti ] Tali qui natus 
est ingenio, is eleganter ab Herodoto dictus est, ἔγχει» ψυ- 
χὴν ὀργῶσαν πρὸς τὰ μαϑήματα. Ἐπ talem ipse senex agno- 
vit indolem in Thucydide adolescente, et praedicauit δά " 
patrem eius Olorum. Suidas in Ὀργᾷν" Ἡρόδοτος ἰδὼν Θου- 
κυδέδην ὑπὸ ἐνθουσιασμοῦ τινὸς δακρύοντα, ἔφη" Μακαρίξω σε, 
Ὄλορε, τῆς εὐτεκνίας. Ὃ γὰρ σὸς υἱὸς ὀργῶσαν ἔχει τὴν ψυχὴν 
πρὸς τὰ μοϑήματα. Idem Suidas in Εὐφυΐα nesció ex quo - 
Aristotelis commentatore haec anuotauit: Εὐφυοῦς ἐστὶ τὸ 
οἰκειοῦσϑαι μὲν πρὸς τὸ ἀληϑὲς, ἀποσιρέφεσθϑαν δὲ 10 ψεῦδος. - 
6 δὲ τοῦτο ἔχων, ἔχει καὶ τὸ κρίνειν τ᾽ ἀληϑὲς δύνασϑαι καλῶς. 
Vide quae ibid. plura sequuntur de iudicandi dexteritate, ' 


Φερεκύδη τῷ Συρίῳ] Duobus Pythagorae doctoribus 
Pherecydi et Hermodamanti mox Num. 2. tertium adiun- 
get Anaximandrum physicum: quos et Iamblich. coniunxit : 
Cap. 2. Num. 11. Quo modo autem Pherecydem nec in 
morbo foedissimo, nec in morte deseruerit gratissimus hic 
- discipulus, dicetur infra. 


“Ἑρμοδάμαντυ τῷ Κρεοφυλίῳ Plures scilicet fuisse 
Hermodamantas: Quorum vno Pythagoras pro doctore, alio 
pro familiari et comite fugae vsus est. De isto vide Mal- 
chum infra, Num. 15. De illo. meminit etiam Apuleius 
in Floridis: sed ibi corruperunt nobis librarii Hermoda- 
mantem in Leodamantem. Verba sunt: Itemque .Leodaman- 
tem, Creophyli discipulum (scilicet disciplinae gratia secta- 
tus Pythag.), qui Creophylus memoratur poétae Homeri hospes 
et aemulator canendi fuisse. — Vide et Strabom. lib. 14. 
Geograph. vbi etiam Callimachi epigramma tetrastichon re- 
fert in opus Creophyli 8amii, quod Homero eius hospiti 
& quibusdam fuerit attributum, 


Tov Τευταγόραν Ita erat in MS. Puto autem rescri- ἃ 
bendum τὸν Πυϑαγόραν: .de eo enim hic sermo, non de alí- 
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quo Tentagora, quem nusquam alibi reperio. Puto autem 
et alia hic esse parum sana, 


“4ηγαίου Apud Iambl. Cap. 2,. Num. 5. ᾿4γκαῖος voe 
catur, qui oum antea Samum QCephaleniae scobuses postea 
iussu oraculi Apollinis coloniam deduxerit in insulam, quae 
ob soli bonitatem fertilitatemque Melampbyllos appellata 
sit, quasi tu Nigrifoliàm dicas. In ea insula vrbem quam : 
condidit Ancaeus, Samum indigitauit, ad exemplum alterius 
ilius Cephaleniae. Is Ancaeus Ioue genitus credebatur, 
εἴτε δι᾿ ἀρετὴν, εἴτε διὰ ψυχῆς τι ( malim τὰ) μέγεϑος, ταὑτην 
τὴν φήμην αὐτοῦ ἀπενεγκαμένου, vt est apud lambl. Paus. 
sanias tamen in Achaicis (mihi pag. 209.) Áncaeum fi 
lum facit Neptuni et Astypalaeae. — Apud Arcerium 
interpretem scribitur Melamphylos,  h. e. nigra tribus, 
gens vocitata, quasi scilicet μέλαινα φυλὴ inesset in 

. μελάμφυλος (ita scribitur apud Strabonem, lib, XIV, non 
μελάνφυλος), Verum vna litera auctius legendum piMipgvà- 
4os; quod vel ex posteriore versu oraculi Delphici apud 
Tambl. ibid. mox relati satis euincitur, vbi est: Φυλλὰς δ᾽ 
ὀνομάζεται αὐτή. Nomeni igitur habuit insula a folis nigris; 
non a tribu vel gente nigra: παρὰ τῶν φύλλων, οὐ παρὰ 
φυλῆς. Et quid tribus seu gens ad'fertilitatem soli? Nec 
enim vt arbores ct folia, sic et homines terra nascuntur, 
quasi blitum, inquit Varro. Apud Strabonem dicto 1, XIV. 
inter varia Sami nomina (quae saepe commutauit) est et- 
iam μελάμφυλλος: (quamuis, vt antea innuebam, in qui- 
busdam editionibus sit μελάμφυλος, per vnicum à) aitque 
Geographus nobilissimus, insulae illi ob fertilitatem ex- 
cellentem fuisse accommodatum prouerbium, ὅτ, φέρεν καὶ 
δρνίϑων γάλα: quod etiam lae gallinarum ferat. [' 


, 


- 


Ποιητῶν τῶν Σαμίων τινὰ ] Mentio anonymi huius 
poóétae Samii, eiusque versus isti duo, extant etiam e 
Iamblich. dicto. cap. 2, 


5 Züuo? τὸν “Ἱρμονικὸν Apud Plinium lib. XXXV. 
cap. 11. Simum reperio inter nobiles pictores, Sed vix 
videtur idem esse cum isto Mialchi. 


΄ 4 "E» Θεανοῦς De Theano vide quae dicam infra. 
Τίμαιος δ᾽ ἱστορεῖ) Hic est Timaeus historicus, qui 


ob nimium alios reprehendendi studium ᾿Επιτίμαιος dictus 
est. παρὰ τὸ ἐπιτιμᾷν, 
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c, Ζ7ῆνι δ᾽ οἰκίαν Δήμητρος ἱερὸν πονῆσαι], Domum 
Pythagorae in aedem sacram Cereris conuersam esse, ἃ 
pluribus memoriae proditum est auctoribus. Sed alii hoo . 
a Metapontinis factum memorant; alii a Crotoniatis. Iu- 
etinus lib. XX. Pythagoras (inquit) cum annos XX Cro- 
tonae eg isset, Metapontum migrauit , ibique decessit: .cuius 
tanta idi lralio fuit, vt ex domo eius templum. facerent, .eum- 
que pro deo colerent: (intellige, Metapontini) de quibus 
etiam Diog. Laért, pag. 577. diserte hoc attestatur: ἥετα-. 
 stoyiipol ys. μὲν “τὴν μὲν οἰκίαν αὐτοῦ Δήμητρος ἱερὸν ἐκάλουν" 
. 20» στενωπὸν δὲ, Movotioy, ὥς φησι Φαβωρῖνος ἐν παντοδαπαῖς 
ἱστορίαις. Valer. Maxim. autem Crotoniatis hoc tribuit, lib. 
. VH. cap. 15. Extern. Num. 1. Crotoniatae studio ab eo pe« 
tierunt, vt Senatum ipsorum, qui mille hominum nuniero con» 
stabat, consiliis suis vti pateretur.  Opulentissimaque ciuitas 
£am frequenter venerati post mortem domum Cereris sacrarium 
fecit: quantumque illa urbs viguit, et dea in hominis memoria, 
et homo i in deae religione culis est. ι 


U 


' Zeixoc ) Quis hic sit Leucus, cuíus quartum librum 5 
historiarum hic laudat Malchus, nondum reperire potui. - 


Τεωμετρίας ἐπιμεληϑῆναν Αἰγυπτίους Quare ab au- 6 
tiquo geometriae tantum operae impenderint Áegyptii, cau- ἢ 
sam hanc inuenio ab aliis indicatam, quód haec scientia ipsis 

| fuerit necessaria ad fines regendos, confusis per inundationes 
ili possessionibus Apron. 


Χαλδαίους δὲ τὰ περὶ τὸν οὐρανὸν ϑεωρήματα] Sui- 
das: Χαλδαῖοι, ὄνομα ἔϑνους, περὲ τὴν ἀστρονομίαν ἠκριβωμένοι: 
vbi legendum puto, ἠκριβωμένου, vt referatur ad ἔϑνους. 
Videtur autem his verbis Malchus pariter et astronomiam et 
astrologiam complecti. Chaldaeos certe dictos esse non so- 
lum eos, qui motus siderumque coeli reuolutionem obfer- 
varent, $ed etiam qui ex coetu motibusque siderum, et po- 
eitu respectuque stellarum fata se hominum praedicturos 
pollicebantur, cuiuis paulo humaniori notum est, Nomi- ! 
nantur etiam Chaldaei a Constantino et Iuliano imperatoribus 
in L. 5. .Nemo aruspicem. C. de Malefic. et Mathemat. et si» 
müilibus; quorum diuinandi curiositas omnibus. perpetuo 

"silere iubetur, poena gladii vltoris proposita.  Aduersum. 
hoc genus prolixe disseruit Romae Phauorinus, teste Agellio 
lib. XIV. cap. 1. Vide et Ciceronem 2. de Diuinat. cuius verba 
pàulo post in Eudoxi mentione proferam. ^ Vjde et Iohan- 
nem Picum Mirandulanum aliquot libris contra praedictio- 
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nes astrologicas pugnantem, et Francisc. Valesium de Sacra 
Philosoph. c. $1. et vtroque antiquiorem Iohannem Saresbe- 
riensem lib. 2, Policrat. cap. 19. 


AVyotíag]  Scribend. ἁγιστείας. Est enim sb ἁγιστεύειν, 


quod Suidas exponit ἁγιάζειν. xai ἁγιστεύσαντες, τὰ τῆς ϑυ- 
σίας ἐπιτελέσαντες.. Idem, “4γιστείας, ἁγιωσύνης, καϑαρότητος, 
λατρείας, Hesychius: ᾿Δγιστεύει, σέβεται. ᾿Ἁγιστεύων, εὐσεβῶν. 


Εὐδοξος ἐν τὴ ἑβδόμη τῆς γῆς περιόδῳ 1. Celeberri- 
mum est huius Eudoxi nomen, quod ab eo maxime facinore 
pulcherrimo inclaruit, quo primus annum apud Graecos 
constituere aggressus est. "Vnde apud Lucanum Iulius Cae- 
sar: Nec meus Eudoxi vincetur fastibus annus. Fuit autem 
patria Cnidius, filius Aeschinis, vnus ex auditoribus Socra- 
tis, Platonis aequalis, quicum et in Aegyptum profectus 
XIII adnos ibi commoratus est, excellens Medicus, Astro- 
nomus et Geometra. Cicero 2. de Diuinat. 44d Chaldaeorum 
monstra veniamus: de quibus Eudoxus Platonis auditur (ma- 
lim, Socratis) ρὲ in astrologia iudicio doctissimorum hominum 
facile princeps, sic opinatur, id quod (leg. idque) scriptum 
reliquit, Ghaldaeis in praedictione et in notatione cuiusque vi- 
tae ex natali die minime esse credendum. — Suidas: Εὔδοξος, 
“Αἰσχίνου, Κνίδιος, φιλόσοφος, Πλάτωνος ἡλικιώτης (si aequalis, 
quod etiam Strabo testatur, scribens, socium profectionis 
Aegyptiacae Platoni fuisse, non ergo auditor eius fuit, vt 
erat apud Ciceronem ) ᾧ τρεῖς ἐγένοντο ϑυγατέρες, "iie, 
Δελφὶς, Φιλτίς. xai ἔσχε πρὸς φιλοσοφίαν ὑπερφυῶς" ἔγραψέ TE 


σιλεῖστα τοῦ εἴδους τούτου, καὶ ὀκταετηρίδα * ἔτει δὲ Oy ἐπῶν. 


ἀστρονομίαν, Strabo saepe Eudoxi testimoniis vtitur, eique 
plurimum tribuit. Tantum vnum et alterum adducam ἰὸς 
cum, Lib. XIV. vbi in descriptione Cnidi facit mentionem 
clarorum virorum, qui inde oriundi fuerint, primo loco 
ponit Eudoxum. “Ανδρες δ' ἀξιόλογοι Κνίδιοι, π πρῶτον μὲν Εὔ- 
δοξος, ὃ μαϑηματικὸς, τὼν Πλάτωνος ἑταίρων" εἰν “γαϑαρχίδης, 
etc. Idem libro decimo septimo ait, se vidisse in Aegypto 
loca, vbi Eudoxus et Plato fuerint commorati, Ἐκεῖ οὖν 
ἐδείκνυντρ oi vs τῶν ἱερέων οἶκοι, καὶ Πλάτωνος καὶ Εὐδόξου 
διατριβαί’ συνανέβη γὰρ δὴ τῷ Πλάτωνι ὁ Εὔδοξος δεῦρο, xai 
συνδιέτριψαν ἱερεῦσιν ἐκεῖνοι ἐνταῦϑα τρισκαίδεκα ἔτη, ὡς εἴρη- 
ταί τισι. Περιττοὺς γὰρ ὄντας κατὰ τὴν ἐπιστήμην τῶν οὖρα“ 
γίων, μυστικοὺς δὲ καὶ δυσμεταδότους, τῷ χρόνῳ καὶ ταῖς ϑερα- 


πείαις ἐξελιπάρησαν, ὥστε τινὰ τῶν ϑεωρημάτων ἱστορῆσαι, τὰ" 


πολλὰ δὲ ἀπεκρύψαντο οἵ βάρβαροι. Libro IX. eundem vocat 
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virum mathematicum, figurarumque atque climatum peri- 
tissimum. Ex hoc autem Malchi.loco discimus, Eudoxum 
etiam γῆς περίοδον scripsisse, libris vt minimum VII. Fuit 
autem opus geographicum: quo in generé habemus hodie, 
(vt ge recentioribus nihil dicam) non modo Ptolemaeum, 
et Strabonis libros, a Cl. Casaubono illustratos, sed et mi- 
nores aliquot auctores, Marcianum Heracleotam. Scylacem 
Caryandenset, Artemidorum Ephesium, Dicaearchum Mes- 
: senium, et Isidorum Cbharacéenum, qui a D. Hoeschelio Au- 
gustae ante hos decem annos iunctim sunt editi, 


Θηράτορσι μηδέποτε πλησιάζειν A venationibus alie- 


. mos fuisse Pythagorcos, testatur et Iamblichus cap. 21. Isi 
δὲ ϑήραν, οὐ δοκιμάζειν καταγίνεσϑαι, οὐδὲ χρῆσϑαε τοιούτῳ 
γυμνασίῳ. Sic et in iure canonico clericis venatione inter- 
dicitur, vt et donationibus in venatores collatis. Cam. g. 
Qui venatoribus, et 5. sequent. Distinct. 86. qui tamen 
chnones, sicut et ali plurimi,: hodie male obseruantur. 
Alias autem quanti facienda sint venationum exercitia ab 
illis, quibus non sunt prohibita, si intra modum vsurpen- 
tur, praestantissimorum quorumque auctorum testimoniis 
olim frobaui in Commentariis ad Oppiani Cynegetica. 


Τὴν καρτερίαν : Hanc paulo post, Num. 8. vocabit 
κακοπάϑειαν: vel potius ἡ καρτερία circa. τὴν κακοπάϑετιαν 
versatur. 


2dmoüsbüusvoy τῶν «Αἰγυπτίων ἱερέων τὴν ἂγωγὴν 
Studium hoc et amorem Aegyptiorum sacerdotum in ani- 
mmo Pythagorae excitauit Thales, qui ad se venienti studio 
discendi, extremam senectutem causatus et virium imbe- 


cilitatem , per quam ipsi dare operam non posset, auctor 


exstitit profectionis in Aegyptum suscipiendae, ad sacer- 
dotes Memphiticos et Diospolitas: à quibus nimirum ipse 
quoque quicquid haberet sapientiae, quasi viaticum abstu- 
lisset. Quanto magis id obuenturum Pythagorae, quera 
videret non solum naturae dotibus, sed etiam exercitatio- 


nis beneficio longe instructiorem quam, ipse fuerit? Prae-. 
dicere igitur non dubitabat Thales de Pythagora, si illo- 


rum sacerdotum consuetudine vteretur, fore ipsum omnibus 
mortalibus diuinitate et sapientia superiorem: vt scribit de 
hoc sapientissimo "Thaletis consilio et augurio lamblich. 
Cap. 2. in fine. Sed in Graecis ibi quaedam emendanda 
sunt: J/goezgéat0 , εἰς Αἴγυπτον διαπλεῦσαι, καὶ τοῖς ἐν Méu- 


- 
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φει καὶ Διὸς μάλιστα (legend. 4ιοσπόλει, vel Διοσπολίταις) 
συμβαλεῖν ἱερεῦσι. Περὲ (leg. παρὰ) γὰρ Exsive» καὶ ἑαυτὸν 
ἐφωδίάσαϑαι (leg. ἐφοδιάσασϑαιγ ταῦτα. 

Τράψαν πρὸς “Δμασυν] Pythagoram in ec. li- 
teris instructum commendatitiis Polycratis 8amii tyranni ad 
Amasidem Aegypti regem (quem et Herodotus JMusa 8. 
narrat amicum [fuisse Polycratis, sed eius prodigiosa feli- 
citate offensum, ius amicitiae ipsi renuntiasse tandem, quod 
metueret, ne summa illa felicitas miserabilem faciens exi- 
tum in summam miseriam cormuerteretur, sicut etiam eue- 
nit) testatur etiam Diogenes .Laért. p. 568. ᾿Εγένετο οὖν ἐν 
«Αἰγύπτῳ, ὁπηνίκα καὶ ὃ ὁ πολιμράτης αὐτὸν ᾿Αμάσιδε συνέστησε 
or ἐπιστολῆς. 


Τοῖς “Ἡλιουπολίταις Strabo lib. XVII. scribit, se, 
cum in Aegypto esset, Heliopoli magnas quidem conspe- 
xisse domos, quas olim jünhabitaragt sacerdotes, qui et 
philosophi et astronomi fuerint: sed tunc temporis illum 
ordinem ac id studii genus defecisse, adeoque ne vnum 
quidem sibi monstrari potuisse priscorum illorum studio- 
rum et exercitiorum antistitem. — Tantum sacrificulos quos- 
dam ibi fuisse, qui peregrinis sacrorum suorum ritüs ex- 
ponerent. Verba ipsius. haec sunt: Ἔν δὲ τῇ “Ἡλιουπόλει καὶ 
οἴκους εἴδομεν μεγάλους, ἐν οἷς διέτριβον oi ἱερεῖς" μάλιστα yàp 
δὴ ταύτην κατοικίαν γεγονέναι φασὶ τὸ παλαιὸν, φιλοσόφων à»- 
δρῶν καὶ ἀστρονομικῶν" ἔκλδλοιπε δὲ καὶ τοῦτο νυνὶ τὸ σύστημα, 
. «al 7| ἄσκησις. ᾿Εκεῖ μὲν οὖν οὐδεὶς ἡμῖν ἐδείχνυτο τῆς τοιαύτης 


ἀσκήσεως προιστὼς, ἀλλ᾽ οἱ ἱεροποιοὶ μόνον, καὶ ἐξηγηταὶ τοῖς ^ 


ξένοις τῶν περὶ τὰ ἱερά. : 
Σκοπτομένων] Ita erat in MS. Sed procul dubio 


vera lectio est oxymrousvw». ^ Significatur hoc participio 
praetextus rei, quae vsitatiore vocabulo dicitur πρόφασις, 


€um id pro causa rei affertur, quod non est vera causa: ', 


siue cum aliud simulatur, aliud agitur. Hesychius: Σκή- 
σττεται, προφασίζεται. “Σκήπτοιτο, προφασίζοιτο. Σκήψας, προ- 
φασίσας. Σκχῆψις, πρόφασις. Suidas similiter: «Σχήπτεται, 
προφασίζεται. Σκῆψις, περικάλυμμα, πρόφασις. etc. Et mox: 
Koi σκήπτομαι, avri TOU προφασίζομαι: vbi et Aristoph. Plu» 
tum allegat. —Confirmatur haec nostra emendatio per illa. 
quae hic mox sequuntur apud Malch. Κατὰ τὴν ὁμοίαν σκῆψιν: 
εἰ προΐσχεσϑαι αἰτίας. Haec enim idem valent, σχήπεεσϑαι, 


προφασίζεσθαι , εἴ αἰτέας προΐσχεσϑαι. At verbo σχέπιεσϑαν᾿ 


— 
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nullus hic potest esse locus.  Notetur hic malignum et 
subdolum ingenium* Aegyptiorum sacerdotum, quos et 
"Strabo testatur fuisse μυστικοὺς καὶ δυσμεταδότους, hoc est, 
per inuidiam occultare sua consueuisse, nec facile cum 
aliis communicauisse, Id erga Pythagoram quoque satis 
declararunt, dum quasi pro pila ipsum habentes, quod 
dicitur, alii alio ablegarunt, Heliopolitae quidem ad Mem- 
phitas, tanquam scilicet seniores; Memphitae vero ad Dios- 
politas eunt! mittentes sub. eodem praetextu: hi tandem 
metu irae regiae admittentes quidem, sed durissime habeh- 
tes, vt vel ita ipsum male tractando ab se Alienatum abi- 


gerent  . | 

Τεγονὸς oUy' εὑρίσκεται] Propter inuidam scilicet 
occultationem sacerdotum: διὰ τὸ μυστικὸν καὶ δυςμετάδοτον 
αὐτῶν, vt cum Strabone loquar. 


Κατασκευάσαν ἐν τῇ πατρίδι διδασκαλεῖον Iamblich. 
"Cap. 5. Num. 26. καὶ πρῶτον μὲν διατριβὴν $ ἐν τῇ πόλει κατε- 
σχευώσατο, Πυϑαγόρου καλούμενον ἔτε καὶ νῦν ἡμικύκλιον, ἐν ᾧ 
γῦν (oi f. leg) Σάμιοι περὲ τῶν κοινῶν βουλεύονται, γομέζονεες, 
σιδρὶ τῶν καλῶν καὶ τῶν ξυμφερόντων ἐν τούτῳ τῷ τόπῳ ποιεῖσϑαε 
ζήτησιν, ἐν ᾧ κατεσκεύασεν ὁ πάντων aided τὴν ἐπιμέλειαν. 
Vbi forte legendum κατεσκήνωσεν. 


“Ἄγτρον De specu Pythagorica vid, et Iamblich, C. 5. 
Num. 27, vbi Minoi Iouis filio ipsum confert, quem per- 
hibent similiter in antro IX. annos habitasse, Iouique ope- 
ram dedisse. 


Γεγονότα δ᾽ ἐτῶν μ΄] Si verum est, quod Iamblich. 
scribit dicto c. 5. Pythagoram ex Aegyptiaca et aliis pere- 
grinationibus Samum rediisse, cum jam LVI praeter pro- 
ptef annos natus esset, non video, qua ratione hic dicatur 
idem annos tantum XL natus Samum reliquisse. Fortasse 
corruptus est numerus, quod in notis est procliue. 


Τὴν τοῦ Πολυκράτους τυρανφίδα συντογωτέραν οὖσαν] 
De eadem fuga Pythagorae ex patria Samo, oppressa per 
tyrannidem Polycratis , post incredibilis felicitatis breuem 
vsuram tandem in crucem acti, scribit etiam Dio Chryso- 
stomus Orat. 47. cuius verba referam infra. Eam fugam 
satis sinistfe atque inique interpretatur Tertullianus lib. De 
Anima c. $1. quasi scilicet ex ignauja mera fugisset, onera. 
bellica detrectans: qua in re longe dissimilem se ostenderit 
Euphorbi, cuius tamen in se migrasse animam dictitabat et 
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eredi volebat. JEcce enim (inquit) Euphorbum militarem et 
bellicam animam satis constat vel/de ipsa gloria clypeorum 
consecratorum: Pythagoram vero tam residem et imbellem, w& 
. proelia tunc Graeciae vitans, Italiae ma]uerit quietem , geo- 
3netriae et astrologiae et musicae deuotus, alienus studio et. . 
affectu Euphorbi, etc. Quasi scil. reprehensionem mereren-, 
&£ur, qui pacis studia et artes sequi et excolere malunt, 
quam horrida bella sectari. Sic et Pelusiota noster S. Isi- 
dorus lib. 4. Epistolarum , quem prius ἀνέκδοτρν primus in 
lucem protraxi, Epist. 205. ideo Pythagoram scribit resi- 
Jliigse ἃ consuetudine Phalaridis, quod sua doctrina dimouere 
ipsum ab instituto tyranhico non potuerit. Πυϑαγόρας δὲ, 
ὃ μέγα ἐπὶ σοφίᾳ φρονήσας, τῆς Φαλάριδος συνουσίας διὰ τί 
᾿ἀπεπήδησεν, n οὐκ ἐπειδὴ μετὰ τὴν τοσαύτην διδασκαλίαν 6 δκχεῖνος 
στάλιν τύραννος ἦν; Quanquam autem suspicari quis possit, 
memoria lapsum esse Isidorum in eo, quod Phalttidem no- 
minauit, cum voluerit vel debuerit dicere de Polycraté : 
facile tamen ipsum ab omni errato excusari posse existimo, 
cum sciam, etiam Phalaridem tentatum fuisse a Pythagora 
eiusque sectatore Abaride Hyperboreo, vt à tyrannide et . 
crudelitate impietateque desisteret; sed frustra tentatum: 
vt testetur Tambl. c. 52. vbi Num. 221. quod scribit, fne. 
morabile cum primis est, eo ipso die Phalaridem ab aliis 
trucidatum esse, quo' die Pythagorae et Abaridi mortem: 
fuerit machinatus. — Vsque adeo hic quoque vera fuit vel 
versus sententia: 
Οἱ αὐτῷ κακὰ τεύχει ἀνὴρ, ἄλλῳ κακὰ τεύχων. 

Sed ad mentionem'fugae ob tyrannidem Polycratis paulispef 
reuertamur. De hac igitur Strabo lib. 14. Geograph.- "Eni 
τούτου δὲ (τοῦ Πολυκράτους) xai Ππυϑαγόραν ἱστοροῦσε qvo- 
μένην ἰδόντα τὴν τυραννίδα, ἐκλιπεῖν τὴν πόλιν, καὶ ἀπελϑεῖν 
εἰς Αἴγυπτον καὶ Βαβυλῶνα φιλομαϑείας χάριν" ἐπανιόντα δ᾽ 
ἐκεῖϑεν, δρῶντα ἔτι συμμένουσαν τὴν τυραννίδα, πλεύσαντα, εἰς 
"IxaMay , ἐκεῖ διατελέσαι τὸν βίον. Confer etiam Iambl. c. 2, 
Num. 11. vbi scribit, Pythagoram sub primum exortum ty. 
rannidis Polycraticae, cum quasi XVIII annos matus esset, 
noctu clam omnibus abiisse Samo, assumpto comite Hermoe 
damante, traiecisseque ad Pherecydem, et Ánaximandrum, 
et Thaletem: qui sapiens senex auctor ipsi fuerit suscipiens 
dae ad Aegyptios sacerdotes peregrinationis, ex quibns plus 
sapientiae esset hausturus. Itaque bis patriam Samum fugit 
Pythagotas; semel ante aditam Aegyptum, aliasque exteras 
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régiones, quo tempore gratia ipsum floruisse apud Poly- 
cratem. inde colligere licet, quod commendatitiis literis 
ad Amssidem instructus Aegyptum pou et iterum post 
feditum .ex Aegypto. ; 


ἸΠολλὰς dà πόλεις Leg. πολλὰς μὲν πόλεις. | 
Καὶ Χαλδαίους καὶ Ἑβραίους] De quibus etiam ora- 


culi vel versus testatur, penes ipsos solos quasi possessio" 
nem fuisse sapientiae: JMoUvot Χαλδαῖοι σοφίαν λάχον, ἠδ᾽ ἄρ᾽ 
“Ἑβραῖοι. Hoc est, Soli Chaldaei sapientiam habent et He- 
braei, Hinc est, quod vmo ore fatentur et demonstrant 
firmis argumentis 8. S. Patres, Clemens Alexandrinus, Iu- 
$tinus Martyr, Atbanasius, Theodoretus, alii, quicquid 
Sapientiae et artium apud Graecos fuit, hoc eos a barbaris 
accepisse: illos autem a Mose. 


Τὴν «ερὶ ὀνείρων γνῶσιν 1 Hanc vno vocabulo dicunt 
Graeci ὀνειροχριτικήν. — Vide Philonem in Iosepho: et in 
Commentar. Quod somnia mittantur a deo. Ceterum quantá 
Tanitate repleta haec coniectorum ars fuerit a Graecis, vi- 
dere est apud Artemidorum, qui totis V. libris eam est 
persecutus, | 


Τῇ διὰ λιβανωτοῦ μαντείᾳ πρῶτος » ἐχρήσατο Diog. 
Eur pag. 580. ΜΜαοΟντικῇ τε ἐχρῆτο διὰ τῶν κληδόνων tt καὶ 
. οἰωνῶν" ἥκιστα δὲ διὰ τῶν ἐμπύρων, ἔξω τῆς διὰ di dra: vbi 
legend. puto similitei, λιβανωτοῦ. 


Ἔν «Αἰγύπτῳ μὲν τοῖς ἱερεῦσι συνὴν ] Aegyptiorum 
sanctitatem praedicat etiam Isocrates in Busiride, vbi scri- 
bit, Pythagoram ab-illis edóctum cum philosophandi ratio- 
nem, tum sacrificia cultumque deorum, in Graeciam haec 
deinde intulisse. Verba quae huc pertinent, ista sunt : 
"Exo, δ᾽ ἂν τις, μὴ σπεύδειν ὡρμημέν ος, πολλὰ καὶ μεγάλα περὶ 
τῆς ὁσιότητος αὐτῶν διελθεῖν" ἣν οὔ τε μόνος, οὔτε πρῶτος ἐγὼ 
τυγχάνω καϑιωραχὼς!, ἀλλὰ πολλοὲ καὶ τῶν ὄντων καὶ τῶν προ- 


γεγενημένων, ὧν καὶ 7υϑαγόρας δ Σάμιος εἷς ἐστὶν, ὃς ἀφικό-". 


μενος εἰς Αἴγνπτον, καὶ μαϑητὴς ἐκείνων 7ενόμενος, τὴν τε ἄλ-- 
λην φιλοσοφίαν πρῶτος εἰς τοὺς Ἕλληνας ἐκόμισε, καὶ περὶ τὰς 
ϑυσίας τὲ καὶ τὰς" ἁγιστείας τὰς ἐν τοῖς ἱεροῖς, ἐπιφανέστερον 
τῶν ἄλλων ἐσπούδασεν, ἡγούμενος , & καὶ μηδὲν αὐτῷ διὰ ταῦτα 
 SÀtio» γίγνοιτο’ παρὰ τῶν Ow, ἀλλὰ παρώ ys τοῖς ἀνϑρώποις 
ἐκ τούτων μάλιστ᾽ ἂν εὐδοκιμήσειν, ὕπερ αὐτῷ καὶ συνέβη. 
Τοσοῦτον γὰρ εὐδοξίᾳ τοὺς ἄλλους ὑπερέβαλεν, ὥστε καὶ τοὺφ, 
Tom, II, P, II, 2 
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νεωτέρους ἅπαντας ἐπιϑυμεῖν αὐτοῦ μαϑητὰς εἶναι, καὶ τοὺς — 
πρεσβυτέρους ἥδιον ὁρᾷν τοὺς παῖδας τοὺς αὑτῶν ἐκείνῳ συγγε- ἡ 
ψνρομέγους, ἢ τῶν οἰκείων ἐπιμελουμένους. eté. Quae ibidem 


,sequuntur, alteri cuidám loco Malchi illustrando adhibui 


infra. Strabo lib. 17. testatur, se Heljopoli domos amplas 
vidisse, in quibus habitarint olim sacerdotes: quorum ta- 
men ordo tunc defecerit penitus, vt et scientia. Clemens 
Alexand. Strom. Y. pag. 151. nominat archiprophetam Ae-, 
gyptium Sonchedem, cuius discipulus fuerit Pythagoras: 
vbi etiam addit, quis Platonis, 'quis Eudoxi doctor in 
Aegypto fuerit: ἱστορεῖται δὲ Πυϑαγόρας μὲν Σώγχηδι τῷ Ai- 
γυπτίῳ ἀρχιπροφήτῃ μαϑητεῦσαι" Πλάτων δὲ Σεχνούφιδι τῷ 
“Ἡλιοπολίτῃ" EU0oto; δὲ ó Κνίδιος Κονούφιδι, τῷ καὶ αὐτῷ. 
«Αἰγυπτίῳ.  Emendo hic obiter Clementem in verbis paulo - 
post seqq. Τὸν σοφώτατον Σόλωνα μανϑάνοντα εἰσάγει πρὸς 
τοῦ βαρβάρου. Legendum enim πρός του: quod valet πρός 
τινος: vt apud S. Paulum 1 77ι655αἷ. 4. v. 6. ἔν 19 πράγματι, 
valet ἔν τινὶ πράγματι. 810 enim legend. vbi vulgo, ἐν τῷ. 
Eod. modo 1 Cor. 15. v. 8. pro eo quod in vulgatis est 
libris “ὡσπερεὶ τῷ ἐχτρώματι, procul dubio rectius ex Ioh. 
Chrysost. restituemus , ὡσπερεὶ τῳ, id est, ὥς τινε. Sed 
haec obiter. uu. 
Τραμμάτων δὲ τρισσὰς διαφορὰς ἢ ^ Memorabilis hic 
locus, de triplici differentia literarum, | quae:apud Aegy- 
pios fuerit, illustrari poterit collatione eorum ,'quae habet 
Clemens Alexand. $tromat. 5. pag. 257. «Αὐτίκα. oí παρ᾽ 
Αἰγυπτίοις παιδευόμενοι, πρῶτον μὲν πάντων τὴν .diyvmtlom 
γραμμάτων μέϑοδον ἐκμανϑάνουσι, τὴν ἐπιστολογραφικὴν καλου- 
μένην" δευτέραν δὲ, τὴν ἱερατικὴν, ἢ χρῶνται οὗ ἱερογραμμα- 
τεῖς " ὑστάτην δὲ καὶ τελευταίαν τὴν ἱερογλυφικὴν» ἧξ ἡ μέν 
ἔστε διὰ τῶν πρώτων στοιχείων κυριολογικὴ " ἡ δὲ συμβολική. 
τῆς δὲ συμβολικῆς ἡ μὲν κυριολογεῖται κατὰ μίμησιν . ἣ δ᾽ 
ὥσπερ τροπικῶς γράφεται" ἡ δὲ ἄντικρυς ἀλληγορεῖται κατά 
τινὰς αἰνιγμοὺς. ἥλιον γοῦν γράψαι βουλόμενοι, κύκλον ποιοῦσι" 
σελήνην δὲ, σχῆμα μηνοειδὲς, κατὰ τὸ κυριολογούμενον εἶδος: 
τροπικῶς. δὲ, κατ᾽ ἰδιότητα μετάγοντες καὶ μετατιϑέντες" τὰ 
δ᾽ ἐξαλλάττοντες" τὰ δὲ, πολλαχῶς μετάσχηματέζοντες, χαράτ: 
τουσιν. τοὺς γοῦν τῶν βασιλέων ἐπαίνους ϑεολογουμένοις μύϑοιξ 
παραδιδόντες, ἀναγράφουσι διὰ τῶν ἀναγλύφων:. τοῦ δὲ κατὰ ἡ 
τοὺς αἰνιγμοὺς τρίτου εἴδους, δεῖγμα ἔστω τόδε" τὰ μὲν yüp 
τῶν ἄλλων ἄστρων, διὰ τὴν πορείαν τὴν λοξὴν, ὄφεων σώμασιν, 
ἀπείκαζον" τὸν δὲ ἥλιον, τῷ τοῦ κανϑάρου" ἐπειδὴ" κυκλοτερὲς 
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ἐκ τῆς βοείας 0vOov σχῆμα πλασάμενος, ἀντιπρόσωπος κυλίνδει" 
φασὲ δὲ καὶ δξώμηγον μὲν ὑπὸ γῆς" ϑαάτεῤον δὲ τοῦ ἔτους τμῆμα, 


τὸ ζῶον τοῦτο ὑπὲρ γῆς διαιτᾶσθαι, σπερμαΐνϑιν Ts εἰς τὴν 
σφαῖραν, καὶ γεννᾷν) καὶ OnÀv» κάνϑαρον μὴ γίνεσθαι. 


“Ἱερογλυφικῶν ἢ Hieroglyphicatum literarum multi au- 
6tores meminerunt, vt Philo lib. I. de vita Mosis, Clemens 


Alexand. Stróm. τ. et 5. Corn. Tacitus 4nnal, II. Lucan. 


lib. 3 Ammian. Marcellin. lib. 16. Apuleius lib. 131. Me- 


* tamorph. Suidas quoque Chaeremonem quendam laudat, qui 


Hieroglyphica scripserit, Eius libet ad nos non peruenit: 
sed exstat Horapollo, (aliis dictus Orus Niliacus) Hiero- 
glyphicorum scriptor, Graece Làátineque cum eruditissimis 
notis editus Áugustae a D. Hoeschelio nostro: quem etiam 
in Gallicam linguam ttanslatum habeo. Vide et Fr. Vale- 


sium de Sacra Philasoph. c. 16. in fine. 


. Πρὸς Zéflpatov) De hoc Zabrato, quis fuerit, non- 
dum alibi quidquam indagare potui. Hinc' autem coniici- 
inus, sacerdotem quendam Babylonium íuisse, qui Pytha- 
goratmi jinitiauerit sacris, et instituerit, 


IlÀávte] Nota, ad quid Pythagorae profuerint suae 
petegrinationes: rieiipe vt tanquam ex inercatu domum 
feüertetetur, pulcherrimis pre(iosissimiisque sapientiae mer» 
Cibus sibi comparatis, Haec vis est verbi ἐψεπορεύσατο, 
quo Malclius hic vtitur. Est enim ab ἔμπορός, quo rmer- 
catorétu Graeci significant. Eodem verbo simili elegantia 


"vtitur Clem, Alexand. Stroimat, 1. pag. 150. Πλάτων δὲ ovx 
ἀρνεῖται τὰ κάλλιστα εἰς φιλοσοφίαν παρὰ τῶν βαρβάρων ἐμπο-. 


φούεσθϑαι, εἷς τε Αἴγυπτον ἀφωιέσθϑαν ὁμολογεῖ.  Notetur hic 
simul aurea studiorum regula, quam. per comparationem 
elegantissimat eum peregrinandi ratiome tradidit Nicolaus 
Damascenus: vt apud Said. in IVixdàoo; videre est. 

Hunc ergo peregrinationum suarum scopum nostra. 
quoque iüuentus sibi, si sapit, proponito. | 


, Ταύτην γὰρ ἠκρίβου πρῶτος τὴν πὲρὲ ἀνθρώπων ἔπι-- 1g 
στημη" }  Physiagnomoniam, hoc est, artem colligendi 
cuiusque lominis animum, indolem, et t£nores ex linea- 
frentis Oris et corporis habitu gestuque, pritnus exquisite 
ttactauit Pythagoras et secundum hanc artem vel admisit 
&liqnos iu suam familiaritatem, vel reyudiauit: sigut hano 
ipsam ob causam a se repulit Cylonem, nobilem Crotonia- 
fem, quod ex lineamentis córporis animum. in ipso laten- 
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'tem crudelem deprehendisset: t est infra, Num. ᾿ 74. 
Hanc deinde artem plures. excoluerunt professique sunt: 
vt'Zopyrus (qui, vt ex Cicerone discimus, Socratis aeuo 
.vixit), vt Polemo, vt Adamantius, etc. Ác ne Aristoteles 
"quidem, ille naturae genius seu consiliartus, eani inta- 

. etam reliquit, — Exstat enim ipsius hac de, re commentarius, 
ex quo pauca hic annotabo, vnde artis eius principia in. - 
"teliigi possinf, quae in eo consistunt, quod animi mores 
.sequantur temperamentum corporis: vt integro libro de- 
monstrat . etiam Galenus. Sic ergo Arist. statim in initio: 
Ai διάνοιαι E ἕπονται τοῖς σώμασι, καὶ ovx εἰσὶν αὐταὶ xaO" ξαυ- 
τὰς, ἀπαϑεῖς οὖσαι τῶν τοῦ σώματος κινήσεων. Τοῦτο δὲ δῆλον 
“πάνυ γίνεται ἔν τε ταῖς μέϑαις, καὶ ἐν ταῖς ἀῤῥωστίαες. πολὺ 
«γὰρ ξξαλλάττουσαι φαΐγονται αἵ διάνοιαι ὑπὸ τῶν τοῦ σώματος. 
παϑημάτων!ν καὶ τοὐγαντίον δὴ τοῖς τῆς ψυχῆς παϑήμασι τὸ 
σῶμα συμπάσχον φανερὸν γίγνεται περέ τὸ τοὺς ἔρωταξ, καὶ τοὺς 
᾿'φόβους τε καὶ λύπας καὶ τὰς ἡδονάς. et mox: Ὥστε ἀναγκαῖον 
᾿ξπεσϑαι τῷ τοιῷδε σώματι τοιάνδε διάϑεσιν. | Ydem c. 4. in pr. 
᾿Δοκεῖ δέ μοι ἡ ψυχὴ καὶ τὸ σῶμα συμπαϑεῖν ἀλλήλοις " καὶ jj 
τῆς ψυχῆς ἕξις ἀλλριουμένη, συναλλοιοῖ τὴν τοῦ σώματος μορφὴν" 
“σιάλιν. τὸ ἢ τοῦ σώματος μορφὴ ἀλλοιουμένη, συναλλοιοῖ τὴν τῆς 
εῳφυχῆς ἕξιν" ἐπειδὰν γάρ ἔστι ψυχῆς τὸ ἀνιᾶσϑαί τὲ καὶ εὔφραί-- 
τγεσϑαι, καταφανὲς, ὅτι οὗ ἀνιώμενοι. σκυϑρωπότεροί εἶσι, xai ok 
«εὐφραινόμενοι, ἱλαροὶ, etc. Sequuntur ibidem plura in hanc 
sententiam ,- ὅτι ἑκάτερον ἑκατέρῳ ἕπεται: hoc est, quod et 
anima a corpore, et vicissim corpus ab anima patiatur: 
quod etiam manifestum euadere dicit in maniacis. :|8ic 
Cassius probl, 51. ad quaestionem: Διὰ τί oi τερατόμουρφοι, 
xai ἄφρονες; respondet ex eodem principio: ὅτι τοῖς σωμα-- 
τικοῖὶς τὰ ψιυχικὰ συμπάσχει, ὥσπερ τοῖς ψυχικοῖς τὰ σωματικά. 
Nonnunquam tamen fallere hanc artem, quippe coniectura-. 
lem, docet clarissimum exemplum $Bocratis; in quo ats 
Zopyri aberremit, quia naturae prauas inclinationes, dqua- 
rum incidia praebebant corporis lineamenta , disciplinae et 
assuefactionis diligentia ipse Socrates correxerati vt est 
apud Ciceronem. í 

) Huc pertinet illud Phaedri nostii lib. 5. Fabülaruim 
Aesopiarum: Et formosos saepe inueni pessimos: Et turpi. 
facie multos cogroui optimos. Et quod alibi ait idem: 
Non semper ea sunt quae videntur. —Decipit frons prima 
multos, | Ad eundem elegantissimum scriptorem "Plura no- 
taui ante hos 14 annos. De physiognomonia Pythagozica 
plura annotabo infra, 
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ἴηι Ζάμολξις ἦν ὄνομα] De hoc ita δι] οι. c. 50. 14 
Bum. 173. Ζάμολξις Θρᾷξ ov, xoi Πυϑαγόρου δοῦλος γενόμε-  , 
. πος, xai τῶν λόγων τοῦ Πυϑαγόρου διακούσας, ἀφεϑεὶς ἐλεὺϑε:-- 
ρος, καὶ παραγενόμενος πρὸς τοὺς Γέτας, τοὺς τε νόμους αὐτοῖο 
ἔϑηκε, καὶ πρὸς τὴν ἀνδρείαν τοὺς πολίτας παρεκάλεσε, τὴν ψυ- 
χὴν ἀϑάνατον εἶναι πεῖσαι" (lego πείσας, nisi forte Iamblich, 
scripserit, τῷ τὴν ψυχὴν ἀϑάνατον εἶναι πεῖσαι,) ἔτ; (f. deest 
δὲ) καὶ νῦν οἱ Ταλάται, καὶ οὗ Τριβαλοὶ (sic legend. puto) 
καὶ ἄλλον noÀÀoi τῶν βαρβάρων τοὺς αὑτῶν υἱοὺς πεέϑουσεν, ὡς 
οὐχ ἔστε φϑαρῆναι τὴν ψυχὴν, ἀλλὰ διαμέγειν (lege διαμένει) 
- τῶν ἀποϑανόντων᾽" καὶ ὅτι τὸν ϑάνατον οὐ φοβητέον, ἀλλὰ πρὸς 
κινδύνους εὐρώστως ἑκτέον. Καὶ ταῦτα παιδεύσας τοὺς ΖΤέτας, 
καὶ γράψας αὐτοῖς τοὺς νόμους, μέγιστος τῶν ϑεῶν ἐστὶ παρ᾽ 
αὐτοῖς. De eod. ,Diog. Laert. lib. 8. pag. 568. Ἔσχε xai 
δοῦλον Ζάμολξιν, ᾧ Γέται ϑύουσι, Κρόνον τομίζοντες, ὥς φησι 
"Hgó0otos. Locus Her odoti, quem hic Diog. laudat, .est 
JMusa 4. scu Melpom. vbi Getas &8uvaiizor1in; vocat, ab 
immortalitate animorum, quam a Zamolxi fuerunt edocti; 
prolixeque describit, quo ritu quinto qnoque anno ad 
ipsum dimittant e suis aliquem forte delectum, quem ma» 
nibus pedibusque ligent, Ibidem tamen sub finem addit, 
arbitrari se, Zamolxim multis ante Pythagoram annis exe 
titisse, . Idem Zamolxis aliquoties, etiam ab Origene L 2, 
et. 8- contra Celsum nominatur. | 

Νοσήσαντα δὲ τὸν Φερεκύδην] Apuleius in Floridise 15 
Quin etiam Pherecydes Syro ex insula oriundus, qui primus 
versuum nexu repudiato conscribere ausus est passis verbis, 
soluto locutu, libera oratione, (hoc est prosa, vt vulgo 
Joquimur.) Eum quoque Pythagoras magistrum coluit, et 
ivfandi morbi putredine in serpentium scabrenl solutum , reli- 
giose humauit, etc. wbi Apuleius istis verbis: infandi morbi 
putredine, etc. circumloquitur φϑειρίασιν, h. e. morbum 
pedicularem: quo genere et Sylla, et Herodes, aliique 
consumpti leguntur, fere homines crudeles aut libidinosi, 
De Pherecyde vide et infra, Num. 55. et Iamblich. c. 80, 
Num. 134. - 

Koi ἀποϑανόντα Sowas] Plenius haee memorat 
Jambl. d. loco: Kai κηδεύων αὐτὸν παρεμείνατο, ἄχρι τῆς τὲν 
λευτῆς αὐτῷ, καὶ τὴν ὁσίαν ἀπεπλήφωσε περὶ τὸν αὑτοῦ καϑηγε- 
μόνα. a περὶ πολλοῦ τὴν περὶ τὸν διδάσκαλον ἐποιεῖτο σπου- 
δήν. 1 illa, τὴν δοίαν ἀπεπλήρωσὲε, xccte vertit Arcerius, 
exequiarum. iusta persoluit, .Sic enim οἱ Snidas ὁσίαν inter- 
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' pretatur, κηδείαν, ἐπὶ γεχροῖς τιμὴν" quod nomen etiam Isi- 


doro Pelosiotae, cum esset ibi non ὑπο loco .corrnptum, 
restitui atque asserui, Vid. Notas nostras ad Epist. 57- 
Lib. 4. 
"Ερμοδάμαντι τῷ  Kosogvdo ] - Hermodamantis huius 
supra quoque meminit Malchus noster: et lIambl, cap. 2» 
Num. 11. vbi cognomentum Creophyli habuisse ait, et 
fuisse ἀπόγονον illus Creophyli, qui Homeri hospes, ami- 
cus et praeceptor exstiterit: cuius et Strabo facit mentio- 
nem ]. 14. Geogr. (vbi de Samo ) referens, Homerum 
aliquando grati hospitii ergo inscripsisse ei poema, oui 
titulus fuerit, Οἰχαλέας ἅλωσις, hoc est, Oschaliae excidium e 
quod tamen poéma Callimachus aliique putarunt ab ipsomet 
Creophylo scriptum fuisse, et Homero hospiti attributum, 
Caeterum apud Strabonem non Κρεόφυλος, sed Ἀρεώφυλος, 


| per ὦ, legitur. 


Ἑὐρυμένους τοῦ Zauíov ἀϑλητοῦ | Diuersus ab 84- 
mio hoc arhleta Eurymenes est ille Syracusanus, frater 
Dionis, de quo Iambl. c. 5:. Num. 189. De isto àutem, 
quem Pythagoras primus moderato carnium esu corrobo- 
rauit, cum antea alia diaeta vsus fuisset, consimilia Mal. 


cho scribit Diog. Laért. lib, 8. pag. 675. ibi, λέγεται δὲ καὶ 


' ὁτρῶτος πρδασιν ἀσκῆσαι͵ ἀϑλητὰς, yai πρῶτόν γε Ἐὐρυμένην, etc. 
Non ergo omnino à carnium esu Pythagoras vel ipse ab- : 


horruit, vel suos abstinere voluit. 


Ld 


Τυρὸν καὶ σῦκα σιτουμένων] — Diog. Laert. d. loco 


auctor est, athletas antiquitus vsos fuisse caricis siccis et , 


caseis mollibus et tritico: ἐἰσχάσι ξηραῖς, καὶ τυροῖς ὑγροῖς, 
καὶ πυροῖς. 

Τοὺς ἐκ τοῦ νικὰν φϑόνους φεύγειν} Antiquum est 
prouerbium, Καλὸν τὸ νικᾷν" ὑπερνικὰν δ᾽ ἐπίηνϑόνον. Socra- 
tes lib. 5. Hist. Eccles. c. 21. loquens de Iuliano ἔπιρ.- 
spernente crebras legationes et supplicationes regis Persici 
bellum et obsidionem Ctesiphontis, magnae vrbis in Per- 


$ia, deprecantis, etiam parte ciuitatis oblata: llle vero ani- . 


mum non admouit, nec supplicium est misertus: quin, sicuti 
prouerbio dicitur, nom cogitauit, Bonum esse vincere; super- 
vincere autem inyidiosum. | 

Τοῖς Mogoyov μύσταις ]:Ita erat in MSC. Puto autem 
legend. μόργων. Suidas: Ποργοὺς, obro καλοῦσι Ἡμορ- 
γοὺς, τὸ 4 ἀφαιροῦντες, ὥσπερ καὶ ἐπ᾽ ἄλλων. P». h γὰρ, 
τὰ ἀμαυρὸν, καὶ σφόδελον, τὸν ἀσφόδελον καλοῦσι. : 


-— 


t 


L 
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- Tà» "Idoíov Ζακτύλων] Suidas: : Tire Δάκτυλος. 
"Hole; δὲ ἀπὸ τῆς Ἴδης. . 
᾿Εχκαϑάρϑη τῇ κεραυνίᾳ TE “Αἰϑον iliquisda et 
foeminino genere vsurpari, annotat Suidas, allato hoc 
exemplo: Jew τὰς ἐρετίμους ἀποφέρεσϑαι ἠξίουν. De hac 
autem mirabili purgandi ratione, éuius hic meminit Mal- 
chus, quaerendum amplius. ᾿ ^ 


'O Δικαίαρχος : Hic Peripateticus celebris fuit, disci- 
pulus Aristotelis, et Áristoxeni (de quo alibi) aequalis et 
condiscipulus. Testimonio eius etiam Diog. Laért. in Py- 
thagora vtitur. Cicero eius meminit saepissime, nec vn- 
quam fere sihe praeclaro elogio, nunc hominem vocans 
luculentum, nung Áistoriae peritissimum, nunc Peripateticum 
magnum et copiosum , etc. Quae omnia valde confirmant 
Malchi nostri de eodem iudicium, qui infra τοῖς ἀκριβεστέ- 
Qowc, hoo est, accuratioribus scriptoribus ipsum annumerat. 
Exstat hodieque libellus, cui titulus, Βίσς “Ἑλλάδος (vt Κ᾽» 
jam Pop. Hom. scripsit Varro), nomen Dicaearchi praefe- 


yens, et inscriptus Theophrasto, partim versibus 1ambicis 


senariie, partim prosa, quem Cl. V. Henricus Stephanus 
primum, deinde et D. Hoeschelius noster edidit. 86. eo 
libello si quis ex me quaerat.quid sentiam, dixero, videri 
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mihi potins epitomen quandam Diosesrchi, quam Dicaear- 


chum ipsum. Ex Snida enim et ex Stephamo de Prbibus 
didicimus, plures ipsum scripsisse huius argumenti libros, 
et quidem numero II]. Ille vero, qüem dixi, libellus 
est vnicus, et continuus. Quid, quod nec ommia hodie 
jn eo reperiuntur, quae ab aliis ex Dicaearcho citantux ? 
Üaeterum memorabile est elogium vrbis Athenarum, quod 
ibi refertur, addito etiam festimonio ex Lysippi xereibus 
petito. | Ascribam locum paulo altius repetirgum, yt ap- 
pareat simul, quale disorimen statuat auctor ille inter 
Αττιχκοὺς et ᾿Αϑηναίους, quod non facile alibi reperias: simul 
et defectum quendam supplebo.: Τῶν δὲ ἐνοικούντων, oi μὲν 
᾿αὐτῶν, ᾿Αττικοῖ" οἱ δὲ, ᾿4ϑηναῖοι, οἵ μὲν .4ττικοὶ, περίεργοι 
ταῖς λαλιᾳῖς, ὕπουλοι, συκοφαντώδεις, παραζτηρηταὶ τῶν ξενικῶν 


βίων. οἵ δὲ ᾿4ϑηναῖοι, μεγαλόψυχοι, ἅπλοϊ τοῖς τρόποις, φιλίας ᾿ 


γνήσιοι φύλακες. 4Διατρέχουσι δὲ τινες ἐν τῇ πόλει λογογράφοι, 
σείοντες τοὺς παρεπιδημοῦντας καὶ εὐπόρονς τῶν ξένων’ οὖς ὅταν 
ὁ δῆμος λάβῃ. σκληρὰϊς περιβάλλει ζημίαις. Οἱ δὲ εἰλικρινεῖς 
᾿Αϑηναῖοι, δριμεῖς τῶν τεχνῶν ἀκροαταὶ, διὰ τὰς uen 
( videtur supplend. σχολὰς, νοὶ ὁμιλίας, vel ériiup) 
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καϑόλου δ᾽ ὅσον ei λοιπαὶ πόλεις πρός τε ἡδονὴν um Blov διόρε 
ϑωσιν τῶν ἀγρῶν διαφέρουσι, τοσοῦσον τῶν λοιπῶν πόλεων ἡ τῶν 
.4ϑηναίων παραλλάττει... Φυλακτέον δ΄ ὥς ἔν; μάλιστα τὰς ἕτοΐ» 
ρας, μὴ λάϑῃ τὶς ἡδέως ἀπολόμενος. Ὃ στίχος Δυσίππον" 

Ki μὴ τεϑέωησαν τὰς ᾿Αϑήνας, στέλεχος εἰ, 

Ki δὲ τεϑέασῳ, μὴ τεϑήφευσαι δ᾽, ὄνος, 

Εἰ δ᾽ εὐαρεστῶν ἀποτρέχεις, κανϑήλιος. 


Quos totidem jambicie Latinis commutabimus ad hano 
faciem; : L 

$i nunquam ΡΣ sunt tibi ilias; truncus et, 
Sin visa ea vrbs te haud cepit, asinus es merus, 


Visam relinquis curriculo? mihi mulus es. PED 


ἹΠολυπλάνου] Sic Homerus πολύπλαγκτον v vocat γί γι» 
eem. 


᾿Περιττοῦ} “Περιττὰ plerumque sunt superflua: (vnde. 
et medicorum περιττώματα dicta sunt) quae alio nomine 
τὰ ὑπερβάλλοντα, vt in illo nobili praecepto philosophico, 
quod praeter caeteros inculcatSimplicius: Σιγάσϑω τὰ περιτ- 


τά; hoc est: Taceantur superflua. Item in yersibus Alexidis 
comici apud Athenaeum lib. 10, | 


Tà περιττὰ μισῶ; τοῖς ὑπερβάλλουσι γὰρ 
Τέρψις μὲν οὐκ ἔνεστι, πολυτέλεια δέ, 
Hoc est: 


Superflua odi, | Nulla: enim superfluis 
Ipest voluptas: tantum inanis sumptus est, “ 


Sic alibi passim. Sed hio ἀνὴρ περιττὸς est eximius, insíe 
gnis, atque excellens: qui alias ἐξαίρετος: vt saepissime apud 
Aristotelem. Fidei faciendae causa proferam aliquot exem» 
pla. Sic Problem. 1. Sect. 50. QPe212. Περιττοὶ ἄνδρες μδ- 
λαγχολικοί. Ἐπ pag. 216. Mmyóév ἔχοντες περιττὸν: Nihil haben- 
tes eximium, vel egregium. Sic 6. Ethic. cap. 7. coniungit 
περιττὰ καὶ ϑαυμαστὰ, καὶ χαλεπὰ, καὶ δαιμόνια. quomodo 
etiam 8. Polit. iungit ἐκ παραλλήλου, τὰ περιττὰ xoi ϑαυμάσιω 
τῶν ἔργων. Sic 1, Metaphys. cap..9. δυστυχεῖς εἶναι τοὺς πεν 
ριττοὺς. ldem eiusdem operis lib. X. cap. 1. Οὐδὲν δὴ λέγον» 
τες περιττὸν, φαίνονταί τι λέγειν. Sic 5. Polit. cap. 10. sisgst- 
τὴ πρᾶξις dicitur, Ita et alij auctores DRE vtuntur; 
vt Theognis: 


Χρὴ μουσῶν ϑεράποντα καὶ ἄγγελον, εἴ τι περιττὸν 
Ein σοφίης, μὴ φϑονερὸν τελέϑειν etc. 
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8ic apud Platonem Áxiocho sunt sQerroi λόγοι.  lbidemque 
| τὰ κοινὰ Toig. περιττοῖς OPponpHturs Sic Philo lib. de Josepho: 
 ἐζωπύρεν τὴν coU παιδὸς φύσιν ἐξαιρέτοις καὶ περιτταῖς ἔπιμε-" 
λείαις etc. Ecce, ἐκ παραλλήλου iungit ἐξαίρετον et περιττὸν, 
vt, ἰσοδυναμοῦντα.. 815 Malchus ipse infra, τὸν περιττότερον 
λόγον et τὸν πρὸς ἀκρίβειαν διαπεπονημένον τῆς ἐπιστήμης λόγον 
coniungit. $i: Simplicius Commentar. n Enchirid. Epicteti 
pag. 8, b. τὰ ἀποτελέσματα δυνατοὶ ἀπὸ τῶν ὀργάγων͵ διαγινώ- 
σκειῖν οἵ περιττόν τι κατὰ τὰς τέχνας ἔχοντες. Hoo est, qui 
eximium quippiam in artibus habent, etc. Sic apud Suidam 
" Salustius Aulae Praef. ab nescio quo historico dicitur ἀνὴρ 
διαφερόντως περμτὸς εἰς φιλανϑρωπίαν: Vir eximia “φωαέαπι δὲ 
singulari humanitata praeditus. Et mox ibid, aurea mala, 
quae vocantur, non ex eo sic appellata scribit, quod re- 
vera essent aurea, sed quia περιττώτερα τῶν ἄλλων, h. e. 

gliis praestantiora, "Sic enim exponere malim, quam, vt 
. Suidas, μείζονα, h. e. maiora. 


Τὴν Κροτωνιατῶν πόλιν] Hanc ἐπισημοτάτην πόλιν 
vocat lambl. cap. 6. Et Valerius Maxim; lib. VIII. cap. 15. 
opulentissimam ciuitatem, cuius Senatus ( absque exemplo) 
constiberit mille hominum numero. Huius tani et vere Ame 
plissimi Senatus consiliarius fuit Pythagoras, ipsorum roe 
gatu, vt ex eodem Valerii testimonio discimus, . Vnde 
aestimare licet, quantam Crotoniatae de ipsius Mp 
habuerint opinionem ac fiduciam. | ; 


Τὸ τῶν γερόντων : et mox; τοῖς ψέοις : et rursum; 
τοῖς παισὶν] Huc pertinet quod de Pythagora ex Aegypto 
reuerso scribit Isocrates in Busiride, tantum nobilitate praee 
stitisse caeteris, vt et adolescentes omnes cuperent. ipsius 
esse discipuli, et. genes mallent liberos suos cum eo viuere, 
quam rei familiari operam dare. Verba graeca alio loco 
yeferam. 


Οὐ μόνον ἄνδρας, ἀλλὰ καὶ γυναῖκας ἢ Etiam foemi- ag 


nas doctrinarum studiis excoli debere, et quidem id- feri 
posse sine detrimento aut periculo pudicitiae earum, :de- 
xnonstrat cum rationibus tum exemplis Iohannes Ludouicus 
Viues de Institut. Christianae foeminae lib. Y. Item lib. de 
officio mariti , cap. de disciplina foeminae. 


Θεανοῦς καὶ διεβοήϑη 'τοὔνομαἼἽ Pro xoi διεβοήϑη 
forte rectius legerimus περιεβοήϑη. Theano autem ista et- 
iam a Iamblicho recensetur in catalogo illustrium foemi* 


3 
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narum, quae Pythagorae sectam secutae sint. Et Didymus 
in libro, quem de philosophia Pythagorica fecit, testatum 
apud Clementem Alexandr. L Strom. pag. 155. Θεανὼ τὴν 
ροτωνιᾶτιν πρώτην γυναικὼν φιλοσοφῆσαι, καὶ ποιήματα γράψαι: 
Primam foeminarum Theano δὲ philosophatam esse et ροδπιαν 
ta scripsisse. — Sic Ausonius: Quas (scil. virtutes) Tana-. 
quilla habuit, quqs Pythagorea Theano. Sed quaenam illa 
fuerit, non satis constare inter auctores video. Alii enim 
Brontini Crotoniatae filiam et Pythagorae vxorem faciuntt 
alii vero Brontini vxorem, et Pythagome discipulam; 
Diog. Laért. lib. 8. pag. 594. VI» δὲ τῷ HvO«yóga καὶ γυνὴ», 
Θεανὼ ὄνομα, Βροντίνου τοῦ Κροτωνιάτου ϑυγδτηρ᾽ οἱ δὲ yv- 
yaixx μὲν εἶναι Βροντίνου, μαϑήτριαν δὲ χυϑαγόρου.  Theo- 
doretus quoque Sermone 2. de principio aduersus gente& 
scribit, Pythagorae vxorem fuisse Theano, quae et defun- 
cto marito regendas süsceperit scholas vna cum filiis Te- 
lauge et Mnesarcho. Verba Theodoreti paulo altius repe- 
tit haeo sunt: Ζ]υϑαγόρας δὲ 0 ΜΜνησάρχον ügyj? τῶν πάντων 
ἔφησε τὴν μονάδα. xarà δὲ τὸν αὐτὸν χρόνον ἐγενέσθην -Avo&a- 
γόρας xai μυϑαγόρας, ᾿Αλλὰ τὴν ᾿Πυϑαγόρου μὲν διατριβὴν 7, 
γαμετὴ Θεανὼ διεδέξατο, καὶ Τηλαύγης καὶ ͵νήσαηχος, oi τούτου 
παῖδες. 1 ηλαύγους δὲ ᾿Εμπεδοκλῆς ὃ ᾿Δκραγαντῖνος ἐγένετο φου- 
τητὴς. Τοῦ δὲ ᾿ἀναξαγόρου ᾿ρχέλαος" "4oyshdov δὲ Σωκράτης, 
ὁ ᾿Αϑηναῖος. καὶ ᾿ἀναξαγόρας δὲ καὶ Πυϑαγόρας εἰς Αἴγυπτον 
ἀφικόμενοι, τοὶς «Αἰγυπτίων καὶ “Εβραίων αὐτόϑι σοφοῖς ξυνεγε- 
γέσϑην, καὶ τὴν περὶ τοῦ ὄντος ἠρανισάσϑην γνῶσιν. Sed ex 
lamblicho discimus lib. I. cap. 27. duas diuersas foeminas 
nomen Theano possedisse; quarum vna Pythagorae, alterá. 
Brontini vxor fuerit. Imo sunt etiam qui filiarum Pytha- 
gorae vnam Theano faciant: in quibus ille est apud Pho- 
tium innominatus βιογράφος pag. 719. Bibliothecae: Kai ἥ 
Θεανὼ δὲ λέγεται oU μαϑήιρια μόνον, ἀλλὰ καὶ μία τῶν Dvya- 
τέρων αὐτοῦ εἶναι. ΑἸτοταΐτα voro harum fextur celebre hoc 
et pulchrum protulisse apophthegma (τὸ καλὸν καὶ πεοίβλε- 
erzov ῥῆμα vocat Iamblich. dicto cap. “7. et τὸ περιβόητον 
γενόμενον ἀπόφϑεγμα c. 11.): ὡς ἀπὸ μὲν τοῦ συνοικοῦντος ἀν- 
δρὸς ἀνισταμένην γυναΐκα ὅσιόν ἔστιν αὐθημερὸν προσιέναι τοῖς 
ἑεροῖς καὶ ϑύειν" ἀπὸ δὲ τοῦ μὴ προσήκοντος, οὐδέποτε. Caete- 
rum Lat. interpretatio d. c. 11. apud lamblich. nullius est 
preti, quae sic habet: μὰ haec vero illud fama percelebra- 
tum fuit, in publico conuentu libere dixisse, ab viro cohabi- 
tante eodem statim did ad sacra accedere, pium esse; ab eo 
vero, qui cognatus 'et a[finis non sit, accedere nequaquam. 
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Pütabat enim interpres, Pythagoram hoc in publico con- 
"ventu protulisse de officio vxoris, quod lamblichus vult 
vxorem ipsam, ex mente et sententia Theanus, dicere vel 
cogitare in congressu marital, Sic enim accipio aj» σύνοδον, 
quae eodem capite paulo ante dicebatur ἡ πρὸς τοὺς ἄνδρας 
ὁμιλία, et vsitatius vocatur συνουσία; apud Ausoniutn in Pe- 
riochis Homericis est in coetum conuentio, Nec recte vertit 
interpres particulam μηδόποτε nequaquam, quasi idem ejset 
cum μηδαμῶς. Sed μηδέποτε est nunquam. Deinde ὃ μὴ 
σιροσήχων simpliciter est vir extraneus, siue alienus, Nam et, 
Diog. Laért. ἀλλότριον vocat l. VIII. pag. 596. vbi scribit, 
"T'heano protulisse hoc celebre scitum ad alterius cuiuspiarti 
interrogationem, φασὶν αὐτὴν ἐρωτηϑεῖσαν, ποσταία γυνὴ ἐπ᾿ 
(leg. ἀπ᾽) ἀνδρὸς καϑαρεύει, φάναι" ᾿Απὸ μὲν τοῦ ἰδίου παρα- 
χρῆμα" ἀπὸ δὲ τοῦ ἀλλοτρίου οὐδέποτε. — Theodoretus Serm. 
22. de Virtute Actiua his verbis idem refert: ᾿Ερωτηϑεῖσα, 
ποσταία γυνὴ ἀπὸ ἀνδρὸς sic τὸ ϑεσμοφόριον κάτεισιν " 420 μὲν 
τοῦ ἰδίου παραγρῆμα ἔφη. ᾿4πὸ δὲ τοῦ ἀλλοτρίου οὐδέποτε. 
In summa, hoc indicare voluit Theano, Honorabile esse 
coniugium inter omnes, et thorum immaculatum : scórta- 
tores autem et adulteros diuino iudicio condemmatum iri: 
quae S. Pauli est sententia in Epistola ad Hebraeos capite. 
vltimo v. 4. Vide quae dixi in Notis ad Isidori epist. 129; 
lib. IV. | 


Est et alterum Theanus memorabile scitum, quo dice- 
bat, eam quae ad virum suum ingrederetur, cum vestibus 
verecundiam quoque debere deponere, et rursum resurgeri- 
tem eandem resumere vna cum vestibus — Diog. Laért. 
Τῇ πρὸς τὸν ἴδιον ἄνδρα μελλούσῃ πορεύεσϑαι, παρήνει (ἢ Θεα- 
γὼ) ἅμα τοῖς ἐνδύμασι καὶ τὴν αἰσχύνην ἀποτίθεσθαι" ἀνιστα- 
μένην τὲ πώλιν uo αὐτοῖσιν ἀναλαμβάνειν. Tertium quoque 
eiusdem àpóophthegma refert Theodoretus dicio Serm. 14. 
Cum enim nescio quis ipsam intuitus admiratione formae 
dixisset, Καλὸς ὃ πῆχυς : Pulchrum brachium! vespondit illa: 
AÀX οὐ δημόσιον: hoc est, Jt non vulgare (sicut vulgaris 
mulier dicitur Vlpiano in L 13. si vxor. $. sed et in ea, D. 
ad l. Iul. de adult. quae vulgo se prostituit). 

Οὐδ᾽ ἡ τυχοῦσα qv παρ᾽ αὐτοῖς σιωπὴ] Be silentio 
Pythagorico, quod discipulis indicebatur, decaritatissima res 
est. Vocabant et ἐχεμυϑέαν, teste Agellio lib. I. c. 9. Suidas: 
"EytuvOgi, ἔχει ἐν ξαυτῷ τὸν λόγον. ᾿᾿χεμυϑία, σιωπὴν μυστή» 
φια. ᾿Ἐχέμυϑος, μυστήριον κρυπιὸν φυλάττων, ἢ φρόνιμθε. — 


, 
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Deinde ex auctore innominato. haec subiungit: ἮΝ δὲ ἐχέμνο ' — 


— ϑας ἐς τὰ μάμστα xai χρυψένους, etc, Et mox: ᾿Εχεμυϑότα- 
τος, ὃ φρονιμώτατος. Hesychius: ᾿Εχεμυϑεῖ, ἔχει ἐν ἑαυτῷ τὸν 
λόγον σιωπῇ. . ᾿Ἐχεμυϑεῖν, σιωπᾷν, λόγους στέγειν. ᾿Εχέμνϑος, 
ἔχων ἐν ἑαυτῷ τὸν λόγον, ἤτοι κρατῶν τὸν λόγον σιωπῇ. Etiam 
ἐχερημοσύνην dicebant, sed rariore vocabulo, Vid. Jamblich, 


lib. I. cap. 16. et cap, 20. et cap. 25. et cap, $1, et cap. $2» 


Item lib. II. cap. vlt. 


᾿ς Exstat et Palladae in hoc Pythagoricum silentium Epi» 
gramma lib. 1, 4ntholog. tit, εἰς ὀιωπὴν, quod cum Dae ἦν» 
terpretatione nostra inbicium. 


Ἢ μεγάλη παίδευσις ἐν ἀνϑρυώποισι σιωπή» 
Μάρτυρα πυϑαγόραν τὸν σοφὸν αὐτὸν ζω ὁ ι 

Ὃς λαλέειν εἰδὼς, ἑτέρους ἐδίδαξε σιωπᾷν, 
Φάρμακον ἡσυχίας ἐγκρατὲς εὑράμενος. 

Doctrinae pars haud postrema est, posse tacere! 
Testis in hac mihi re Pythagoras sophus est, 

Hic alios docuit, fari catus ipse, tacere, 

Conueniensque ori pharmacon applicuit, 


Simplicius in Commentario doctissimo ad Epicteti Enchíri- 
dion Cmihi Ῥᾶρ. 81. et seq. edit. Venet.) ad praeceptum ; 
“Ἢ σιωπὴ τὸ πολὺ ἔστω, ἢ λαλείσϑω τὰ ἀναγκαῖα, καὶ δί ὀλίγων" 
etiam huius|silentii Pythagorici meminit , et rationem rede 


dit , his verbis: Τῶν δὲ οἰκείων τῷ τοιούτῳ χαρακτῆρι, πρῶτον ᾿ 


καὶ κυριώτατον σιωπὴ, φησὶ, τὸ πολὺ ἔ ἔστω. Ἢ γὰρ ὅλη σπουδὴ 
“τῶν παιδευτικῶν λόγων ἐστὶν, ἐπιστρέψαι τὴν ψυχὴν εἰς ἑαυτὴν 
ἀπό τὸ τὸν ἐκτὸς, καὶ ἀπὸ τῶν ἀλόγων ἐν αὐτῇ παϑῶγν, καὶ τοῦ 
σώματος ,. ὥστε τὴν ἑαυιῆς ζωὴν τὴν αὐτὴν ἀεὶ ζῆν. Πρὸς δὲ τοῦ- 
TO ἡ σιωπὴ τὰ μέγιστα συντελεῖ, Διὸ καὶ oí πυϑαγόρειοι τῆς 
καϑ' ξαυτῆς (forte leg. ἑαυτοὺς ) διαγωγῆς ἀρχὴν ἀνυσιμωτάτην 
συνέταττον τὴν πενταετῆ σιωπήν, etc. 


Sed de tempore huius silentii non ínter omnes constat, 
Quamdiu id durarit. — Vulgo plerisque persuasum est, in 
omnibus indistincte fuisse id quinquennale. Hinc Servius 
P. Danielis ad X. Aen. pag. 6092. 4myclas tacitas dicit, 
€ Virg,) id est, Pythagoreas. Nam Pythagorica virtus est 
quinquennale silentium. | Et Diog. Laért. lib. VIII. pag. 575» 
ἡΠενταετίαν τὸ ἡσύχαζον (αὐτοῦ ot μαϑηταὶ) μόνον τὸν λόγο} 
(forte τῶν λόγων) κατακούογτες, καὶ οὐδέπω τὸν πυϑαγόραν 
ὁρῶντες, εἰς ὃ δοκιμαφϑεῖεν. τοὐντεῦϑεν δὲ ἐγένοντο τῆς οἰκίας 


΄ 
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αὐτοῦ, καὶ τῆς ὄψεως μετεῖχον. Hinc Lucianus quoque in 
| βίων πράσει, δῇ interrogationem, τίς ὁ τρόπος τῆς ἀναμνήσεως; 
'quomodo, inquam, in memoriam Pythagoras reuocaret ho- ἡ 
. minibus ea quae antea nouissent? (discere enim nihil aliud 
esse aiebat quam regpinisci, quod postea et Platoni dogma 
placuit) respondere facit Pythagoram Ionice ad hunc modum: 
Τὸ μὲν πρῶτον ἡσυχίη͵ μακρὴ, καὶ ἀφωνίη, καὶ πέντε ὅλων ἐτέων ᾿ 
λαλέειν μηδεέν. Hoc tamen refellitur istis Agellii verbis dicto 
cap. 9. Jubebat (Pythag.) tempus certum tacere: non omnes 
idem, sed aliud aliis tempus, pro aestimato captu solertiae." 
Et mox: $ed non minus quisquam tacuit quum biennium, etc, 
* Non ergo. omnibus promiseue indicebatur πεγταξτὴς ἐχεμυ-- 
ϑία; sed quibusdam etiam "multo breuioris temporis, si 
quid Agellio credimus, ^ Notanda et causa est istius imperati 
eilentii, quae erat, vt circa difficilia exercerentur. In his 
enim virtus et ars occupatur, vt ait etiam Aristoteles. Ἔστι 
δὲ πάντων χαλεπώτατον ἐγκρατευμάτων, 10 γλώττης χρατεῖν, v 
.ait Iamblich. lib. I. cap. 31. :Vnde et Socrates dicebat, ἐδ" 
. cilius carbonem ignitum in lingua posse contineri, quam ar- 
canum sermonem. Arist. quoque, cum ex eo quaereretur, 
quid esset omnium rerum difficillimum in vita, respondit, 
-Zwrrüy ἃ μὴ δεῖ λαλεῖν: Tacere guae loqui non oportet. Vide 
. .Stobaeum Serm. 50. περὶ ἀποῤῥήτων. ^ Et, vt ait Dionysius 
' Cato: Proximus ille deo est, qui scit ratione tacere, . Ouidius 
9. de rte amandi: | 


Eximia est virtus, práestare silentia rebus: 
4t contra grauis est culpa, tacendà loqui. — "^ 


Quo et ista pertinent Agellii dicto loco: Pbi res didiceraut 
rerum omnium difficillimas, tacere audireque, atque esse iam 
coeperant silentio eruditi, cui erat nomen ἐχεμυϑέα etc." Cle- 
rüens Alexandr. Strom. 5. p. 247. hanc silentii indicti ratio- 
nem reddit: Vt Íamiliares. Pythagorae a sensilibus auersi, 
sola mente diuinum numen intuerentur, Τοῦτο ἄρα βούλεται 
καὶ τῷ Πυϑαγόρᾳ ἡ τῆς πενταετίας σιωπὴ, ἣν τοῖς γνωρίμοις 
παρεγγύα (forte παρηγγύα), ὡς δὴ ἀποστραφέντες τῶν αἰσϑητῶν, 
ψιλῷ τῷ νῷ τὸ ϑεῖον ἐποπτεύοιδν.  Obseruo autem duplex si- 
leutium Pythagoricum: : vnum discipulorum, quod erat cer- 
to tempore circumscriptum, ita vt non esset infra bienpium, 
non etiam supra quinquennium: alterum etiam illorum, 
qui legitimos discipulatus annos iam compleuerant, quo non 
quidem inter se, verum ad alios, non Pythagoricos ' siue 
extraneos vtebantur, Atque hoc erat perpetuum... Ita acci-- 
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io apud Iamblicham non vno loco παντελῆ σιωπὴν: vbi 
Desid. Herald. meo iudicio non recte.nobis substituere co- 
hatur πενταετῆ σιωπὴν. Ego retinend. aio παντελῆ, — Vid. 
Num. 68. et 188. | Neque enim verisimile est, tot locis 
corruptum esse adiectiuum παντελὴς in πενταετής, Posterius 
hoc genus silentii, quod παντελὲς seu omnimodum vocari 
diximus, praebet nobis occasionem tollendi vnius atque 
alterias insignis mendi scripturae ex duobus lambl. locís. 
Vnus est lib, I. cáp. 25. num. 104. vbi sic editum est: 
“Αλλὰ κατὰ τὴν γενομοϑετημέόνην αὐτοῖς ὑπὸ Πυϑαγόρου ἐχεβυ- 
ϑίαν θείων μυστηρίων καὶ πρὸς τοὺς ἀτελέστους ᾿ἀπορῥήτων τρό- 
πῶν ἥπτοντο, καὶ διὰ συμβόλων ἐπεσκύπουν τὰς πρὸς ἀλλήλους 
διαλέξεις ἢ καὶ συγγραφάς, Ex quibus posteriora verba sio 
8.115 verbose vitioseque vertit Fris, Interp. [deoque per sym- 
bola mutuas communicationes ac colloquia vel etiam commen- 
taria 4criptionesque considerabant. ^ Sed aut ego nihil video, 
sut pro ἐπεσκόπουν reponi debet ἐπεσκότουν, hoc est, tenebris 
inuoluebant, obscurabant. ^ Alter locus emendationis egens 
án Protrept, cnp. 21. p. 181. ita legitur: “λλὰ κατὰ τὴν we- “ 
ομοϑετημένην αὐτοῖς ὑπὸ Ππυϑαγόρου ἐχεμυϑίαν μυστηρίων καὶ 
πρὸς τοὺς ἀτελεστέρους τρόπων ἀποῤῥήτων (leg puto ἀτελέστους 
ázrog. τρόπων») ἥπτοντο ; καὶ διὰ συμβόλων ἐπέσκεπον τὰς πρὸς 
ἄλλας διαλέξεις ἢ συγγραφάς. Ῥαϊατὶς fortasse quispiam , hid 
quoque legendum ἐπεσκότουν pro ἑπέσκεπον. Sed nihil nmiu- 
tandum. ' Nam ἐπισχοτοῦν ét ἐπισκέπειν pro iisdem vsurpasse 
videtur Iamblich. σχέπω, vnde et σκέπας, est tego : -ἐπισκέπω, 
contego. Caeterum pro ἄλλας restituend. puto ἀλλήλους: vt 
loco priore legebatux, An vtfrobique potius ἄλλους Dus 
dem? quod mihi non videtur. | Redeamus vero paulisper. 
&d silentium Pythagoreum: de quo mihi non tempero quiz 
sdscribàm Apuleii verba in Floridis: quod equidem tanto 
faciam libentius, quod insigue Pythagorae elogium comples 
ctantur. Tot ille doctoribus eruditus, tot tamque multiiugis 
fontibus disciplinarum toto orbe haustis, vir praesertim ingenia 
ingenti, ac profecto supra captum hominis animi augustior, 
primus philosophiae nuncupator et conditor, nihil prius disci- 
pulos suos docuit, quam tacere, primaque apud eum meditatio Ὁ 
sapienti futuro, linguam omnem (forte omnino) coércere, ver- 
baque, quae volantia ροξία appellat, ea verba detractis pinnis 
intra murum candentium dentium premere. ^ Prorsus, inquam, 
hoc erat primum sapientiae rudimentum , meditari discere, lo- 
quitari dediscere, Non. in totum tamen vocem desuescebant, 
&ec omnes pari tempore elingues magistrum sectabantur ; sod: 
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grauioribus viris breui spatio satis videbatur .taciturnitas mo- 
dificata. ILoquaciores enimuero ferme in quinquennium velut 
in exilium vocis puniebantur. ' (f. leg. veluti exilio v. p.) 
Haec Platonicus ille Madaurensis, qui et ipse, perinde vt 
Agellius, non omnibus quinquennale, sed quibusdam etiam 
breuioris temporis silentium imperatum fuisse testatur, 
Non omittam hic κακοζηλίαν Basilidis haeretici, quem et 
ipsum scribunt suis praecepisse silentium more Pythago- 
Tico ad quinquennium, Vid, Euseb. lib. IV. Hist. Eccles, 
cap. 7.. Nec illud indictum relinquam, quod apud 8. Hie- 
ronymut [egi Commentario in Ecclesiasten Salomonis cap. 
ἃ. ad verba: Tempus tacendi, et tempus loquendi. — Annotat 
ibi vir doctissimus ista: Pythagoricos reor, quorum disci- 
: plina est, tacere per quinquennium , et postea eruditos loqui, | 
hinc originem sui traxisse. decreti, — Discamus itdque et nos, 
prius non loqui, vt postea ad loquendum ora reseremus. δὲ» 
leamus certo tempore, et a praeceptoris eloquio pendoumus. 
Nihil nobis videatur rectum esse, nisi quod discimus, vt post 
multum silentium de discipulis e[ficíamur magistri. — Nunc 
vero pro seculorum quotidie in peius labentium vitio, doce- 
mus in Ecclesiis, quod nescimus, ἘΠ si compositione verbo- 
rum, vel instinctu Diaboli, qui fautor errorum est, plausus 
populi excitauerimus , contra conscientiam nostram scira nos 
arbitramur, de quo aliis potuimus persuadere. | Omnes. artes 
absque doctore non discimus : sola haec tam vilis et facilis 
est, vt non indigeat praeceptore. Hactenus 8. Hierorrynius. 
De posteriori silentii Pythagorei genere, quam παντελῆ σιωπὴν 
seu ἐχεμυϑίαν vocabamus,y obseruo etiam locum lamblichi 
ex cap. 32. Num, 226. τὰ κυριώτατα καὶ συγεκτικώτατα τῶν 
ἔν αὐτῇ δογμάτων ἀπόῤδητα £v tavroic διεφύλαττον ἅπαντες si, 
μετὰ ἀκριβοῦς ἐχεμυϑίας πρὸς τοὺς ἐξωτερικοὺς ἀνέχφορα διατη- 
ροῦντες ἀγράφως ἐν μνήμῃ, τοῖς διαδόχοις ὥσπερ μυστήρια ϑεῶν 
μεταπαραδιδόντες * διόπερ οὐδὲν ἐξεφοίτησε τῶν λόγου ἀξίων, | 
μέχοι πολλοῦ διδασκόμενά vs καὶ μανϑαγόμενα “ ἐντὸς δὲ τοίχων 
μόνων ἐγνωρίζετο, etc, Eod. allusit Cicero, cum in 1. de 
JNatur. Deorum scripsit: Nec tu me celas, vt Pythag coras $0« 
lebat alienos. Vbi alienos intelligere debemus τοὺς ἀμυήτους, 
quos Iamblich, nunc ἀτελέστους, nunc ἐξωτερικοὺς, munc 
ϑυραίους, nunc βεβήλους vocat, non initiatos scil. mysteriib 
Pythagoricis: qui Virgilio, Horatio, aliisque sunt profanis 


2c -ἀϑάνατον éivay φησὶ τὴν ψυχὴν 1 Sententiam suam 
de animae immgrtalitate hausit Pythagoras a magistro sue : 


Ι 
, , 
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" 
Pherecyde. Cicero Tuscul. 1. Pherecydos Syrus primum dixit, 
animos hominum esse sempiternos. antiquus sane: fuit enim. 
meo regnante gentili. (Seruio Tullio.) Hanc opinionem di- 
scipulus eius Pythagoras maxime confirmauit. etc. Sic alibi 
idem Cicero de Pythagora testatur, ipsum animas in im- 
mortalitatem  asseruisse. Αἴ verissimam hanc sententiam 


corrupit additamento stultissimo falsissimoque, dum docuit 


(si tamen docuit) μετεμψύχωσιν, ἤγουν μετενσοημάτωσιν, TOU- 
τόστιν ὅτι μεταβάλλουσιν ai ψυχαὶ εἰς ἄλλα σώματα ἀνθρώπων, 


4j καὶ ἀλόγων ζώων: quem animae recidiuatum vocat eruditise 
imus Tertullianus: Diog. Laért. pag. 570. τὴς ψυχῆς περι- 


πόλησιν. ldem Diog. pag. 576. Πρῶτόν τε φασὶ τοῦτον ἀπο-- 
φῆναι, τὴν ψυχὴν κύκλον ἀνάγκης ἀμείβουσαν, ἄλλοτε ἄλλοις ἕν-- 
δεῖσθαι ζώοις. Sic B. Hieronymus Jpolog. aduersus Riuffin. 


Et quia Pythagorica dogmata legisse me dixeram, audi, 


guid apud Graecos primus Pythagoras inuenerit, Se primum 
fuisse Euphorbum , secundo Callidem, tertio Hermotimum, 
quarto Pyrrhum, ad. extremum Pythagoram. Lactantius etiam 
horum Pythag. dogmatum aliquoties meminit, vt lib. III, 
cap. 18. Jlii autem. (inquit) contraria his disserunt, super. 


esse animas post mortem, et hi sunt maxime Pythagorici ae 


Gtoici; quibus etsi ignoscendum est, quia verum sentiunt , non 
possum tamen non reprehendere 605, quia non scientia, sed 
casu inciderunt in veritatem. — Itaque in eo ipso quod recta 
sentiebant , aliquid errarunt. Nam cum timerent argumentum 
illud, quo colligitur, necesse esse, vt occidant animae cum core 
poribus, quia cum corporibus nascuptur: dixerunt, non nasci. 


.enimas, sed insinuari potius in corpora, et de aliis in alia 


migrare, — Nec putarunt aliter fieri posse, vt supersint ani- 
mae post corpora, nisi videantur fuisse ante corpora, — Par 
igitur ac prope similis error est partis vtriusque, etc, Idem. 
cap. 19. Sed videlicet Pythagorae credidit (scil, Plato, dum 
se naturae gratias agere diceret, inter cetera, quod homo 
natus esset potius quam mutum auimal) qui, vt vetare 
homines animalibus, vesci, dixit, Animas de corporibus im. 
aliorum animalium. corpora commeare: quod et vanum, et 
impossibile est. | anum, quia necesse non fuit, veteres ani 
mas in noua corpora inducere, cum idem artifex, qui primas 
aliquando fecerat, potuerit semper nouas facere: Impossibile, 
quia rectae rationis anima tam immutare naturam status sui 
non potest, quam ignis, aut deorsum niti, aut in trans» 
versum fulminis modo flammam suam fundere, etc. Sic B. 
Ambrosius lib. de Bono mortis €. 30, Vt cognoscant Geniiles, 
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ea quae in philosophiae (f. philosophorum) libris mirantur, 
trans!ata de nostris. Jítgue vtinam non superflua his et iuntilia 
miscuissent , *vt dicerent , animas hominum pariter ac bestiarum 
esse communes, earumque summum.praemium , σὲ magnorum, 
philosophorum animae in apes aut luscinias demigrarent, vt. 
qui anta hominum genus, sermone pauissent, postea mellis daJ- 
cedine, aut cantus suauitate mulcerent. Satis fuerat dixisse 
ilis, quod liberatae animae de corporibus ἀΐδην peterent, id 
est, locum qui non videtur: quem locum Latine infernum di-. 
timus. — Denique δὲ scriptura habitacula illa animarum prom-. 
ptuaria nuncupauit, etc.. Sic Iohannes Chrysostomus illud. 
dogma turpitudinis plenum pronuntiat Hotnilia :. in Ioan, 
quod Pythagorei tradiderint, | animas hominum migrare 
etiam in muscas et culices et írutices: Δογμάτων δὲ ἕνεκεν 
τῶν περὶ ψυχῆς, οὐδ᾽ ὑπερβολήν τινα χατέλιπον αἰσχύγης λοιπὸν, 
μύας (1τὰ vulgo legitur: quod et interpres Aretinus agno- 
wét, dum vertit, mures. Corrigendum puto, μυέας, id est, 


MiMascas, nam mures esset μῦς.) καὶ κώνωπας καὶ θάμνους τὰς. 


τῶν ἀνθρώπων λέγοντες γίνεσϑαι ψυχὰς, καὶ τὸν ϑεὸν αὐτὸν 
ψυχὴν εἶναι φάσχοντες, καὶ ἕτερα ἄττα τοιαῦτα ἀσχημονοῦντες. 
lbid. paulo mox (quod obiter moneo) emendandus vide- 
tur idem Chrysost, vbi sic editum est: Καϑάπερ γὰῤ ἐν 
Εὐρίπῳ τῇδε κἀκεῖσε περιφερόμενοι, οὕτως οὐδέ mors ἐπὶ τῶν 
αὐτῶν ξστήκεσαν, ἅτε ἀπὸ τῶν δηλὼν καὶ ἐπισφαλῶν λογισμῶν 
πώντα φϑεγγόμενοι. — Quod postremum cum sic reddiderit. 
interpres: vtpote incerta et fragili sententia omnia loquentes: 


- legisse videtur, aut in animo habuisse, ἀδήλων. Sed veram 


lectionem esse aio, δειλῶν.  Timidas enim et lubricas ra- 
tiocinationes vocat Chrysost. philosophorum de rebus opi- 
niones fluctuantes. 


.  Theqdoretus quoque non semel hanc vanitatem uereu- 
ψυχώσεως refutat; vt in Haereticarum Fabularum compendio, 
vbi de Carpocrate haeretióo: Cum Pythagoricas a corpori- 
bu3 in corpora traiectiones admisissent: ( Caypocratiani), quod 
eis connexum a Pythagora dicebatur, non admiserunt. | Py- 
thagoras enim dicebat, animas, quae peccarent, mitti in cor» 
pora, vt et poenas darent, et rite expiarentur. | Hi autgm 
causam afferunt illius in corpora transitus, quae Pythagoricae 
ex diametro repugnat. — Dicunt enim animas mitti in corpora, 
wt omne genus libidinis st petulantiae peragant, Eas ergo, 
quae in vno descensu impleuerint, mon egere alia missione, 


Quac "autem parum petearurty δὲ bis mitti; et tér, δὲ saepius, 


Tom. II. P. Il. L 


A 
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donec omnia vitiorum genera impleuerint, etc. Idem Theo- 
doret. Épitome diuinorum decretorum, sub titulo de homine: 
s, Ánimam dutem simplicem esse dicimus, et ratione prae- 
»sditam, et immortalem; non tamen 'ante corpus. praeexi» 
»stere, Pythagoras enim et Plato et Plotinus, et qui eiua 
s»Ssectae sunt, immortales animas esse confessi, dixerunt, 
.» 688 ante corpora praeexistere, et essé quendam innume« 
rabilem animarum populum: et quae peccant quidem, 
» demittii in corpora, vt tali purgata disciplina in looum 
»proprium reuertantur: quae autem etiam in corporibus 
»vitam iniquam et sceleratam amplexae fuerint, in rationis 
»expertia demitti animalia: eos quidem qui amarae bilis 
»$ünt, et iracundiae veneno referti, in serpentes; rapaces 
»vero in lupos; audaces autem in leones; (íraudulentos 
»autem in vulpes; et eiusmodi quasdam ineptas confinxe- 
s Ie fabulas, εἴς.“ Denique eodem libro cap. de iudicio: 
» Pythagoras animarum in corpora transitus fabulatus esWy 
dicens, eas non solum in corpora brntorum, sed etiam 
,»in arbores transire. Itidem etiam Plato hanc fabulam 
nescio quomodo secutus est. Hinc Manes, et, quae eum 
», praecessit, impiorum Gnosticorum haeresis, accepta occa- 
»sione, dixerunt, hoc esse supplicium.. Scelerati autem 
» Carpocrates et Epiphanes et Prodicüs et Caieni, suillam. 
, plane vitam constituentes, dicebant, animas in corpora 
transmitti, vt per libidinem et omnem intemperantiam 
»vnum quemque angelorum mundi conditorum colerent. 
,Piorum autem ecclesia eos et huiusmodi fabulas exe» 
s, cratur , ** etc. . 

Sed de fabulosa illa migratione animarum in alia cor« 
pora, et ipsius Pythagorae metamorphosi, plura dicendi: 
locus erit infra. Illud tantum boc loco addam, quod legi 
apud Socratem lib. III, Histor. Eccles. cap. 21. etiam Iuliae 
num Apostatam bac vanissima opinione fuisse dementatum, 
vt sibi persuaderet, iuxta Pythagorae sententiam, ex trans» 
formatione se animam habere Alexandri Magni: imo ipsum: 
se in alio corpore esse Alexandrum. Vnde et per somnia' 
in eam spem adduci se passus est, futurum se Alexandro 
Macedoni rebus gestis non modo parem, sed etiam eodem 
superiorem. :Sed haec opinio et spes eum seduxit, effe- 
eitque, vt supplicationem Persae regis respueret, et düm ^ 
praelio commisso se etiam immiscebat inermem, sola spe 
felicitatis fretus, iaeulo confixus periret, incerto necis ipsius - 


, auctore. 


. 
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Κατὰ περιόδους τιγὰς τὰ γινόμενα ποτὲ, πάλιν, yivc- 


ταν 8. Hieronymus dicta “4Ροϊορία᾽ aduersus Ἠμξβῇπ.: Post... 


certos temporum circulos ea quae fuerant, rureum fieri, ni- 
lilgue in mundo fieri nouum, etc. Haec et sapientissimi 
Salomonis est sententia Ecclesiastae cap. 1. Τί τὸ ytyovóc? 
αὐτὸ τὸ γενησόμενον. Καὶ τί τὸ πεποιημένον; αὐτὸ τὸ ποιηϑη- 


σόμενον" xài οὐκ ἔστε πᾶν πρόσφατον ὑπὸ τὸν ἥλιον. Ὃς λαλή-" 


"6t, xal ἐρεῖ" ᾿Ιδὲ τοῦτο καινόν ἔστιν. "Hw γέγονεν ἐν τοῖς 
αἰῶσι τοῖς γενομένοις ἀπὸ ἔμπροσθεν ἡμῶν, etc. Vid. ibid. 
Commentar. Hieronymi, vbi hoc latius explicans, simul re- 
futat opinionem Epicuri, qui asserebat, per innumerabiles 
periodos eadem et iisdem in locis, et per eosdem fieri, Ex 
eodem fonte Hieronymus etiam illud putat fluxisse comi- 
| cum apud Terentium : Nihil est dictum , quod non sit dictum 
prius; et postquam praeceptorem suum Donatum laudauit, 
addit: Quod si in sermonibus nouum nihil dici potest, quanto 
magis in administratione mundi, quae ab initio sic perfecta 
est, vt requiesceret εἶδες αὖ operibus suis in die septima, etc. 
Apud Malchum vero hic post ἁπλῶς in MS. erat lacuna: vt 
credibile sit, multa hinc praeclara de dogmatis Pythagorae 
deperiisse. ; die 


“Ὡς μηκέτι οἴκαδ᾽ ἀποστῆναι] Diuinabam legend. 
ἁπονοστῆσαι. Sed forte nihil mutandum. Haec autem qua- 
» tuor verba supplenda omnino videntur apud Tamblich. cap. 
6. pag. 43. post ἐνεσχήσϑησαν (quod manifesto corruptum 
est) et ante, ἀλλὰ ὁμοῦ παισὶ, vbi ex Malcho legend. gi» 
παισί. 

ὍὉμακόϊόν τὸ παμμέγεϑες] ^ Apud Iamblichum dicto 
Joco, vbi haec eadem leguntur, est scriptum, óuaxócio» παμ- 
μέγεϑες. Veruntamen et ὁμακόϊον alibà apud eundem scri- 
prum reperias, per t, non per tt. 


Προστάγματα ὡσανεὶ ϑείας ὑποϑήκας] Sic Diog. 
' Laert. pag. 676. Οὕτω δὲ ἐϑαυμάσϑη, ὥστε ἔλεγον τοὺς γνω- 
οίμους αὐτοῦ παντοίας ϑεοῦ φωνάς. Ad quem locum Cl. Ca- 
saubonus noster sic annotauit: Deest híc aliquid : quod dis- 
simulauit mbrosius, etc. — Nec addit tamen, quid putet 
deesse, Meo animo nihil ibi deest, sed pro τοὺς γνωρίμονς 


“ 


legend. aio: τὼς γνώμας. Sic omnia erunt ὁλόχληρα et sand . 


et plana, An etiam pro ὥστε ἔλεγον, reponendum ὥστε λέγειν ; 


Τὴν πρὸς πάντων ἐπικληθεῖσαν. μεγάλην “Ἑλλάδα 7 


Jambl. cap. 59. 449 δὲ τούτων τῶν ἐπιτηδευμάτων συνέβη τὴν 
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"IseMiay πᾶσαν φιλοσόφων ἀνδρῶν ἐμπλησϑῆναι" "καὶ πρότερον 
ἀγνοουμέγης αὐτῆς, ὕστερον διὰ Ππυϑαγόραν μεγάλην “Ελλάδα 
»ληϑήναι" καὶ πλείστους παρ᾽ αὐτῆς ἄνδρας φιλοσόφους καὶ 
ποιητὰς καὶ νομοϑέτας γενέσϑαι" τάς τὸ γὰρ τέχνας τὰς ῥὴτο- 
᾿φικὰς καὶ τοὺς λόγους τοὺς ἐπιδεικτικοὺς, καὶ τοὺς νόμους τοὺς 
γεγραμμέκους παρ᾽ ἐκείνων, εἷς τὴν “Ελλάδα συνέβη κομισϑῆναι, 
etc. Quem locum vel ideo volui apponere libentius, quod 
ex eo appareat ratio nominis, quare tantilla Italiae portio 
dicta fuerit Magna siue Maior Graecia: Chrysostomo etiam 
Maxima (μεγίστη) Homil. i. in Ioan. Aliam tamen appel- 


lationis huius rationem reddit Athenaeus lib. 12. quia scil . 


ob regionis illius fertilitatem vbertatemque magna hominnm 
multitudo illuc confluxerit. Οὐκ ὀλίγον δὲ πρὸς τὴν τρυφὴν 
καὶ τὴν εὐδαιμονίαν τοῦ σύμπαντος τούτου κλίματος καὶ τὸ πλῆ-- 
ϑὸος ἐγένετο τῶν dv gue»: διὸ καὶ μεγάλη “Ἑλλὰς ἐκλήϑη πᾶσα 
σχεδὸν ἡ κατὰ τὴν ᾿Ιταλίαν κατοίκησις. 


Καὶ τὰς οὐσίας κοινὰς ἔϑεντο͵Ἵ Iamblich. Num. 16g. 
' Similiter Diog. Laért. p. 573. Καὶ αὐτοῦ οἵ μαϑηταὶ κατέ- 


$:vto τὰς οὐσίας εἰς ἕν ποιούμενοι. Vbi videtur mihi praepos , 


sitio εἰς redundare. Sic idem p. 581. inter dogmata Pytha- 
gorae hqc quoque recenset: Ἴδιον μηδὲν ἡγεῖσϑαι. Et hoo 
quoque, vtalia plurima, ἐσφετερίσατο, hoc est, suum fecit 
Plato. Sed contra omnium rerum communionem prolixà 
disputat Lactantius Firmianus, lib. 111. cap. 21. et seq. 


.  Agellius lib. I. cap. 4. » Omnes simul, qui a Pytha- 
sEora in cohortem illam disciplinarum (Cl. Casaubonus 
,mauult, discipulorum, cui facile assentior) recepti erant, 
»quod quisque familiae pecuniaeque habebant, in medium 
» dabant, et coibatur societas inseparabilis: tanquam illud 
»» fuerit antiquum consortium, quod in re (leg. iure) atque 
' », Verbo Romano appellabatur ποινόβιον. ““ Sed quod Agellius 


2.9 


ait, fuisse inseparabilem societatem coitam inter Pythagoreos, * 


ei repugnare videtur locus apud Iamblichum lib. I, cap. 50. 
num. 168. vbi scribit, si cui non placuisset in illa societate 


permanere, ei fuisse integrum discedere, ad se receptis bo- 


nis, quae in communionem contulisset, et quidem cum 
aliqua accessione. — Verba Iamblichi haec sunt: Τοῦτο τοίνυν 
ἄριστα ἀνδρῶν κατεσκεύασεν ἐν τοῖς ἤϑεσι, τὸ ἴδιον πᾶν ἐξορίσας, 
τὸ δὲ κοινὸν αὐξήσας, μέχρι τῶν ἐσχάτων κτημάτων, καὶ στάσεως 
᾿αἰτίων ὄντων καὶ ταραχῆς. οινὰ γὰρ πᾶσι πάντα καὶ ταῦτα͵ 
d» ἴδιον δὲ οὐδεὶς οὐδὲν ἐκέκτητο. Καὶ εἰ μὲν ἠρέσκετο 1f] κοι-- 
bwig, ἐχρῆτο τοὺς πμοιγοῖς κατὰ τὸ δικαιότατον" εἰ δὲ μὴ, dne. 


ὃ» 
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λαβὼν ἂν τὴν ξαυτοῦ dioliy: καὶ πλείονα ἧς εἰσενηνόχει εἷς τὸ 
κοινὸν, ἀπηλλάττετο. Et quidem congruit hoc cum istis iuris 
nostri principiis: Nulla -societatis in aeternum coitio est. Et: 
Nemo inuitus in communione vel societate detineri compellitur, 
etc. 1. 4. δ. 1. 1. 65. verum est, $. vlt. et l. 65. vei $. 2. 
dicimus, et aliquot seqq. l. 7o. nulla, D. pro socio. 1. 14. in : 
hoc iudicium , δ. si conueniat. D. Commun. uide l. vlt, € 
eodem titulo. 


Μετὰ τῶν. ϑεῶν τὸν ITo&ayógav κατηρίϑμουν Pythae 
goram pro deo cultum fuisse, Iamblich. quoque saepe scri- 
bit, ipprimis c. 6. Καὶ μετὰ τῶν ϑεῶν τὸν Πυϑαγόραν λοιπὸν 
κατηρίϑμουν, ὡς ἀγαϑόν τινα δαίμονα καὶ φιλανϑρωπότατον,, οὗ 
μὲν τὸν ύϑιον, pi δὲ τὸν ἐξ “Ῥπερβορέων ᾿Δπόλλωνα, οὗ δὲ τὰν 
Παίωνα, oi δὲ τῶν τὴν σελήνην κατοικούντων δαιμόνων ἕνα" ἀλλ: 
λοι δὲ ἄλλον τῶν 'Olvunio» ϑεῶν ἐφήμιξον, εἰς ὠφέλειαν καὶ 
ἐπανόρϑωσιν τοῦ ϑνητοῦ βίου λέγοντες ἐν ἀνϑρωπίνῃ μρρφῇ 
φανῆναι τοῖς τότε, ἵνα τὰ. τῆς εὐδαιμονίαφ' τε καὶ φιλοσοφίας 
σωτήριον ἔναυσμα χαρίσηται τῇ ϑνητῇ φύσει, οὗ μεῖζον ἀγαϑὸν 
οὔτε ἦλθεν, οὔτε ἥξει ποτὲ, δωρηϑὲν ἐκ ϑεῶν διὰ τούταυ τοῦ 
Πυϑαγόρου, etc. Id ipsum testatur et Dio Chrysostomus 
Orat-! 47. (ihi pag. 524. edit. Paris.) πυϑαγόρας ἐκ Σάμου 
μὲν ἔφυγεν iud» τυραννουμένης. Παρὰ δὲ τοῖς ἄλλοις ἅπασιν 
ἀνθρώποις, μάλιστα δὲ οἶμαι περὶ τὴν ᾿Ιταλίαν, ἐτιμᾶτο ὡς ϑεός, 
Testatur idem Iustinus lib. XX. Sed is defuncto hoc contis 
gisse ait, vt pro deo coleretur: caeteri etiam viuum pro 
deo habitum fuisse significant. . In vtroque autem par et 
aéqualis fuip 1doloJatria. Nam vnus tantum est deus, yt ex 
pluribus bui: Scxipt. testimoniis déi beneficio nouimus. 


Ov μὰ zóy ἁμετ. ] Suidas i in !4o.9uó : Ὅτε οἱ πυϑαγό- 
gno, ndvra ἀριϑμὸν τετρακτὺν προσηγόρευον. ἁ δὲ ἀριϑμὸρ 
συμπληροῦται τοῖς δέκα. ὃ δὲ δέκα φύνϑεσις τῶν τεσσάρων, xai 
διὰ τοῦτο τὸν ἀριϑμὸν πάντα τετραχτὺν ἔλεγον. Macrob. 110.1, 
in Somn; Scip. cap. 6. Sed quaternarium quidem Pythago- 
rei, quem τετρακτὺν vocant, adeo quasi ad. perfectionem 
animae pertinentem inter arcana yenerantur, vt ex 60 et 
iurisiurandi religionem sibi fecerint: Οὐ μὰ τὸν ἅμετ. y. vr. τῷ 
Juro tibi per eum, qui dat animae nostrae quaternarium nu» 
merum." Vid. Iambl, cap. 28. num. 150. vbi ita scribit; 
᾿ἀναφέρεταϊ 7ε μὲν εἰς τοὺς πυϑαγορικοὺς καὶ τοϊδοδε τις oe- 
xoc, αἰδὼ μὲν ποιουμένων ὀνομάζειν πυϑαγόραγ '(ὥσπερ xai 
ϑιῶν ὀνόμασι χρῆσϑαι πολλὴν gum ἐπριοῦντο) διὰ δὲ τῆς 
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εὑρέσεως τῆς τετρακτῦος δηλούντων τὸν ἄνδρα. Subiicit deinde 
duos. illos nobiles versus, sed priorem nonnulla cum va- 
riatione: lVal μὰ τὸν üptrégag σοφίας εὑρόντα verQasTU», etc. 
Idem Iamblich. cap. 29. num. 162. Τ7αῦτα πάντα, xai ἕτερα - 
πλείω τοιαῦτα, Πυϑαγόρας πλάσματα καὶ ποιήματα tic ὠφέλειαν 
καὶ ἐπανόρϑωσιν τῶν συγδιαγόντων ἐπινοεῖτο" καὶ οὕτω σεβα- 
στὰ ἦν, καὶ ἐξεϑειάζετο' ὑπὸ τῶν συνιόντων (ab intelligentibus: 
nisi quis malit-legere. συνόντων; quod esset a familiaribus ) 
ὥστε εἷς ὅρκων (vel ὅρκου; non ὅρκον, vt editum est) 
σχήματα περιΐστατο τοῖς ὁμαχόοις" οὐ μὰ τὸν ἁμετέρῃ γενεῇ 
παραδόντα τετραχτύν, etc. Qua ex collatione apparet, quam 
varie referatur haec Pythagoreorum iurandi formula; de 
qua vid. et Caelium Rhodigin. lib. XXII. Lection. ntig. 
cap. 9. Sic Lucianus in defensione errati in salutatione 
admissi huc allusit: Εἰσὶ δὲ, ot καὶ τὴν τετρακτὺν, τὸν uéyi- 
στον ὅρχον αὐτῶν (τῶν ἀπὰ τοῦ Ππυϑαγόρουν ἢ (malim, καὶ 
τὸν ἐντελῆ αὐτοῖς ἀρεϑμὸν ἀποτελεῖν. Οὗ δὲ καὶ ὑγείας ἀρχὴ» 
ἔχάλεσαν, .etc. Gregor. Nazianz. quoque Homilia in 8. Pen- 
tecosten iurisiurandi huius meminit istis verbis: Ty» δβδο- 
μάδα τιμῶσιν “Εβραίων παΐδες, 6x τῆς Μωσέως νομοϑεσίας " ὥσπερ 


e$ πυϑαγοριχοὶ τὴν τετραχκτὺν ὕστερον, ἣν δὴ καὶ ὅρχον πε- 


ᾳποίηνται, Vbi Nicetas in paraphrasi haec affert: ἹΜεταγενέ-" 


. στερος τοῦ Μωσέως ὃ Σάμιος φιλόσοφος Ππυϑαγόρας" ὥμνυον δὲ 
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οὕτως οὗ τούτου μαϑηταὶ, καϑὼς ἐν τοῖς χρυσοῖς καλουμένοις 
ὅπεσι»ν αὑτοῦ φησί" Nai μὰ τὸν ἁμετέρᾳ ψυχᾷ παραδόντα $8- 
τραχεὺν, Ἡαγὰν ἀεννάου φύσεως " ἔλεγον δὲ τὴν τετραχεὺν, πη- 
γὴν ἀεννάου φύσεως, διὰ τὰ τέσσαρα στοιχεῖα, ἐξ ὧν πᾶσα φύσιες 
ὀγκόσμιος συνίσταται. Koi μὴν ὃ ϑεολόγος, οὗ τὴν τετρακτεὸν, 
ἀλλὰ τὸν Πυϑαγόραν ὠμνύυον oi μαϑηταί; Noi, φησὶν, ἀλλὰ 
xa) τὸν Πυϑαγόραν διὰ τὴν τετρακτὺν ϑεώσαντες ὥμνυον, ὡς 
σταραδόντα τούτοις τὴν ἀπόῤῥητον αὐτοῦ καὶ μυστικὴν δύγαμεν" 
ὥστε δεύτερος αὐτοῖς τῆς τετρακεῦος ὃ πυδσαγόρας tig ius, 
καὶ δι᾿ ἐκείνου ταὑτην ὥμνυον ἄντικρυς. 


Φρονήματος ἐξελευϑερίου πλήσας Yamblich. cap. 7. 
eadem de re: Ταύτας φρονήματος ἐλευϑερίου ὑποπλήσας. Con- 
fer totum eum locum ad praesentem. Alter enim ab altero - 
illustrabitur. 


T'avgouéyov] ^ Lege vna litera auctius Ταυρομένιον, 
vel etiam per &, Ταυρομένειον. Vtroque enim modo scri- 
bitur. Estque hinc corrigendus Iambl. dicto loco, vbi neo 
recte et nullo sensu editum est Ζαραμεγάςς. Nec melius 
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Twof iav legendum putabat castigator Fris, Imo inquam 
ex Malcho reponendum Ταυρομένιον. Est autem vrbs Sici- 
liae, teste Stephano: Ταυρομένιον, πόλις Σικελίας. ὃ πολέτης, 
Ταυρομενέτης, καὶ Ταγρομένιοςς. Eandem vrbem Strabo quo- 
que lib. VI. inter alias Siculas recenset, et cum Catana 
coniungit. Suidas: Ταυρομένειον, πολίχνιον" καὶ Ταυρομενείτης,. 
Itaque intelligere debemus, vtroque modo scribà hominem 
inde oriundum: Ταυρομενείτης, vt Suidas, et Ταυρομενέτης, 
vt Steph. et lamblich. cap. 25. vbi historia refertur de 
adolescente Tauromenite, cuius ab ebrietate simul atque 
amore et riualitate accensum furorem Pythagoras restinxe» 
Xit cantu et ndulatone Phrygia. 


Jic καὶ νόμους ἔϑετο διὰ Χαρώνδα τὸ τοῦ Κατα» 
φαίου, καὶ Ζαλεύκου τοῦ “οκροῦ] Eiusdem paris cele- 
berrimorum legislatorum Pythagoricorum Iamblich. quo- 
que non vno loco meminit: vt cap. 7. c. 27. et ὁ. 80. 
Ἰγομοϑέται πάντων ἄριστοι γιγόνασιν oi πυϑαγόρᾳ προσελϑόν- 
τες, πρῶτον μὲν Χαρώνδας ó Καταναῖος" ἔπειτα δὲ Ζάλευκος, 
καὶ Τιμώρατος, οὗ “οχροῖς γράψαντες τοὺς νόμους, eto. Me- 
minit eorundem etiam cap. 25. De vtriusque autem no- 
iothesiá ante hos q. XX annos orationem habni et edidi, 
Ín qua non indiligenter congessi, quicquid de his duobus 
teleberrimis legumlatoribus apud optimos quosque vtrius- 
ue linguae auctores exstat memorabile, qua ad eorum 
dium; qua ad legislationem pertinens. De Gharonda vid. 
etiam Pet. Victor, lib. XXVI. rior. c. 21, Sed quoniam 
paulo ante ín lambl. c. 50. incidimus, bene de illo mere- 
bimur, duobus inde sublatis insignibus vel potius defor- 
miibus mendis, quibus non animaduersis interpres Fris. 
lapsus est, Priore loco, vbi inter sese confert τὸ »ouo- 
ϑετικὸν τῆς δικαιοσύνης εἶδος, xai τὸ δικαστικὸν, eam inquam 
politicáe partem, quae in Jegibus ferendis occupata est, 
cum, ea quae in iudiciig versatur, et ita quidem confert, 
vt illam huic praeferat, quippe quae prohibeat, longeque 
ante praecaueat, ne omnino in morbum iniustitiae animus 
incidat, sed procurat, atque efficit, wt integra ei sanitas 
sua constet, cum,altera iam aegrotanti medicinam faciat: 
ibi ergo editum est, τὸ δὲ τὴν ἀρχὴν οὐδὲ νοεῖν; quod ita 
vertit Árcerius: llla vero initium ne cogitatione quidem per- 
cipere potest, etc. nullo sensu. Ego quouis pignore con- 
tendam legendum, οὐδὲ νοσεῖν : et τὴν ἀρχὴν hic non signi- 
ficare, initium, sed omnino, vel prorsus. Quod quam vere 


hj 
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4 me statuatur, quo fiat manifestius, age, totum loenrü- 
ascribamus, praesertim cum ad alia quoque possit prodesse: 
Τιρὸς τούτοις ἄλλο εἶδος δικαιοσύνης κάλλιστον κατιστήσατο (6 
Ππυϑαγόρας) τὸ νομοϑετικὸν, ὃ προστάττει μὲν ἃ δεῖ ποιεῖν, 
ἀπαγορεύει δὲ ἃ μὴ χρὴ πράττειν. Κρεῖττον δὲ ἐστι 'καὶ τοῦ 
δικαστικοῦ. Τὸ μὲν γὰρ τῇ ἰατρικῇ προσέοικε, καὶ νοσήσαντας 
ϑεραπεύει. τὸ δὲ τὴν ἀρχὴν οὐδὲ νυεῖν (legend. aio: opis»), 
ἀλλὰ πόῤῥωθεν ἐπιμελεῖται τῆς ἐν τῇ ψυχῇ ὑγείας. Ἰπεοῖρποια 
Yamblichi sententiam de differentia duarum politicae, vel, 
vt ipse vocat, iustitiae, partium, nomotheticae, et dica- 
sticae, illustro παρέργως, adhibito colloquio Platonis cum 
Dionysio Syracusano, a quo interrogatus diuiníssimus ille 
hilesophorum, quodnam esset officium politici; respon- 
dit: Bonos efficere ciues, (Exspectabat autem tyrannus, dum. 
diceret Plato, iudicia bene exercere: hac enim ipse virtute 
se efferebat.) Iterum ab eodem interrogatus Plato, cuius- - 
'nam vero putarer officium esse , recte iudicare, respondit, 
ἽΜόριόν 1. μικρὸν πολιτικοῦ τὸ δικάξειν ὀρϑῶς. (vbi forte ree 
ctus legamus, πολιτικῆς.) ἀκεσταῖς γὰρ “ἐοίκασι, τοῖς. tà διεῤ- 
ῥωγότα ἵμάτια ἀννφαίνουσ.. Vid. Euseb. Pamphili lib. 1. 
hronic. pag. 46. — Cum Platone etiam sentit Clemens Alex, 
Strom. I. pag. 151. quando deBnit δικαστικὴν ν᾽ ἐπιστήμηκ 
ὀΐσαν διορϑωτικὴν τῶν ἁμαρτανομένων, ἕνεκεν τοῦ διχαίονυ : 
additque, σύστοιχος δὲ αὐτῇ 1 κρλαστικὴ, τοῦ κατὰ τὰς κολά-- 
σεις μέτρου ἐπιστημονικὴ τις οὖσα. Κόλασις δὲ οὖσα διόρϑωσις 
ἐστὶ ψυχῆς. Sed ab his ad Iambl. emendationem nos reci- 
piamus. Sequitur ergo alter eiusdem citatus locus, et ipso. 
mon minus mendosus priore. -Confert ibi Iambl. Pythag. 
legumlatores cum  Heraclito Ephesio, quorum illi* multa 
rolixaque cum beneuolentia et politica scientia ad leges 
᾿ἸΑβαρ ΑΙ accesserint; iste vero asperrimus ac vehementissi- . 
mus in Éphesios fuerit, dignos videlicet pronuntians omnes, 
quibus gula frangeretur (ob expulsum videl. sna ciuitate 
Hermodgrum, optimum virum, vt ex Ciceronis "Tuscul, 
Strabone, aliisque constat) idque ἡβηδὸν, id est, ab ineun- 
te aetate, siue a prima pubertate, ἀπὸ τῆς ἥβης: non, vt 
Arcer. vertit: petulanter et lasciué, per omnes .adeo. aeta- 
tes, etc, Legitur ibid, μετὰ πολλῆς ἐννοίας ( quod interpres 
reddidit, cum omni intelligentia) καὶ πολιτικῆς ἐπιστήμης γ0- 
μοϑετεῖν ἐπεχείρησε: cum verum sit εὐνοίας, et ἐπεχείρησαν. 
Jta verissimam a nobis restitutam lectionem bis vitiosam, 
vt opinor, nemo dubitabit, I. qui attenderit, sUrota» πολλὴν 
Pythagoricorum legislatorum opponi praefractae et contu- 
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sheliosae seuerítag Heraeliti: IT. qui animaduerterit, ver- 
bum ἐπεχείρησαν referri ad δὰ quae praecesserunt, πάντες 


οὗτοι νομοϑέται ἰσοϑέων τιμῶν ἔτυχον. Sequentia enim ratio- . 


nem subiiciunt, quare tanto in honore habiti fuerint Py» 
thagorei legislatores, nimirum propter πολλὴν εὔνοιαν, et 
πολιτικὴν ἐπιστήμην, qua leges ferre aggressi fuerint: ἐπε- 
χείρησαν νομοϑετεῖν. Taceo, quod τὸ ἐπεχείρησε nu:lum ha- 
beat nominatiuum, ἃ quo regatur, siue. dependeat. Bed 
ἃ Iamblicho tandem ad Malch. redeamus, 


ZftuoLn Aot τοῖς περιοίκοις ] Apud Iamblich. perpe- 
ram editum est, 31009 ὑπεροίκους. Legend. autem et ibi 
TOig περιοίκοις; quod et Árcerius tandem per coniecturam 
ASsecutus esr, recte. 'ortassis autem vtrobique tam apud 
Malchum quam apud lamblichum legend. ταῖς περιδίκοις, 
scil πόλεσι: vicinis ciuitatibus. In: doctrina de situ orbis 
et sphaera qui sint περίοικοι, aliunde petendum est. 


Σύμιχος δ᾽ ὃ Κεντοροπίων τύραννος Quis iste fue- 
vit Symichus, qui item Centoropii, in quos ille tyranni- 
dem quam obtinuerat, vltro deposuit, audito Pythagora, 

: LÀ A . Φ ^ : ** 4 eg' 
quaerendum amplius. Tamblich. quidem certe de eo nihiL 
Sunt autem et in Komaia | historia imperatorum exempla, 
' qui imperio se vltro abdicarunt, facti ex monarchis priuati, 


“Ἀκούσας. αὐτῆς} Leg. αὐτοῦ, Pythagorá audito. 


“Ῥωμαῖον Quanti, fecerint Pythagoram Romani, satis 
declarant quae Plutarch. scripsit in Numa. Vid. quae su- 
prs» ad tit. huius opusculi annotaui ex Cicer, Liuio, et aliis, 


Zh»stÀe δ᾽ ἄρδην στάσιν, οὗ μόνον ἀπὸ τῶν Év^Ivq- 
λίᾳ] Sempet hunc:locum pro mutilo suspectum habui, 
£um ad οὗ μόνον sequi debeat, ἀλλὰ xai, etc. quod hic de- 
est curi detrimento sententise. Tandem inspeeto Ianiblich. 
tap. 7. deprehendi sic esse, et supplenda hic post oU μόνον 
illa verba : ἀπὸ τῶν γνωρίμων καὶ τῶν ἀπογόνων δὲ αὐτῶν μέχρε 


“πολλῶν, ὡς ἱστορεῖται, γενεῶν, ἀλλὰ καὶ καϑόλον (leg. καϑόλου), 


vt deinde sequatur, ἀπὸ τῶν ἐν ᾿Ιταλίᾳ, ete, 


᾿Φυγαδευτέον] Frequens hoc et grauissimum Pytha- 
gorae apophthegma, siue scitum , totidem plane verbis re- 
fertur apud lamblich. de vita Pythagorae cap. 7. nisi quod 
in extremo ibi legitur, ἀμερίαν, quod Arcerius Vertit, par» 


tium studium, | Sed restituendum ex hoc Malchi nostri Joco, 
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ἀμετρίαν.  Verissime antem eenset Iamblich. de hoc Pythag. 
ecito, χρησμῷ ϑεοῦ συμβουλευτικοῦ (T. συμβουλευτικῷ ) ὅμοιον 
εἶναι, ἐπιτομὴν τινα ὡσπερεὶ, καὶ ἀνακεφαλαίωσίν τινα τῶν αὖ- 
κῷ δοκούντων, "δι᾽ οὗ φιλοστοργότατα ἀνεμίμνησκεν ἕκαστον τῶν 
ἀρίστων δογμάτων. D. Hieronymus in Apologetico suo ad- 
, vers. Ruffin. idem apophthegma, quamuis nonnibil -commu- 
tatis verbis, eodem tamen sensu recetset,  Áscribam colla- 
tionis ergo, et quidem paulo altius fepetitis doctissimi patris 
verbis: Hespice omnem oram Italiae, quae quondam Magna 
Graecia dicebatur : et Pythagoricorum dogmatum incisa publi- 
cis literis aera cognosces. Cuius enim sunt illa χρυσᾶ παραγ- 
γέλματα; nonne Pythagorae? in quibus omnia eius breuiter 
dogmata continentur, et in quae latissimo opere commentatus 
est lanblich. imitatus ex parte Moderatum, virum eloquentis- 
simum, et Arochippum, ac Lysidem, Pythagorae auditores * 
quorüm rchippus ac Lysides in. Graecia, id est, Thebis, 
scholas habuere, qui memoriter tenentes praecepta doctoris, 
ingenio pro libris vtebantur; a quibus illud est: Φευκτέον παν- 
τάπασι καὶ ἐκκοπτέον, ἀσϑένειαν μὲν τοῦ σώματος, ἀπαιδευσίαν 
δὲ τῆς ψυχῆς, ἀκολασίαν δὲ τῆς γαστρὸς, στάσιν δὲ τῆς πόλεως, 
τὴν δὲ διαφωνίαν ἀπὸ «τῆς οἰκίας, καὶ κρινῇ ἀπὸ πάντων τὸ 
᾿ἀκρατές. Quod ita in Latium possumus vertere; Fuganda sunt 
omnibus modis et et abscindenda, languor e corpore, imperitia 
ab animo, luxuria a ventre, & ciuitate seditio, a domo discore 
dia, δὲ in commune a aunctis rebus intemperantia, — Haoc Hie- 
ronymus ( mihi in editione Plantin, Tom. I. pag. 261.). 
Τὸ ἀχρατὲς hic dicitur, quod apud TIamblichum et Malchum 
est ἀμετρία. Iamblich. alibi etiam ἀσύμμετρα vocat: vt 6. S1. 
Ἐΐρφηται μὲν οὖν ἤδη τὰ κοινὰ παραγγέλματα περὶ αὐτῆς (τῆς 
σωφροσύνης), ἐν οἷς πυρὶ καὶ σιδήρῳ τὰ ἀσύμμετρα πάντα ἀπο- 
κόπτειν διώρισται: quibus verbis nihil aliud quam hoc ipsum 
epophthegma innuit, quod cap. 7. antea retulerat, et quod 
hic hibet Malchus. Videndum autem moneo, an non apud 
Higronymum aut pro φευκτέον legendum sit φυγαδευτέον, aut 
pro fuganda, fugienda: hoc enim valet, qsvwréov. Haeo 
ecripseram , cum deinde recurri ad peruetustam Hieronymi 
editionem, quam habeo impressam Lugduni anno 2608. 
apud, Iacobum Saccon, in qua deprehendi Graeca paululum 
wariare & recentioribus editionibus: nam pro διαφωνίαν ibi 
legitur διῤόνοιαν: et pro xoi κοινῇ ἀπὸ πάντων τὸ dxgerig, 
seriptum est, καὶ ὅλως παντὸς πράγματος ἀμετρίαν. — Quam 
varietatem lectionum non putaui dissimulandam. 
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Fi δὲ δεῖ πιστεύειν ] Eaedem istae nerrationes de vrea 


Daunia, de boue Tarentino, a Pythagora domitis et man- 
suefactia, et de aquila superuolante eidem de auguriis forte 
ad socios disserenti,.ab eoque ex aére detracta et manu pere 
mulsa (quibus probatur, si fas est credere, quod etiam fe» 
xae dicto audientes fuerint Pythagorae eiusque sermonem ἐπ 
tellexerint ) exstant etiam, et quidem fere totidem verbis, 


apud Iamblich. cap. 15. num. 61. 62. ita tamen, vt ex hos 


Malchi loco quaedam apud Sllum restitui possiht suae inte- 
gritati, Videntur áutem mihi istae narrationes (vt illa quo- 
que de fluuio, qui clara et humana voce salutarit Pythágo- 
ram transeuntem, mec non et illa de duabus remotissimis 
ciuitatibus eodem die ab ipso aditis, etc.) eiusmodi esse, 
vt inter veras historias Luciani locum suum facile tueri pos- 
sint. Nam quid non Graecia mendax audet in historia? vt 
verbis Satyrici vtar. Τοῦ αὐτοῦ κόμματος esse existimo, 
quod de Ammoniano, Syriani cognato, philosopho scribunt, 
eum habuisse asinum sapientiae auditorem: credo, quod 
ipsius anima prius inhabitarat corpus alicuius philosopho- 
.yum. Suidas in "Appuovumvóz^ Οὗτος ἣν ^4. 9 κικκῆσϑαι συμ-- 
βέβηκεν ὄνον, σοφέας ἀκροατὴν. Porro bouini huius colloquii, 
siont e& aquilae, cum qua Pythag. disseruerit, 8. Chryso- 
stomus quoque meminit, eaque pro veris habens, affert in 
argumentum, quo probet, Pythagoram fuisse magum et 
praesugiatorem. Ascribam ipsamet eius verba ex Homil, 1, 
in Ioan, Euangel. vbi luculenter demonstrans, quomodo 
euangelicae veritati ac piscatoriae simplicitati Apostolorum 
cedere coacta fuerint, et ad eam obmutescere summorum 
gnoque philosophorum (vt Pythagorae, vt Platonis, etc. ) 
sapientissima quae habebantur dogmata, vsque adeo, vt vix 
nomine amplius in vulgus Christianorum noti sint ipsorum 
auctores, de Pythagora deiude hsac subiungit: πυϑαγόρας 
δὲ τὴν μεγίστην “Ελλάδα καταλαβὼν, καὶ γοητείας ἐπιδείξας εἴδη 
μνρία. Τὸ γὰρ βουσὲ διαλέγεσϑαι (καὶ γὰρ καὶ τοῦτο φασὶν 
αὐτὸν πεποιηκέναι") οὐδὲν ἕτερον ἢ γοητεία ἦν, καὶ δῆλον μά- 
λιστα ἐκεῖϑεν. Ὃ χὰρ τοῖς ἀλόγοις οὕτω διαλεγόμενος, τὸ τῶν 
ἀνθρώπων οὐδὲν ὠφέλησε γένος, ἀλλὰ καὶ τὰ μέγιστα ἔβλαψεν. 
Ζαίτοιγε ἐπιτηδειοτέρα πρὸς φιλρσοφίας λόγον ἡ φύσις 9j τῶν 
ἀνθρώπων. ᾿Αλλ ὅμως ἐκεῖνος ἀετοῖς μὲν καὶ βουσὶ διελέγετο, 
«οαϑάπερ φασὶ, γοητεύων.. Οὐδὲ γχὰρ τὴν ἄλογον λογικὴν inárgos 
φύσιν (οὐδὲ γὰρ δυνατὸν ἀνθρώπῳ τοῦτο), ἀλλὰ μαγγανείαις 
ιπτοὺς ἀνοήτους ἡπάτα. Καὶ ἀνθρώπους ἀφεὶς Oak τι τῶν 
᾿ᾳφφησίμων, ἐπαίδευσεν, ὅτι ἴσον ἣν, “κυάμους φαγεῖν, καὶ τὰς 


* 
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πῶν γεννησαμένων κεφαλάς. καὶ τοὺς συνόντας EmevO:s, ὅτι δὴ 
4j τοῦ διδασκάλου ψυχὴ ποτὲ μὲν ϑάμνος ἐγένετο, ποτὲ δὲ κόρη, 
σοτὲ δὲ ἰχϑύς" dg οὐχ εἰκότως πάντα ἐσβέσθη ἐκεῖνα, καὶ ἦφα- 
γιἰσϑὴ τέλεον; εἰκότως καὶ κατὰ λόγον. Vbi quod primum ait 
Chrysostomus, ex doctrina Pythagorae idem esse δῷ par 
scelus, fabas edere, et capita parentum, allusit ad hosce 
wersus Empedoclis (qui Pythagorae fuit auditor, vt infra 
dicetur ): 

Δειλοὶ, πάνδειλοι, κυάμων "Eno χεῖρας EysoÓs, 

*Toó» τοι, πυώμους τρώγειν, κεφαλάς τε τοκήων. 
Quorum versuum prior apud Agellium exstat lib. JV. cap. 1i, 
alter apud Clem. Alexandr. Strom. 3. p. 197. Alibi tamen 
pro τρώγερν legitur φαγξειν, eodem sensu, Deinde quod idem 
$. Chrysostomus scribit, Pythag. voluisse suis auditoribus 
persuadere, quod anima sua fuerit aliquando frutex, alie 
quando puella, aliquando piscis: in eo mihi manifestus est 
respexisse ad istos Empedoclis versus, qui apud Athenaeum 
et alios exstant: 


Ἤδη γάρ ποτ᾽ ἐγὼ γενόμην κούρη τε κόρος τε, 
Θάμνος T, οἰωνός τε, καὶ εἰν ἁλὲ ἔλλοπος ἐχϑύρι 

Vbi dissimulare non debeo, pro ἔλλοπος legi ἔμπυρος ἴα Ans — 
tholog. Graec. Epigr. lib. 1. oap. 86. εἷς φιλοσόφουφ. Denis 
que ad hunc illustrem Chrysostomi Jocum illud 'etiam noz 
inutiliter quis obseruet: sanctissime ipsum quidem: facere, 
dum coelestem veritatem ómnibus omnium philosophorum, 
etiam: praestantissimorum, dogmatis longissime praefert, 
quae hie tanto antecellit sno fulgore, quantum lucernam ., 
vincit sol mero meridie, cum sudüm est coelum. In éó 
autem agit rhetorice, quod ex omnibus Pythagorae placitis 
tantum eXcerpat τὰ φαυλότερα, atque ad exagitandum oppor* 
tuna, omissis sanioribu$, omnihoque ita ipsiüm 'extenuat, 
exagitat, traducit, quasi hihil prorsus ad communem gene- 
xis humani vtílitatem attulerit, nihilque sani aut véri homi» 
nes vnquam docuerit, quod alii tamen longe aliter se habere 
demonstrarunt, et ex doctoribus ecclesiae etiam Clem. 
Alexand. qui vt et caeteris Graecorum philosophis aliquem 
dignitatis gradum concedit, et nonnullam veri imesginem 
. Attribuit, ex Mose et Hebraeorum doctrina expressam; it& - 

et de Pythagora sentit paulo clementius; .in iis quidem quae 
saniora docuit, Quod de praesente Chrysostomi loco moe 
mui, id pertinet latius, similiterque dici potest de Tertul- 
Jano, de Lactanüo, do Iustino Martyre, aliisque S. ὃ, 
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Patribus, quando inclementius dicunt philosophis, alicubi 
etiam fortean immerentibus. 


Οὐκέτ᾽. ὠφϑὴ] Iamblich. plenius, οὐνέτ᾽ ἐκτότε ὥφϑη: 
quod cur quis. mutet in ἐν. τοὐτού, nihil me iddice habet 
causae. 


Παυμμιγὴ νομῇ] Tainblich. c. 15. ἐν παμμιγεῖ νομῇ. Et 
ita Malchum quoque hic puto corrigendum. 


Koi φήσαντος, οὐκ εἰδέναι βοϊστὶ λαλεῖν Apud Iam- 
blich. dicto loco est, xai οὐ φήραντος εἰδέναι βοϊστὶ εἰπεῖν, 
de qua transpositione negationis elegante οἵ bonis aucto- 
ribus familiari, vid. Desid. Herald, Animaduersion. in 
Tamblich. cap. 6. ; 


“ἀποστῆσαι ] Iamblich. addit dial: vbi forte legend. 
ἀμελετητί. 


Τὸν ἱερὸν καλούμενον βοῦν .Iamblich. addit, χυϑα- 
ψόρου: vt dictus fuerit, Bos sacer Pythagorae. 


Toog&g]  Iambl. ἀνϑρωπέναις τροφαῖς σιτούμενον. 


᾿Δετὸν δὲ ὑπεριπτάμενον} Aquilae huius praeter Iam- 
blichum, Malchum, Chrysostomum , etc. Plutarchus et- 
jam meminit in Numa. 


IloocopiAoUyrog αὐτοῦ τοῖς γνωρίμοι] . Hic locus 
manifeste confirmat emendatiónem Heraldi apud Iamblich. 
Num. 62. apud quem nihili erat lectio, αὐτῷ; magis etiam 
nihili interpretatio: qui praeclarissimi essent. a. fortuna: cum 
ilud ἀπὸ τύχης coniungendum sit cum προσομιλοῦντος ; mi- 
nime yero cum γνωρίμοις. 


Διοσημείων} Apud Jambl. male legitur, διὰ σημείων. 
“Διοσημεῖα veró quao sint, notum est vel ex Árato, qui non 
tantum Φαινόμεγα, sed etiam 4ιοσημεῖα descripsit versibus, 
h. e. signa, quibus quis futuras aéris mutationes praeco- 
gnoscat, vel ab astris, maxime luna et sole, nec non 
ab animantibus quibusdam, imo et rebus anima carentibus. 
Diuersa est ab his διοσημέα, quae a Suida exponitur ϑεομηνέᾳ. 
Sic enim ibi legendum aio , pro ϑεομνία. Θεομηνία est 
μῆνις ϑεοῦ, h. e. ira dek — louis iram possis οὐμδι Ouidio, 
vocare extrema Metamorph. Affert Suidas exemplum ex 
nescio quo historico: παρῆσαν δὲ δισχίλιοι Σκύϑαι, πάσης 
ὀξύτεροι διρσημίας, ἤτοι ἀσεραπῆς, ἢ πρηστῆφος, ἢ »εραυγοῦ, 
ἢ σκηπιοῦ, ἢ FIRED ἀστέρος. Addis deinde aliam descri- 
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ptionem διοσημίας, quod scil sit, Ó παρὰ καιρὸν χειμών 
" (talis erat tempestas, cum haec scriberem, initio anni 1610.). 
Subiungit quoque ibidem Atheniensium morem, qui soliti — 
sint concionem dimittere, vel res agendas omittere, si qua 
διρσημία incidisset: ᾿αρεφύλαττον δὲ ᾿᾿ϑηναῖοι τὰς διοσημίας, 
καὶ διέλυον τὰς ἐκκλησίας διοσημέας γενομένης, ἢ ἄλλο τε μέλ-- 
λοντες ἀνύειν. Ex quibus colligere licet, διοσημίαν idem 
valere quod ϑεοῦ βία apud Vlpian. in ub. 15. δὲ merces. 
$. vis maior. D. Locati. 


Ὅτι παρὰ ϑεῶν] Hinc corrigend. Yamblich. apud 
quem. perperam editum est, περὲ, quod alibi etiam apud 
eundem pro παρὰ non semel à librariis positum obseruaui. 


EU αὐταὶ] Ex Iambl. hio reponend. xaí. Et vice 
versa' apud lamblich. pro'a/roi legend. αὐταί: nimirum, 
αἵ ἀγγελίαι. 

Καταγαγεῖν Ὁ  Iambl μεταγαγεῖν. Denique in eodem 
capite Iambl. 15. pro ἀναλυτικόν τι xai νουϑετιπὸν ἐκέκτητο 
Πύυϑαγ. rectius legi putarim, παρακλητικόν τί καὶ νουϑετικὸν 
ἐκέχτητου — Obseruetur ex eodem capite egregia sententia f 
Cum etiam bruta animalia disciplinae sint capacia, cieurari- 
que possint, multo màgis homines, quibus mens et ratio data 
est, disciplinae et culturae patientes aures accommodare debere. 
ΖΔιδασκαλία περιγένεται τοῖς γοῦν ἔχουσιν, ὅπου καὶ τοῖς ἀνημέ- 
ροις τε καὶ ἀμοιρεῖν λόγου γνομιζομέγοις. Vbi nihil opus erat 
stellulas asppingere, quasi quid deesset. Nam ἀπὸ xoiob 
reperend. est, διδασκαλέα περιγίνεται. 


Δικτυοβόλοις v ἐπιστάντα] Cum in MSC. vitiose 
legeretur δικευουλαοῖς, reponebam δικτυοβόλοις. .Sed postea 
inspecto Iambl. animaduerti, hic quoque leg. δικενουλκοῖς. 
Sunt enim δικτυουλκοὶ piscatores, παρὰ τὸ ἕλκειν τὰ δίχτυα, 
ᾳ d. retitrahi. Meminit autem huius historiae et Plutarch. 
Sympos. 8. Probl. 8. his verbis: Kairo: βόλον ἰχϑύων πρία- 
σϑαί ποτέ φὰσι τὸν Πυϑαγόραν, εἶτα ἀφεῖναι (].. ἀφιέναι ) κε- 
᾿λεῦσαι τὴν σαγήνην' οὗὐχ᾽ ὡς ἀλλόφυλον καὶ πολεμίων ἀμελήσαν- 
τα τῶν ἰχϑύων, ἀλλ᾽ ὡς ὑπὲρ φίλων xai οἰκείων γεγονότων αἰχμα- 
Aaa λύτρα καταβάλλοντα. Allusit quoque idemi ad eandem 
historiám in comment. de vtilitate ex inimicis capienda, 
his verbis: Καὶ βόλους ὠνούμενος ἰχϑύων ἐκέλευεν ἀφεέναι. 
Vide et Iambl. lib. I. cap. 8. apud quem ex Malcho mone 
zulla, et vicissim apud hunc etiam ex illo quaedam cor- 

rigenda esse docebit lectorem collatio.  Asoribam igitur: 
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Kai καὶ ἐκεῖνον τὸν καιρὸν πορευόμενος ἐκ Συβάριδος, εἰς Kod 
"wv περὶ τὸν αἰγιαλὸν δικτυουλκοῖς ἐπέστη, ἔτι τῆς σαγήνης 
κατὰ βυϑοῦ ἐμφόρτου ἐστρωμένης" (Arcer. legendutm putat 
ἐσιρωγνυμένης. Sed cum apud Malchum sit ἐπισυρόμενον, " 
videtur mihi et apud. «Iamblichum et apud Malchurt repo» 
ni debere. ἐπισυρομένης , vt referatur ad τῆς. σαγήνης: vel 
etiam ἐπισυρομένοις ,» scil. τοῖς Oirrvovixois.) ὅσον τε πλῆϑος 
ἐπισπῶνται εἶπεν (f. προεῖπεν) ἰχϑύων, 'δρίσας ἀριϑμῷ (ἢ. ἀρι: 
ϑμὸν), καὶ τῶν ἀνδρῶν b ὑπομεινάντων,. U τι ἂν κελεύσῃ πράξειν, 
εἰ τοῦϑ' οὕτως ἀποβαίη, ζῶντας ἀφεῖναι (leg. ἀφιέναι) πᾶσι (f. 
πάλιν, vt est apud Malch.) κελεῦσαι τοὺς ἰχϑῦς, πρότερόν γὲ 
ἀχριβῶς διαρυϑμήσαντες ε διαριϑμήσαντας)" καὶ τὸ ϑαυμασιὼ- 
τερον, οὐδεὶς ἐν τοσούτῳ τῆς ἀριϑμήσεως τοῦ χρόνου (1. τῷ χρό. 
Ya) τῶν ἰχϑύων ἐκ (f. ἔξω vel ἐκτὸς 00. vt est apud Malchum) 
τοῦ ὕδατος μεινάντων ἀπέπνευσεν ἑστῶτός yt (f. ἐφεστῶτός ys) 

& αὐτοῦ. Seq. non habet Malch. sed habet Plutarch. d. loc. 
δοὺς δὲ καὶ τὴν τῶν ἰχϑύων τιμὴν ταῖς ἁλιεῦσιν, ἀπήει εἰς Κρό- 
Ἴωνα. οἷ δὲ τὸ πεπραγμένον διήγγειλαν etc. 


vougiAéxroug τεκμηρίοις ἀπέφηνεν Hinc emendari 26 
potest Iambl. cap. 14. vbi male editur, ἀναμφιλέκτως τεκμὴ- ἰ 
Ὅιον ἐπέφαινεν. 


““πέπεμπεν ] Semper hoc bonum habui suspéctum, 
-mec mutaui tamen, donec tandem ex collatione Iamblichi 
d. c. 14, animaduerti legendum ἀνέμελπεν. — Sic Malehus: 
noster et Iatmblichus mutuas tradunt operas. Ibidem psulo 
post apud lambl. legend. αὐτοῦ, pro ἑαυτῶν: Nam dé Eu- 
Sphorbi solius versibus funebribus ibi agitur: mom etiam 
plurium aliorum. Versus. autem: isti Homerici exstant 
Jliad. o. 


Ὅτε 9^ Ag] Ita MS8C. noster. Sed apud Homerum | 
et Iambl. legitur, 99 ἅλις. 


"Eni γαίης] Ita ΝῖδΟ, $ed Tamblich. habet ini γαΐῃ: 
quomodo etiam: apud Homerum legitur. 


᾿Εὐμελίην] Apud Homerum et Iambl. est ἐδμμελίην. 


Τὰ γὰρ ἱστορούμενα]  Huüc totum locum vsque ad 27 
verba, χαῖφε πυϑαγάρα, D. Cyridus inseruit libro suo tes : 
tio contra Iulianum Apostatam seu Paxabatam, et auctorem 
leudat Porphyzium: qui quidem Cyrillus me monet, vs 
zetractem omnia quae supra ad epigraphen heus libelli 
notabam de Maleho: atque visis exáetipiom, humo nóstruxe 
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βιογφάφον esse ipsum Porphyrium.. Is enim proprio mo- 
mine Βασιλεὺς dictus est, teste Suida, hqc est, lingua 
Syrophoenissa,- Malchus. Nam patriam: habuit Tyrum. 
Suidas: . Πορφύριος, ὃ κατὰ Χριστιανῶν γράψας, ὃς κυρίως éxa- 
λεῖτο. Βασιλεὺς, Τύριος φιλόσοφος, μαϑιητὴς “Ἀμελίου , τοῦ Πλω.- 
zivov μαϑητοῦ , διδάσκαλος δὲ ᾿Ιαμβλίχου, γεγονὼς ἐπὲ τῶν χρό- 
γὼν αΑὐρηλιαγοῦ, etc. Non est ergo quod alium quempiam 
' circumspiciamus Malchum, vt supra faciebam, antequam . 
"Cyrillum propius inspexissem. Ipsi potius Porphyrio per 
nos iam assertum esto hoc opusculum, arguments, vt 
puto, minime dubiis aut leuibus. Fieri quoque potest; 
vt additum aliquando fuerit ad epigraphen ipsum Porphy- 
ri nomen, quod postea librarii omiserint: Πορφυρίου, τοῦ 
ΜΜΙάλχον, ἢ Βασιλέως, Πυϑαγόρου βίος. Hoc primum de au- 
ctore opusculi nostri. Deinde obseruo, id minimum in 
duos libros fuisse ab ipso Porphyrio distinctum, quorum 8. 
alter, imo δἰ finis primi interciderit. Id in promptu est 
colligere ex alio Cyrilli loco lib. 9. eiusdem operis contra 
Iulianum, ' quem locum alibi proferam in his Notis. Nam 
cum ibi nominet et Porphyrii librum primum historise 
Pythagorae, assignificat, plures vno, atque ad minimum . 
duos, fuisse libros. Primum enim respectu secundi etc. 
dici solet. His consequens est, vt dicamus, quoniam Por- 
phyrii discipulus fuit Iamblichus, (Suidas: ᾿Ιάμβλιχος, ax 
“Χαλκίδος τῆς Συρίας, φιλόσοφος, μαϑητὴς Πορφυρίου τοῦ φιλο- 
σόφου, τρῦ Πλωτίνου ἀκουστοῦ, ,7εγονὼς κατὰ τοὺς χρόνους 
Κωνσταντίνου τοῦ Βασιλέως etc.) posterius scripsisse lambli- 
chum, et magistri sui breuitatem vberiore commentario 
dilatasse: quod vere a me dici, facile cuiuis ex collatione 
apparebit. Retracto igitur et illud, quod supra dicebam, - 
videri hunc Malchum, velut epitomatorem quendam, sua 
ex lamblicho compilasse.  Prodest autem collatio: Malchi 
cum Cyrillo etiam ad Latinam versionem corrigendam,' 
Dum enim sic vertit Oecolampadius: ( Propterea Porphy- 
"rius socius eius (Iuliani) et calumniarum in nos pater, Py- 
thagorae vitam describens, sic dicit: Nam quae recitantur de 
σὰ, quae IVMIycenis residet, cum Troianis spoliis apud. Mrgiuam 
Iunonem. Quum Euphorbi Phrygis, et scuti eius monumentum 
transiuissemus, | vt valde vile, - dicebant, flumen Causam, |. 
quando cum multis aliis transiret, "omnibus aliis audientibus 
ei locutum esse: SALVE PYTHAGORA:) satis indicat in- 
terpres, quod aut vitiosum habuerit codicem, aut, si emen- 
datum babuit, non Íuerit verao lectionis sensum assecutus. . 
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. Restitueré igitur possumus Cyrilli Latinam interpretationem 
ad hunc modum: Nam quae narrantur de ,Euphorbi Phry- 
gis. scuto, quod M'ycenis cum spoliis Troianis suspensum 
fuerit Iunoni drgiuae ,' ea praetermittimus vt minus peruul- 
gata. - Áiebant autem. Causum. fluuium. aliquando ipsum (Py- 
thagoram ) cum multis sodalibus transeuntem allocutum esse 
omnibus audientibus: Salue Pythagora etc. Nota haec etiam: 
primo, videri Oecolampadium pro ἑταίρων legisse ἑτέρων, 
cum verterit, aliis: deinde, illa: καὶ ὃ ποταμὸς γεγωνόν τε 
(sic legendum, quomodo et apud Iamblichum diserte scri- . 
ptum reperio, mon γεγωνώς τι,) καὶ τραγὸν ἀπεφϑέγξατο, 
apud Cyrillum, in Lat. quidem versione, non haberi, 


Εὐφύρβου τοῦ Φρυγὸς τούτου ἀσπίδος ἡ Scutum Eu- 
phorbi in templo Iunonis Argiuae pro anathemate suspen-. 
sum Mycenis, vetustate licet attritum, agnouisse fertur 
Pythag;, qui aiebat, suam animam antea corpus Euphorbi 
inhabitasse. Hyginus Aug. libertus in Fabulis cap. 112. 
" Menelaus cum. Éuphorbo (dimicauit). J£Euphorbus occiditur. 
Qui postea Pythagoras est. factus, et meminit, suam animam 
in corpora transisse. — Tertüllian, de Jnima cap. 28. Sed 
clypeum Euphorbi olim Delphis consecratum recognouit , et 
' suum dixit, et.de signis vulgo ignotis probauit etc. vbi anj- 
maduértere licet memoriae lapsum in doctissimo scriptore. 
. Si enim Mycenis ille clypeus fuit suspensus in templo 
Iunonis Argiuae, (vt hic, et apud Iamblichum d. cap. 14. 
nec non Ouid. XV. Metamorph.) non ergo Delphis in fano: 
Pythii Apollinis. "Vide et quae notabo infra. lllud autem 
«ούτου valde mihi est suspectum: quamuis etiam apud 
Jamblichum legatur, apud quem Arcer. Ad mutare tentat 
in τοῦτο, me non probante. ' ᾿ | - 


Tlooíeue» ] Apud Iamblich. d. c. 14. nullo sensu le- 
gitur παρέσμεν, hinc corrigendum in παρίεμεν: hoc est, 
praef mittimus. "Nec enim placet Arcerii lectio, τοῦτο ἄσπ. 
παράσημον: vt nec versio: ἢ. e. insigne! scuti etc. — Plura 
quoque ibidem qua suppleri, qua emendari, vel etiam con- 
tra interpretis παραδιορϑώσεις defendi poterunt. Primo 
enim deest Iamblicho ἀγακειμένης, post υκήἦναις reponen- 
dum: pro περὲ τῶν non περιέϑηκαν legend, , sed περὶ τῆς, 
quod referendum ad ἀσπέδος.͵, Denique pro συντροικοῖς diui- 
sim rescribend. σὺν TQuwixoic: quamquam hoc postremum 
etiam Árcer. vidit, quamquam eius versio hic mult& peccat, 
Quae ibidem sequuntur ysque ad finem cap. s ita et legi et 

Tom. II. P. IH. 
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"4yUt,, τελειῶ, ἐκτελῶ, dul. ᾿ἀπαιτῶ. ( quae postrema duo . 
verba mihi suspecta sunt mendi). Suidas: "4»voíuoc, ivtg- 
γῶς, πρακτικῶς, τελείως. Καὶ ἀνυσιμωτάτως. ἴάνυσις γὰρ, ἢ τε 
λείωσις. Et paulo ante: ᾿ἄγύειν, τελειοῦν, πράττειν. ltem: 
᾿Ανύσασϑαί τι, παρὰ τοῖς ἄρχουσι διαπράξασϑαι. — Koi ὅμοίως 
πάλιν τὸ τοὺς ἄρχοντας προστάξαι τοῖς ὑπὴήκόοις. -καὶ ἀνῦσαι, 
τελειῶσαι. Et rursus idem Suid. Ἄάνυσται, ἤνυσται. καὶ ἀγνυ- 
στέον, δεῖ ἀνύειν. ᾿Ανυστικωτέρα, ἀντὶ τοῦ ἐνεργητικωτάτη. (aut 
᾿Αγυστικωτάτη lep. aut ἐνεργητικωτέρα:) : Adducit deinde locum 
Polybii, qui propter egregiam sententiam hic quoque ascri- 
. "bi meretur: Mía ψυχὴ 159 ἁπάσης πολυχειρίας ἐν ἐνίοις wau- 
qoic ἀνυστικωτέρα" ὡς JoywuiümR ἐν Συρακούσαις μόνος πολλῶν 
“Ῥωμαίων: quae verba hodie apud Polybium, qui extat, non 
leguntur: sed similis sententia epiphonematica habetur in 
Excerptis, vbi de Archimedis solertia et niachinis lib. VIII. 
pag. 518. nouae ed. Paris. οὕτως εἷς ἀνὴρ καὶ μία τέχνη δεόν- 
τως ἡρμοσμένη “πρὸς ἕνια τῶν πραγμάτων μέγα τὸ χρῆμα φαίνεται 
γέγγεσθϑαι καὶ ϑαυμάσιον. Sed haec ὁδοῦ πάρεργον. te 
2: . Tow μηρὸν χρυσοῦν dadn ξεν] . Multa, huius aurei 
femoris a Pythagora in suo corpore ostentati mentio est apud 
auctores. Vide praeter Plutarch, in Numa etiam lambl. lib. 
I. Sap. 28. Diog. Laért. lib. VIII. pag. 574. «ζεται δὲ αὐὖ- 
-τὸῦ ποτὲ παραγυμνωϑ ἕντος τὸν μηρὸν ὀφϑῆναι χρυσοῦν. [τὰ lo- 
uitur Vitarum ille scriptor, quasi fortuito casu aliquando 
nudati Pythagórae coxa apparuerit aurea. Sed alii auctores 
memorant, ipsum femur suum detexisse de industria, vt id 
aureum esse ostentarct, eoque argumento probaret, Apolli-- 
nem se esse Hyperboreum: et quidem non soli Abaridi, sa- 
cerdoti Apollinis Hyperborei, verum etiam propalam pluri- 
ribus hominibus idem conspiciendum praebuisse in ludis 
Olympicis, hoc est, in maxima celebritate ac frequentia, 
tum ad hoc i ipsum consurrexisset , obambulassetque. Mira 
veró oonsequentia et argumentandi ratio: Pythagoras femur 
habet aureum. Est igitur ille Apollo, quem pro deo colunt 
Hyperborei. Sed omissis hisce λήρων λήῤοις, age mendum 
vnum atque alterum ex Iamblichi iam 4. cap. 28. tollamus. 
Legitur Num. 155. βεβαιοῦν ὡς τοῦτο ἀληϑές: vbi lector 
xoerito subsistat, quorsum illud βεβαιοῦν referatur. An δά 
Pythagoram, et ἐπέδειξεν; Atqui tunc oportebat Iamblich.: 
scripsisse, βεβαιῶν. Απ ad. μηρόν; Αἱ tunc βεβαιοῦντᾳ scri- 
bendum erat. , Et hoc posterius verum esse, ex isto Malchi 
logo discimus, vbi βεβαιοῦγντα. legitur, quod ad μηρὸν χρυσοῦν 
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omnino referendum est, / Hoo enim femur ἀντὶ τεκμηρίου ἫΝ 
bebatur, quo confirmaretur illa de Pythagora opinio, ipsis- 
simum, scilicet, esse Apollinem Hyperboreum.  Texujpi&. ^ 
certe haec $psa vocat Iamblich. Num. 140. ad quem locum 
etiam corrigendum iam accedimus. Edidit ibi Arcer. ὅτι ἔν - 
ζῷ αἰῶνι ἐξαγιστάμενος,. τὸν μηρὸν παρέφῃνε χουσοῦν.. Et sio 
yertit: quod cum in hac vita surrexisset, etc. — Animaduer- 
tendum erat, pro oid», (cui hic nullus est locus ) legend. 
ἀγῶνι: et ἀγῶνα intelligendum κατ΄ ἐξογὴν τὸν Ohvunixór. 
Diserte enim scribit Plutarch. in Numa, . iu conuentu Olym- 
pico haec acta esse: τόν 1εὲ μηρὸν ἀποφῆναι χρυσοῦν ᾿Ολυμπιᾶσι, 
διαπορευύμενον 1ὴν πανήγυριν. | Meminit aurei huius femoris, 

raeter Lucianum in Somnio, siue Gallo, eüam Apollonius 
cap. 6. 4dmirandarum Historiarum ; qui post Aristotelem in 
theatro hanc ἐπίδειξιν factam. scribit: Ἔν ϑεάτρῳ δὲ καϑήμενός 
| SITE ἐξωνίσταται, ὥς φησιν ᾿πριστοτέλης,, καὶ τὸν ἴδιον μηρὴν 
παρέφῃνε τοῖς καϑημένουρς εἰς ( puto legend, óc: vel etiam pla» 
ne delend. εἰς) χρυσοῖ». . Concludit denique id caput (quod 
potum de Pythagora fuit) his verbis: λέγεται δὲ egi αὐτοῦ 
xai ἄλλα τινὰ παράδοξα. “Ἡμεῖς δὲ μὴ βουλόμενοι 'μεταγραφέων 
ἔργον ποιεῖν, αὐτοῦ τὸν λόγον καταπαύσομεν. Alii tamen ebur- 
neum femur fuisse tradidere; vt Origenes lib. 6. contra Cel- 
sum p. 288. ed. Aug. Περὶ δὲ Πυϑαγόρου, πλεῖστα ὅσα τερα- 
τεισαμένου, καὶ δείξαντος μὲν ἐν πανηγύρει “Ελλήνων ἐλεφάντινον 
τὸν μηρὸν, ἀνεγγωρικέναι δὲ φήσαντος τὴν ἀσπίδα, ἧ ἐχρήαατρ, 
ὅτ᾽ Εὔφορβος àv, elc. τὸ χρὴ καὶ λέγει»; 


Ἔστι τοίνυν | Forte legendum , Ἔστω τοίνυν. Eandem 
historiam de naui mortuum velente habet etiam Apollonins 
cap. 6. Histor. admirand. eX quo haec ascribo. Τούτοις δὲ 
Pherecydae scil., Abaridi et Hermotimo) ἐπι γενόμενος IIv- 
ϑαγόρας; Μνησάρχου υἱὸς, τὸ μὲν πρῶτον διεπονεῖτο περὶ τὰ - 
μαϑήματα, καὶ τοὺς ὦ ἀριϑμούς. χύτερον δέ πρτε καὶ τῆς Φερε- 
κύδου τερατοποιΐας οὐκ ἀπέστη, Καὶ γὰρ τῷ ποντίου πλοίῳ 
εἰφερχομένῳ φορτίον ἔχοντι, καὶ τῶν παρατυχόντων εὐχομένων 
σωυτὸν εἶναι, κατελϑεῖν διὰ τὸν φόρτον, ἑστῶτα τοῖτον εἰπεῖν ! 
μικρὸν τοίνυν φανήσεται ὑμῖν σῶμα ἄγον τὸ πλοῖρν τοῦτο. 


Τροῤῥήσεις τε γὰρ 1 De praedictionibus Pythagorae , 29 
futurorum ita scribit Clem. Alexand. Strom. 1, p^8: 144. , 
Πφογνώσει δὲ καὶ πυϑαγόρας ὁ μέχας προσανεῖχεν ἀεὶ, ᾿Αβαρὶς 
πε ὃ “Ὑπερβόρεος, καὶ ᾿Αριστέας δ Προκοννήσιος... etc.  Abarim 
vero diuinandi artem calluisse, et oracula consignasse literi 1$, 
scribit etiam Apollonius cap. 4. Historiarum Admirandarum,s: |, 
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his omnino verbis: "4agiz δὲ ἐξ Ὑπερβορέων, ὴν μὲν καὶ αὖ- 
τὸς τῶν ϑεολόγων" ἔγρᾳψε δὲ καὶ χρησμοὺς ταῖς χώραις πεθέερ- 
χόμενος, ol εἰσι μέχρι τοῦ νῦν ὑπάρχοντες" προέλεγε 08 καὶ ob- 
τὸς σεισμοὺς, καὶ λοιμοὺς, καὶ τὰ παραπλήσια, καὶ τὰ γιγνόμενα 
κατ᾽ οὐρανόν. λέγεται δὲ, τοῦτον εἰς “ακιδαίμονα παῤαγενόμε- 
γον, εἰρηκέναι τοῖς “άκωσι κωλυτήρια ϑῦσαι τοῖς ϑεοῖς“ καὶ Ex 
τούτου ὕστερον £v “ακεδαίμονε λοιμὸς οὐκ ἐγένετο. Incertus 
ecriptor vitae Pythag. in Excerptis apud Photium p. 715. 
Biblioth. Ὅτι τὸν Πυϑαγόραν πολλὰ φασὶ (al. φησὶ) πρφειπεῖν, 
καὶ πάντα ἐχβῆναι. Nimirum hanc quoque diuinandi artem - 
s inagistro suo Pherecyde hauserat, quem et tempesíates 
et alis multa, quibus euentus respondit, praedixisse legi- 
. mus. Cicero 1, de Diuin. Ne Pherecydes quidem, ille Py - 
thagorae magister, potius diuinus habebitur quam physicus, 
qui cum vidisset (leg. bibisset) háustam aquam de iugi puteo, 
terrae. motus dixit instare, etc. Rectius vero apud Cicero- 
nem legi bibisset, confirmatur hisce Apollonii verbis, 
quae ex eius libello Historiarum admirabilium cap. 5. sub- 
'diciam. ΖΤὰ δὲ περὶ Φερεκύδην τοσαῦτα (leg. τοιαῦτα ) τινά ᾿ 
ἱστορεῖται. Ἔν Σκύρῳ ποτὲ τῇ νήσῳ διψῶντα, ὑδάτιον αἰτῆσαρ 
παρά τινος τῶν γνωρίμων. Τὸν δὲ πιόντα εἰπεῖν, σεισμὸν ἐσό- 
μενον ἔν τῇ νήσῳ μετὰ τρίτην ἡμέραν. Τούτου δὲ συμβάντος, 
μεγάλην δόξαν αὐτὸν ἀπενέγκασθϑαι. πάλιν δὲ εἰς Σάμον πορευφ- 
μενος εἰς τὸ τῆς Ἥρας ἱερὸν, ἰδεῖν πλοῖον εἰς τὸν λιμένα κατα- 
γόμενον, καὶ εἰπεῖν τοῖς συνεστῶσιν, ὡς οὐκ εἰσελεύσεται ἐντὸς 
τοῦ λιμένος, ἔτι δὲ λέγόντος αὐτοῦ, καταῤῥαγῆναν γνόφον, - καὶ 
τέλος ἀφανισθῆναι τὴν ναῦν, Sed a magistro redeam s» ad 
discipulum, cuius si vefae praedictiones fuere, nomen 
JIvÓuyógov iure merito possedisse videatur; cuius etymon 
supra ad Epigraphen huius libelli ex Diog. Laért, et Suida 
xetuli: quod; scil. vera non minus quam Pythia vel Apollo 
Pythius dicere soleret, inde Pythagorae nomen | sortitum 
esse, Quid quod etiam seditionem illam Pythagóricis exi- 
tialem, de qua infra, praedixit multo ante?  Apolloniys 
cap. 6. Historiarum admirandarum : Καὶ τὴν γινομένην (leg. 
γενομένην) δὲ στάσιν τοῖς Πυϑαγορείοις προειπεῖν. Διὸ καὶ εἰς 
Μεταπόντιον ἀπῆρεν, ὑπὸ μηδενὸς ϑιωρηϑείςς. Idem Pythag, 
inter alia multa praecepta hoc quoque tradidit, teste Diog. 
pP. 582. Mavzxj» πᾶσαν τιμᾷν. Et Iamblich. cap. 28. testa- 
tur, Pyrhagoricos in arte diuinaudi se ipsos stndiose exer- 
tuisse, quippe qua sola interprete possent vti benignae 
&rtque propitiae deum yoluntatie. μΜιὸ xoi περὶ τὴν μαντικὴν 
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σπουδάζουσι" μόνη γὰρ αὕτη ἑρμηνεία τῆς παρὰ τῶν ϑεῶν εὖμε-- 


ψείασ. ἨΔ enim ibi legendum. Rursus idem Iamblich. 


cap. 29, Num. 163. scribit, eos maxime tria ista in pretio 
habuisse, musicam, artem medendi, (praecipue, per diae- 
tain seu accuratam victus rationem, quae διαιτητικὴ est 
Graecis) denique diuinationem. Τῶν δ᾽ ἐπιστημῶν οὐχ ἥκι-- 
στα φασὶν αὐτοὺς τοὺς Πυϑαγορείους τιμᾷν, μουσικὴν τε, καὶ 
ἰατρικὴν (μάλιστα δ᾽ ἀποδέχεσϑαι ταύτης τὸ διαιτητικὸν εἶδος ) 
καὲ μαντικήν. ἡ , 


"Exyvotog] Apud lIamblichum. dicto N. 155. periit 
praepositio ἐκ, hinc restituenda. —Vitiose enim ibi legitur, 
χύσεως. Quae autem hic eunt Malcho χκαταστολαὲ, eae Iam- 
blicho sunt κατευγήσεις. 


“ἀπευδιασμοὶ]  Fluctus in simpulo sine causa hic exe 
fitat Arcerius in Castigat. Jamblichi, dum yitiosam hanc 
putat esse lectionem, et rectins fore, si legamus ἀπωϑισμοΐ: 
aut se. nescire, quid auctor velit, profitetur, ideoque nec 
vertisse. Imo rectissime vtrobique et hic et apud Iambl, 
(alter enim ab altero, vt plurima quoque alia, mutuatus 
est) retinentur ἀπευδιασμοὶ, quas vertere possis seremationef, 
EvÓía enim est serenitas: hinc εὐδιάζω, et compositum 


ἀπευδιάζω: et verbale ἀπευδιασμὸς ; quod monendum fuit, ᾿ 


ne, quicquid apud scriptores non statim primo quasi pe- 


datu assequimur, id pro vitioso habentes, praecipiti auda- 
via mutatum eamus: quo nihil est ad corrumpendum bo: 


DOS auctores nocentius, 


R e 
"EunsüoxAéa] Empedoclem Pythagoricum fuisse, prae: 


' ter testimonium Diog. Laért. lib. 8. satis ostendunt cum 


* . * ν : , , 
alia ipsius operum fragmenta, tum distichon, μετεμψυχώντ 
σεως δόγμα complexum, quod praeter álios conseruauit no- 
bis Athenaeus lib. 8. extremo, et alia occasione ascripsi 


"Supra. In eo enim de fe ipso profitetur (de se ipso, si 


cuiquam credere fas est) fuisse antea puellam, et puerum, 
et fruticem, et auem, οἷ piscem. — Eiusdem 6 versus 1n 
laudem magistri sui magnifice 'compositos vid. inf, Num. 
$0. Cicero quoque non semel Empedoclis cum elogio me- 
minit: vt de Oratore, vbi physicum vocat, qui et poema 
egregium fecerit, Rursum cad. Quaestion. 4. Et tamen isti 
philosophi raro admodum cum haerent aliquo loco, -excla: 
mant, quasi mente incitati: Empedocles quidem, yt interdum 
mihi furere videatur: Nihil gos sentire, nihil nas. ceraero 
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nibil omnino, quale sit, posse reperire etc. vbi. exprimit 
Cicero istos Empedoclis versus, qui extant apud Sextum 
Empiricum :, Οὕτως οὔτ᾽ ἐπιδερκτὰ τάδ᾽ ἀνδράσιν, οὔτ᾽ ἐπακου- 
στὰ, Οὔτε νόῳ περιληπτά. Postea eodem lib. 4. ad superiora 
eic regerit: Furere tibi Empedocles videtur? at mihi dignis- 
simum rebus his, de quibus loquitur, sonum fundere. | Num , 
ergo is excaecaL nos, aut orbat sensibus, si parum magnam 
vim censet in his esse ad sa, quae sub δος subiecta sunt, 
iudicanda? Ad eundem Empedoclem pertinent ista in |Lae- 
lio: Agrigentigum doctum quendam virum carminibus Graecis 
vaticinatum ferunt : quae in rerum natura totoque niundo 
constarent, quaeque mouerentur, eq contrahere amicitiam ; 
dissipare discordiam. ^ Atque hoc quidem omnes mortales ef 
intelligunt, δὲ ré probant etc.  Innuit Cicero haec Empe- 
doclis carmina, quae ex Plutarcho lib. a. de Placitis Phi- 
Josophorum, aliisque ascribam: 


“Τέσσαρα τῶν πάντων ῥιζώματα πρῶτον ἄκουε etc, 
"ἄλλοτε μὲν φιλότητι συνερχόμεν᾽ εἰς ἕν ἅπαντα" 
"ἄλλοτε δ᾽ αὖ δίχ᾽ ἕχαστᾳ φορεύμενα νείκεος ἔχϑει» 


Et rursum: 


Σνεϊκός τ΄ οὐλόμενον δίχα τῶν ἀτάλαντον ἁπάντη, 
Καὶ φιλότης μετὰ τοῖσιν, ἴση μῆκός τε πλάτος τε. 


Dperae pretium quoque erit hic adiicere versus in ipsum 
Empedoclem κατ᾽ ἡϑοποιΐαν factos, qualibus scil. veybis vui 
potuerit, iam iam rebus humanis valedicturus, et deus im- 
mortalis haberi dum cupit, (vt ait Horatius) ardentem fri-. 
gidus 4detnam insilire parans. — Extant apud Diog. Laert. 
pag. 606. et priores 5 etiam lib. a. .ntholog. im Philo- 
Sophos : 


M2 φίλοι, οὗ μέγα ἄστυ κατὰ ξανϑοῦ -4xodyuvtog 

Ναίετ᾽ ἀν᾽ ἄκρα πόλιος (al. πόλεως) ἀγαθῶν μελεδήμονες 
| ἔργων, 

“Χαΐρετ᾽ - ᾿Εγὼ δ᾽ ὑμῖν ϑεὸς ἄμβροτος, οὐκέτ, ϑνητὸς, 

JloÀtüuos , μετὰ πᾶσι τετιμένος, ὥσπερ ἔοικε, 

Ταινίαις τε περίστεπτος, στέφεσί» τε ϑαλείης. 

Τοῖσιν ἅμ᾽ εὖτ᾽ ἂν ἵκωμαι ἐς ἄστεα τηλεϑόωντα, 

-4»0gdaur. ἡδὲ γυναιξὶ φεβίξζομαι" οἱ δ᾽ ἅμ᾽ ἕπονιαε . 

Ἰυρίοι, ἐξερέοντες, ὅπη πρὸς κέρδος ἀταρπός" 

Οἱ μὲν μαντοσυνέων κεχρημένοι, oí δὲ τε νούσων 

“μαντοίων ἐπύϑοντο κλύειν εὐηκέα (leg. εὐηχέα ) βάξῳ,. 
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De.eoden EÉmpedocle vid. et Athenaeum extremo lib. 8. 
wbi duos illos versue recitat, alibi a me annotatos, quibus 
profitetur ille philosophus Acragantinus, aliquando se pue- 
rum, et puellam, et fruticem, et auem, et piscem marinum 
fuisse.  Ttem lib. 1. primore, vbi de ipsius ficto. ex aro- 
matis variis boue, quem in ludis Olympicis victor certae 
minis equestris inter spectatores distribuerit, 


Koi Ἐπιμενίδην Epimenidem Cretensem fuisse Py- 
thagorae discipulum, Iamblich. qnoque testatur lib. I, cap. 
.82. vbi ait, ipsufn incidisse in quosdam insidiatores, qui- 
bus impreeatus sit Furias necis suae vltrices, illisque diris 
hoc effecisse, vt ipsi sese mutuis caedibus confeceript. 
Ascribam verba Iamblich., vt mendum simul inde tollam: 
᾿Επιμενίδης ὃ πυϑαγόρου μαϑητὴς μέλλων ὑπό τινων ἀναιρεῖ- 
σϑαι, ἐπειδὴ τὰς ᾿Εριννόας ἐπεκαλέσατο, καὶ τοὺς τιμωροὺς 
ϑεοὺς, ,ἐποίησὲ τοὺς ἐπιβουλεύοντας πάντας ἄρδην περὲ ξαυτοῖς 
( leg. παρ᾽ ἑαυτῶν) ἀπουφαγῆναι, etc, Eiusdem Epimenidis 
"Plato quoque meminit 1, De Legibus, et Pausanias, et Ci- 
cero i.'de Dininatione , vbi ipsum illis, qui per furorem 
.'vaticinati sunt, annumerat: et lib. 2. de Legibus, vbi ait, 
eum expiandi sceleris Cylonii ergo ( Cylo enim Olympio- 
nica tyrannidem affectarat) Atheniensibus auctorem fuisse, 
vyti fanum Contumeliae et Impudentiae exstruerent et con- 
secrarent, Extant huius carminum fragmenta quaedam, ex 
quibus nobilissimum illad est, quod allegat S. Paulps cap. 
"Nu Epist. ad Titum: Κρῆτες usi ψεῦσται, κακὰ ϑηρία, γαστέ-- 
ws ἀργαΐ. ᾿ 

Cur pro mendacibus habendi sint C reietibn. causam 
aperit Callimachus Hymno in louem, quia sciliceg. Ioui 
immortali sepulchrum fabricarint. Κρῆτες ἀεὶ ψεῦσται, (quod. 
 hemistichion Callimachus ab Epimenide mutuatus . est) 
καὶ γὰρ τάφον, ὦ ἄνα, σεῖο Κρῆτες ἐτεκτήναντο, σὺ δ᾽ οὐ Qdysc*- 
£u, γὰρ αἰεί. Quos Callimachi versus etiam 8, Chrysosto- 
mus adducit Homil. 5. in éandem epistolam ad Titum: 
vbi ipsum quoque louis Epitaphium recitat; Οὗ Ἀρηῆτες 
τάφον ἔχουσι τοῦ Διὸς, ἐπιγράφοντα τοῦτο" ᾿Ενταῦϑα Zàv κεῖται, 
20» Δία κικλήσχκουσι: q. d. £an istic situs est, qui lupiter in». 
digitatur. . ͵ 

Porro Eropedocli et Épimenidi miror tion fuisse ad- 
iunctum a Malcho etiam Epicharmum Siculum, quam et 
ipsum tamen constat Pythagorae sectatorem fuisse, nec mi- 
nus poétam quam philosophum eximium, cpius testimoniis. 
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Cicero quoque saepius, et nunquam fere sine 'elogio, ,vti- 
tur. onui olim commentar. in 1. Halieutic, Oppiani, 
Epicharmum 'Trochaicis versibus plurimum fuisse delecta» 
tum, ibidemque non paucos hinc inde, velut dispersas ex 
naufragio tabulas, collegi atque ex parte emendaui. [llis 
nunc quosdam alios adiiciam, vt simul etiam alicubi cor- 
rigam. — Ordiar autem a praecepto eius nobili de amicis 
caute eligendis, quod et Isocrates Demonico suo in Parae- 
nesi, et Cicero Q. Fratri inculcauit lib. 3. Epist. 1, Ζνῶϑε, 
σῶς ἄλλῳ κέχρηται, πρὲν φίλον ποιῇς τινα. Sic enim integran- 
dus mihi videtur versus, cuius tantum initium, more suo, 
allegat Cicero. Possis ita exprimere scntentiam eodem 
metri genere: Jntequam iungas quem amicum, explora, vt 
erga alios fuit, — Diuini prorsus sunt eiusdem versus de 
prouidentia et omnipotentia dei, quos subiiciam ex Theo- 
doreto Serm. 6. Therapeut. ad Gentes pag. 88. Ταῦτα σα- 
φῶς ἐπιστάμενος καὶ "Eniyoouos ó Πυϑαγόρειος , τούτων μὲν 
ἁπάντων κελεύει καταφρονεῖν" τὸν δὲ τῶν ὅλων ὀπτῆρα δεδιένρᾳ 
σιαρεγγυᾷ. λέγει δὲ οὕτως" . . 


Οὐδὲν διαφεύγει τὸ ϑεῖον. τοῦτρ γινώσκειν σε δεῖ. ᾿ 
«Αὐτὸς ἔσϑ᾽ er ἐπόπτης" ἀδυνατεῖ δ᾽ οὐδὲν O:d.. 
Hoc est: ; 


Nil fugit numen diuinum: id esto persnasum tibi, 
Jpse noster est inspector: nec deus quicquam nequit, 


Extant iidem versus etiam apud QClem. Alexand. a quo 
Theodorétus, vt alia plurima, est mutuatus. Sed pra 
διαφεύγει ibi legitur (atque haud -scio an non rectius) 
ἐχφεύγει. Aliam Epicharmi sententiam de mórte sic Lati» 
nam fecit Cicer. in 1 Tusc. Q. et vérsu item Trochaico: 


Emori nolo, sed me esse mortuum nihili aestimo. 

Ἐούλομαι μὲν οὐκ ἀποθνήσκειν, ἀλλὰ ϑαγόντ᾽ οὔ uos ufdes,.. 
Est et hoc celeberrimum Epicharmi carmen, quod et apud 
Platonem Jxiocho exstat, et partim apud Stob. Serm. 1ó, 
de Iniustitia : δὲ χεὶρ τὰν χεῖρα νίζει" δός τι, xal τι καὶ λάβε, 
Sic enim legendum, versus ratione postulante. Vide expo- 
$itionem Erasmi Chil. 1. Cent. 1. Prouerb. 355. Ruxsus idem 
Epicharmus apud 8tobaeum Serm. 57. de Bonitate: *O 1gd- 
noc ἀν ϑρώποισι δαίμων ἀγαϑός" οἷς δὲ καὶ κακός. Apud Sto- 
baeum deest καὶ, quod exigente metro restitui, Congruit 
plane cum celebri illo dicto Heracliti: ἾἮηϑος ἀνθρώπου δαΐ-" 
pw»; quo significatur, quod sui cuique mores fingant fortu- 
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nam, bonam malamue. X Vid, Erasm. Chil. 9. Cent. '4. Pro- 
verb, 5o. Nobilis quoque est eiusdem Siculi versus, quo 
prodigum quendam hepotem perhibetu- obiurgasse, relatus 
& Plutarcho in Vita Poplicolae: 


. Οὗ φιλάνϑρωπός τύ γ᾽ £ooí* FOIE ἔχεις, χαΐρεις διδοὺς. 
Hoc est: 
Non ego humanum vocem te ; morbum habes, donaturis. 


Est et alius eiusdem versus, sed corruptus apud Stobaeum 
Serm. 58. de Inuidia: Τίς ἐγκαλοίη, γενέσθαι μὴ orones 
γος φίλος.  Doctissimus Gesnerus malebat, Τίς ἂν βουλοίη. 
Sed sic quoque metron, ametron manere, nemo non videt: 
vt taceam de versionis Lat, vitio: Quis est qui cuperet, ami- 
£0$ sibi non inuidere. Putabam ego rectum esse: | Tic ποτῦ 
ἐγκαλοίη, etc. et φίλοις potius, quam φίλος * 'vt hoc voluerit 
auctor: Quis tandem est, qui vitio vertat cuiquam, non in&ji-. 
deri ab amicis. Alius meliora afferat, Nec praetereundus 
&st versus continens admonitionem de officio bonae coniugis, 
quod est maritum nulla in re laedere: σώφρονος γυναικὸς 
ἀρετὰ, «τὸν συνόντα μὴ ἀδικεῖν. Sic enim legend. puto apud 
Stobaeum Serm. 72. de praeceptis nuptialibus, vbi redundat .. 
ἄνδρα: nisi quis dicat, noui versus id fuisse initium.  De- 
nique, vt abrumpam haec ᾿Επιχάρμεια, est et hic σείχος "Esti- 
χάρμειος non aspernandae sententiae, (tametsi non Trochai- 
cus, sed Sotadicus) de donis amicorum, quamuis exiguis, 
in pretio habendis: δῶρον μέν ῥ᾽ ὀλίγον" πάντα δὲ τιμᾶντα zà 
στὰρ φίλων. Τιμᾶντα Dorice pro τιμήεντα. 


ZAsbausvog] Ita MSC. noster habebat, Sed ex Iambl, 
€. 28. Num. 186. rescribend. "4AÀstáveuoc: ab arcendis scil, 
seu depellendis ventis: vt ἀλεξίκακος depulsor xnalorum di» 
citur: item ἀλεξιφάρμακον. 


Καϑαρτῆς} Hinc corrigendus Iamblichus d. Num. 156. 
vbi male editum est Καϑαρίης; quod interpreti redditur 


. Catharies , h. e. mundus, seu purus; male. Imo Χαϑαρτὴς, 


παρὰ τὸ καϑαίρειν, est mundator. 
Ὅτι] Apud Iamblich. est ὅταθ. Sed melius est Or: 


᾿Οἰστῷ ἡ Celebris est haec sagitta Abaridis Hypezborei, 
eamque auream fuisse accepimus. Vide et Iamblich. lib. " 


c. 28. Num. 136. 


“Ἑκατέρωϑι} Hinc emendandus Iambl, d. Num. 256, 


. vbi male editum ἑκατέρωθεν. | E 
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Κατεκήλει δὲ ῥυϑμοῖς καὶ μέλεσι Κατακηλεῖν est. 
ϑέλγειν,' spgübvu»: demulcere, mansuefacere. — Sio Suid. 
KotaxqAoUvca» exponit ϑέλγουσαν, πρὰΐνουσαν, Ἐπ Hesy- 
chius: Κατακηλούμενοι, ἐξοιστρούμενοι, καταϑελγόμενοι. Hino 


ἀκήλητον, ἀπηνῆ exponit Suidas, et affert distichon ex Epi- 


gramm. de Orpheo: 


Ὃς καὶ ἀμειλίκτοιρ βαρὺ κλυμένοιο, νόημα 
Καὶ τὸν ἀκήλητον ϑυμὸν ἔϑελξε λύρᾳ. 


Mira vera fuit vís musicae apud Pythagoram eiusque se- 
ctatore$ in cómponendis atque tranquillandis animorum af- 
fectibus: de qua ita Seneca lib. 5. de Ira cap. 9. Pythago- 
ras perturbationes animi lyra componebat. Quis autem igno- 
yat, lituos et tubas concitamenta 9546, Sicut quosdam cantus 
blandimenta, quibus mens. resoluatur.  Izem Plutarch. líb. 
de lside et Osiride, vbi cum prius de odoratis ac fragran- 
tibus aromatis dixisset, quod per ea diurnae curae ac mo- 
lestiae nobis sub noctem relaxentur, et phantasia, quae 
spmniorum est receptaculum, instar' speculi leuigetur po- 
liaturque, addit comparationem eorum cum lyrae pulsa 


tione, quam soleant Pythagorei ante somnum ad abigendas 
"curas, et sanandas tranquillandasque animorum perturba- 


tiones adhibere. Pauca de pluribus ex eruditissimo aucto- 
re ascribam: Kai χρᾶσιν ἐπαγωγὸν i E xa τὰ λυπηρὰ καὶ 
σύντονα Ty μεϑημερινὼν φροντίδων ἄνευ μέϑης, οἷον ἅμματα 
χαλᾷ καὶ διαλύει, καὶ τὸ φανταστικὸν καὶ δεκτικὸν ὀνείρων, 
ὥσπερ κάτοπτρον, ἀπολειαίΐνει, καὶ ποιεῖ καϑαρώτερον , οὐδὲν 
ἧττον ἢ τὰ κρούματα τῆς λύρας, οἷς ἐχρῶντο πρὸ τῶν ὕπνων οὗ 
πυϑαγόρειοι, τὸ; ἐμπαϑὲς καὶ ἄλογον τῆς ψυχῆς ὁξεπάδοντες 
Οὕτω καὶ ϑεραπεύοντες, Quintilianus quoque de hoc, Pytha- 
goreorum instituto praeclare scribit lib. g. cap. 4. (mihi 
pag- 419.) Pythagoreis certe moris fuit, et cum euigilassent, 
animos ad Lyram excitare, quo essent ad agendum erectiores 2 
et cum somnum peterent , ad. eandem prius jm mentes, vt, 
si quid fuisset turbidiorum cogitationum , componerent. Quod 
$i numeris Vt modis inest Quesada tacita vis, in oratiqne est 
vehementissima etc, 


Eiusdem quoque moris meminit Cicero Tuscul. O. 4. 
in prooem. Carminibus videlicet solitos esse Pythagoreos et 
praecepta quaedam occultius tradere, et mentes suas a cogitaw 
tionum intentione cantu fidibusque ad tranquillitatem traducere, 
£tc.. Vbi addit, Romanos veteres hoc ipsum institutum in 
suas quoque epulas introduxisse. Sed et ipse noster Mal. . 
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tlius de Pythagora scribit, mane solitum animam suam ad 
lyram componere atque mansuefacere, carmina et paearmag 
yel Thaletis, vel Homeri, vel Hesiodi accinendo.  Notan- 
.dum vero » quod constanter lyrae instrumento vsum Pythag. 
testantur Seneca, Quintil. Plutar. Iamblich. et alii: Cicero 
quoque de cantu fidibusque scribit. Quod si quis ex me 
quaerat, cur lyra.potius quam tibia vti voluerit, respon- 
deat pro me lamblich. cap. 25. Num. 1:11. Τοὺς γὰρ αὖ- 
λοὺς ὑπελάμβανεν ὑβριστικόν τε καὶ πανηγυρικὸν καὶ οὐδαμῶς 
ἐλέυϑέριον τὸν ἦχον ἔχειν. Tibiam videlicet habebat pro in- 
strumento musico illiberali, quomodo et Pallas de ea iudi- 
cauit, quam aiunt aliquando tibia canentem, cum forte in 
aqua velut speculo relucentem vultum suum inflatum buc- 
cis deformiorem. redditum conspexisset, ab ea sic 'aliena- 
tam esse, vt abiiceret protinus, nec vnquam postea id 
instrumenti musici genus ἔμπγευστον xesumere voluerit, 
Romani tamen tibiam non respuebant: siquidem apud eos . 
iam olim hic mos fuit'epularum, .ot deinceps, (id est ordine) . 
qui accumberent, canerent ad tibiam clarorum virorum laudes 
atque virtutes: vt ex Catonis lib. Originum retulit Cicero in 
. ἃ, prooem. 4. Tusc. Nisi forte ibi quoque legend. ad ly- 
ram." Graeci certe suis conuiuiis lyram adhibebant: quam 
cum recusasset Themistocles, habitus est indoctior: vt de. 
eo scripsit Cicero prooem. Tusc. 1. Priusquam vero ab hoc 
ilustri loco de vi musicae discedam, non possum quim 
commendem lectori, quae de ead. scribit Athenaeus lib. 14. 
Dipnosoph. praesertim cum et Pythagorae nostri mentionem 
ibi faciat: Koi γὰρ πυϑαγύόρας ὃ Σάμιος τηλικαύτην δόξαν 
ἔχων ἐπὶ φιλοσοφίᾳ, λαταφανῆς ἔστιν ἐκ πολλῶν oV παρέργως. 
ἁψάμενος μουσικῆς , ὕς γε καὶ τὴν τοῦ παντὸς οὐσίαν διὰ μου-. 
suis ἀποφαίνει “συγκειμένην. τὸ δὲ ὅλον ἔοικεν T7) παλαιὼ τὼν. 
“Ἑλλήνων σοφία τῇ μουσικῇ μάλιστα εἶναι δεδεμένη (ita lego, non 
δεδομένη, ) καὶ διὰ τοῦτο τῶν μὲν ϑεῶν ᾿Απόλλωνα, τῶν δὲ qu-— 
ϑέων Ὄρφέα, μουσικώτατον καὶ σοφώτατον ἔκρινον, καὶ πώντας 
τοὺς χρωμένους τῇ τέχνῃ ταύτῃ σοφιστὰς ἀπεκάλουν. Deinde. 
Lacedaemonios plurimum ait vsos fuisse Musica, et auste- 
ritatem vitae ac morum dulcedine eius temperasse. Anà 
γὰρ τῆς τοῦ βίου σωφροσύνης καὶ αὐστηρίας μετέβαινον ἀσμένως 
ἐπὶ τὴν μουσικὴν, ἐχούσης τὸ (malim TL) κηλητικὸν τῆς ἐπιστήμης. 
(Vim permulcendi suauiter animum Athenaeus quoque hic 
tribuit musicae, perinde vt Malch. hic verbo κατεκήλει.) εἰ- 
κότως οὖν ἐγέγετο χαΐρειν τοὺς ἀχροωμέγους. Denique deplorat. 
ibid, et in praecedentibus et sequentibus verbis infelicem 
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fnusicés & veteri sua praestantia degenerationem. Ni» δὲ 
εἰκῆ καὶ ἀλόγως ἅπτονται τῆς μουσικῆς etc. Item: μετὰ δὲ 
ταῦτα γενομένης ἀταξίας, καὶ γηρασάντων σχεδὸν ἁπάντων τῶν 
ἀρχαίων νομίμων, ἥ τὸ προαίρεσις αὕτη κατελύϑη, xai τρόπογ. 
μουσικῆς φαῦλοι κατεδείχϑησαν, οἷς ἕκρστος τῶν χρωμένων, ἀντὲ 
μὲν πρᾳότητος περιεποιεῖτο μαλακίαν , ἀντὶ δὲ σωφροσύνης ἀκολα- 
σίαν καὶ ἄνεσιν. ἔσται δὲ ἴσως τοῦτο μᾶλλον; καὶ ἐπὶ πλόον προ» 
αχϑήσεται, etc. Quem locum tanto libentius ascripsi , quod 


ex parte ad nostti quoque aeui mores pertineat, quibus 8865 


pe seruire cogitur musica ad luxuriam, leuitatem, ac petus 
lantiam, qua Pythag. et qui ab eo, ad omnia alia vtebantur: 
yt mirum non sit, iam pridem corruptam nos habere rem* 
publicam, Plato enim hoc tradidit, commutatis tnodis mu- 
sicis, "etiam animos, hominum et rempublicam immutari 
eolere. Sed quando Lacedaemoniorum facta est mentio, 
quanto illi studio coluerint musicam, referatur sane ὁδοῦ 


παρέργως historia de iisdem, quae extat apud Suid. in pro« . 


verbio Μετὰ “Λέσβιον ᾧδήν.  Seditione laborabant Lacedaes 
monii atque. discordiis intestinis: quo malo vt liberarernitur, 
oraculo moniti sunt, cantorem Lesbium accerserent. Ita 
Terpandrum, excellentem'musicurn, Antissa aduocarunt: quem 
cum in suis conuiuiis siue συσσιτίοις canentem audiuissent, 
seditione et discordiis intestinis valere iussis in gratiam rede 
ierunt. Oi “Ἱακεδαιμόνιοι τοὺς “εσβίους κιϑαρῳδοὺς πρώτους 
προσεκαλοῦντο. ἀποκαταστατούσης γὰρ τῆς πόλεως αὐτῶν, χρη- 
σμὸς ἐγένετο, «ἔσβιον qo» μεταπέμψασϑαι" oi δὲ ἐξ “Ἵντίσσης 
Τέρπανδρον ἐφ᾽ αἵματι φεύγοντα μεταπεμψάμενοι ἤκουον αὐτοῦ ἐν 
τοῖς συσσιτίοις, καὶ κατεστάλησαν. Et rursum : Ot «“Μακεδαιμό- 
$i0s στασιάζοντες μετεπέμψαντὸ ἐκ Δέσβου μουσικὸν Τέρπανδρον, 
ὅστις) ἥθμοσεν αὐτῶν τὰς ψυχὰς, καὶ τὴν στάσιν ἔπαυσεν; etc. 
Concludamus haec elogio illo musices, quod ex Theophilo 
Citharoedo refert Athenaeus d. lib. X. Μέγας ϑησαυρός ἔστε 


καὲ βέβαιος ἡ μουσικὴ ὅπασι τοῖς μαϑοῦσι παιδευϑεῖσέ zs. Καὶ 


γὰρ τὰ ἤϑη παιδεύει, καὶ τοὺς ϑυμοειδεῖς καὶ τὰς γνώμας διαφό- 
ρους καταπραὕνει. Minime vero hic omitténdum censeo illu- 
strem de vi musices locum Ammonii, qui extat in corbmene 
tario ipsius εἰς τὰς πέντε φωνὰς pag. 12. et seq. edit. Vénet, 


praesertim cum et historia quaedam de Pythagora ibi attin« 


gatur, "H δὲ μουσικὴ τὰς τῶν χορδῶν συμφωνίας ἐπισκέπτεται" 
ἐπιτηδεύεε δὲ καί τινα μέλη, κοιμίζοντα μὲν τὰ τῆς" ψυχῆς πάθη, 
διεγείροντα δὲ αὐτὴν ἐπ᾿ ἀρετήν. Ὅτι δὲ τοῦτο οὕτως ἔχει, δηλοὺ 
ἐὰ ἔτε σωζόμενα ἴχνη, καὶ οἷον ἀποπτώσεις τῆς μουσικῆς, dxoU- 
orti; γὰρ σάλπιγγος, ϑυμινώτεφον διωτιϑόέμεθα΄ καὶ διὰ τοῦτο 
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ἐν τοῖς πολέμοις ἡ σάλπιγξ ἐπιτηδεύεται. ἀκούοντες δὲ ϑεατρικῶν 
μελῶν, ἐκλυϊότερον διακείμεθα τὰς ψυχάς. φέρεται δὲ καὶ ἱστορία 
τοιαύτη, ὅτε Πυϑαγόρας ἕ ἑωρακὼς τινα νέον αὐλητρίᾳ ἔκλυτον μέλος 
αὐλούσῃ ὃ ἑπόμενον, κελεῦσαι αὐτὴν στρέψασαν͵ τὸν αὐλὸν αὐλῆσαι, 
Ἀαὶ τούτου γενομένου, παῦσαν τοῦ γέου τὴν ἐπιϑυμίαν. Ὥστε o0. 
δεῖ ἀπιστεῖν τοῖς λεγομένοις περΐ τῆς ϑείας μουσικῆς. Διὰ τοῦτο 
καὶ ó ϑεῖος llÀdiw» παρακελεύεται τοὺς νέους καὶ διὰ μουσικῆς, 
καὶ διὰ γυμναστικῆς ἱέναι, ἵνα διὼ μὲν τῆς μουσικῆς τὴν ψυχὴν 
ἐπικοσμῶσι" διὰ δὲ τοῦ γυμνασίου, τὸ σῶμα. 


Sed nihil est omnium, quod ad commendationem lau- 


demque musices dici possit luculentius atque diuinius, quam 
quod etiam malum daemonem fugare sit effhcax, vt ex hi- 
'étoria sacra de Saule et Dauide constat. Quo etiam respexit 
auctor huius octostichi in laudem musices facti: 


Musica diuarum salue sanctissima ; castae 
Delicium mentis, virgineique chori, 
Tw curas abigis, furiarumque agmina pellis: 
Tu das angelici gaudia sancta chori. , 
Est. sine sole dies, et nox sine sidere tristis t 
Te sine vita hominum nil nisi luctus erit. 
Quam praebes animo, non castior vlla voluptas : 
Cui tua sint odio munera, dispereat. 


* 


Vide eius rei rationes (cur, inquaftn, musica etiam daemo« 
nem malum fuget)- erudite inquisitas apud Ioan. Saresbe« 
riensem lib. 1. Policratici cap. 6. et Franc. Vallesium de Sacra 
Philos. cap. 28. Tribuamus autem hoc hopori lyrae et tnusi- 
cae Dauidicae, quae ϑεόπνευστος hodieque in Psalmis τοῖο" 
nat, vt etiam hic inseramus cnm versione nostra Latina X 
iambos Graecos, qui in veteri menologio extant, hao epi* 
graphe: Zo εἰς τὸν ϑεῖον Δαβίδ" 


Σίγησον 'OggsV , δίψον “Ἑρμῇ τὴν λύραν, ' 
Τρίπους ó Δελφοῖς δῦνον εἰς λήϑην ἔτ. Ὁ 
Δαβὶδ γὰρ ἡμῖν, πνεύματος προύων λύραν, 
Τρανοὶ τὰ ρυπτὰ τοῦ ϑεοῦ μυστηρίων " 
Πιληϑὺν παλαιῶν ἱστορεῖ τεραστίων, 
Κινεῖ πρὸς ὕμναν τοῦ κτίσαντος τὴ»- κτίσιν, 
Σώζων ἅπαντας μυσταγωχγεῖ καὶ γράφει" 


«“μαρτάνοντας εἰς ἐπιστροφὴν φέρει. 


“Πολλοῖς σὺν ἄλλοις καὶ πριτοῦ δηλώρ χρίσιν 
Σμήχει» διδάσκει ψυχινὰς ἁμαρτάδας. 
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Tandem subiicitur a poéta, quisquis fuit, hexameter: 
Ἁρμονίης ἱερῆς μελιηδέα ἄσματα “αβίδ. | 
Interpretatio superiorum: ᾿ 
Orpheu: sile, lyram adiice, Mercuri, tuam: 
Obliuione, Delphice tripus, mergitor. 
ες Nobis Dauides, Spiritus lyram increpans, 
IMysteria in lucem abdita eruit dei : 
Antiqua narrat affatim miracula: 
. MMouet, vt aelebrent conditorem, condita : 
Scribit docelque, quod. saluti est omnibus : 
, Peccantium conuersionem promouet : 
Diem et supremi iudicis extremum notat, 
Merítisque labem abstergere impuram docet, 
Harmoniae Sacrae sunt milla car mina Dauid. 


241A ἐκτροπὴς ἤδη ἅλις, Ad Malchum reuertamur, 


Καὶ éno0o?g] Inf. Num. 55. coniungit ἐπφδὰς καὶ ἡ μα- 
γείας. Epodis autem seu incantationibus et susurris magicis 
curandi ratio antiquissima est, iam tum Chironis Thessali, 
cognomento Centauri ( vnde Centaurio herbae nomen indi- 
tum in botanologicis) et Apollinis f. Aesculapii temporibus 
vsitata. Etymologicum Magnum in ᾿ξπαοιδὴ" ᾿Ιστόον, ὅτε 
ἀρχαία ἐστὶν ἡ διὰ τῆς ἐπαοιδῆς ϑιραπεία: Ὅμηρος * ΜΠαῦεν δ᾽ 
ἐπαοιδῇ αἷμα κελαινόν. (Ecce, incantatione sistitur sanguis. ) 
Koi Πίνδαρος ἐπὲ (f. περὶ) τοῦ ᾿Δσκληπιοῦ, τοὺς μὲν μαλακαῖς 
ἐπαοιδαῖς ἀμφέπων, etc. Locus est Pythi. 5. Idem Pindar. 
.Neme. 8. ᾿Επαοιδαΐῖς δ᾽ ἀνὴρ νώδυγον, xai τις κάματον Ox. 
Hesychius: ᾿Επαοιδοὶ, φαρμακοὶ, γόητες. Suidas: ᾿Επῳδὸς, ἥ 
ἐπῴδουσα τοῖς νοσοῦσι παισίἔ. (Ead. et Hesych. habet. ) ds 
ἐπῳδὴ, d ] γοητεία. Πολύβιος. Πάσης ἐπῳδὴῆς καὶ γοητείας καὶ 
περιάμματος πεῖραν ἐλάμβανον». Allegat ibidem et Sophoclem, 
qui tamen negat conuenire sapienti medico vti incantamentis, 
ei quando sectionem poscat palum: Οὐ πρὸς ἰατροῦ σοφοῦ, 
Θρηνεῖν ἐπῳδὰς πρὸς τομῶντι πὴήματι. Sicut autem aliis in 
rebus plurimis, ita in hoc quoque ἐπῳδὼν negotio licet vti 
parodia Ouidiana eiusmodi: Non cuncta annosa vetustas, 
Quae laudemus, habet: longis vitium insidet annis. Non 
enim, si vel maxime vetusta sit per epodas atque incarta- 
tiones magicas et amuleta characterum quorundam etc. cu- 
randi ratio, ob id etiam probanda est. Mihi semper illa 
placuit censura .grauissimi Iohannis Chrysostomi, Christiano: 
homini optabiliorem esse et morbum et mortem, quam sani- 
tatem recuperatam, et vitam prolongatam beneficio incanta- 
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- tionum vel amuletorum, quae sunt Graecis περιάμματα. 


N 


Plura de hoc argumento dixi in Commentar. sacr. lect. et 
in Scholiis ad Q. Serenurn. Sammonicum, vbi de quartana 
per ÁABRACADABRA, certo modo chartae ínicriptum et 
collo appensum curanda nescio quid nugatur; Vid. et do- 
ctissimum medicum ae philosophum Franc. Vallesium de 
Sacr. philosoph, cap. 5: prolixe de vi vocabulorum, vt et 
contra inoantationem disserentem, 


Συνεὶς1 Reponend. συφψιείς ’ vt est etiam apud lambl, 
Num. 65. 


Κατὰ ταύτας Ὁ ἴλη], κατ᾿ αὐτάς quae lectio verior 
videtur, | 


*dovéoum ἁρμονίας] Vide Cicer. in Somhnio Scipionis, 
et Macrobium in eius Comunentario, Item Plin. lib. 9. 
cap, 21. et seq. vbi Pythagoram sagacis snimi virum vo- 
cans, ait et interualla siderum et concentum obseruasse, . 
Eiusdem libri cap. 8. scribit: Pythagoram Samium primum 
deprehendisse naturam Luciferi: (qui et Vespet, et Ve- 
sperugo dicitur.) Addit quoque temporis hotationem, vie 
delicet Olympiade circiter quadragesima stcunda, h. e. vr* 
bis Romae anno CXLII, » | 


Ldxógsotoy (vel, vt mauult Arcerius, ἀκατακόρεστον ) 
μέλος φϑεγγομένην istam harmoniam scribit Iamblich. c. 15. 


"Num, 65. de vita Pythagorae. Melos, quod audiendo satiari 


non possis, ob. irmmensam eius euauitatem. Philo hanc 
luculenter explicat in lib. Quod somnia mittantur a deo: 
Quae laudare hymnisque celebrare suum patrem possunt, haec — 


: duo sunt, coelum: δὲ mens. Nam homo hünc praecipuum ho- 


norem sort&us est prae caeteri animalibus n quod deut colit. 
Goelumi vero perpetuo concéntu $0rum motuum reddit harmo- 
niam suauistsimam, — Quae si nd aures nostras peruenire posset, 


. excitaret in. nobis impotentes amores δὲ ítsanurh desiderium, ^ 


quo stimulati, rerum αὐ victum necessariarum obliuisceremur, 
mon pasti cibo potugne per fauces demisso, sed quemadmodum 
immortalitatis caBdidati comsumymatae musicae. diuinis canti» 
$us ete. Et mox:  Jtague coelum, instrureritum musicae. ar- 
Shetypum, hom aliam ob' cütsum ita elaboratum esse mihi vi» 
sletur,. quam vt hymni lendesue patris rerum. soite ac musico 
decantentur eto. | 


Suelo τῆς καϑολικῆς và σφαιρῶν etc.] Leg. συνιείφ» 
fotto de contemplatione rerum caelestium, cui impense 
Tom. 11. P; LI. : 


N 
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deditus fuerit Pythagoras, operae pretium est ascribere so- 
noros vetsus Christodori Thebani, qui extant lib. 5. 4n- 
tholog. tit. Εἰς πΠυϑαγόραν" mihi pag. 277. ed. Ald. 
Ἔπρεπε Πυϑαγόρης Σάμιος σοφός “ ἀλλ᾽ ἐν ᾿Ολύμπῳ 
Ἐνδιάειν ἐδύκευς, φύσις δ᾽ ἐβιώξετο χαλκοῦ, 
᾿λημμύρων νοερῇσι μεληδόσιν. ὡς γὰρ ὀΐω, .᾿ 
Οὐρανὸν ἀχράντοισιν ἐμέτρεε μοῦνον ὁπωπαΐς. 


Ἦν δέ τι] Duo priora istorum Empedoclis carmi- 
num in laudem magistri Pythagorae factorum exstant etiam 
apud, Diog. Laért. in. Empedocle P-. 602. Reliquos 4 ver- 
sus non puto vsquam alibi reperiri práeterquam apud Mal- 
chum et lamblich. cap. 15. Sed ibi miserrime sunt luxati, 
hinc restituendi. 


Πραπίδων πλοῦτον] Similiter idem Ermpedocles in 
alio carmine, quod recitat Clemens Alex. Strom. V. 
Ὄλβιος, ὃς ϑείων πραπίδων ἐκτήσατο πλοῦτον, 
Δειλὸς δ᾽, ᾧ σκοτόισσα ϑεῶν πέρι δόξα μέμηλεν. 
Ad eandem faciem Solon τῆς ἀρετῆς τὸν πλοῦτον dixit in ver- 
$ibus a Plutarcho in eius vita relatis. Sic vero est; Ami- 
qmi diuitiae, lh. e. virtus et doctrina, longe antistant omni- 
bus externis opibus, adeoque omni et quod sub terra et | 
supra terram est auró, vt ait Plato.  Ascribam de hoc 
optimo praestantissimoque diuitiarum genere versus Luciani, 


qui extant in 1. Jntholog. tit. 67. qnie habeo quod in il- 
lis emendem et moneam: 


Πλοῦτος, ὃ τῆς ψυχῆς, πλοῦτος; μόνος ἐστὶν ἀληϑὴς, 
Τάλλα δ᾽ ἔχει αὐτὴν πλείονα τῶν κτεάνων. 


Hic pro αὐτὴν non αὐτὴ, vt Henr. Steph. qui refert ad 
ψιχὴ, sed ἄτην puto legendum. Hoc enim vult po£ta: 
τὰ ἄλλα τῶν κτεάνων, ἤγουν τὰ ἐκτὸς χρήματα, πολὺ μείζω ἄτην 

ἔχει ἢ ὠφέλειαν. Alia bona siue externae opes, quae vulgo 
Íqrtunae appellantur, maiorem noxam fere quam vtilitatem. 
afferunt suis possessoribus.  Hexastichon, quod ibid. in 
Antholog. continue proxime sequitur, mihi sane videtur 
nouun) &c separatum constituere Épigramma, maleque cone 
glutinatum «esse superiori disticho. — Priore Epigrammate. 
absoluerat poéta vnam sententiam. quae scil verae sint 
Opes; nempe animi seu mentis, addita ratione, ab anti- 
thesi ducta: quia bona fortunae potius nocent multis 
quam prosunt. Sequitur alterum et distinctum Epigramma, 
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huius argumenti: Quis iure diues dici debeat: videlicet 
non is, qui ad calculos semper sedens congerit opes alias 
euper alias atque coaceruat, apum instar alueolis mella 
constipantium magis ad aliorum quam suos vsus; sed is 
potius, qui facultatibus suis recte vti nouit, cui dii diuitias 
. dederunt artemque fruendi, vt cum Horatio loquar.  Mouet 
quoque me et cowfirmat in hac sententia, quod nullum: 
video ἄρϑρον, quo tertius versus cum prioribus copuletur. 
Quare nouum atque distinctum hoc a sujeriotd puto Epi- 
gramma : 
Τὸν δὲ πολυχτέαγον καὶ πλούσιόν ἔστι δίκαιον 
Κλήζειν, ὃς χρῆσϑαι τοῖς ἀγαϑοῖς δύναται. 
Εἰ δὲ τις ἂν ψήφοις κατατήκεται, ᾿ἄλλον ez ἄλλῳ 
᾿Σωρεύειν" aiti πλοῦτον ἐπειγόμενος 
Οὗτος óxoia μέλισσα πολυτρήτοις ἐνὲ σίμβλοις 
Ἱποχϑήσει, ἑτέρων δρεψομένων τὸ μέλι. 
"Vbi obserüo; comparationem illam auari cum apibus non 
sibi sed aliis mellificantibus videri Lucianum a Democrito 
sumpsisse.  8ic enim ille apud Stobaeum "regi φειδωλέας * 
Οἱ φειδωλοὲ τὸν τῆς μελίσσης olzo» & ἔχουσιν, ἐργαζόμενοι ὡς ἀεὶ 
βιωσόμενοι. Sed quid vetat, quo minus egregiorum carmi- 
num aliquot elaborationes Latinas hic ascribam, quibus et 
cum Sleid&ni versione et inter nos certabamus olim in ado- 
lescentia familiares ac συμφοιτηταὶ ego et Solomo HRysinius 
Pantherus, qui nunc ἃ consilis ac studiis est Illustriss. 
Principi D. Christophoro Radiuilio. leidanus .rgo sio 
vertit: ' | 


Nobilis est animi thetaurus, nobilis ille, 
Postrema quisquis parte locabit opes, 

Dines erit vere, qui fidos inter amicos 
Largiter effundit parta labore bona. 

Sed genium quisquis defraudat, opesque tenacem — 
Congerit in testam, quo numerare queat, 

Quàlis apes, frustra 'studio complebit auaro 
Vascula, mox^ fuco diripiente fauos. 


80]. Rys. Panth. ἀτά geminum in modum transtulit: 
. I. - 
Mentis opes solius, opes verae atque perennes : 
Plurimum habent dliae diuitiae exitii. 


Sed pollentem opibus multis, multoque metallo, 
Hunc voco qui partis vtitur ipse bonis. 


N3s 
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4t qui sollicitis tabet —À lapillis, 
Semper opes opibus accumulare studens: Ὁ 
Hic in muliiforis aluearibus Attica tanquam 
$udat apis, linquens mella metenda aliis. 


II. , 
Solae animi gazae guzarum nomine dignae: 
Heu. secum reliquae quot nocumenta trahunt! 
Solus at hic laudem Pelopisque Midaeque meretur, 
Diuitiis vti qui valet ipse suis. 
Qui vero excoquitur numerandis tabe talentis  . 
4Atque alias aliis anxius addit opes: 
Zngitur hic vt apis, quae aliis sua mella legenda 
.Liriquit in alueoljs multiforatilibus. 


' Ego ita quater variabam metricum stylum: 
| I. 
Vera in mente sita est opulentia. Ναπι bona vulgi 
Sunt nugae, et dominis noxia saepe suis, 
Hic audit locuples merito, qui nouerit vti 
Diuitiis, arcae nec male damnat opes. 
Qui subducenda semper ratione macrescit, 
Et festinat opes accumulare opibus, 
Cui geminum hunc dicam? nisi, quas mortalium in vsum, 
Haud sibi, in alaeolis mella recondit, api. 


IT. 
Nobilior nulla est opibus possessio mentis: 
Caetera namque mali plus bona semper habent, 
Hunc vere ditem dicam, hunc et iure beatum, 
Efficere vtibiles qui bene nouit opes. 
At miser in nummis si quis tabescit, et auri 
Quo plus est sibi, eo quaerere plus satagit, 
Sedulae is instar apis, quae operando melle laborat: 
Mox alio dulces diripiente fauos. 


III. 
IMentis opes, verissimae opes: at caetera noxae 
* Quam. solidae frugis pl&s bona saepe ferunt, — "T 
Hic locuples dici vere, diuesque meretur, 
Diuitiarum vsum, qui scit habere bonum, 
Qui vero tantum numerato insumitur auro, 
-tque aliquid partis addere semper auet; 
“ Florilegae instar apit, labor hunc exercet inanis, 


Quae cellas nliis, non sibi melle replet. 


- 
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ιν... 
Diuitigs veras mens possidet vnica; vulgi " 
Dinitiae damnum saepe dedere grauc. 
Scilicet is vére est opulenti nomine dig gnus, 
Qui bona laudatis vsibus apta facit. 
| Qui vero in nummis nnmerandis tabe liguescit, 
Festinans veteres accumulare nouis, 
Hunc apibus dicam similem, quae multiforis in 
"Alueolis, aliis, non sibi mellificant. 
Sed haec hactenus: quam digressionem lectori non íniucun- 
dam fore arbitrabar. 


“᾿Εμφατικὰ ] .Ita Manuscriptus noster. Bed apud Iam» 
blichum extremo cap. 15. ἐμφαγτικὰ legitur. 


Κατὰ vovg ἂἀντέχϑογας | Vsitatiore vocabulo hi dicun: 


'£ur ἀντίποδες. Diog. Laert. i Prts: P. 585. Eira, δὲ xai 


ἀνείποδας. καὶ τὰ ἡμῖν κάτω ἔκείνοις ἄνω.  Non'defueruut 
tamen ex doctoribus eoclesiae praestantissimi viri, qui anti- 
podas esse pernegarent: vt 8. Àugust., vt Lactant. Firmianus i 
cuius ista sunt lib. 3. de Falsa Sapientia cap. 24. Quid ilii, 
qui esse contrarios vestigiis nostris antipodas putant, num ali» 
quid loquuntur? aut est quisquam tam ineptus, qui credat, . esse 
homines, quorum vestigia sunt superiora quam capita? aut ibi, 
quae apud nos iacent, inuersa pendere? fruges, et arbores 
deorsum versus grescere ? pluuias, et niueg, et grandinem sur- 
sum versus cadere in terram? etc. Deinde postquam examina» 
vit rationes eorum, qui ex doctrina sphaeri ica statuunt anti- 
podas, (quos ipse dicere non dubitat in multa incidere ridi- 
cula, et defendere portenta) addit hoc tandem epiphonema 3 


Sic pendulos istos antipodas caeli rotunditgs adinuenit, Et sub - 


fin. cap. Jt ego (inquit) multis argumentis probare po$sem, 
nullo modo fieri posse, vt caelum terra sit inferius , etc, 

Apud Clem. Alex. V. Strom. p. 261. reperio, Pythago- 
reis caelum ipsum ἀνείχϑονα dictum fuisse: 4406 δὲ Hyves 
qune τὸν οὐρανὸν τὸν ἀντίχϑονα καλοῦσιν. 


' Συγκρισιν] Puto legend. σύγκρασιν. 
᾿Ἐκχτρέπεσϑαι τὰς μετὰ τῶν πολλὼν ὁμιλίας ἢ Ψα]εὶ 


commercia fugienda esse monebat Pythag. etiam illo sym- 
bolico praecepto: Τὰς λεωφόρους μὴ βαδίζειν:. de quo infra. 
Ratio est in versibus heroipis Cleanthis apud Clementem Alex. 


“Ἰρμοζόμενος πρὸς λύραν τὴν ἑαυτοῦ ψυχὴν} De hao 


Pythegoraé consuetudine sommpon ed. animum ad- gsoaunim 


δ: 
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tatem cantu lyrae, et de laudibus atque vtilitatibus musicae, 
praeter ea, quae supra dixi, etiam haec vtiliter obseruabun- 
tur 'ex Iamblich. cap. 29. ᾿Σπελάμβανε δὲ καὶ τὴν μουσικὴν μετ 
γάλα συμβάλλευϑαι πρὸς ὑγείαν, ἄν τις αὐτῇ χρῆται κατὰ τοὺς 
προσήκοντας ἱρόπους. Jdem cap. 25. et quasi totidem verbis 
cap. 52. Ἣν δέ τινα μέλη παρ᾽ αὐτοῖς πρὸς τὰ τῆς ψυχῆς πάϑη. 
σεποιημένα, πρός τε ἀϑυμίας καὶ δηγμοὺς, ἃ δὴ βοηϑητικώτατα. 
ἐπινενόηιου Καὶ πάλιν αὖ ἕτερα πρός τε τὰς ὀργὰς, καὶ πρὸς 
τοὺς ϑυμοὺς, δι’ ὧν ἐπιχείνοντες αὐτὰ καὶ ἀνιέντες ἄχρι τοῦ με- 
τρίου σύμμετρα πρὸς ἀνδρείαν ἀπειργάζοντο, Rursus ides 
lamblich. éxtremo d. cap. 25. Οὕτω μὲν οὖν πολυωφελεστάτην 
κατεστήσατο Πυϑαγόρας τὴν διὰ τῆς μουσικῆς pow ἀνϑρωπίνων 
ἤϑῶν τὲ καὶ βίων ἐπανόρϑωσιν. —Notanda obiter emendatio 
Jamblich. eod. cap. 25. "Ubi enim editum est, Koi πρὸς πᾶ- 
σαν παραλλαγὴν τοιαύτης ψυχῆς, legend. τοιαύτην, Non tacuit 
hanc vtilitatem zmusices etiag doctiss. scriptor geogr. Strav 
bo: cuius sunt ista lib. 10. EA διὰ τοῦτο “μουσικὴν ἐκάλεσεν ὅ 
Πλάτων, καὶ ἔχι πρότερον oi Πυϑαγόρειοι, τὴν φιλοσοφίαν, καὶ 
καϑ' ἁρμονίαν τὸν κόσμον συνεστάναι φασὶ, πᾶν τὸ μουσικὸν 
ϑεῶν ἔργον ὑπολαμβάνοντες. οὕτω δὲ καὶ τὴν τῶν ηϑὼν κατατ 
σκευὴν τῇ μουσικῇ P init ὡς πᾶν τὸ ἐπανορϑωτικὸν τοῦ 
φοῦ τοὺς ϑεοῖς ἐγγὺς ὅν. 


Ὁμήρου xoi Ησιόδου Idem et Iambl, testatur d. c. 25. 
vbi corrigend. λέξεσιν ἐξειλεγμέναις. Mirum vero non abhor- 
ruisse Pythagoram ab Homerica et Hesiodea poési, cum illo- 
rum auctorum animas iactarit se apud inferos vidisse cru» . 
' ciari, quod illas absurdissimas de diis fabulas confinxerint.- 
Ac Hesiodi quidem animam fuisse alligatam aeneae columnae, 
et miserum quendam stridorem edidisse; Homeri yero de 
arbore suspensam, cinctamque serpentibus. Nisi quis forte 
dicat, nondum tunc Pythagoram se ad inferoe penetrauisse, 
cum tanti ipsorum carmina putaret, ut ad lyrum accineret; 
postea vero ad superas auras reuersum ab illis abstinuisse. 
Vid. Diog. Laért. in Pythag. p. 580. vbi verissima est Cl. 
Casauboni emendatio, à»Ó* ὧν εἶπον περὶ ϑεῶν. ; 


ὈὌρχήσεις δέ τινας ὕπωρχεῖτο" De variis saltationum 
generibus et vtilitatibus eruditissime disserit Athenaeus lib. 
. 20. quem videre est operae pretium. 


᾿Επιφϑόνως Forte legendum ἀφθόνως, h. e. copiose, 
magno numero, etc. Huic autem loco Malchi plane gemina 
eunt, quae ex Porphyrii libro de Pythag. refert Cyrillus ' 
lib. 3. contra Iulianum, sic Latine translata per Oecolampad. 


- 
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Neque ipse cum multis faciebat obambulationes, sed duobus 
vel tribus comitibus in templis vel lucis amoenissima et maxime 
silentia loca quaerebat. : Ámicos autem valde amabat, primus 
dicens, amicorum omnia esse communia: et, amicum esse alte- 
rum ipsum. | Et cum sanis quidem conuersabatur; laborantium 
autem corpora curabat: et animas quoque languentes, vt dixi- 
mus, consolebatur; . haec quidem incantationibus et magice; 
illas autem. musica, etc. — Videtur interpres legisse, τὰ μὲν 
(scil. σώματα ) et τὰς δὲ (scil, ψυχάς), ΒΗ de Porphyzio 
et Malcho vide annotata nobis supra. 


Τοὺς δὲ φίλους ὑπερηγάπα ] Diog. Laert. 1l. 8. p. 577. 
de eodem Pythagora: "Ixayü ἣν φιλίας ἐργάτης. Iambl. lib. 1. 
cap. 53. Φιλίας δὲ διαφανέστατα πάντῳν πρὸς ἅπαντας Πυϑα- 
γόρας παρέδωκε. Vide totum illud perquam insigne caput. 
Sed hic notandum, quod inter se tantum amicitiam coluerint 
Pythegorei; non autem cum externis: vt pluribus explica- 
bitur infra. Porro ad amicitiam inter ipsos sarram tectam 
cónseruandam vtilissimum erat illud institutum, de quo 
seribit Plutarch. in commentar. περὶ πολυφιλίας. — Solebant 
nimirum Pythagorici, si quid forte interdiu inter ipsos per 
iracundiam extitisset offensionis aut rixae, ante occasum 
solis in gratiam redire inuicem porrectis dextris , et saluta- 
tionibus additis mutuis. Verba Plutaxchi haec sunt: Lira 
μιμεῖσϑαι τοὺς Πυϑαγορικοὺς, ot γένει μηϑὲν προσήκοντες, ἀλ- 
λὰ κοινοῦ λόγου μετέχοντες, εἴ ποτε προαχϑεῖεν εἰς λοιδορίας ὕπ᾽ 
ὀργῆς, πρὲν ἢ τὸν ἥλιον δῦναι, τὰς δεξιὰς ἐμβαλόντες ἀλλήλοις 
καὶ ἀσπασάμενοι, διελύοντο. . Valde hoc congruit cum prae- 
cepto apostolico Ephes. 4. v. 26. Ὀργίξεσϑε, καὶ μὴ Xuuo- 
τάνετε. 'O ἥλιος μὴ ἐπιδυέτω ἐπὶ τῷ παροργισμῷ ὑμῶν. 


Κοινὰ τὰ τῶν φίλων εἶναι Diog. Latrt. pag. 578: 
Einé 1s πρῶτος (ὥς φησι Τίμαιος) κοινὰ τὰ φίλων εἶναι" καὶ, 
φιλίαν ἰσότητα. Ἐπ p. 687. φιλίαν τὸ εἶναι ἐναρμόνιον ἰσότητα. 
Sic et Aristoteles lib. IX. Ethic. cap. 8. in cumulo aliorum 
prouerbiorum, quae de amicitia sermonibus vulgi circum: 
feruntur, haec quoque duo modo dicta refert: Kai ai παροι- 
plot δὲ πᾶσαι ὅμογνωμονοῦσιν' οἷον τὸ, Mio ψυχὴ" καὶ, Κοινὰ 
τὰ τῶν φίλων" καὶ, ᾿Ισότης φιλότης" καὶ, l'óvv ͵ κγήμης ἔγγιον; 
Ex quibus inferri posse ait, ὅτε μάλιστα φίλος ἵκαστος &avtQ 
x«i φιλητέον δὴ μάλιστα ἑαυτόν. 8. Hieronymus Apologia ad- 
versus Ruflin. Pythagorica et illa praecepta sunt , Amicorum 


$5 


omnia 'e$$e communia ; et, Amicum se ipsum 6546 alterum. Vide. 


et Iamblich. c. 19. Euripides quoque. eandem sententia, 


ef 
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de communione omnium rerum, quae sit inter amicos, sui* 
tragoediis φιλοσοφωτάταις mon semel intexult: vt Oreste: 
ἸΚοινὰ γὰρ τὰ τὼν φίλων. Et Andromach.: 

Φίλων γὰρ οὐδὲν ἴδιον, οἵ τινες φίλοι 

᾿Ορϑῶς πεφύκασ᾽, ἀλλὰ κοινὰ χρήματα, 
Eandem et Terentius ( siue is Laelius fuisse credendus est,) 
in pretio babuit, vt apparet ex Jfdelphis Act. 5. Sc. 9, 8. vbi- 
Micio: etus verbum hoc quidem est, Communia esse amico- 
rum inter se omnia. Hoc tamen scito pulcherrimo non de- 
sunt qui abutantur: qualis ille apud Martial, lib. IT, Epigr. 
435, Candidus, quem sic perstripnxit poéta: 


Candide, Kowà φίλων, haec sunt tua, Candide, πάντα, 
Quae tu magniloquus nocte dieque sonas. 


Deinde cum sextuplici antiphesi ostendisset illiüs quidera 
summam et abundantissimam copiam, suam vero teguifatem 
et inopiam, ad extremum «exclamat de indignitate rei, quod. 
omnia alia facjat ab illo dogmate Pythagorico, et ( vt pra- 
gmatici aiunt) protestatione contreria facto vsus, no terug» 
cium quidem impertiat amico: 


Ex opibus tantis veteri fidoque sodali 
Das nihil: et dicis, Gandide, Kowà φίλων; 


Interrogatiue enim haec legenda sunt, 4. d. an non te pudet 
dictorum, quibus facta reclamant? 


Τὸν δὲ φίλον ἄλλον ἑκυτὸν] — Amicus alter idery dictus 
e&t primum a Pythagora. Simplicius in Enchirid. Epicteti | 
p. 65. edit. Venet. vbi de officio amicorum inter se: ἴδιον δέ. 
μηδὲν ἔχειν ὑπολαμβάνειν, ὃ μὴ καὶ μᾶλλον ἡμῶν τοῖς φίλοις πρρσή- 
κει" πρωτείων τὸ παραχωρεῖν ἡδέως, ὡς ἑαυτῶν παραχωρούντων, 
ἐἴστερ ὃ φίλος ἄλλος ἐγὼ κατὰ τὸν παλαιόν ἐστι λόγον. 81. illud 
paulo ante relatum ex Aristotele et Laértio: ὅτι ἡ φιλότης 
ἐστὶν ἰσότης, testatur idem Simplicius d. commentar. pag. 47. 
Pytlagoricum esse: vbi postquam docuit, eos, qui non 
quaerant bona animae ratione praeditae, secundum quam 
homo est homo, sed alias cupiditates sectentur, et ἀγνώμονας 
esso et ὠγίσους: explicans vtrumque membrum subiicit: 
"Avo, μὲν, ὅτι καὶ quo "IE γὰρ φιλότης ἰσότης, ὡς ἔλεγον 
οἱ Πυϑαγόρειοι ctc. Suidas: ᾿Ισότης φιλότης: αὕτη γνωμικὴ, 
δηλοῦσα, ὡς ἰσότης τὴν φιλίαν κατέχερ. 


«Ὁ Mq καὶ πρὸς ψόσους σωμάτων Sic Athenaeus lib. 
. AIV. scribit, ex lib. Theophrasti de Enthusiasmo, ischia- 
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' Hieos harmoniae musicae beneficio doloribus snis leuari: 
"Qu. δὲ xoi νόσους ἰᾶται μουσικὴ ,. Θεόφραστρς ἱστάρησεν ἔν τῷ 
"igi ἐνθουσιασμοῦ ; ἰσχιακοὺς φάσκων ἀνόσους διατελεῖν, εἰ κῶν 
ταυλήσοι τις τοῦ τόπου. 1j) φρυγιστῇ ἁρμονίᾳ. Sie qui a tarane 
£ula, venenata bestiola, morsi sunt, modis musicis adbibitis 
saltantes sanantur: qua de re vid. Cl. et Ampliss. Viri D. 
Philippi Camerarii Cent. 2. JMfedit. Hist. e. 18. οἵ Cent. 5. 
f£. 97. vbi plura de vi musices. 


Καὶ ógyàg ἐπράδνε7 Sic Cliniam —— , ho- 
ünem asperis moribus et iracundum , accepimus, si quan» 
do ira exacerbatus fuisset, lyra assumpta canere solitum, 
causamque huius rei quaerentibus respondere, so ita mite- 
$Scere. Athenaeus lib. XIV. ex Chàmaeleorite Pontico bisto- 
rico: Κλεινίας ó ó πυϑαγόρειος xai τῷ βίῳ xai vois ἤϑεαι δια- 
φορῶν, εἴποτε συνέβαινε χαλεπαίνειν αὐτὸν δι᾽ ὀργὴν , .ἄναλαμ» 
βάνων τὴν λύραν, ἐκιϑάριζε" πρὸς δὲ τοὺς ἐπιζητοῦντας τ 
ἀἰτέαν ἔλεγε, ᾿ραὔνομαι. Sic apud Homer, Achilles citha- 
rae cantu mitescit, cum ira inflammatus fnisset, 


Τῆς dé διωώτης ] De frugali diseta seu victus ratios 


ne, qua vsus fuerit Pythagoras, praeclarus est locus apud. 


84 


Athenaeum lib. X. vbi laudat Lycongm ]asium in lib. de . 


Pythag. Καὶ πνϑαγόρας δὲ ó Σάμιος μετρίᾳ τραφῇ ἐχρῆτο, 9e 
ἱστορεῖ «ὐκων ὃ ᾿Ιασεὺς 8» τῷ περὶ Πυϑαγόρου. Οὐκ ἀπεΐχετο 
ἰδὲ ἐμψύχων, ὡς ᾿Αριστόξενος εἴρηκεν. Et mox: Ἣν δὲ καὶ ὄλι- 
γοπότης πυϑαγόρας, καὶ εὐτελέστατα. διεβίου: ὡς καὶ πολλάχερ 
μέλιτι μόνῳ ἀρκεῖσθαι. Τὰ παραπλήσια δ᾽ ἱστορεῖται καὶ περὸ 
“Δριστείδου καὶ Ἐπαμινώνδου, καὶ Φωκίωγνος, καὶ Φορμίωνος, τῶν 
στρατηγῶν. Huc pertinet, quod Pythagorici maxime stude- 
bant illi partà medicinae, quae διαιτητικὴ appellatur, inque 
victus accurata ratione versatur: vt praeter caeteros do 
ilis testatur non vno loco Iamblich. Vide eum cap. 29. 
Num. 136. et cap. 84. Num. 244.  Adscribam ipsa cius 
verba, non solum, vt inde cognoscamus Pythagoricae me- 
dicinae rationes, sed etiam, vt quaedam sine emendationes. 
siue lectionis varietates apud Iamblichum annotentur, quae 
ex collatione loci gemini d. Num. 163. et 244. & nobis 
Obseruatae sunt. Τῆς δὲ ἰατρικῆς μάλιστα μὲν φασὶν αὐτοὺς" 
ἀποδέχεσθαι τὸ διαυτητικὸν εἶδος, καὶ εἶναι ἀχριβεστάτους ἐν 
τοὗτον, καὶ πειρᾶσϑαι πρῶτον μὲν καταμανϑάγειν σημεῖα ovuut- 
τρίας ποτῶν ( Num. 165. est πόνων, forte rectius ) τε καὶ ei- 
τῶν καὶ ἀναπαύσεως. Ἔπειτα περὶ αὐτῆς τῆς κατασκευῆς τῶν 


d προφιρομένων (leg. προσφερομένων σχεδὸν πιρρώτους ἐπιχειρῆσαξ 
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idem vultus, cum mentis, a qua is fingitur, nulla fieret my- 


tetio eto, — Simplicius p. g1. b. ad praeceptum illud Epi- 
eteti, quo is vult, vnumquemque sibimet constituere de- 
bere certum characterem ac typum, quem in omni vite 


*onstanter seruet, siue solus degat secum, seu cum aliis, 


wevsetur, idem», adduci exemplum Socraticum: Τοῦτο δὲν 
οἶμαι, σημαίνει, τὸ δεῖν ἀεὶ κατὰ τὸ δυνατὸν iy ταυτύτητε δια 
μένειν μέαν τὴν αὐτοῦ (l καὶ τὴν αὐτὴν) ζωὴν ἀεὶ διαζῶντα, καὶ 
μὴ (in Veneto exempl. male legitur μὴν) τοῖς ἔξωϑεν προς-- 
πίπτουσι, ποικίλοις οὖσιν, Εὐρίπου δίκην συμμεταῤῥέοντα. ἔλε-- 
y» (1). ἐλέγετο) οὖν xpi ó Σωκράτης ἐν τῷ αὐτῷ καταστήματι 
ἀεὶ ὁρᾶσϑαι, καὶ μήϑ᾽ ὑπὸ τῶν ἡδέων, μήτε Ünó τῶν λυπηρῶν 
δοκούντων μετακινεῖσϑαι, διὰ τὸ μίαν τὴν (f dcest καὶ) αὐτὴν 
ζωὴν ἀεὶ τὴν αὑτοῦ διαζὴν. καὶ τάχα αὐτός ἔστιν ὃ εἷς χαρα- 
xrjp, ὃν δεὶ τάξαι καὶ δρίσαν, ὃν ἐνεδείξατο συντόμως διὰ τοῦ 
εἰπεῖν, ὅτι δεῖ τὸν αὐτὸν φυλάττειν, ἐφ᾽ ξαυτοῦ τε ὄντα, καὶ 
ἀνθρώποις ἐντυγχάγοντα. Huic est cognatum quodammodo, 
quod tam aestate quam hieme Socrates vnis iisdemque 
vestibus vsus fuisse scribitur: quod quidem loco probiá 
obiecit ei aliquando Antiphon Sophista, audientibus eius 
studiosis, vt eos ab ipso alienatos abstraheret: vt est apud 
Xenophontem lib. I. 4pomnsemoneumatum ; Σιτία τε σετῇ, xui 
ποτὰ πίνεις τὰ φαυλότατα, καὶ ἱμάτιον. ἠμφίεσαι οὗ μόνον qui 
λον; ἀλλὰ τὸ αὐτὸ ϑέρους τε καὶ χειμῶνος, ἀνυπόδητός T5 καὶ 
ἀχίτων διατελεῖς. — Cui respondens Socrates ait, quo quis 
paucioribus egeat, hoc propinquiorem deo esse. Idem 
Pompa in Epicteti Enchiridio p. 84. Moxdgioy καὶ τὸ 
ἐξαρχῆς οὕτω τετράφϑαι, καὶ συνειϑίσθϑαι" οὕτω γὰρ καὶ τῷ 
σώματι ἀγεκτὴ καὶ ἐπωφελὴς καὶ ἡδεῖα ἔ ἔσταν ἢ φυσικὴ καὶ uri 
xai ἀπέριττος δίαιτα" οὕτω δὲ καὶ περὶ ἐσϑῆτα καλὸν ἔχειν. 
“Σωχράτης μὲν γὰρ δλέγετο καὶ ϑέρους καὶ χειμῶνος τοῖς αὐτοῖς 


ἀμφεέσμασι κιχρῆσϑαι. 
᾿Ἐμψύχοις δ᾽ ἠκιστα] amblich. in Protrept. cap, vlt, 


Τὸ δὲ ἐμψύχων ἀπέχου, ἐπὶ δικαιοσύνην προτρέπει, καὶ πᾶσαν — 
τὴν τοῦ συγγενοῦς τιμὴν, καὶ τῆς ὁμοίας ζωῆς ἀποδοχὴν, xod 
στρὸς ὅτερα τοιαῦτα πλείονα. Quja vero saepissime fit raentio 
abstinentiae Pythagoricae ab animatis, quae non minus 
quam fabas abhorruisse atque auersatus perhibetur Pythag. 
et qui ab eo; pauca nobis hic de ea re afferenda sunt, 
quae apud varios auctores obseruauimus. In causa igirur 
huius prohibitionis et abstinentiae animatormm tradenda 
video multos consentire, nempe, non solum ne carnium 


* 
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esn obtusiora fierent ingenia, verum etiam, vt homines 
&tuderent pótius cibis vti parabilioribus, et temperentíae: 
tum vt mitiores fierent erga genus cognatum. — Qui enim 
erga bestias commiseratione tangitur,'is multo vtiqte ma. 
£ls erit misericors et muitis erga homines: vt est etiam 
zpud Solomorem et Philonefm. Quod Plutarchus anirnad- 
vertit in Commentario, πότερα τῶν ζώων φρονιμώτερα, ista 
scribens: Ὥσπερ αὖ πάλιν oi Πυϑαγορικοὶ τὴν πρὸς τὰ ,ϑηρία 
Ἰρχότητα μελέτην ἔποιήσαντο -πρὸς τὸ φιλάνϑρωπον xai' φιλοί- 
κτίρμον. 'H yàg συνήϑεια δεινὴ τοῖς κατὰ μιχρὸν ἐνοικειουμένη 
πάϑεσε πόῤῥω προαγαγεῖν τὸν ἄγϑρωπον. Et idem in 'Com- 
ment. De vtilitate ex inimicis capienda: ᾿ρϑῶς ó Ππυϑαγόρας 
ἐν ἀλόγοις ζώοις ἐϑίξζων ὠμότητος ἀπέχεσϑαι καὶ πλεωονεξίὰς, ὀρ" 
γέων τε “ϑηρευτὰς παρῃτεῖτο, καὶ βόλους ὠνούμενος ἰχϑύων, 
ἐκέλευεν ἀφιέναι, καὶ παντὸς ἡμέρου ζώου φόνον ἀπηγόρευσε etc. 
Vt.autem Pythag. tanto facilius, quod volebat, obtineret, 
conatus est liominibus persuadere, animas humanas etiam 
in bestiarum cotporà quandoque transire, proindeque come. 
muni illas iure nobiscum contineri atque coniungi. Dio- 
gen. Laétt. pag. 575. Τοῦτον γὰρ καὶ τὸ φονεύειν, μὴ ὅτε ye' 
ἅπτεσϑαι τῶν. ζώων, κοινὸν δίχαιον ἡμῖν ἐχόντων ψυχῆς: Koi 

τόδε μὲν ἣν τὸ πρόσχημα. (Ambros, non recte vertit fabulo-. - 
jum: vertend. potius : : et iste quidem praetextus erat. ) τὸ δ᾽ 
ἀληϑὲς τῶν ἐμψύχων ἀπηγόρευεν ἅπιεσϑαι, OVPUOXÜV καὶ gvys- 
ϑίζων. εἰς εὐχόλίαν βίου τοὺς ἀνθρώπους, ὥστε εὐπορίσίους αὖ... 
τοῖς εἶναι τὰς τροφὰς, ἄπυρα προσφερομένοις, καὶ λιτὸν ὕδωρ 

πίνουσιν.  lambl, cap. 24. ᾿Ἤδη δὲ καὶ τῶν πολιτικῶν ( malim 
πολιτειῶν ) τοῖς νομοθέταις προσέταξεν, ἀπέχεσϑαι τῶν ἐμψύχων, 
ἅτε γὰρ βουλομένους ἄκρους (leg. ἄκρως) δικαιοπραγεῖν, ἔδει 
δήπου ( ita recte restituit D. Hexald. pro δὴ τοῦ) μηδὲν ἀδιμ᾿ 
χκεῖν τῶν συγγενῶν ζώων». ἐπεὶ πῶς à ἂν ἔπεισαν δίκαια πράττειν 
τοὺς ἄλλους, αὐτοὶ ἁλισκόμενοι ἐν πλεονεξίᾳ συγγενικῇ τῇ τῶν 
ζώων μετοχῇ, ἅπερ διὰ τὴν τῆς ζωῆς καὶ τῶν στοιχείων τῶν αὖ- 
τῶν κοινωνίαν, xui τῆς ἀπὸ τούτων συνισταμέγης συχπράσεως, 
ὡσανεὶ ἀδελφότητι πρὸς ἡμᾶς συνέζευκται. — Ecce, Animalia, 
inquit Iamblich., quia et vita et iisdem elementis nobiscum 
participant, ideo velut fraternitatis quoddam ius ihter σοῦ 
et ipsa intercedit: proindeque est etiam erga ipsa quaedam 
exercenda iustitia. Idem Iambl. c. 50. Καὶ τὸ ἐμψύχων δὲ 
ἀπέχισθϑαι ἐνομοθέτησε (sic corrigenda est distinctio, et se» 
cundum eam Lat. quoque. interpretatio , quae ibi nullius 
est pretii) διά τε ἄλλα πολλᾶ, καὶ ὡς ἐἰϊρηνοποιέοιντο ἐπιτή- 
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δευμα. ἐϑιζόμενοι γὰρ μυσάττεσϑαι φόνον ζώων, ὡς ἄνομον xài 


σιαρὰ (non περὶ) φύσιν, πολὺ μᾶλλον ἀϑεμιτώτερον τὸν ἄνϑρω- 
σον ἡγούμενοι κτείνειν, οὐκέτ᾽ ἐπολέμουν. φόνων δὲ χορηγέτησ 
ναὶ νομοϑέτης ὃ πόλεμος. Et rursum c. 51. IIvoi καὶ σιδήρῳ 
τὰ ἀσύμμετρα πάντα ἀποκόπτειν διώρισται. τοῦ δὲ αὐτοῦ εἴδουξ 
ἐστὶν ἀποχὴ ἐμψύχων ἁπώντων, καὶ προσέτε βρωμάτων τινῶν 
ἀχολάστων, etc, Plus audet dicere Clemens Alexand. Strom, 
2. p. 172. videri sibi Pythagoram mansuetudinem illam er- 
ga bruta hausisse ex ipsa lege diuina, quae dum vetat, intr 
septem primos a partu dies foetum matri eripi ad. gacrifi- 


cium, voluit hominibus mitem erga homines animum in- . 


stille ab illa ipsa mansuetudine, quam ergà bestias iubet 


exerceri; Verba ipsa doctissimi scriptoris subiiciam, vt. 


simul inde tollam mendum: '"Epoi δὲ δοκεῖ xoi Πυϑαγόρας τὸ 
ἥμερον τὸ περὶ τὰ ἄλογα ζῶα παρὰ τοῦ νόμου εἰληφέναι. αὐτίκα 
(videtur legend. ὃς αὐτίκα : vel αὐτίκα yàg) τῶν γεννωμένων 
κατά τὸ τὰς ποίμνας, κατά τὸ τὰ αἰπόλια καὶ βουκόλια, τῆς 
παραχρῆμα ἀπολαύσεως, μηδὲ ἐπὶ προφάσει ϑυσιῶν, διηγόρευεν, 
ἐκ γονέων τε ἕνεκα καὶ μητέρων, εἰς ἡμερότητα τὸν ἄνϑρωπον 
κάτωθεν ἀπὸ τῶν ἀλόγων ζώων ἀνατρέφων etc. Vbi pro ἐκ yo- 
γέων puto legend. vno vocabulo ἐκγόνων». Hoc enim vult 
Clemens, tám ipsorum foetuum, (quae ipsi sunt ἔχγονα ) 
quam matrum rationem habitam fuisse a legislatore. Idem 
Clemens Paedagogi lib.:2. p. 63. physicam reddit rationem 
abstinentiae illius ab animalium carnibus; quia scil. vapo-* 
res ab esu carnium ascendentes caliginem animae offundant. 
᾿Καλὸν uiv οὖν τὸ μὴ φαγεῖν κρέα, μηδὲ οἶνον πιεῖν, αὐτός τὰ 
ὁμολογεῖ. (ὃ Παῦλος) καὶ oí ἀπὸ τοῦ Πυϑαγόρου. ϑηρίον γὰρ 
μᾶλλον τοῦτό γε. καὶ ἡ ἀπ᾽ αὐτῶν ἀναϑυμίασις, ϑολωδεστέρα 
οὖσα, ἐπισκοτεῖ τῇ ψυχῆ. Hic non capio quid faciat illud 
ϑηρίον: ac fortasse legend. ϑηρίων, vel ϑηρίον. Similia vide 
apud Plutarch. in Commentar. περὲ σαρκοφαγίας. — Alibi vero 
idem Clemens reprehendit falsam Pythagorae hypothesin et 
λόγον ἄλογον, quasi scil. propter migrationem animarum 
Jiumanarum jin corpora bestiarum sit ab animatorum esu 
abstínendum. — Ei δέ τις τῶν δικαίων οὖκ ἐπιφορτέξει τῇ τῶν 
κρεῶν βρώσει τὴν ψυχὴν, λόχῳ τινὲ εὐλόγῳ χρῆται, ovy ὡς Hv- 
ϑαγόρας καὶ οἱ ἀπ᾿ αὐτοῦ, τὴν μετένδεσιν ὄνειροπολοῦντες τῆς 
ψυχῆς ete. Quibus Clementis verbis luculent vice com. 
mentarii possumus adhibere quae scribit Origenes lib. IV. 


contra Celsum, p. 271. edit. Aug. vbi discrimen ostendit in» 


ter Christianos a carnibus interdum abstinentes, et inter 
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Pythagoreos, / Οὗ ( malim οὐδὲ μέγα φρονοῦμεν μὴ ἐσϑίοντες, 
οὐδ᾽ ἀπὸ }αστριμαργέας ἥκομεν ἐπὲ τὸ ἐσθίειν. διόπερ, τὸ ὅσον 
- £p' ἡμῖν, οὗ ἀπὸ Πυϑαγόρου, ἐμψύχου ἀπεχόμενοι, χαιῤόντων 
( valeant, inquit, quoad nos quidem Pythagorei ). ὅρα δὲ 
xài τὴν διαφορὰν τοῦ αὐτέου τῆς τῶν ἐμψύχων ἀποχῆς, τῶν. ἀπὸ 
τοῦ ινϑαγόρου, καὶ τῶν ἐν ἡμῖν ἀσκητῶν, (Ita vocat Mona- 
chos, vt saepiss. Basil. M. Chrysost. alii.) "Exejvog μὲν γὰρ, 
διὰ τὸν περὲ ψυχῆς μετενσωματουμένης μῦϑον, ἐμψύχων ἀπέχον- 
ἐαι, καί τις φίλον υἱὸν ἀείρας σφάξαι ἐπευχόμενος, μέγα vimus " 
ἡμεῖς δὲ, xd» τὸ (malim τι) τοιοῦτο πράττωμεν, ποιοῦμεν αὖ-- 
10, ἐπεὶ ὑπωπιάζομεν τὸ σῶμα καὶ δουλαγωγοῦμεν, καὶ βουλόμε-- 
ϑα νεκροῦν τὰ μέλη τὰ ἐπὶ τῆς γῆς, πορνείαν, ἀκαϑαρσίαν, 
ἀσέλγειαν, πάϑος, ἐπιϑυμίαν κακὴν) καὶ πάντα ys πράττομεν, 
ἵρα τὰς πράξεις τοῦ σώματος ϑανατώσωμεν, Similiter S. Hie- 
ronymus lib. II, aduersus ἴον. (mihi pag. 166, col 1.) 
Antequam ad scripturas veniam, doceamque ex eis deo gra- 
ta ieiunia, et acceptabilem continentiam, argumentis philo- 
sophorum argumenta éomponam , et'probabo , non Empedoclis 
εἰ Pythagorae πος dogma sectari qui propter μετεμψύχωσιεν 
omne quod mouetur et viuit edendum non putant: et eiusdem 
criminis reos arbitrantur, qui abietem quercumgue succiderint, 
culus parricidae sunt et venefici; sed venerati conditorem no- 
strum , qui in vsus hominum cuncta creauit, etc. ' 


Non tamen ommino ab ornibus animatis abstinuisse 
Pythagoram, et hic innuit Malchus, et diserte ex Aristo- 
xeno refert Athenaeus lib. 1, Ovx ἀπείχετο δὲ ἐμψύχων, ὡς 
“Ἀριστόξενος εἴρηκεν. — Idem et Plutarch. lib. 1. De Homero 
probat auctoritate Aristotelis, quod Pythagorici non absti- 
nuerint edundis animalibus, nisi pauca carne quadam. 
Vid. et Agell. lib. IV. cap. 11. Tn abstinentiam denique 
Pythagoricam ab animatis, de qua huc vsque egimus, ex- 
stat Epigr. Diog. Laétt. in hanc sententíam, sat frigidum, 
vt mihi videtur: Non solum esse Pythag., qni ab anima- 
torum esu abstinuerit, sed plurimos eiusdem instituti ha- 
bere socios: cum nemo eit nostrum, qui non caesorum 
exanimatorumque prius animalium carnibus coctis vesca- 
tur; .ab animatis vero ac viuis crudisque abstineamus 
omnes., 


Tuv χοίρων Toig ἁπαλωτάτοις 1. Huc illa accommio- 
do ex Agell d. c. 11. lib. 17. Porculis quogue minusculis, 
et haedis tenerioribus victitasse ( Pythagoram) idem dristo- 
xenus refert. js 
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Sralrwov, ὥς φασι, βοῦν oí ἀκριβέστεροι  Ῥαῖσο hic- 
Ordinem verborum non nihil perturbatum esso, et ita resti- 
tuendum: ὥς φασιν οἱ ἀκριβέστεροι, βοῦν vel σταίτινον βοῦν, 
ὥς φασιν οὗ ἀκριβέστεροι:. Ῥτο σταέτινον diuinabam legend, 
στεατινὸν., Ὦ. e. pinguem: nam στέαρ, στέατος est λίπος, h. 
e. pinguedo, vt exponit Hesych. ὀταίτινος autem est ex fa- 
fina subacta confectus. Nec vsquam reperio τὸ σταῖς posi- 
tnm in eadem significatione cum στέαρ. An. σταίτινον βοῦν 
$ntelligi vult Malch, de boue, quem ex aqua farina subacta 
, confecerit atque immolauerit Pythag.? Et hoc magis est vt 
vfedam: rationem paulo post annotabo, ab Iu 
exemplo ductam. 


᾿Εξευρὼν τοῦ ὀρϑογ. Ἷ. Plutarch. quoque εὐρεῖαν ovis 
δίας meminit lib. VI1I. Sympos. problem. 2. et Diog. Laert. 
lib. VIII. p. 575. vbi etiam Epigr. distichon recitat. Sed 
vtriusque verba iuuat subiicere, vt cuilibet in promptu sit 
collatio. .Sic ergo Plutarch. Ἔστι γὰρ ἐν τοῖς γεωμετριπωτά- ^ 
τοις ϑιωρήμασι, μᾶλλον δὲ προβλήμασι τὸ δυοῖν εἰδὼν δοϑέντων 
ἀλλότριον παραβάλλειν, τῷ μὲν ἴσον, τῷ δὲ ὅμοιον" ἐφ᾽ ᾧ xal 
φασιν ἐξευρεϑέντι ϑῦσαι τὸν πυϑαγόρων. Diog. Laért. Φησὲ 
δὲ ᾿Απολλόδωρος ὃ λογιστικὸς | ἑκατόμβην ϑῦσαι αὐτὸν, ὅτι 208 
ὀρϑογωνίου τριγώνου ἡ ὑποεκείνουσα πλευρὰ ἴσον δύναται zoig 
περιέχούσαις" καί ἔστιν ἐπίγραμμα οὕτως ἔχον" 


“Ἡνίκα Πυϑαγόρης τὸ περικλεὲς εὕρατο γράμμα 
Kir, ἐφ᾽ ὅτῳ κλεινὴν ἤγαγε βουϑυσίην. 


Quod Epigramma extat etiam lib. I, Απεποίοσ. tit. εἷς Φιλοι 
σόφους. Cum his et Athenaeus conferatur lib. X. vbi alter 
versus ita incipit: Ἀλεινὸς, ἐφ᾽ à. Cicero tamen lib. Ir. 
De Nat, D. hanc Pythagorae victimam sua contradictione in 
dubium vocauit, cum ita scripsit: Negue Herculi quisquam 
decumam vouit vnquam, si sapiens. factus esset: quauquam 
Pythagoras, cum in geometria quiddam noui inuenisset, Musis 
bouem iminolasse dicitur, Sed id quidem non credo , quoniam 
ille ne Apollini quidem Delio hostiam immolare voluit, ne 
aram sanguine aspergeret etc.  Assentior facile Ciceroni, nom 
verum 'ac viuum bouem fuisse a Pythagora immolatum, sed 
potius factitium ex farina subacta.  Mouet me, quod de 
Empedocle, Pythagorae discipulo, scribit Athenaeus lib. T. 
ipsum, cum in certamine Olympico victor extitisset, bouem 
(Éáctum e myrrha, thure, pretiosisque odoribus aliis distri- 
buisse inter eos, qui in illo totius Graeciae conuentu cone 
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currerant, Et ideo quidem fictum bouem, quod Pythagó» 
ricus esset Empedocles, et animatis cibis abstineret. 4 


Δυττὸν γὰρ ἣν αὐτοῦ τῆς διδασκ. Vt docendi modum 
duplicem, ita et auditorum genera duo habuit Pythag. Ac 
docendi quidem ratio vna erat διεξοδική : altera véro ovuflo- 


37 


λική. lla: planior atque facilior; ista arcana et mystica. ἡ 


Auditorum autem alii dicebantur :4xovoparixoi, alii Ma3j- 
ματικοὶ, quibus tamen et tertium genus addit Agellius lib. I. 
c. 4. qui Φυσικοὶ fuerint nominati. Eidemque sunt "4xovorixoi, 
qui lamblicho, Malcho, et aliis ᾿ἀκουσματικοί. Sed et in 
descriptione singulorum generum Ágell. a Malcho aliisque 
nonnihil diuersus abit. Vid. Iambl. lib. I. c. 181 qui cum 
» paulo ante inter Ππυϑαγορείους et Ππυϑαγοριστὰς distinxisset, 
quomodo inter ᾿Δττικοὺς ει! ᾿“ττικιστὰς solet distingui , sub- 
licit ista: Kot! ἄλλον δὲ αὖ τρόπον δύο ἦν εἴδη τῆς φιλοσοφίας. 
δύο γὰρ ἦν yim καὶ τῶν μεταχειριζομέγων αὐτὴν" οἱ μὲν " Axov- 
᾿σματικοί" οἱ δὲ Μαϑηματικοί. — Deinde postquam et hos et 
illos, quinam fuerint, descripsit, (nempe quod ' 4xovouotixot 
fuerint, quibus magister suus tradiderit. ἀκούσματα ἀναπό- 


δεικτα καὶ ἄνευ λόγων. d. περὶ τοῦ τί ἔστιν ἕχαστον. β'. περὲ 


᾿ τοῦ τί μάλιστα. γ΄. περὶ τοῦ τί δεῖ πράττει». In haec enim tria 
genera partiebatur τὰ ἀκούσματα; qualis fere etiam VII illo- 
rum Graeciae sapientum ' doctrina fuerit. MaJuarixoi vero 
ili, qui non tantum τὸ ὅτι seu praecepta nuda cognita ha- 
buerint, verum etiam τὸ διότν, h. e. rationes, principia et. 
causas cuiusque rei, cur, inquam, sic et non aliter ea habeat, 
fileriui quid oporteat, vel nom fieri.) rationem indicat huius 
inter auditores Pythagorae discriminis seu inaequalitatis ab 


ipso magistro constitutae, nimirum hanc: Quia, cum ex Io« ᾿ 


nia et Samo in Italiam traiecisset, Polycratis tyrannidem 
fugiens (vt sup. dict.), principes plerárumque ciuitatum 
- Magnae Graeciae familiares et discipulos habuit. i vero 
non »olum quod prouectioris essent aetatis, verum etiana 
quod "reipublicae negotiis occupati destituerentur otio ad 
discendum necessario, videbantur difficilius per μαϑήματα et 
ἀποδείξεις, profundiore scil, quadam et accuratiore ratione, 
institui posse. Quapropter nudis praeceptis eos sibi erudien- 
dos atque informandos existimauit, quasi vel sic non parum 
apud eos profecturus, etiamsi non demonstrasset rationes, 
cur quidque faciendum omittendumue esset. Nam nec ae- 
grOtOos necesse est scire, cur hoc aut illud facere. vel non 
facere debeant: dummodo paseant praeceptis medici, hog 
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eis est satis id sanitatem recuperandam, tametsi mec mo- 
dum nec methodum curationis ipsi intelligant. Hac enim 
eleganti comparatione Iamblich. vtitur. 'Hinc ergo mati 
Pythagorae ᾿ἀκουσματικοὶ, $i lamblicho habenda est fides. 
. At Μαϑηματικοὶ vnde? Α' iunioribus, qui et ferendis labo- 
ribus et ad discendum aptiores erant. Jamblich. Ὅσοις δὲ 
γεωτέροις ἐτύγχανε, καὶ δυναμένοις ποιεῖν ( omnino legend. 
“τονεῖν ) καὶ μαγϑάνειν, τοῖς τοιούτοις δι᾽ ἀποδείξεως καὶ τῶν 
μαϑημάτων ἐνετύγχανεν. Cum his ergo tibus per demon- 
.Strationem et mathemata agebat. 


Memorabile autem et hoc est, quod scribit Iamblich. 
prudentia. instructiores habitos fuisse prioris ,Beneris audi- 
tores : «Αὐτοὶ δὲ παρ᾽ αὐτοῖς ὑπολαμβάνουσι; τούτους ἔχειν βέλ-- 
τιστα πρὸς φρόνησιν, οἵτινες πλεῖστα ἀκούσματα ἔσχον. 


Quocum congruit, quod scribit Epictetus cap. 76, Én- 
chiridii, primum et maxime mecessarium in philosophia 
locum esse eum, qui agat de vsu dogmatum, seu decre- 
torum, seu praeceptorum (haec sunt Pythagorae dxobopaze), 
' v. £. Non esse mentiendum. Alterum locum tractaré de-- 
monstrationes: velut, Quare non sit mentiendum, Tertium 
confirmare et distinguere ipsas demonstrationes: vt, Qui 
fat, quod ista sit demonstratio: quid sit demonstratio: 
quid consequentia: quid pugna: quid verum, quid falsum. 
Ex his tertium locum esse propter secundum, et hunc 
propter primum, qui maxime sit necessarius, et in quo 
sit conquiescendum,  Reprehendit deiude eos, qui hunc 
ordinem inueirtant, adeo vt in tertio loco immorantes, ibi 
omne suum studium consumant, ac primum prorsus ne- 
gligant, strenue scil. mentientes, cum interim in promptu 
habeant rationem, ac viam demonstrandi: Non esse men- 
tiendum, etc. Putarim autem illam quoque rationem du. 
plicis istius institutionis, et duplicium auditorum Pytla- 
gorae, posse reddi, ab ipsa natura petitam: quia natura 
prius est scire τὸ ὅτι, quam διότ: rem ita se habere, 
quam cur ita se habeat Duplicium illorum Pythagorae 
auditorum meminit etiam Clem. Alex, lib. V. Strom. P^ 
246. istis verbis: JVoi μὴν καὶ ἡ Ππυϑαγόρου συνουσία, καὶ ἥ 
σιρὸς τοὺς ὁμιλητὰς διττὴ κοινωνία, ἀκουσματικοὺς τοὺς πολλοὺς, 
ταὐ τινας μαϑηματικοὺς ἑτέρους (f. ἑταίρους ) καλοῦσα, τοὺς 
γνησίους (leg. γνησίως ) ἀνϑαπτομένους τῆς φιλοσοφίας . ᾿“λλὰ 
τὸ μὲν φᾶσϑαι, τὸ δὲ καὶ κεκρυμμένον εἶναι, πρὸς τοὺς πολλοὺρ 
ἀρίσσιτο, Do diuersis generibus auditorum Pythagorae iu: 


- 


1 


IN POBRPHYRIUM. .- 81 


vat etiam huc conferre, quae scribit Photius in Excerptis 
innomigati auctoris de vita Pythag. p. 214. Bibliothecae: 
Τῶν δὲ Πυϑαγόρου oi μὲν ἦσαν περὶ τὴν ϑεωρίαν καταγινόμενοι, 
οἴπερ ἐκαλοῦντο Σεβαστικοί" οὗ δὲ περὶ τὰ ἀνθρώπινα, οἵπερ 
ἐκαλοῦντο Πολετικοί" οἱ δὲ περὶ τὰ μαϑήματα, γεωμετρικὰ, xai 
ἀστρονομικὰ , οἵπερ ἐκαλοῦντο Μαϑηματικοί. καὶ οὗ μὲν αὐτῷ - 
τῷ Πυϑαγόρᾳ συγγενόμενοι, ἐκαλοῦντο Πυϑαγορικοί" οὗ δὲ τού-- 
τῶν μαϑηταὶ, Ππυϑαγόρειοι" οἵ δὲ ἄλλως ἔξωϑεν ζηλωταὶ, IIv- 
ϑαγορισιαί. Ecce, hic quoque scriptor in recensendis et 
describemdis Pythagorae auditoribus suus est, et ab aliis 
discrepat: vt per se manifestum est. 


᾿ Ex hoc autem instituto Pythagorico, nisi fallor, et- 
iam Aristoteles suum illud nobilissimum discrimen operum 
fnutuatus est, quo scripta sua duum voluit esse generum : 
"EowrtQusà vt essent alia, siue ἀχροαματικώ; alia ᾿Εξωτερικά. 
Ceterique Peripatetici eodem exemplo λόγους suos partim 
ἐνδόξους, partim ἐπιστημονικοὺς siue ἀποδεικετικοὺς constitue- 
runt. ᾿Εξωτερικὰ porre Aristotelis scripta quaenam auf qua- 
lia fuerint, quae contra et qualia ᾿Αχροαματικὰ, didicimus 
ex Agellio lib XX, cap. 4. vbi etiam epistola refertur 
Alexandri "Magni, qua inde vsque ex ipsa Asia, et'proe- 
lis atque victoriis, quibus Darium vrgebat, missa expo- 
stulauit cum magistro, qui z0/g ἀπροαματικοὺς τῶν λόγων - 
edidisset, quos non putabat rex potentissimus pariter et 
$tudiosissimus cum quibusuis communicandos. Metuebat 


videlicet, he, si eadem alii quoque scirent, ipse nihil ha- 


beret praecipui, quo ante ceteros excelleret. De iisdem 
duobus generibus Commentatiorum Aristotelicorum sic scri» 
bit Clem, Alex. V. Stromat. p. 245. : Δέγουσι δὲ καὶ oi ' Agi- 
σιοτέλους, τὰ μὲν ἐσωτερικὰ εἶναι τῶν συγγραμμάτων αὐτῶν 
(f. legeud. αὐτοῦ)" τὰ δὲ κοινά τε καὶ ἐξωτερικά. — Deinde 
eiusd. Clement. de duplici genere. disputationum Peripate- 
ticarum verba haec sunt p. 246. Ἴσως δὲ καὶ διττόν. ἐκεῖνο 
εἶδος τῶν ἐκ τοῦ Μεριπάτου, τὸ ἐν τοῖς λόγοις ἔνδοξόν τὸ καὶ 
ἐπιστημονικὸν καλούμενον, οὐκ ἀπήλλακται διαιρεῖν (f. διαιροῦν) 
δόξαν &nó ve εὐχλείας καὶ ἀληθείας. Ammonius quoque Com- 
mentar, in QCategorias Aristot. quó loco partitionem pul- 
cherrimam tradit soriptorum Aristotelicorum, inter alia sic 
scribit: T» δὲ συνταγματικῶν, τὰ μὲν διαλογικὰ, τὰ δὲ αὐτο- 
πρόσωπα. «Αὐτοπρόσωπα μὲν, ἐν οἷς ἐξ οἰκείου προσώπον τὴν 
διδασκαλίαν ἐποιεῖτοξ ἅπερ καὶ ἀκροαματικὰ καλοῦσι, διὰ τὸ 


πρὸς groove ἀκροατὰς ποιῆσϑαι τὸν λόγον. «Διαλογικὰ δὲ, 
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ὅσα μὴ ἐξ οἰκείου προσώπου συνέγραψεν, ἀλλ΄ ὥσπερ ὅ Πλάτων, 


ὑποκρινόμενος ἑτέρων πρόσωπα, ἅπερ καὶ ἐξωτερικὰ ἐκάλουν, διὰ 
τὸ πρὸς τὴν τῶν πολλῶν γεγράφϑαι ὠφέλειαν. διαφέρει δὲ πλεῖ- 
610» τὰ διαλογικὰ τῶν αὐτοπροσώπων. Ἔν μὲν γὰρ τοῖς αὕτο- 
προσώποις, ἅτε, πρὸς γνησίούς ἀχροατὰς τὸν λόγον ποιοὕὗμενος, 
τὰ δοκοῦντώ τὸ αὑτῷ λέγειν, καὶ δι᾽ ἐπιχειρημάτων ἀχριβεστάτων, 
xai οἷς οὐχ οἷοί τε εἰσὶν οἵ πολλοὶ παρακολουϑῆσαι. ὃν δὲ τοῖς 
διαλογικοῖς, ἅτε πρὸς son) καὶ τὴν τῶν πολλῶν ὠφέλειαν yt- 

γραμμένοις, τὰ δοκοῦντα αὑτῷ λέγει, ἀλλ᾽ οὐ Ov ἀποδεικτικῶν 


| ἐπιχειρημάτων, ἀλλὰ δι᾽ ἁπλονστέρων, καὶ οἷς οἷοί Té εἶσιν οὗ 
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σιολλοὶ παρακολουϑεῖν. Eodem pertinet χλευασμὸς ille seu 
διασυρμὸς Luciani, qui, vt omnium sectarum philosophos, 
imo deos hominesque pro deridiculo habuit, ita hant 
quoque partitionem Peripateticorum exagitauit in dialogo, 
cui tit. Bio» πρᾶσις: vbi cum dixisset Mercurius venditor, 
quasi ad commendationem suae illius mercis, διπλοῦν εἶναι, 
hoc est, duplicem esse virum, rogassetque admirabundus 
mercator, quid ita? explicans vim verbi Mercurius , baec 
loqui ind ucitur: 4λλος μὲν ὁ ἔκτοϑεν φαινόμενος, ἄλλος δὲ ó 
ἔνδοϑεν εἶναι δοκῶν" (ita lego, non δοκεῖ) ὥστε ἢν πρίῃ αὖ- 
τὸν, μέμνησο τὸν μὲν ἐσωτερικὸν, τὸν δὲ ἐξωτερικὸν MAR: 
Sed iam ad alia pergamus. 


Τὸν περιττότερον] Vide supra ποιαῖα ad Num. 18. 


| Ἑὔφημον εἶναι] Hinc Iamblichus corrigendus est c. 
21. vbi legitur: εὔφημόν τε. Pro τὸ repono εἶναι. Νίοι 
enim recte puto iungi εὔφημον διάνοιαν. 


Τονεῦσι δὲ wai εὐεργέταις εὔνουν ] Iamblich. d. loco: 
Ὡσαύτως δὲ καὶ περὶ 70o»5u» τε καὶ εὐεργετῶν διανοεῖσϑαι. ὧσαὖ- 
τως, intellige ἀγαθῶς.  Praecessit enim: ἀγαϑὴν ἔχειν διά. 


'" VOLU. 


Νόμοις δὲ πείϑεσϑοαν] Non tantum legibus obtem-- 
persndum praecepit Pythag. (vt hic scribit Malch. noster), ' 
«ed etiam opem ferendam legibus, et cum iniquitate sen 
legum violatione bellum suscipiendum: vt multo ἐμφατι- 
κώτερον tradiderunt alii, testawtes, hoc ipsius fuisse παρά). 
͵7ελμα καϑημερινόν.  lamblich. d. c. 21. όμῳ τὲ βοηϑεῖν, 
“αὶ ἀνομίᾳ πολεμεῖν. Et plenius c. 50. ᾿Επεὶ δὲ καὶ ὕβρις καὶ 
«ρυφὴ πολλάκις καὶ νόμων ὑπεροψία ἐλαίρουσιν εἰς ἀδικίαν, διὰ ᾽ 


ταῦτα ὁσημέραι παρήγγειλε, Ἰνόμῳ βοηϑεῖν, καὶ ἀνομίᾳ πολεμεῖν 


wtc, Similiter Diog. Laért. p. 581. νόμῳ βοηϑεῖν. "ἀνομίᾳ 
sreAsutiv, Sic Heraclitus apud eundem Laert. Máysodos χρὴ 
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τὸν δῆμον ὑπὲρ τοῦ νόμου, ὅκως ὑπὲρ τείχεος. Hic obiter no- ' , 
to illustrem Pythagorae sententiam de legum mutatione, - 
quae apud lamblich. d. cap. 50. extat, sed mendis carere 
non videtur. Sic, enim edita sunt verba: Καϑόλου δὲ ᾧοντό 
δεῖν ὑπολαμβάνειν, μηδὲν εἶναι μεῖζον κακὸν ἀναρχίας. Οὐ γὰρ 
πεφυκένψι τὸν ἄνϑρωπον διασώξεσϑαι, μηδενὸς ἐπιστατοῦντος. 
Té μένειν ἐν toi; πατρίοις ἔϑεσί τε καὶ νομίμοις ἐδοκίμαζον οὗ 
ἄνδρες ἐκεῖνοι, κἀν ἢ μικρῷ χείρω ἑτέρων. τὸ γὰρ δᾳδίως ἀπο- 
πηδᾷν ἀπὸ τῶν ὑπαρχόντων νόμων, καὶ οἰκείους δἶναι καὶ νομο- 
τομίας, οὐδαμὼς εἶναι 'σύμφορον καὶ σωτήριον. Posteriora haec 
werba semper mihi suspecta fuerunt. Tandem incidit con- 
lectura, vt puto, non absurda, legendum esse, καὶ ὠκείας. 
εἰναι καινοτομίας. Equidem γομοτομίας nusquam legi, quas 
tamen Fris. interpres vertit, legum  abscissiones, — Se 
καινοτομέα est innouatio, seu rerum nouarum studium. — Sui- 
das: Καινοτομεῖ! καινουργεῖ. τὸ καινοτομεῖν, ἐπὲ &oU ἄρχειν», 
Producit deinde locum Aristophanis, in quo etiam καινοτομέα 
vsurpatur. Hesychius: Καινοτομῆσαι, καινὸν ποιῆσαι, — Et 
mox: Καιγουργηκότα, νέα πράγματα ἐργασάμενον. 


Προσκυνεῖν δὲ μὴ ἐκ παρέργου τοὺς ϑεοὺς Prae- 
&lare admodum et diuinitus Pythag. apud lamblich. c. 58... 
Ὁδοῦ πάρεργον οὔτε εἰσιτέον sig ἱερὸν, οὔτε προσκυνητέον τοπα-».᾿ 
ράπαν, οὐδ᾽ εἰ πρὸς ταῖς ϑύραις αὐταῖς παριὼν γένῃ. "Ayvnó- - 
δηχος ϑῦε καὶ προσκύγει, Vide et Symbolum 2. Pythag. 
apud eundem lamblich. im Protrept. cap. vlt. eiusque ex» 
positionem p. 155. Puto autem, quod de adoratione a diss 
calceato facienda praecipit Pythag., id eum hausisse ex. 
historia Mosis in Exodo ad rubum in monte ardentem ita 
accedentis, dei ipsius iussu,  Mirifice porro haec illustra- 
buntur per illa Lactantii, quae ex lib. V. De iustitia cap. 
20. adscribo, simnlque vno et altero loco corrigo: Jgitur 
dei cultus, quoniam militiae (1 militia) coelestis est, deuo- 
tionem maximam fidemque desiderat. Quomodo enim, deus. 
aut amabit colentem, si ipse non ametur ab eo, aut prae- — 
stabit peccanti ( puto. legend. precanti) quicquid orauerit, 

. cum ad. precandum nsQua ex animo, neque obseruantér ace 
cedat, etc, » 


Τοῖς ; μὲν οὐρανίοις ϑεοῖς περιττὰ ϑύειν, τοῖς δὲ 
χϑονίοις apu ] Hinc illud apud Virgilium (qui bonus 
fuit Pythagoreus ) -Pharmaceutria, seu Ecloga VHI.: Numero 
deus impare gaudst, vbi Seruius P. Danielis: Mut quemcun» 
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que superiorum, iuxta Pythagoreos, qui ternarium. numernm 
perfectum summo | deo assignant, a quo initium et medium 
et finis est: aut reuera Hechten dicit, cuius triplex potestas 
esso perhibetur, etc. Et mox: ut impari quemadmodumcunque, 
Nam 7 chordae: 7 planetae: 7 dies nominibus deorum: 7 
stellae in septentrione: et multa his similia. Et impar nm 
merus immortalis, quia diuidi integer non potest: licet Farro 
dicat; Pythagoreos putare ,. imparem numerum habere finem, 
parem esse infinitum ,' ideo medendi cansa mnltarumque re 
rum impares numeros seruari etc. De ternario in sacris 
deorum antiquitus adhibito etiam Aristoteles lib. 1. d» 
Caelo cap. 1. Διὸ παρὰ τῆς φύσεως εἰληφότες ὥσπερ νόμους 
ἐκείνης, καὶ πρὸς τὰς ἁγιστείας τῶν ϑεῶν χρώμεθα τῷ ἀρεϑμῷ. 
τούιῳ: Vid. et Turneb, 27, .4duers. cap. 25. et Cael, 
Rhodigin. 22. ntiq. Lection. cap. 9. Vocant autem Grae- 
ci numerum imparem quidem ἀρρϑμὸν περιττὸν, parem ve- 
ro ἄρτιον. Est etiam ἀριϑμὸς ἀρτιοπέριστος, ex quo scil. 
in duo diuiso statim euadit impar numerus: vt, si 14 ἐπ 
duas aequales partes sécemus, medium erit 7. ᾿Δρτιος au- 
tem est etiam, cuius in duo diuisi medium adhuc par 
manet: yt, si 52 diuidas aequaliter in duas partes, mes 
dium erit 16, ἢ. e. par numerus. Sio, si 16 diuidas jm 
duas partes, euadent 8. 8i 8, euadent 4. 8í 4, euadent 
duo. Suidas: "4gzioc ἀριϑμὸς, ὅ AB. ἀρτιοπέριττος δὲ, 6 Oc, 
χοτομούμενος εὐθέως εἰς περισσὸν ἀρυϑμόν. οἷον τῶν i8. τούτου 
γὰρ τὸ ἥμισν, ἑπτά, ' 
Plutarchí locus minime est hic praetereundus, qui est 
in Romaicis, problemate 102. vbi inuestigans causas, quare 
Romani maribus quidem nono die a natiuitate, foeminis 
vero octavo nomina imponere consueuerint, inter alja sic 
ecribit de Pythagorica hac numerorum diuisione eig ἄρτιον 
xai περιττόν. Οἱ IIuGayogixoi τὸν ἀρειϑμὸν τὸν μὲν ἄρτιον ϑῆ- 
λυν, ἄῤῥενα δὲ τὸν περιττὸν ἐνόμιζον. Τόνιμος γάρ ἔστε, sel 
πιρατεῖ τοῦ ἀρτίου συντιϑέμενος, καὶ διαιρουμέγων eic τὰς μονῴτ 
δας, ὃ μὲν ἄρτιος, καϑάπερ τὸ ϑῆλν, χώραν μεταξὺ χενὴν ἐν- 
δίδωσι. τοῦ δὲ περιττοῦ μόριον ἀεΐ τι πλῆρες ὑπολείπεταρ. δι 
τὸν μὲν αῤῥενι, τὸν δὲ ϑήλεϊξ πρόσφορον νομίζουσιν, eto. Plu. 
ribus enim ibid. de numerorum ratione philosophatur. 


“Ἄκαρπον} Sio habebet MSC. sed omnino legend. 
ἔγκαρπον: vt apud lamblich. diserte scriptum est in eius» 
dem praecepti mentione cap. 21.  Conuenit autem huie 


loco, quod Diog. Laért. scribit p. 581. “φυτὸν ἥμερον μήτε 
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φϑείρει», μὴτε σίνεσθαι. ἀλλὰ μηδὲ ζῶον, ὃ μή βλάπεει ἀνϑρώ- 
πους. Vnde adducor, vt pntem, apud Malchum quoque . 
pro ζώων rescribi debere ζῶον; tametsi et genitiuus ille pars 
titiouem significans tolerari posse videatur, vt subintelliga- 
anus &xsiyo: hoc est, ex animalibus illud etc. 


Παρακαταϑήκη» δὲ] Probe hic notanda sunt duo gev- 
mera depositi, bonorum, et verborum, siue sermonum, 
(scil. arcanorum) quorum in vtroque par seruanda git fides, 
De bonorum deposito poeta : : 

Reddite depositum: pietas sua foedera feruet: 

J"Fraus absit etc. | 
De eodem notae sunt I. Civ. sanctiones atque sententiae: In 
hec contracta bonam fidem exuberaro: et contractum, qui 
ex bona fidé oritur, non debere ad perfidiam retrahi: De» 
positum celerrime sine aliquo obstaculo restituendum : Vt 
depositae res vel pecuniae prima fronte xestituantur: Eum, 
qui depositum non restituit, (suo nomine conuentum et cone 
dempatum) ad eius restitutionem cum infamiae periculo 
vrgeri. Vid. inprimis 1, antepen. et l. pen. C. Depositi. D» 
sermonum deposito, siue arcano, qued alicui concreditur, 
non euulgando, notum est illud Horatii: 
| | | Commissa tacere 
Qui nequit, hic niger est; hunc tu, Homane, caueto. 


Vtrumque genus depositi commendant eriam Isocrates h 
Ánàxandrides Comicus, procul dubio id mutnati a Pytha- 
gora, cuius ex fontibus plurimi hauserunt, philosophi, 
oétae, oratores. Sic igitur ille Demonico suo παραινῶν: 
ἄλλον τήρει τὰς τῶν λόγων, ἢ τὰς τῶν χρημάτων παρακαταϑή-» 
xac. δεῖ γὰρ τοὺς ἀγαθοὺς ἄνδρας τρόπον ὅρκον πιστόξερον 
φαίνεσθαι παρεχομένου. ^ Ánaxandrides autem eorum, qui 
arcanorum sermonum depositum enuntiant, duo facit genes ' 
' yat Áut enim iniustos esse, ei lucrí causa id prodant: Aut 
incontinentes admodum, si nulla proposita spe lucri id fa» 
ciant.  Vtrumque vero genus pari improbitate laborare, 
Verba eius haec retulit Stobaeus Serm. 34. περὶ ἀποῤῥήτωγ ᾿ 
. , -Ὅστις λόγους γὰρ παρακαταϑήκην λαβὼν 
᾿Ἐξεῖπεν, ἄδικός ἐστιν, ἢ ἀκρατὴς ἄγαν. 
*O μὲν διὰ κέρδος, ἄδικος" ὃ δὲ τούτου δίχᾳ, 
᾿Αχρατής. ἴσως δὲ go ἀμφότερον κακοί, | 
Memoratu quoque dignum est Epigramma Luciani, quod 
extat Jib. I. 4ntholog. Jit, 51. tic μυστήριον’ 
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piro» ἐπέων γλώσσῃ σφρηγὶς ἐπικείσϑω. 
Κρείσσων γὰρ μύϑων, ἢ κτεώνων φυλακή. 
. Hoc est: | : 


Zrcanis dictis linguam. obsignare memento, 
Dictorum muius depositum est. opibus. 


Biue, vt Vincent, Opsopoeus trantulit: 


Fac arcana premat tacitae custodia linguae: 
ες Sermonum custos est mihi maior opum. 


De ercanis denique non enuntiandis multa sunt etiam apud 
Siraciden, 
Τῶν sux^sQv] Yn MSC. hic legebatur ἀχλεῶν,  Per- 


peram. Quis enim credat, Pythagoram talibus operam dari 
volaisse ? 


Τῶν Σειρήνων ᾧδαῖς 1 Aureus locus de duplici genere 
voluptatum :. quarum aliae impurae et turpes sint, ex gula 
ac ventre.er rebus venereis perceptae: aliae purae, quae ex 
studio rerum honesterum et iustarum et alioqui vitae neces- 
sariarum capiuntur, Recte autem sciteque Pythag. posterio- 
ris quidem generis voluptates animi suauissimae cuipiam 
harmoniae Musarum; priores illas corporis voluptates, quae 
ex ventre, er iis, quae sub ventre, percipiuntur, Sirepum 
homicidis cantilenis similes fecit, — Quomodo et Tuuenalis 
desidiam (quae voluptatis germana fere et contubernalis est) 
Óirenem improbam vocat. — V'itanda est impyoba Siren Desidia, 
ínquit Et merito, Nam vt Sirenes ad se homines praeternaui- 
gantes subdola cantus suauitate pellectos pessundabant: sic et 
voluptates istaesibi deditos in exitium pertrahunt. Vere igitur 
et grauiter Árchytas Tareniinus, et Pythagorae discipulus, 
dicere solitus est, nullam capitaliorem pestem, quam corporis 
voluptatem, hominibus a natura datam: quod ex effectu lucu- 
lenter demonstrebat , "vt est apud Ciceronem Cat. Maj. Com- 
monecfacit me hic Sirenum mentio alterius quoque cuiusdam | 
memorabilis sententiae Pythagorae, quam conseruarunt no- 
bis Clemens Alex. 1. Strom. p. 127. ex Theodoretus de. Cura- 
tione Graecanic. a([fect. Serm. 8. in princ. f2c χρὴ τῶν Σειρήνων 
προτιϑέναι τὰς Mobvoac. Quod aenigma sic interpretatur 
Theodoretus: Οἶμαι αὐτὸν Σειρῆσι μὲν ἀπεικάσαι τοὺς xtxou- 
ψευμένους καὶ κατεγλωττισμένους λόγους" Moboouc δὲ, τοὺς ἐπεές-- 
ακτον μὲν οὐδὲν ἔχοντας, γυμνὸν δὲ τῆς ἀληϑείας τὸ κάλλος ἐπι- 
δερενύντας. — Clemens ita: Μούσας Σειρήνων ἡδίους ἡγεῖσθϑαε; 
᾿ινϑαγόρας παραινεῖ, (f. παρήνει) τὰς σοφίας ἀσκεῖν μὴ μετὰ 
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ἡδονῆς διδάσκων, ἀπατηλὸν δὲ τὴν ἄλλην διελέγχων ψυχαγωγίαν. 
Apud Theodoretum vero qui Graeca cum Latinis contule- 
rit, nemo uon animaduertet erratum interpretis Acciaioli, 
cum vertit: idigtam hominem. Quomodo enim homo idiota 
Pythagoras sapientiae causa tantum et tulit et. fecit? Vide- 
licet legerat Acciaiolus in sup exemplari, yel in animo 
certe habebat, ὡς ἰδιώτην: cum verum sit, ὡς ἡδίω τὴν τῶν 


ἽΜουσῶν φωνήν. Quod propter eos obiter monere. volui, 


qui interpretibus vbique confidunt, quo magis intelligant, 
quam saepe misere et ridicule decipiantur, dum spretis 
fontibus solis inhaerent versionibus, ) 


Τοῖς πρὸς τὸ ζῇν] "Videtur omissum xai ante vols, - 


Δύο vs μάλιστα καιροὺς ἢ D. Hieronymus Apolog, 
aduersus Rufin. Duorum temporum quam maxime habendam 
curam, mane ot vesperi: id est, eorum quae acturi sumus, 
et eorum güáae gesserimus. — lamblich. praeclare cap. 55- 


Μὴηδ᾽ ἀπροβούλευτον μηδ᾽ ἀνυπεύϑυνον μηδὲν ποιεῖν, ἀλλὰ πρωΐ ὁ 


μὲν προχειρίζεσθαι, τὶ πρακτέογ" sic δὲ τὴν νύκτα ἀναλογίξεσϑαι, 
τέ διῳκήκασιν, ἅμα τῷ σκοπεῖσϑαι καὶ τὴν μνήμην γυμναζομένους. 
Cato Censorius apud Ciceronem in Dialogo de Senectute: 
Pythagoreorum more, exercendae memoriae gratia, quid quo- 


que die dixerim, audiuerim, egerim, commemoro vesperi, eto» 
Plura notabo infra. : 


Τῶν μὲν γενομένων εὐϑύγας — Proderit haec exercita- 
fio.et apud animum quasi ruminatio recordatioque prae- 
teritorum, non solum ad accuratam vitae rationem tenen» 
dam, sed etiam ad alendam augendamque memoriam, the- 
saurum ilum et promptuarium et penu eruditionis atque 
prudentiae. Docet nos Iamblich. cum ita scribit cap. 29. 
Πυϑαγόρειος ἀνὴρ οὐ πρότερον ἐκ τῆς κοίτης ἀνίστατο, ἢ τὰ 
χϑὲς γενόμενα πρότερον ἀναμνησϑείη. Describit ibid. et mo- 
dum huius rememorationis : ᾿Εποιεῖτο δὲ τὴν ἀνάμνησιν 1óvÓs 
τὸν τρόπον. ἐπέιρᾶτο ἀναλαμβάνειν τῇ διανοίᾳ, τί πρῶτον εἶπεν, 
jj ἤκουσεν, ἢ προσέταξε τοῖς ἔνδον ἀναστὰς, ἢ τί δεύτερον, ἢ τί 
τρίτον" καὶ περὶ τὸν ἐσόμενον (aut τὸ ἐσόμενον legend. puto, 
aut πεῤὲ τῶν ἐσομένων, quod quidem magis placet, nam et 
mox sequetur, περὶ τῶν ἄλλων) ὁ αὐτὸς λόγος, καὶ πάλιν αὖ 
ἐξιὼν, τίν: πρώτῳ ἐνέτυχεν, ἢ τίνι δευτέρῳ’ καὶ λόγοι τίνες ἐλό- 
χϑησαν πρῶτοι, ἢ δεύτεροι, ἢ τρίτοι" περὶ τῶν ἄλλων δὲ ὃ av- 
τὸς λόγος. πάντα γὰρ ἐπειρᾶτο ἀναλαμβάνειν τῇ διανοίᾳ τὰ 
συμβάντα ἐν ὅλῃ τῇ ἡμέρᾳ, οὕτω τῇ τάξει προϑυμούμενος ἄναμυ- 
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Σταίτινον, ὡς φασι, βοῦν oi ἀκριβέστεροι Puto hic- 


Grdinem verborum non nihil perturbatum esse, . et ita resti- 
tuendum: ὥς φασιν οἱ ἀκριβέστεροι, βοῦν vel σταίτινον βοῦν, 
ὥς φασιν οἱ ἀκριβέστιροι; Ῥτο σταίτινον diuinabam legend. 
στεατινὸν, Ὦ. e. pinguem: nam στέαρ, στέατος est λῖπος, h. 
e. pinguedo, vt exponit Hesych. σταίτενος autem est ex fa- 
fina subacta confectus. — Nec vsquam reperio τὸ σταῖς posi- 
tum in eadem significatione cum στέαρ, An σταΐτινον βοῦν 
$ntelligi vult Malch, de boue, quem. ex aqua ferina subacta 
, confecerit atque immolauerit Pythag.? Et hoc magis est vt 
tfedam: rationem paulo post annotabo, ab Empedoclis 
exemplo ductam. 


᾿Ἐξευρὼν τοῦ ὀρϑογ. 1. Plutarch. quoque didus βουϑυω 
δίας meminit lib. VI1I. Sympos. problem. 2. et Diog. Laert. 
lib. VIIL p. 575. vbi etiam Epigr. distichon recitat. Sed 
vtriusque verba iuuat subiicere, vt cuilibet in promptu sit 
collatio. .Sic ergo Plutarch. Ἔστι γὰρ ἐν τοῖς γεωμετρικωτά- 
204; ϑιωρήμασι, μᾶλλον δὲ | προβλήμασι τὸ δυοῖν εἰδὼν δοϑέντων 
ἀλλότριον παραβάλλειν, τῷ μὲν ἴσον, τῷ δὲ ὅμοιον" iq d xal 
φασιν ἐξευρεϑέντι ϑῦσαι τὸν πιυνϑαγόρων. Diog. Laert. 'Φησὶ 
δὲ ᾿Απολλόδωρος ὃ λογιστικὸς,Ι ἑκατόμβην ϑῦσαι αὐτόν, ὅτι τοῦ 
ὀρϑογωνίου τριγώνου ἡ ὑποκείνουσα πλευρὰ ἴσον δύναται oig 
περιέχούσαις" καί ἔστιν ἐπίγραμμα οὕτως ἔχον" 


Ἡνίκα Πυϑαγόρης τὸ περικλεὲς εὕρατο γράμμα 
Ksiy', ἐφ᾽ ὅτῳ κλεινὴν ἤγαγε βουϑυσίην. 


Quod Epigramma extat etiam lib. I. Απεϊιοῖορ. tit. eig Φιλα- 
σόφους. "Cum his et Athenaeus conferatur lib. X. vbi alter 
vetsus ita incipit: XKAe»óg, ἐφ᾽ d. Cicero tamen lib. ΠῚ], 
De Nat. D. hanc Pythagorae victimam sua contradictione in 
dubium vocauit, cum ita scripsit : Neque Herculi quisquam 
decumam vouit vnquam, si sapiens factus esset: quanquam 
Pythagoras, cum in geometria quiddam noui inuenisset, Musis 
-bouem iminolasse dicitur, | Sed id quidem non credo , quoniam 
ille ne Apollini quidem Delio hostiam immolare voluit, ne 
aram sanguine aspergeret etc.  Ássentior facile Ciceroni, nom 
verum 'ac viuum bouem fuisse a Pythagora immolatum, sed 
potius factitium ex farina subacta. —Mouet me, quod de 
Empedocle, Pythagorae diseiphlo, scribit Athenaeus lib. I. 
Ípsum, cum in certaminé Olympico victor extitisset, bouem 
ifctum e myrrha, thure, pretiosisque odoribus aliis distri* 
buisse inter eos, qui in illo totius Graeciae conuentu con 
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eurrerant Et ideo quidem fictum bouem, quod Pythagó» 
ricus esset Empedocles, et animatis cibis abstineret. 4 


Δυιττὸν γὰρ ἣν αὐτοῦ τῆς διδασκ.Ἴ Vt docendi modum 
duplicem, ita et auditorum genera duo habuit Pythag. Ac 
docendi quidem ratio vna erat διεξοδική altera véro ovuflo- 


87 


λική. Illa. planior atque facilior; ista arcana et mystica. ἡ 


Auditorum autem alii dicebantur :4xovouatixoi, alii Ma O3- 
ματικοὶ, quibus tamen et tertium genus addit Agellius lib. I. 
c. 4. qui Φισικοὶ fuerint nominati. Eidemque sunt ““κουστικοὶ, 
qui Jamblicho,. Mealcho, et aliis ᾿ἀκουσματικοί. Sed et in 


, Qescriptione singulorum generum Agell. a Malcho aliisque 


nonnihil diuersus abit. Vid. Jambl. lib. I. c. »8 qui cum 


paulo ante inter Πυϑαγορείους et Πυϑαγοριστὰς distinxisset, 


quomodo inter ᾿4ττικοὺς et ᾿“Αττικιστὰς solet distingui, sub- 
licit ista Kat" ἄλλον δὲ αὖ τρόπον δύο ἦν εἴδη τῆς «φιλοσοφίας. 
δύο γὰρ ἦν yim καὶ τῶν μεταχειριζομέγων αὐτήν" oi μὲν ^ Axov- 


,ouetixol* οἵ δὲ αϑηματικοί. — Deinde postquam et hos et 


illo, quinam fuerint, descripsit, (nempe quod ' 4xoveuotixoé 
fuerint, quibus magister suus tradiderit. ἀκούσματα ἀναπό- 


δεικτα καὶ ἄνευ λόγων. d. περὲ τοῦ τί ἔστιν ἕκαστον. fj. περὲ 


᾿ ποῦ τί μάλιστα. γ΄. περὶ τοῦ τί δεῖ πράττει». In haec enim tria 


genera partiebatur τὰ ἀκούσματα; qualis fere etiam VII illo- 
rum Graeciae sapientum ' doctrina fuerit. “͵αϑηματικοὶ vero 
ili, qui non tantum τὸ ὅτι ceu praecepta nuda cognita ha- 
buerint, verum etiam τὸ διότν, h. e. rationes, principia et. 
causas cuiusque rei, cur, inquam, sic et non aliter ea habeat, 
fiexiui quid oporteat, vel non fieri.) rationem indicat huius 
inter auditores Pythagorae discriminis seu inaequalitatis ab 


ipso magistro constitutae, nimirum hanc: Quia, cum ex Io« - 


nis et Samo in Italiam traiecisset, Polycratis tyrannidem 


fugiens (vt sup. dict.), principes plerárumque ciuitatum 


Magnae Graeciae familiares et discipulos habuit. li vero 
non solum quod prouectioris essent aetatis, verum etiara 
quod "reipublicae negotiis occupati destituerentur otio ad 
discendum necessario, videbantur difficilius per μαϑήματα et 
ἀποδείξεις, profundiore scil, quadam et accuratiore ratione, 
institui posse. Quapropter nudis praeceptis eos sibi erudien- 
dos atque informandos existimauit, quasi vel sic non parum 
apud eos profecturus, etiamsi non demonstrasset rationes, 
cur quidque faciendum omittendumue esset. Nam nec ae- 
τοῖον necesse est scire, cur hoc aut illud facere vel mon 
facere debeant: dumzmodo paseant praeceptis medici, hog 
Tom. Hu. P.H. , O 
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eis est satis ad sanitatem recuperandam, tametsi mec mo- 
dum nec methodum curationis ipsi intelligant. Hac enim 
eleganti comparatione lamblich. vtitur. 'Hinc ergo mati 
Pythagorae ᾿ἀκουσματικοὶ, $i lamblicho habenda est hides. 
. At Μᾷαϑηματικοὶ vnde? Α' iunioribus, qui et ferendis labo- 
ribus et ad discendum aptiores erant. Jamblich. Ὅσοις δὲ 
γεωτέροις ἐτύγχανε, καὶ δυναμένοις ποιεῖν ( omnino legend. 
σογεῖν ) xai μαγνϑάνειν, τοῖς τοιούτοις δι᾽ ἀποδείξεως καὶ τῶν 
μαϑημάτων ἐνετύγχανεν. Cum his ergo talibus per demon- 
.etrationem et mathemata agebat. 


Memorabile autem et hoc est, quod scribit Iamblich. 
prudentia instructiores habitos fuisse prioris generis audi- 
tores :, «Αὐτοὶ δὲ παρ᾽ αὐτοῖς ὑπολαμβάνουσι; τοὕτους ἔχειν βέλ-- 
tura πρὸς φρόνησιν, οἵτινες πλεῖστα ἀκούσματα ἔσχον. 


Quocum congruit, quod scribit Epictetus cap. 76. En- 
chiridii, primum et maxime necessarium in philosophia 
locum esse eum, qui agat de vsu dogmatum, seu decre- 
torum, seu praeceptorum (haec sunt Pythagorae ἀκούσματα), 
' v. g. Nón esse mentiendum, Alterum locum tractare de-- 
monstrationes: velut, Quare non sit mentiendum, Tertium 
confirmare et distinguere ipsas demonstrationes: vt, Qui 
fiat, quod ista sit demonstratio: quid sit demonstratio: 
quid consequentia: quid pugna: quid verum, quid falsum. 
Ex his tertium locum esse propter secundum, et hunc 
propter primum, qui maxime sit necessarius, cet in quo 
sit conquiescendum, — Reprehendit deiude eos, qui hunc 
ordinem inueitant, adeo vt in teytio loco immorantes, ibi 
omne suum studium consumant, ac primum prorsus ne- 
gligant, strenue scil. mentientes, cum interim in promptu 
babeant rationem, ac viam demonstrandi: Non esse men- 
tiendum, etc. Putarim autem illam quoque rationem ἀπ. 
plicis istius institutionis, et duplicium auditorum Pytlha- 
gorae, posse reddi, ab ipsa natura petitam: quia matura 
prius est scire τὸ ὅτι, quam διότι: rem ita se habere, 
quam cur ita se habeat.  Duplicium illorum Pythagorae 
auditorum meminit etiain Clem. Alex, lib. V. Strom. pag. 
246. istis verbis: IVoi μὴν xai ἡ IIvOayógov συνουσία, xai ἥ 
σιρὸς τοὺς ὁμιλητὰς διττὴ κοινωνία, ἀκουσματικοὺς τοὺς πολλοὺς, 
καὶ τινας μαϑηματικοὺς ἑτέρους (f. ἑταέρους ) καλοῦσα, τοὺς 
γνησίους (leg. γνησίως ) &vSuntouévovc τῆς φιλοσοφίας" ᾿Αλλὰ 
τὸ μὲν φᾶσϑαι, τὸ δὲ καὶ κεκρυμμένον εἶναι, πρὸς τοὺς πολλοὺρ 
ἀνέσσειτος Do diuersis generibus auditorum Pythagorae iu- 
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vit etiam buc conferre, quae scribit Photius in Excerptis 
innomigati auctoris de vita Pythag. p. 214. Bibliothecae: 
Τῶν δὲ Πυϑαγόρου oi uiv ἦσαν περὶ τὴν ϑεωρίαν καταγινόμενοι» 
οἵπερ ἐκαλοῦντο Σεβαστικοί" oi δὲ περὶ τὰ ἀνθρώπινα, οἵπερ 
ἐκαλοῦντο Πολιτικοί'" 0i δὲ negl τὰ μαθήματα, γεωμετρικὰ, καὶ 
ἀστρονομικὰ , οἵπερ ἐκαλοῦντο Μαϑηματικοί. καὶ οὗ μὲν αὐτῷ ' 
τῷ Πυϑαγόρᾳ συγγενόμενοι, ἐκαλοῦντο Ππυϑαγορικοῖ" oi δὲ τού-- 
τῶν μαϑηταὶ, Ππυϑαγόρειοι" οὗ δὲ ἀλλὼως ἔξωϑεν ζηλωταὶ, IIv- 
ϑαγορισταί. Ecce, hic quoque scriptor in recensendis et 
describemdis Pythagorae auditoribus suus est, et ab aliis 
discrepat: vt per se manifestum est. 


— Ex hoc autem instituto Pythagorico, nisi fallor, et- 
iam Aristoteles suum illud nobilissimum discrimen operurn' 
fnutuatus est, quo scripta sua duum voluit esse generum : 
"Ecettgusà vt essent alia, siue ἀχροαματικά; alia ᾿Εξωτερικά. 
Ceterique Peripatetici eodem exemplo àóyov; suos partim 
ἐνδόξονς, partim ἐπιστημονικοὺς siue ἀποδεικτικοὺς constitue- 
runt. "Ebwreginà porre Aristotelis scripta quaenam aut qua- 
lia fuerint, quae contra et qualia ᾿Αχροαματικὰ , didicimus 
ex Agellio lib XX, cap. 4. vbi etiam epistola refertur 
Alexandri Magni, qua inde vsque ex ipsa Asia, et'proe- 
liüs atque victoriis, quibus Darium vrgebat, missa expo- 
esulauit cum magistro, qui τσὺς ἀπροαματικοὺς τῶν λόγων 
edidisset, quos non putabat rex potentissimus pariter et 
$tudiodissimus cum quibusuis communicandos. Metuebat 
videlicet, ne, si eadem alii quoque scirent, ipse nihil ha- 
beret praecipui, quo ante ceteros excelleret. De iisdem 
duobus generibus Commentatiorum Aristotelicorum sic scri» 
bit Clem. Alex. V. Stromat. p. 245.: .Δέγούυσι δὲ xai oi "Agi 
σιοτέλους, τὰ μὲν ἐσωτερικὰ εἶναι τῶν συγγραμμάτων αὐτῶν 
(f. legend. αὐτοῦ)" τὰ δὲ xowd ts καὶ ἐξωτερικά, |^ Deinde 
eiusd. Clement. de duplici genere. disputationum Peripate- 
ticarum verba haec sunt p. 246. Ἴσως δὲ καὶ διττὸν ἐκεῖνο 
εἶδος τῶν ἐκ τοῦ Περιπάτου, τὸ ἐν τοῖς λόγοις ἔνδοξόν τε καὶ - 
ἐπιστημονικὸν καλούμενον, ovx ἀπήλλακται διαιρεῖν (f. διαιροῦν) 
δόξαν ἀπό τε εὐχλείας καὶ ἀληθείας. Ammonius quoque Com- 
mentar, in QGategorias Aristot. quo loco partitionem pul- 
cherrimam tradit scriptorum Aristotelicorum, inter alia sic 
scribit: Τῶν δὲ συνταγματικῶν, τὰ μὲν διαλογικὰ, τὰ δὲ avro- 
σιρόσωπα. «αὐτοπρόσωπὰ μὲν, ἐν οἷς ἐξ οἰκείου προσώπου τὴν 


'διδασχαλίαν ἐποιεῖτοξ ἅπερ καὶ ἀκροαματικὰ καλοῦσι, διὰ τὸ 


πρὸς ΠΡΟΣ ἀχροατὰς ποιρῦῖσϑαι τὸν λόγαν. «ιαλογιμὰ δὲ, 
Oa 


21. NOTAE C. BITTERHRSHUSII 


ὅσα μὴ ἐξ οἰκείου προσώπου συνέγραψεν, ἀλλ΄ ὥσπερ ó Πλάτων, 


ὑποκρινόμενος ἑτέρων πρόσωπα, ἅπερ καὶ ἐξωτερικὰ ἐκάλουν, διὰ 
τὸ πρὸς τὴν τῶν πολλῶν γεγράφϑαι ὠφέλειαν. διαφέρει δὲ πλεῖ-- 
στον τὰ διαλογικὰ τῶν. αὐτοπροσώπω»ν. ἊἜν μὲν γὰρ τοῖς αὕτο- 
προσώποις, ἅτε πρὸς γνησίους ἀχροατὰς τὸν λόγον ποιούμενος, 
τὰ δοκοῦντώ τε αὑτῷ λέγει, καὶ δι᾿ ἐπιχειρημάτων ἀκριβεστάτων, 
καὶ οἷς οὐχ οἷοί τε εἰσὶν οἵ πολλοὶ παρακολουϑῆσαι. ἐν δὲ τοῖς 
διαλογικοῖς , ἅτε πρὸς ποινὴν καὶ τὴν τῶν πολλῶν ὠφέλειαν γε- 
γραμμένοις, τὰ δοκοῦντα αὑτῷ λέγει, ἀλλ᾽ οὐ δι᾽ ἀποδεικτικῶν 


᾿ ἐπιχειρημάτων, ἀλλὰ δι᾽ ἁπλουστέρων, καὶ οἷς οἷοί δέ εἶσιν οὗ 
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σιολλοὶ παρακολουϑεῖν. Eodem pertinet χλευασμὸς ille seu 
διασυρμὸς Luciani, qui, vt omnium sectarum philosophos, 
imo deos hominesque pro deridiculo habuit, ita hanc 
quoque pertitionem Peripateticorum exagitauit in dialogo, 
cui tit. Βίων πρᾶσιϑ: vbi cum dixisset Mercurius venditor, 
quasi ad commendationem suae illius mercis, διπλοῦν εἶναι, 
hoc est, duplicem esse virum, rogassetque admirabundus 
mercator, quid iia? explicans vim verbi Mercurius , haec 
loqui inducitur: "Ἄλλος μὲν ὃ ἔκτοϑεν φαινόμενος, ἄλλος δὲ ó 
ἔνδοϑεν εἶναι δοκῶν" (its lego, non δοκεῖ) ὥστε ἢν πρίῃ ave 
τὸν, μέμνησο τὸν μὲν ἐσωτερικὸν, τὸν δὲ ἑξωτερικὸν MUUr 
Sed iam ad alia pergamus. 


Τὸν περιττότερον Vide supra notata ad Num. ἢ: 


Ἑὔφημον εἶναι] Hinc Iamblichus corrigendus est C. 
21. vbi legitur: εὔφημόν τε. Pro τὸ repono, δἰγναι. Non 
enim recte puto iungi εὔφημον διάνοιαν. 


Τονεῦσι δὲ καὶ εὑεργέταις εὔνουν ] Iamblich. d. loco: 
“Ὡσαύτως δὲ καὶ περὶ γονέων τε καὶ εὐεργετῶν διανοεῖσϑαι. ὧδαὖ- 
τως, intellige ἀγαθῶς.  Praecessit enim: ἀγαϑὴν ἔχειν διώ- 


' yOLu*. 


Νόμοις δὲ πείϑεσϑαν} Non tantum legibus jin 
perandum praecepit Pythag. (vt hic scribit Malch. noster), ' 
«ed etiam opem ferendam legibus, et cum iniquitate sei 
legum violatione bellum suscipiendum: vt multo épgete- 
κώτερον tradiderunt alii, testmwtes, hoc ipsius fuisse παράγω 
7ελμα καϑημεριγόν.  Iamblich. d. c. 21. óyue τὲ fonti», 
“καὶ ἀνομίᾳ πολεμεῖν. Et plenius c. 50. ᾿Επεὶ δὲ xai ὕβρις xal 
«ρυφὴ πολλάκις καὶ νόμων ὑπεροψία ἐκαίρουσιν eic ἀδικίαν, διά " 


ταῦτα ὁσημέραι παρήγγειλε, Ἰνόμῳ βοηϑεῖν, καὶ ἀνομίᾳ πολεμεῖν 


δῖο. Siünilitr Diog. Laért. p. 581. νόμῳ βοηϑεῖν. 'atvoula 
ὀτολεμεῖν. Sic Heraclitus apud eundem Laert. Máysoso: χρὴ 
i 


1 


͵ 


Ww ; / 
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τὸν δῆμον ὑπὲρ τοῦ νόμου, ὅκως ὑπὲρ τείχεος. Hic obiter no- ' , 
to illustrem Pythagorae sententiam de legum mutatione, - 
quae apud lamblich. d. cap. 50. extat, sed mendis carere 
non videtur. Sic, enim edita sunt verba: Ἀαϑόλου δὲ ῴοντο 
δεῖν ὑπολαμβάνειν, μηδὲν εἶναι μεῖζον κακὸν ἀναρχίας. Οὐ γὰρ 
πεφυκένᾳε τὸν ἄνϑρωπον διασώζξεσϑθαι, μηδενὸς ἐπιστατοῦντος. 
Τὸ μένειν ἐν toic πατρίοις ἔϑεσί vs καὶ νομίμοις ἐδοκίμαζον οὗ 
ἄνδρες ἐκεῖνοι, κἀν ἢ μικρῷ χείρω ἑτέρων. τὸ γὰρ δᾳδίως ἀπο- 
πηδᾷν ἀπὸ τῶν ὑπαρχόντων νόμων, καὶ οἰκείους εἶναι καὶ νομο- 
τομίας, οὐδαμὼς εἶναν 'σύμφορον καὶ σωτήριον. Posteriora haec 
werba semper mihi suspecta fuerunt. Tandem incidit con- 
lectura, vt puto, non absurda, legendum e$se, καὶ üystag. 
εἰναι καινοτομίας, Equidem γνομοτομίας nusquam legi, quas 
tamen Fris. interpres vertit, legum  abscissiones. 986 
καινοτομέα est innouatio, seu rerum nouarum studium. — Bui- 
das: Καινοτομεῖ! καινουργεῖ. τὸ καινοτομεῖν, ἐπὶ κοῦ ἄρχειν, 
Producit deinde locum Aristophanis, in quo etiam καινοτομέα 
vsurpatur. Hesychius: Χαινοτομῆσαι, καινὸν ποιῆσαι, Ἐξ 
mox: Καινουργηκότα, νέα πράγματα ἐργασάμενο»- 


Προσκυνεῖν δὲ μὴ ἐκ παρέργου τοὺς ϑεοὺς Ὁ Prae 
Slare admodum et diuinitus Pythag. apud lamblich. c. 958... 
Ὁδοῦ πάρεργον οὔτε εἰσιτέον εἰς ἱερὸν, οὔτε προσκυνητέον τοπα-, - 
ράπαν, οὐδ᾽ εἰ πρὸς ταῖς ϑύραις αὐταῖς παριὼν γένῃ. ᾿Ανυπό- - 
ὅητος Js καὶ προσκύνει, Vide et Symbolum 2. Pythag. 
apud eundem Ilamblich. im Protrept. cap. vlt. eiusque ex» 
positionem p. 135. Puto antem, quod de adoratione a dis; 
calceato facienda praecipit Pythag., id eum hàusisse ex. 
historia Mosis in Exodo ad rubum in monte ardentem ita 
accedentis, dei ipsius iussu,  Mirifice porro haec illustra- 
buntur per illa Lactantii, quae ex lib. V. De iustitia cap. 
20. adscribo, simnlque vno et altero loco corrigo: Jgitur 
dei cultus, quoniam militiae (i militia) coelestis est, deuo- 
tionem maximam fidemque desiderat. Quomodo enim. deus. 
aut amabit colentem, si ipse non ametur ab eo, aut prae- 
$tabit peccanti (puto. legend. precanti) quicquid. orauerit, 

. cum ad precandum neque ex animo, neque obseruanter ace 
cedat, etc, D 


Τοῖς uiv οὐρανίοις dois περιττὰ ϑύειν, τοῖς δὲ 
χϑονίοις ἀρτια] Hinc illud apud Virgilium (qui bonus 
fuit. Pythagoreus ) -Pharmaceutria , seu Ecloga VHI.. .Nymero 
deus impare gaudst. vbi Seruius P. Danielis: ut quemcun- 


59 
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que superiorum, iuxta Pythagoreos, qui ternarium. numernm 
perfectum. summo deo -assignant, a quo initium et medium 
et finis est: aut reuera Hechten dicit, cuius triplex potestay 
esse perhibetur, etc. Et mox: Jut impari quemadmodumcunque, ," 
Nam 7 chordae: 7 planetae: 7 dies nominibus deorum: 7 
stellae in septentrione; et multa his similia. Et impar nme 
merus immortalis, quia diuidi integer non potest: licet Farro 
dicat; Pythagoreos putare ,. inparem numerum babere finem, 
parem esse infinitum ; ideo medendi causa multarumque rey 
rum impares numeros seruari etc. De ternario in sacris 
deorum antiquitus adhibito etiam Aristoteles lib. I. d» 
Caelo cap. 1. 4ιὸ παρὰ τῆς φύσεως εἰληφότες ὥσπερ νόμους 
ἐκείνης, καὶ πρὸς τὰς ἁγιστείας τῶν ϑεῶν χρώμεέϑᾳ τῷ ἀριϑμῷ. 
τούιῳ Μιὰ. et Turneb, 27, .duers. cap. 25. et Cael. 
Rhodigin. 22. “πεῖ. Lection. eap. 9. Vocant autem Grae- 
Οἱ numerum imparem quidem ἀρϑμὸν περιττὸν, parem ve» 
ro ἄρτιον. Est etiam ἀριϑμὸς ἀρτιοπέριστος, ex quo scil. 
in duo diuiso stetim euadit impar numerus: vt, si 14 im 
duas aequales partes sécemus, medium erit 7. "Agro au- 
tem est etiam, cuius in duo diuisi medium adhuc par 
manet: vt, si 32 diuidas aequaliter in duas partes, mes 
dium erit 16, h. e. par numerus. Sio, si 16 diuidsas in 
duas partes, euadent 8. Si 8, euadent 4. δὲ 4, euadent 
duo. Suidas: ἄρτιος ἀριϑμὸς, ὅ AB. ἀρτιοπέριττος δὲ, ὃ Bc. 
χατομούμενος εὐθέως εἰς περισσὸν ἀρυϑμόν. οἷον τῶν ιὃ. τούτου 
γὰρ τὸ ἥμισν, ἑπτά, ᾿ 
Plutarchi locus minime est hic praetereundus, qui est 
in Romaicis, problemate 102. vbi inuestigans causas, quare 
Romani maribus quidem nono die a natiuitate, foeminis 
vero octavo nomina imponere consueuerint, inter alja sic 
Scribit de Pythagorica hac numerorum diuisione eig ἄρτιον 
καὶ περιττόν. Οἱ Πυϑαγορικοὶ τὸν ἀριϑμὸν τὸν μὲν ἄρτιον ϑῆ. 
λυν, ἄῤῥενα δὲ τὸν περιττὸν ἐνόμιζον. Γόνιμος γάρ ἐστε, καὶ 
xocti τοῦ ἀρτίου συντιϑέμενος, καὶ διαιρουμένων εἰς τὰς μονότ 
δας, ὃ μὲν ἄρτιος, καϑάπερ τὸ ϑῆλυ, χώραν μεταξὺ χενὴν ἐντ 
δίδωσι" τοῦ δὲ περιττοῦ μόριον ἀεί τι πλῆρες ὑπολείπεταρ. διὸ 
τὸν μὲν ἄῤῥενι, τὸν δὲ ϑήλεϊ πρόσφορον νομίζουσιν, eto. Plus 
ribus enim ibid. de numerorum ratione philosophatur. 


“Ἄκαρπον} Sic habebet MSC. sed omnino legend. 
ἔγκαρπον: vt apud Iamblich. diserte scriptum est in eíus-: 
dem praecepti mentione cap. 21.  Conuenit autem huie 


loco, quod Diog. Laért. scribit p. 581. “Φυτὸν ἥμερον μήτε 
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φϑείρειν, μὴτε σίνεσϑαι. ἀλλὰ μηδὲ ζῶον, ὃ μή βλάπεοι ἄνϑρώ- 


πους. Vnde adducor, vt putem, apud Malchum quoque . 


pro ζώων rescribi debere ζῶον; tametsi et genitiuus ille paxzs 
ttionem significans tolerari posse videatur, vt subintelliga- 
anus sxsiyo: hoc est, ex animalibus illud etc, 


ΠΙαρακαταϑήκη» δὲ ] Probe hic notanda sunt duo gev- 
mera depositi, bonorum, et verborum, siue sermonum, 
(5cil. arcanorum) quorum in vtroque par seruanda sit fides, 
De bonorum deposito poeta : : | 

. Reddite depositum: pietas sua foedera. seruet: 
'"Fraus absit etc. | 
De eodem notae sunt I. Civ. sanctiones atque sententiae: In 
hec contractn bonam fidem exuberare: et contractum, qui 
ex bona fidé oritur, non debere ad perfidiam retrahi: De» 
positum celerrime sine aliquo obstaculo restituendum: Vt 
depositae res vel pecuniae prima fronte restituantur: Eum, 
qui depositum non restituit, (suo nomine conuentum et cons 
dempatum) ad eius restitutionem cum infamiae periculo 
vrgeri. Vid. inprimis Ll antepen. et l. pen. C. Depositi. D» 
sermonum deposito, sine arcano, qued alicui concreditur, 
non euulgándo, notum est illud Horatii: | M 
| | Commissa tacere 
Qui nequit, hic niger est; hunc tu, Homane, caueto. 


Vtrumque genus depositi commendant eriam Isocrates P 
Anàxandrides Comicus, procul dubio id mutiati a Pytha- 
£ora, cuius ex fontibus plurimi hauserunt, philosophi, 
poétae, oratores. Sic igitur ille Demonico suo παραινῶν: 
Μᾶλλον τήρει τὰς τῶν λόγων, ἢ τὰς τῶν χρημάτων παρακαταϑή- 
καρ. δεῖ γὰρ τοὺς ἀγαϑοὺς ἄνδρας τρόπον ὅρκον πιστότερον 
φαίνεσθαι παρεχομένους. ^ Ánaxandrides autem eorum, qui 
arcanorum sermonum depositum enuntiant, duo facit gene- 
. yat Áut enim iníustos esse, ei lucrí causa id prodant: Aut 
incontinentes admodum, si nulla proposita spe lucri id fa» 
ciant.  Vtrumque vero genus pari improbitate laborare, 


A 


: Verba eius haec retulit Stobaeus Serm. $4. περὶ ἀποῤῥήτων! : 


., -Ὅστις λόγους γὰρ παρακαταϑήκην λαβὼν 

᾿Εξεῖπεν, ἄδικός ἔστιν, ἢ ἀκρατὴς ἄγαν. 

Ὃ μὲν διὰ κέρδος, ἄδικος" ó δὲ τούτφυ δίχᾳ, 

᾿Αχρατής. ἴσως O6 f. εἰρὶν ἀμφότερον κακοὶ, 
Memoratu quoque dignum est Epigramma ,Luciani, quod 
exiat lib. I. Jntholog. Lit. 51. ris μυστήριον» 


- 
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"opa ἐπέων γλώσσῃ σφρηγὶς ἐπικείσϑω. 
Κρείσσων γὰρ μύϑων, ἢ κτεώνων φυλακή. 
Hoc est: ΄ 


Zrcanis dictis linguam obsignare memento, 
Dictorum maius depositum est opibus. 


Biue, vt Vincent, Opsopoeus trantulit: 


Fac arcana premat tacitae custodia linguae: 
Sermonum custos est mihi maior opum. 


De ercanis denique non enuntiandis multa sunt etiam apud 
Biraciden, 
Τῶν εὐκλεὼν} Yn MSC. hic legebatur ἀκλεῶν,  Per- 


peram. Quis enim credat, Pythagoram talibus operam dari 
volaisse ? 


Τῶν Σειρήνων ᾧδαῖς ] Aureus locus de duplici genere 
voluptatum :. quarum aliae impurae et turpes sint, ex gula 
ac ventre.er rebus venereis perceptae: aliae purae, quae ex 
studio rerum bonestarum et iustarum et alioqui vitae neces- 
sariarum capiuntur. Recte autem sciteque Pythag. posterio- 
ris quidem generis voluptates animi suauissimae cuipiam 
harmoniae Musarum; priores illas corporis voluptates, quae 
ex ventre, er iis, quae sub ventre, percipiuntur, Sirepum 
homicidis cantilenis similes fecit. — Quomodo et Tuuenalis 
desidiam (quae voluptatis germana fere et contubernalis et) 
Óirenem improbam vocat. | Vitanda est impyoba Siren Desidia, 
ínquit, Et merito, Nam vt Sirenes ad se homines praeternaui- 
gantes subdola cantus suauitate pellectos pessundabant: sic et 
voluptates istaesibi deditos in exitium pertrahunt, Vere igitur 
et grauiter Árchytas Tarentinus, et Pythagorae discipulus, 
dicere solitus est, nullam capitaliorem pestem, quam corporis 
voluptatem, hominibus a natura datam: quod ex effectu lucu- 
lenter demonstrebat, vt est apud Ciceronem Cat. Maj. Com- 
monefacit me hic Sirenum mentio alterius quoque cuiusdam 
memorabilis sententiae Pythagorae, quam conseruarunt no- 
bis Clemens Alex. 1. Strom. p. 127. ez Theodoretus de Cura- 
tione Graecanic. a([fect. Serm. 8. in princ. 2c χρὴ τῶν Σειρήνων 
προτιϑέναι τὰς Movoac. Quod aenigma sic interpretatur 
Theodoretus: Οἶμαι αὐτὸν Σειρῆσι μὲν ἀπεικώσαι τοὺς xtxou- 
ψευμένους καὶ κατεγλωττισμένους λόγους" Movoouc δὲ, τοὺς ἐπεές-- 
ακτοὸν μὲν οὐδὲν ἔχοντας, γυμνὸν δὲ τῆς ἀληϑείας τὸ κώλλος ἐπι- 
δερενύντας. Clemens ita: Ἰούσας Σειρήνων ἡδίους ἡγεῖσθαι, 
JIvJayógag παραινεῖ, (f. παρήνει.) τὰς σοφίας ἀσκεῖν μὴ μετὰ 
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ἡδονῆς διδάσκων, ἀπατηλὸν Oi τὴν ἄλλην διελέγχων ψυχαγωγίαν. Ὁ 


Apud Theodoretum vero qui Graeca cum Latinis contule- 
rit, nemo non animaduertet erratum interpretis Acciaioli, 
cnm vertit: idigtam hominem. Quomodo enim homo idiota 
Pythagoras sapientiae causa tantum et tulit et. fecit? Vide- 
licet legerat Acciaiolus in sup exemplari, vel in animo 
certe habebat, ὡς ἰδιώτην: cum verum sit, ὡς ἡδίω τὴν τῶν 


Movoov φωνήν. Quod propter eos obiter monere. volui, 


qui interpretibus vbique confidunt, quo magis intelligant, 
quam saepe misere et ridicule decipiantur, dum spretis 
Éontibus:solis inhaerent versionibus, 


Τοῖς πρὸς τὸ ζῇν} "Videtur omissum xai ante Tolg, 


“Δύο vs μάλιστα καιροὺς ἢ D. Hieronymus Apolog, 
aduersus Ruffhn. Duorum temporum quam maxime habendam 
curam, mane et vesperi: id est, eorum quae acturi sumus, 
et eorum qüae gesserimus. — lamblich. praeclare cap. 55- 


M» ἀπροβούλευτον μηδ᾽ ἀνυπεύϑυνον μηδὲν ποιεῖν, ἀλλὰ πρωΐ — 
μὲν προχειρίζεσθαι, τὶ πρακτέον" sic δὲ τὴν νύκτα ἀναλογίξζεσϑαι, 


τέ διῳκήκασιν, ἅμα τῷ σκοπεῖσϑαν καὶ τὴν μνήμην γυμναζομένους. 
Ceto Censorius apud Ciceronem in Dialogo de Senectute: 
Pythagoreorum more, exercendae memoriae gratia, quid quo 


que die dixerim, audiuerim, egerim, commemoro vesperi, eto» 
Plura notabo infra. : 


Τῶν μὲν γενομένων εὐϑύγας — Proderit haec exercita- 
tio δὲ apud animum quasi ruminatio recordatioque prae- 
teritorum, non solum ad accuratam vitae rationem tenen- 
dam, sed etiam. ad alendam augendamque memoriam, the- 
saurum ilum et promptuarium et penu eruditionis atquo 
prudentiae, Docet nos Iamblich. cum ita scribit cap. 29. 
JlvOayógsoc ἀνὴρ oU πρότερον ἐκ τῆς κοίτης ἀνίστατο, ἢ τὰ 
χϑὲς γενόμενα πρότερον ἀναμνησϑείη. — Descvibit ibid. et mo- 
dum huius rememorationis : Ἐποιεῖτο δὲ τὴν ἀνάμνησιν 1óvós 
τὸν τρόπον. ἐπέιρᾶτο ἀναλαμβάνειν τῇ διανοίᾳ, τί πρῶτον εἶπεν, 
ἢ ἤκουσεν, ἢ προσέταξε τοῖς ἔνδον ἀναστὰς, ἢ τί δεύτερον, ἢ τί 
τρίτον" καὶ περὶ τὸν ἐσόμενον (aut τὸ ἐσόμενον legend. puto, 
aut πεῤὲ τῶν ἐσομένων, quod quidem magis placet, nam et 
mox sequetur, περὶ τῶν ἄλλων) ὃ αὐτὸς λόγος, καὶ πάλιν αὖ 
ἐξιὼν, sivi πρώτῳ ἐνέτυχεν, ἢ τίνι δευτέρῳ’ καὶ λόγοι τίνες ἐλέ- 
χϑησαν πρῶτοι, ἢ δεύτεροι, ἢ τρίτοι" περὶ τῶν ἄλλων δὲ ὃ αὖ- 
τὸς λόγος. πάντα γὰρ ἐπειρᾶτο ἀναλαμβάνειν τῇ διανοίᾳ τὰ 
συμβάντα ἐν ὅλῃ τῇ ἡμέρᾳ, οὕτω τῇ τάξει προϑυμούμενος ἄναμυ- 
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μνήσκισϑαι, ὥστε (malim ὥς, vel ὡς sai) συνέβη γενέσθαι 
ἕκαστον αὐτῶν. εἰ δὲ πλείω σχολὴν ἄγοιεν ἐν τῷ διεγείρεσϑαε, 
«ὰ κχατὰ τρίτην ἡμέραν συμβάντα τὸν αὐτὸν τρόπον ἐπειρᾶτο 
ἀναλαμβάνειν xai ἐπὶ πλέον ἐ ἐπειρῶντο τῇ μνήμῃ γυμνάζειν. οὖ 
δὲν γὰρ μεῖζον πρὸς ἐπιστήμην καὶ ἐμπειρίαν καὶ φρόνησιν τοῦ 
δύνασϑαι μνημονεύειν. Vbi pro ἐπειρῶντο forte rescribendum 
ἐπειρᾶτο: scilicet Πυϑαγόρειος ἀνήρ: nisi quis dicat saltum 
feri a singulari ad pluralem numerum: quod non esse 
bonis auctoribus infrequens, docui Commentario ad Op- 
píanum. Sed et pro τῇ μνήμη γυμνάζειν malim τὴν μνήμην, 
An retinendum 77; μνήμῃ γυμνάξειν, et subaudiendum ἑαυτούς 7 
Caeterum hanc commendationem memoriae et exercitationis 
eiusdem bene notet adolescentia, et conferat Quintil lib. 
H. Instit. Orat. cap. 2. Porro apud eundem lIambl. dicto 
loco obiter emendo illud ἐφιόντες, rescriboque ἀφιέντες : 
quod est, dimittentes. Hoc dicit philosophus: Pythagorae 
giscipuli cum semel statuissent, sibi quicquid proponeba- 
tur, memoriae infigendum esse, non prius id, quod doce» 
bat magister, putabant dimüttendum, quam firmiter appre» 
hendissent. | Male igitur vertit Interpres Frisius: Jftque im 
discendo non prius appetebant, quod docebatur etc. quasi 
legeretur ἐφιέμενον, et quasi idem valerent ἐφίεσϑαι, et 
ἀφιέναι. Mox etiam ibidem legendum τόνδε τὸν τρόπον, 
non τὸν δέ. 


᾿Ἐπάδειν Alludit Malchus hoc verbo ad epodas Py- 
thagoricas, de quibus passim lamblichus. Vide, quae no» 
tabam supra ad Num. $o. ; ΝΣ 

Μηδ ὕπνον] Extant ρμυίοτος isti tres versus inter 
Jurea Carmina Pythagorse, quae Pbiloleo ab aliquibug 
sscribuntur: vers. 4o. et seqq. 

Πὴ παρέβην Iamblichus quoque videatur. 


Πρῶτα μὲν ἐξ ὕπνοιο] Hunc et sequentem vexeugy 
pusquam alibi extare puto: quos in Ephemeride nostra 
Pythagorica primum ante aliquot annos inuulgabam, ρὲ 
ita Latinis metris exprimebam: 


£ somno primum euigilans cum strata relinquis, 
Disponas animo luce expedienda futura. 
Priores autem tres ad hanc faciem transferebam: 


nando adimit rebus voniens nox atra colorem, 
lon debes oculis prius indulsere quictem, 
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- Elapsi quam ter repetas animo acta diei: 
. Quid feci secus ac debebam? quidue patraai? 

O[ficii qua pars aliqua est neglecta mihi in re? 
* Faciebam quoque Graecorum interpretationem rhythmis 
Germanicis, qui etsi tanti non sunt; in gratiam tamen iu- 
yentutis hic quoque adiícientur: 


So bald du morgens früh aus d schlaf wachest anf 
Eh denm du dein Handthierung und gschefft anfangst. 
drauf, 

Solst d dir alsbald fürsetzen in deinen Sinn, 

Mit was sachen du.-wülst den tag wol bringen hix, 

JVann auch nunmehr die schwartze Nacht felit da herein, 
| So hüte dich, das du ja nicht ehe schlafest ein, 

Du habst dann zuvor des Tags werck bei dir betracht, 

Und dich dreimahl erinnert, was du habst volbracht, 

Also zu dir sprechend : was hab ich gethan, 

Das besser gwesen tiber , wann ichs het bleiben lahn? 

Worinn hab ich die gbür niet wol bei mir bedacht, 

Und was mein Ampt mitbringt, gelassen ays der Acht? 

4llso vom ersten ordentlich zum lezten ort, 

Solst du mit deim gedechtnüs immer schreiten fort. 

Darnach fkeu dich ob dem, wa$ recht gehandelt ist; 

Betraur hingegen, wo du irgend gfallen bist. 

Hierauf befleis dich, hierzu lust und ligbe trag, 

Und geh umb mit solchen gedancken alle tag. , 

Vo du dich selbst wirst prüfén nach obgesagter mas, 

Dann wirstu in dem weg der tugend kommen fürbas, 


Μάλιστα δ᾽ ἀληθεύειν. τοῦτο γὰρ} S. Hieronymus 
Apologia aduersus Rufin. Post deum veritatem colendam (sei- 
licet praeceptum est Pythagoricum ), quae sola homines deo 


proximos faciat,  YIamblichus Protreptici cap. 20. pag. 114, 


᾿Αλλὰ μὴν xai ἀψεύδειαν δεῖ περὶ πολλοῦ ποιεῖν. Τὸ γὰρ ἀλη- 
Seis» καὶ πρὸς ϑεοὺς κατὰ τὴν θείαν ἀλήϑειαν, καὶ πρὸς &v- 
ϑρώπους κατὰ τὴν ἀνθρωπίνην ἡγεῖται ἡμῖν πάντων τῶν ϑείων 
καὶ ἀνθρωπίνων ἀγαθῶν. Sic Plato V. de :Legibus (quem non 
obscure imitatus est Iamblichus, cum hic, tum saepe alibi): 
᾿4λήϑεια δὴ πάντων μὲν ἀγαθῶν ϑεοῖὶς ἡγεῖται, πάντων δὲ ἂν.- 
ϑρώποις, ἧς 6 γενήσεσθαι μέλλων μακάριός τε καὶ εὐδαίμων ἐξ 
ἀρχῆς εὐθὺς μέτοχος t, ἵνα ὡς πλεῖστον χρόνον ἀληϑὴς ὧν 

διαβιοῖ.  Poteram in eandem sententiam plura etiam ex 
Philonis scriptis annotare, quae sciens omitto, contentus 
vnicum istud addidisse ex ipsius libro De Praemiis et poc- 


V 
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nis: Veritatis studiosi denm, adiuti deo, quaerunt, et lumen . 
ope luminis, etc. Verumtamen quod hic et apud 8. Hiero-. 
nymum dicitur: sorA vrnRiTATE homines deo similes et 
proximos effici, per id non debemus existimare excludi bo» 
neficentiam. — Nam hanc quoque constat, et passim alibi 
legimus, esse rem illam, qua homines:ad diuinam natuxam 
quam proxime accedamus. — Strabo lib. X. Geographiae : 
EU μὲν γὰρ εἴρηται καὶ τοῦτο, ᾿ τοὺς ἀνθρώπους μάλιστα μιμεῖ- 
σϑαι τοὺς ϑεοὺς, ὅταν εὐεργετῶσιν" ἄμεινον δ᾽ ἂν λέγοι τις, 
ὅταν εὐδαιμογνῶσι. : 


Hoc ipsi etiam fatebantur Pythagorici. Curn enim tres 
anodos obseruassent, quibus modis homo se ipso melior 
efficiatur, medium illum constituebant, benefaciendi studium, 
Ita incertus scriptor vitae Pythagorae, apud Photium pag. 
712. cuius verba adscribam inter varias Pythagorae senten» 


dias iníra. , 


Παρὰ τοῦ tov] Puto legendum παρὰ τῷ ϑεῷ, 
"O ᾿Ωρομάζην Idem apophthegma et Ioannes Stobaeus 


Serm. XI. de veritate, nescio ex quo auctore refert: sed 
apud eum legitur "f2ooudyÓmv. Πυϑαγόρας ἐρωτηϑεὶς, τέ 
“ποιοῦσιν ἄγϑρωποι ϑεῷ ὅμοιον, ἔφη" ᾿Εὰν ἀληϑεύωσιν. Οἷ δὲ 
μάγοι ἀποφαίνονται τοῦ μεγίστου τῶν ϑεῶν, ὃν "Ὡρωμάγδην xo- 
λοῦσιν, sowfva, τὸ μὲν σῶμα φωτί" τὴν δὲ ψυχὴν ἀληϑείᾳ, 
Corrigendum vero Μὲρωμάσδην. Apud Agathiam lib. α. Hi- 
etor, lustiniani, pag. 58. Graec. edit. Bonauent. Vulcanii, 
est cognomentum Zoroastri, siue Zaradae, Ζωροάστρου τοῦ 
"Ogudoósoc. Linguarum orientalium eruditi deriuant ab 7r 
chasdim, quod dicitur ignis daemonum, νοὶ ignis sanctus, 
quem pro deo coluere Chaldaei, quod igni coelitus delapso 
incensas esse victimas 89. Patrum cognouissent, Nominatur . 
etiam Orimasda apud Plutarchum in Alexandro et in Artae . 
xerxe, llinc etiam viris apud Persás nomen inditum fuit, 
Hormisdas, vel Ormista. Vide Paul. Oros. et Histor. Trip, 
lib. X. cap. δι. Quid? quod etiam inter Pontifices Roma-. 
nos vnus hoc nomiue fuit, Hormisda circa annum Domini 
5614. Caeterum quod Magi Persarum putabant, deum illum 
maximum corpore lumini, anima autem veritati similem 
esse, videntur hausisse ex Vrim et Thumümn Hebraeorum, 
quo Lumen.et Veritas designatur. Sed illud non recte assue- 
runt, deum corpus liabere et animam, qui exror est Anthro- 


pomorphitarum. 


- 
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Ad locum hunc Malchi de veritate ista sic commen- 
tanti commodum affertur. praestantissimae bonitatis óda Al-- 


caica eiusdem apgumenti, nuperrime Parisiis edita auctore 
Anfplissimo Viro Domino Iacobo Augusto Thuano, Praeside 
et-Consiliario Regio: quam hic inseram, . quod simul et 
opusculo huie magnum ornamentum, simul et lectoribus 
praeclaram vtilitatem voluptatemque allatura videatur, Sic 
igitur Parisiense exemplaxz habet. τ | 


AAHO8 EI A. 
Dilecta coelo candida Veritas, 
Inüisa terris horrida Veritas, 
O diua, guo periclitantum 
Ancora et arx fugis innocentum ἢ 
"n te per. Alpis inuia ningidae, 
Inhospitalis per Rhodopes iuga 
Sequar recedentem, aut acuta 
Tesqua per aóriae Pyrenes? 
4n foeta monstris squamigeris freta, 
JLateque sparsas gurgite Atlantico 
Terras, et alterno perustos 
Sole petam peregrinus Indos? 
Qua ferre gressus cumque datur. vagos, 
Intenta qua fas vertere lumina, 
. Nusquam es, tenebrae cuncta caecae, 
Cuncta grauis situs occupauit, 
Íniurioso protinus wt solo 
Pedem extulisti. Quo properas? preces 
Miscere si coram negatur, — ' 
Mitis ades procul inuocanti.s 
Dux luce cassis tu dea mentibus 
Praestigiarum nubila discutis 
"m Obstantia, ignorantiaeque 
Trans salebras per opaca tutos 
Praestas eunteis, ne, miseri ruant 
Terrore fracti pectora panico ; 
Ceruice peu iusta imperantis 
Excutiant inga contumaci. 
o Nostrique mumen sollicitum negent, 5 
Incerta ferri euncta rati impetu, 
Foluente Fortuna labores 
tque vices variante rerum. 
Tu viperinae caecae Calumniae 


p 
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Palam retandis spicula, mec motu 
Ant spe moueris, nec fauore: 
"nt odio labefacta mutas. 
Laudem merenteis tu prohibes mori, 

Latere inultum nec vitium sinis ; 
Per te secus recteque facta 
Per memores sine fraude fastos 
KEunt in aureis tradita posteris; 
Nec posnitendum de tribus altera 
Sororibus pensum retexet, 
Quod. properans semel vna neuit, 
Cui, diua, curae es, rite deo litat, 
Aequum. inter omneis ipse potens sui 
Ius dicit, et cinilis omne 
Officium pietatis implet. 

Non ille clarae lumine purpurae 
Praestringitur, non vritur ambitu; 
Non ille spes foedas coquentis 
Jllecebris capitur lucelii. 

Non ad superbi res auidus suas 
Trimalcionis arbitrium exigit, 
Pruriginosis insusurrans 
Auribus exitiale murmur, 
Ad gratiam non blanda loquentium 
VFenatur auram obnoxius aulicam, 
Turpiue libertatem auitam | 
Mancipat obsequio , probrosi 
Natu ex Catulli pendulus improbo ; 
Non ille amicis aut patriae piger 
Prodesse, vitandumque honesta 
Flagitium nece peius horret. 
lamque axe virgo labere flammeo, 
Tecumque Virtus et Pudor et Fides 
Terras, et albo tecta panno 
Simplicitas repetat relictas. 
Pugnae lacertos et frameam para, 
Contende neruos; secla nouissima 
Instant , ad. extremamque mundus 
lam senio veniente metam 
V'ergit. Vides, vt colla tumentia 
Ferroque flammaque insuperabilis 
"4ittollit, et semper renatis 
Pullulat hydra ferox colubris, 
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Opinionum fluctiuago in salo. - 
Pulsata cauris relligio .gemitz 
Scissogue passim caritatis . 
Sacra iacent temeráta vinclo. 
ALasciuientis liuida belluae 
Fitrice dextra demete cornua, 
Muro propinantis fupinis 
Dulcia principibus wenena, | 
Fastus rebelleis frange superbiae, 
ον,  &t occupanti cuncta licentiae 
Impone frenos , et reclusis 
Fucum animis abole nocentems - 
Bic. constituta, mentibus in piis 
Tandem beabit pace suos deus, 
Fitaeque, defunctos periclis ; 
Emeritos breuis hora soluet, 
Et hactenus :-4259s5& Thuani. ; 


Τὴν 8áAarrav μὲν ἐκάλει εἶναι δάκρυον] Hinc sunm 
illud hausisse videtur Empedocles » quo mare vocabat sudo- 
rem terrae: quod velut ἀσαφὲς xai μεταφορικὸν reprehendit ; 
Aristoteles lib. II. Meteor. cap. 5. Ὁμοίως δὲ γελοῖον καὶ e τις 
. εἰπὼν ἑδρῶτα τῆς γῆς εἶναι τὴν θάλατταν, οἴεταί τε σαφὲς tigy- 
κέναι, καϑάπερ ᾿Ἐμπιδοκλῆς. Πρὸς ποίησιν μὲν γὰρ οὕτως si- 
πὼν ἴσως εἴρηκεν ἱκανῶς " ἢ γὰρ “μεταφορὰ ποιητικόν" πρὸς δὲ 
τὸ γνῶναι τὴν φύσιν, οὐχ ἱκανῶς. οὐδὲ γὰρ ἐνταῦϑα δῆλον, 
πῶς ἐκ γλυκέος τοῦ πόματος ἁλμυρὸς γίνεται ó ἱδρὼς, etc. 
Eiusdem generis esse videtur, quod vinum vocabat Empe- 
docles aquam in ligno putrefactam, id est coctam: vt in 
ipsius versu, quem Plutarchus nobis conseruauit : 


Οἶνος ἀπὸ φλοιοῦ πέλεται σαπὲν ἐν ξύλῳ ὕδωρ. 


Εἶδος τῶν ZvufóÀev] Priusquam Symbola Pythag. a 
Maleho seu Porphyrie hic allata comparatione aliorum aus 
ciorum , qui in eodem arguinento versati sunt, illustremus, 
duo praemitto, in primis obseruanda: vnum est, de ori- 
gine Symbolorum : alterum, de interpretatione. Ad origi 
nem quod attinet, scilicet ea esse ab Aegypüis. Ab his enim . 
Pythagoras τὴν διὰ συμβόλων διδασκαλίαν, hoc est symboli- 
cam docendi rationem. mutuatus est, vt praeter Clementem. 
Alexandrinum testatur Iamblich, cap. 6. de V/ità Pythagorae - 
Τὸν τῆς διδασκαλίας τρόπον συμβολικὸν ποιεῖν ἐπεχείρει , xui 
πάντη ὅμοιον τοῖς ὃν «Αἰγύπτῳ διδάγμασε κατ᾽ ἐπαιδεύϑη. 
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(puto legendum xa9" d, vel x«9? Ov: vt referatur vel ad 
διδάγματα, vel ad τρόπον. An legendum διδάγμασιν, ἃ ἐπαι- 
διύϑη;) Vide eundem lamblichum cap. 23. vbi legendum 
διαροϑρώσει, vel διαρϑρώσειε, pro διαρϑρώσεις; et τὗπου, pro 
τὖπον. (Interpretatio quoque Frisii tota ibi nihili est, .vt 
alibi passim. De commoda deinde interpretatione symbo- 
lorum admonendi sumus, nisi haec addatur, tum vero ab: 
anilibus fabulis ipsa symbola parum discrepatura, et plane 
ridicula fore. Quod quidem non sine causa ter repetit atque 
inculcat Iamblich. vt cap. 25. et 32. vt et in Protrept. cap. 
vlt. pag. 1531. Quorum locorum collatio docet, primum 
dicto capite ita legendum: Koi εἰ μὴ τις αὐτὰ (τὰ) σύμβολα 
ἔχλέξας διαπτύξειε, καὶ ἀμώμῳ ἐξηγήσει περιλάβοι, γελοῖα ἂν xad 
γραώδη δόξῃ τοῖς ἐντυγχάνουσι τὰ λεγόμενα, λήρου; μεστὰ xoà 
ἀδολεσχίας. Ibidem mox pro φαγὰ καὶ εὐαγῆ suspicor legen- 
dum φανερὰ καὶ ἐναργῆ ἀντὶ σκοτεινῶν. | Et mox pro ἐχφαΐνγειν, 
ἔχφαίνει, Deinde in Protrept. cap. vlt. pag. 151. totum lo- 
cum ita restituendum esse aio: Kai εἰ μὴ τις αὐτὰ τὰ σύμβολα 
ἐκλέξας διαπτύξειε, καὶ ἀμώμῳ ἐξηγήσει περιλάβοι, γελοῖα ἂν xai 
γραὠώδη δόξειαν τοῖς (nom δόξει αὐτοῖς) ἐντυγχώνουσι τὰ λεγόμενα, 
λήρου μεστὰ καὶ ἀδολεσχίας. ἵν᾽ οὖν χρήσιμ᾽ (πον χρήματ᾽} 
ἐχφανῇ» etc. Idem et Iustinus lVíartyr attestatur in. Cohor- 
tatione ad Graecos pag. 14. Ὁ δὲ τοῦ Μνησάρχου Πυϑαγόρας, 
ὅ τὰ δόγματα τῆς ἑαυτοῦ φιλοσοφίας διὰ συμβόλων μυστικῶς Exe 
ϑέμενος, ὡς δηλοῦσιν oL τὸν βίον αὐτοῦ γεγραφότες, ἄξια καὶ 
αὐτὸς τῆς εἰς Αἴγυπτον ἀποδημίας περὲ ἑνὸς ϑεοῦ φρονῶν qui- 
γεται, etc. | 

Τοιούτων] Restituendum τοιοῦτον, vt estin MSC. ' 


Ζυγὸν μὴ ὑπερβαίνειν] Prima aliquot symbola cum 
suis expositionibus eodem ordine iisdemque verbis, vsque 
&d lI, quod incipit, Σπονδάς τὲ ποιεῖσθαι, etc. duobus tan- 
tum in medio omissis, 6. scilicet et 7. retulit D. Cyzillus 
lib. IX. contra Iulianum Apostatam p. 209. Lat. Edit. Basil, 
ex qua versionem Oecolompadii ascribam: Pythagoras autem 
aenigmaticam manifestationem non contemnit, sed magnifacit, 
vt de illo Porphyrius in primo libro historiae philosophicae, 
Erat autem. et aliud genus symbolorum tale: Stateram ne . 
&ranseas: h.e. Ne auarus sis. Ne ignem gladio fodias: id 
quod erat, Impudentem et iratum animum asperis verbis ne 
commoueas, Et, Coronam ne vellices: hoc est, Leges ne of- 
fendas. | Nam ciuitatum coronae scilicet erant. — Pradter haec 
et alia quaedam: Ne cor edas :. h. e. Ne conficias teipsum curis, 
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dNe snper choenicem ( vel modium ) sedeas: h. e, Ne ignauiter 
vixas, Non suscipiendas hirundines in domum, h.e. Loqua- 
«es et impotentis linguae homines non esse faciendos contu- 
bernales. Ἐπ, Onus portantibus imponendum; non autom 
simul deponendum: per quod admonet, non oportere cuipiam. 
eooperari ad. ignauiam , sed" ad. virtutes et ad labores. Deo- 
rum imagines in annulis ne feras, hoc est, sententiam et 
sermonem, de diis ne facile manifestes et diuulges. — Haee ὁ 
Cyrillo, apud quem dicto libro IX. contra Iulianum ante« 
.Ccedentia quoque et seqq. legisse fuerit operae pretium. 
Affert enim ibi memorabilis de hieroglypbhicis scripturis 
Aegyptiorum, quae addi velim ad ea quae supra notaui. 
Àn non autem hic quoque Cvyrili locus manifestissimo 
tonfirmat coniecturam nostram supra propositam de libelli 
huius auctore, eum esse ipsum Porphyrium, qui, testo 
.Buida, cognomentum habuerit Ζασιλέως, ἤγουν Mdyov; 
Meo certe animo vel maxime confirmat, 


. Caeterum quod Oecolampadius in explicatione secun- 
di symboli τὸν ἀγοιδοῦντα vertit impudentem, animaduet-* 
sione ac nota dignum est. Videtur enim vel in suo co- 
dioe legisse, vel in animo oerte habuisse ἀναιδοῦντα. Sed 
yetipendum ἀνοιδοῦντα, quod est turgentem ; siue, vt 8. 
Hieronymus Apologia aduersus Ruffinum vertit, tumidum. 
Notandum et hoc ex dicto loco Cyrilli, Porphyrium de 
Vita seu Historia Pythagorhe plures scripsisse libros. Ait 
enim ἐπ primo libro historiae, — Ad minimum itaque duos 
fuisse oportet, argum. l a9. Ji numerus. D. de Testibus. 
- Ex quo colligitur, non modo primum hunc librum Mal.» 
chi seu Porphyri, quem nunc primi edimus, in fino 
mutilum impperfectumque esse, sed et totum secundum 
anteriissé, - ; 
Rursum: Zvyóy μὴ ὑπερβαίγειν $. Hieronymus 8865 
pius 3 nebis laudata Apolog. in Ruffinum: Ótateram né 
-transilias, id est, Ne praetergrediare iustitiam. Athenaeus 
lib. X. ita exponit plenius: Πᾶσαν πλεονεξίαν φεύγειν xal 
στυγεῖν. ζητεῖν δὲ τὸ ἴσον, Plutarchus ᾿Εν τῷ soi παίδων 
ἀγωγῆς ita: Ὅτι δεῖ τῆς δικαιοσύνης πλεῖστον ποιεῖσϑαι λόγον 
«ai μὴ ταύτην ὑπερβαίνειν. — Clemens Alex. ó$tromat. lib. V. 
p^g- 289. (in Flor, edit. pag. 252.) ita exponit: Tovréoti 
μὴ παρέρχεσϑαι τὸ πρὸς τὰς διακομὰς ἶσον τιμῶντας τὴν δικαιο" 
σύνην, ἢ φίλους ἀεὶ φίλοις, πόλεις τε πόλεσι, συμμάχους τε 
συμμάχοις συ»δεῖ, Τὸ γὰρ ἴσων, νόμιμον ἀνθρώποις ἔφν. τῷ 

Tom, Il, P. 1f, y 


220 NOTAE C. BITTERSHUSII 


πλέονι δ᾽ aisi πολέμιον καϑίασταται τοὔλασσον, ἔχϑρᾶς O^ ἡμέρας 
κατάρχεται, κατὰ τὴν ποιητικὴν χάριν.  Supt autem versus;' 
quos adducit, Euripidis in Phoenissis. | Sed quod deinde 
idem doctissimus scriptor cum hoc Symbolo Py thag. con- 
fert illud Christi: "4Qars τὸν ζυγόν μου, ὅτι χρηστός ἔστε καὶ 
ἀβαρὴς, si dicendum est, quod sentio, alienum est, frigi* 
daque et inepta accommodatio.  lamblich, cap. 50. in fini. 
Τὸν ζυγὸν μὴ ὑπερβαίνειν, δικαιοσύνης ἐστὶ παρακέλευσμα, πάν- 
su τὰ δίζαια παραγγέλλον ἀσκεῖν. Idem in Protreptico c. vlt. 
4ixotongaysiy παρωκελεύεται, καὶ προτιμᾷν ἰσότητα καὶ μετριό- 
τητὰ ϑαυμαστῶς" καὶ τὴν τελειοτάτην ἀρετὴν γιγνώσκειν δικαιο-- 
σύνην,' ἧς συμπληρωτικαὶ ab λοιπαὶ, καὶ ἧς ἄνευ τῶν ἄλλων οὖὔ- 
Oi» ὄφελος, xai oU παρέργως αὐτὴν εἰδέναι χρὴ, ἀλλὰ διὰ ϑεω- 
ρημάτων καὶ ἐπιστημονικῆς ἀποδείξεως. τοῦτο δὲ οὐδεμιᾶς ἄλλης 
ἔργον ἐστὲ τέχνης εἰδέναι καὶ ἐπιστήμης, πλὴν μόνης φιλοσοφίας 
τῆς κατὰ Πυϑαγόραν, ἥτις ἐξαιρέτως τῶν ἄλλων τὰ μαϑήματα 
προτιμᾷ. Diog. Laért. lib. VIII. pag. 578. hanc symbolo 
nostro subiicit explicationem : τουτέστι, τὸ ἴσον xai δίκαιον 
μὴ ὑπερβαίνειν. 

Μὴ τὸ aig τῇ μαχαίρᾳ σκαλεύειν] 8. Hieronymus 
Apolog. aduersus Ruflinum: Jgnem gladio ne fodiass ira 
tum videlicet et tumidum animum verbis maledicis no laces- 
sas, Meminit et Theodoretus 8erm. 8. in pr. ad Gentes: 
sed non explicat. Athenaeus dicto libro X. Τεϑυμωμόένον 
ἄνδρα μὴ ἐριδαΐγειν. Πῦρ γὰρ ὁ Juuós. ἡ δὲ ἔρις μάχαιρα. 
Plutarchus dicto loco: Μὴ ἐρεϑέξειν ϑυμούμενον. o) yàg 
προσήκει. ἀλλ᾽ ὑπείκειν τοῖς ὀργιζομένοις.  Jamblichus: Τὸ δὲ 
Ναχαίρᾳ πῦρ μὴ σκάλευε, φρονήσεως tori παρακλητικόν. ἐγεῖρει 
γὰρ ἡμῖν τὴν ἔννοιαν, τὴν προσήκουσαν περὲ «τοῦ μὴ δεῖν πυρὸς 
πλήρει καὶ ϑυμοῦ ἀνθρώπῳ μήτε ἀντιτιϑέναι λόγον τεϑηγμένον, 
μήτε ἐρίζειν. πολλάκις γὰῤ κινήσεις τῷ λόγῳ τὸν ἀμαϑῇ ,᾿ xal 
ταράξεις, καὶ πείσῃ δεινὰ καὶ ἀηδῆ. μάρτυρ τοῖς λεχϑεῖσιν»" Ηρά- 
κλειτος. Θυμῷ γὰρ, φησὶ, μάχεσϑαι χαλεπόν. ὅ, n γὰρ ἂν. 
: χρήξῃ γίψνεσϑαι, ψυχῆς ὠνέεται. καὶ τοῦτο ἀληϑῶς εἶπε. πολι 
λοὲὶ γὰρ χαριζύμενοι ϑυμῷ, ἀντηλλάξαντο τὴν ἑαυτῶν ψυχὴν, xal 
ϑάνατον φίλτερον ἐποιήσαντο. Ἔκ δὲ τοῦ γλώσσης κρατεῖν, xe 
εἶναι Ἰρεμαῖον, ἐκ μὲν νείκους γίγνεται quM, σβεννυμένου πυρὰν 
ϑυμιχοῦ, καὶ αὐτὸς oUx ἄφρων εἶναι ιδόξεις. Heraclii ἀϊξοξτισπς 
hic laudatum lamblich. etsi im epistolis ipsius, quae -ex- 
$tant, non inuenitur, tamem celebre est ex Aristotelis cie 
tationibus, vt lib. II. Ethic, Nicom. cap. 5. et 9. Item, 
Cap. 7. et 5. Polit. cap. 11. Χαλεπὸν ϑυμῷ μάχεσϑαι. ψυ- 
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χῆς.)ὰρ ὠνεῖται. Simile est illud Democriti àpud Stobaeum, 
tit, Hegi ὀργῆς". *, Θυμῷ μάχεσϑαι μὲν χαλεπόν" ἀνδρὸς δὲ, τὸ 
πρατέειν, εὐλογίστον. Vim sententiae elegantissimae non est 
assecutus interpres Frisius, cum ita vertit: Dictis testis sit 
Heraclitus, Nam ira, inquit, pugnare diffigile. Quodcunque 
enim vsus poposcerit vt sit, id animo prodest. ἰΩνεῖσϑαι est 
mercari, non pr odesse. Et .quomodo. possit animo prodes- 
86, quo vt potiatur homo iratus, non dubitet viram, velut 
iidipsne pro eo dependere? 


| - Diog. Laért, dicto loco: Ἤϑελε δὲ αὐτῷ τὸ πῦρ μαχαΐί- 
Qo μὴ σκαλεύειν, δυναστῶν ὀργὴν καὶ οἰδοῦντα ϑυμὸν μὴ κινεῖν... 


- 


Στέφανόν τὸ μὴ τίλλειν] 8. Hieronymus dicto lo-- 


co:: Coronam minime «carpendam: id est, get vrbium 
- eonseruandas. 


Mm καρδίας (forte καρδίαν) ἐσϑίειγ] Hieronymus: 


ibidem: Cor non comedendum: id est, Moerorem de animo 
proiiciendum. — Clemens Alexendrinus Ó$trom. 5. Φϑόνος γὰρ 
ἔξω ϑείου χοροῦ ἵσταται, καὶ ζῆλος, καὶ λύπη" ἡ καὶ οὗ μύσται 
. sagüla» sadi» da yogsbovqu,. μὴ χρῆναι ποτὲ διδασκόντες ῥαϑυ- 
μέαις καὶ ὀδύναις ἐπὶ τοῖς ἀβουλήτως συμβαίνουσι δάκνειν καὶ 
κατεσϑίειν τὴν ψυχήν. 'άϑλιος γοῦν ἐκεῖνος, ὅν φησι καὶ Ὅμη- 
ρος πλανώμενον» μόνον, ὃν ϑυμὸν κατέδειν. Alludit ad versus 
Homeri de Bellerophonte. Athenaeus lib. X. ἀλυπίαν ἀσκεῖν 
exponit. Plutarchus περὶ παίδων àyoy. Μὴ βλάπτειν τὴν 
ψυχὴν, ταῖς φροντίσιν αὐτὴν κατατρύχοντα. Tamblich. cap. 24. 
᾿Ενομοϑέτησε δὲ τοῖς αὐτοῖς, καρδίαν μὴ τρώγειν" ἐγκέφαλον μὴ 
&oDley. καὶ τούτων εἴργεσϑαι πάντως τοὺς Πυϑαγορικοὺς. Qyt- 
μονίαι γὰρ εἰσὶ, καὶ ὡσανεὶ ἐπιβάϑραι καὶ ἔδραι τινὲς τοῦ ᾧρο-- 
»tiy , καὶ τοῦ ζῆν. ᾿Αφωσιοῦτο δὲ. αὐτὰ διὰ τὴν τοῦ ϑείου λόγου 
φύσιν. Jbidem cap. 21. Τὸ δὲ, Καρδίαν μὴ τρῶγε, σημαίνει, 
τὸ μὴ δεῖν τὴν ἕνωσιν τοῦ παντὸς καὶ τὴν σύμπνοιαν διασπᾷν. 
xai ἔτι μᾶλλον τὸ, μὴ ἔσϑι βάσκανος, ἀλλὰ φιλάνϑρωπος καὺ 
. &biyonixóg. ἐκ δὲ τούτου φιλοσοφεῖν᾽ παραινεῖ. μόνη γὰρ αὕτη 
ἐπιστημῶν καὶ τεχνῶν οὔτε ἐπιλυπεῖται ἀγαϑοῖς ἀλλοτρίοις, οὔτε 


ἐπιχαίρειν. κακοῖς τοῖς (forte τῶν) πέλας, ἅτε φύσει συγγενεῖς, 


xai οἰκείους, ὁμοιοπαϑεῖς 78, καὶ xoi ὑποκειμένους τύχῃ, 
: ἀποόρατόν τὲ τὸ μέλλον ἔχοντας τοὺς ἀνθρώπους πάντας ὁμαλῶς’ 
ἀποφαίνουσα, διόπερ συμπαϑεῖς τε καὶ φιλαλλήλους παραγγέλλει 


εἶναι, κοινωνικόν ἐξ ὡς ἀληϑῶς καὶ λογικὸν ζῶον. Diog. Laért.^ 


p28:. 679. Διὰ δὲ τοῦ, Καρδίαν μὴ ἐσθίειν, ἐδήλου, μὴ τὴν 


᾿ ψυχὴν ἁνίάις (male. MARY est a qubusdam ἀνοέαις) καὶ. 


λύπαις xoraziur. 
᾿ P 2 
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ἹΜηδὲ χελιδόνας iv οἰκίᾳ δέχεσϑαι 58. Hieronymus 
dicto,loco: Hirundinem in domum non suscipiendam, id est, 
Garrulos et verbosos homines sub eodem tecto non habendos. 
Clem. Alex. 5. Stromat. p. 258- Αὐτίκα τῆς βαρβάρου φιλο- 
σοφίας πάνυ σφόδρα ἐπικεχρυμμένως ἤρτηται τὰ Ππυϑαγόρια σὑμ-: 
βολα. παραινεῖ γοῦν ó Σώμιος, χελιδόνα ἐν οἰκίᾳ μὴ ἔχειν" του- 
ἔστι, λάλον καὶ ψίϑυρον xai πρόγλωσσον ἄνϑρωπον μὴ δέχε- 
σϑαι. Χελιδὼν γὰρ καὶ τρυγὼν, ἀγροῦ στρουϑία, ἔγνωσαν ναν- 
φροὺς Ἰεϊσόδων αὐτῶν, φησὶν 5 γραφὴ. καὶ οὗ χρὴ ποτὲ φλυαρίῳ 
συνοικεῖν. ναὶ μὴν γογγύζουσα ἥ τρυγὼν, μέμψεως χαεταλαλεὰν 
ἀχάριστον ἐμφαίνουσα, εἰκότως ἐξοικίζεται. Ὡς μή uos τρύζητε 
παρήμενοι ἄλλοθεν ἄλλος. ἡ χελιδὼν δὲ, ij τὸν μῦϑον αἰνίτεϑ- 
704 τὸν Πανδίονος, ἀφοσιοῦσϑαι ἄξιον τὰ ἐπ᾿ ἐκείνῃ ϑρυλλοῦ- 
μενα πάϑη. ἐξ ὧν τὸν Τηρέα τὰ μὲν παϑεῖν, τὰ δὲ καὶ δρᾶσαι 
παρειλήφαμεν. διώκει δὲ ἄρα καὶ τέττιγας τοὺς μουσικοὺς" ὅϑεν 
ἀπωϑεῖσθϑαι δίκαιος ὃ διώχτης τοῦ λόγου. vai τὰν Ὄλυμπον κα;- 
ταδερκομέναν σχαπιοῦχον Ἥραν, ἔστε μοι πιστὸν ταμιεῖον ἐπὲ 
γλώσσας" 5 ποιητικὴ φησιν. 0, τὲ Αἰσχύλος" ᾿Α4λλ᾽. ἔστε xdpol 
zÀtig ἐπὶ γλώσσῃ φύλαξ. Iamblith. Symbolo XXII. p. 150. 
Τὸ δὲ, χελιδόνα oixíg μὴ δέχου, συμβουλεύει, ῥέϑυμον καὶ μὴ 
διηνεκῶς φιλοπονοῦντα, μηδὲ ἐπίμονον αἱρετιστὴν καὶ γνώριμον, 
εἷς τὰ δόγματα τὰ σὰ μὴ ἐπιδέχου, δεόμενα. συνεχοῦς καὶ ἐντο- 
γωτάτης προσοχῆς καὶ φερεπονίας, διὰ τῶν (forte τὴ») ἐν αὐτοῖς: 
ποικίλων» "“ἐξαλλαγὴν καὶ περιπλέκειαν. εἰκόνα δὲ ῥᾳθυμίας xal 
ἐγκοπὴν χρόνων χελιδόνα κέχρηται, ὅτι μέρος τε τοῦ ἐνιανυτοῦ 
αὕτη ἐπιφοιτᾷ ἡμῖν, καὶ ὡσανεὶ ἐπιξενοῦται πρὺς βοαχὺν καιρόν. 
τὸ δὲ πλέϊον ἀφίσταται καὶ“ἀφανὴς ἡμῖν ὑπάρχει. Diog. Laert. 
P. 578. Ὁμοροφίους χελιδόνας μὴ ἔχειν. 

Notandus hic est mos priscus mulierum, quae hirun- 
dines vnguento delibutas domibus exigere solebant. Vide 
post alios Theodoret. Serm. 9. de principio. 


Φορτία συνανατυϑένγαν μὲν τοῖς βαστάζουσον " συγκα- 
ϑαιρεῖν δὲ μή. S. Hieronymus dicta Apologia: Oneratis 
superponendum onus; deponentibus non commuanicandam : id 
ést, d virtutem. incedentibus augenda praecepta; tradentes 
s& ocio relinquendos. Clem. Alex. Stromat. lib. I. p. 1218. 
Ἔν γοῦν τοῖς νόμοις ὃ ἐξ Ἕβραίων φιλόσοφος Πλάτων κελεύει, 
τοὺς γεωργοὺς μὴ ἐπαρδεῦσαι, μηδὲ λαμβάνειν ὕδωρ. παρ᾽ izé- 
ρων, ἐὰν μὴ πρότερον ὀρύξαντες παρ᾽ αὑτῶν ἄχρε τῆς naQiviov 
καλουμένης, ἄνυδρον εὕρωσι τὴν γῆν. ἀπορίᾳ γὰρ ἐπαρκεὶν οὗ 
δίκαιον" (ita. editur: sed aut delenda negatiua pos οὖς. 
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ant cum D. Hoeschelio nostro legendum, μὴ ἐπαρκᾶν, οὗ 
δία.) ἀργίαν. δὲ ἐφοδιάζειν οὗ καλόν" εἶ καὶ φορτίον συναποτιο 
ϑέγαι μὲν εὔλογον, συγκαϑαιρεῖν δὲ oU προσήκειν ὁ πυϑαγόραφ 
ἔλεγεν. συνεξάπτει δὲ ἡ γραφὴ τὸ οἰκεῖον ὄμμα πρὸς ϑεωρίαν, 
τάχα “μὲν τι καὶ ἐντυθεῖσα οἷον ὃ ἐγκεντρίζων γεωργός" τὸ δὲ 
δγυπάρχον ἀνακινοῦσα. — lamblich. in Pratrept. Symbolo XI. 
p*g.. 141. Τὸ δὲ φορτίον συναγατιϑέναι, συγκαϑαιρεῖν δὲ μὴς 
eis ἀνδρίαν προτρέπει. πᾶς μὲν γὰρ ἀνατιϑέμενος φορτίον, πό- 
90v xai ἐνεργείας σημαίνεται πρᾶξιν. ὁ δὲ καϑαιρούμενος, rae 
παύσεως καὶ ἀνέσεως. ὥστε καὶ τὸ σύμβολον εἶναι αὐτοῖς τοιόν- 
δὲ ἔχει ἐπιλογισμόν" μὴ γίγνου μήτε αὐτῷ (legendum σαυτῷ vél 
. σεαυτῷ) μὴτε ἄλλῳ ῥαϑυμίας καὶ μαλϑακῆς διαίτης αὕτιος. πότ 
γῳ γὰρ πᾶν χρῆμα ἁλώσιμον. ὩἩράχλειον δὲ οὗ IIvOaydQuos , 
ἔφήμιζον τόδε σύμβολον εἶναι αὐτοῖς, ἀποσφραγιζόμενοι ἀπὸ τῶκ 
. ἐχείνου ἔργων. ὅτε γὰρ ὧμίλεε κατ᾽ ἀνθρώπους, πολλάκις 6m 
σπιυρὸς καὶ πάντων τῶν δεινοτάτων ἀπενόστει, ὄχνον παραιτοὖ- 
μενος. ἐκ γὰρ τοῦ πράττειν καὶ ἐργάζεσθαι 10 κατορϑοῦν παρα- 
γίγνεται, ἀλλ᾽ οὐκ ἐκ τοῦ ἀποκνεῖν. Jdem Iamblichus ple- 
nius hoc refert Symbolum ad istum modum: '"4»0gi ἐπαγα- 
τιϑεμένῳ μὲν φορτίον avyénoigs* μὴ συγκαϑαίρει δὲ ἀποτιϑεμένοι. 
᾿ Ydem cap. 18. Φορτίον μὴ συγκαϑαιρεῖν" οὗ γὰρ δεὶ οἴτιον 
γίνεσθαι τοῦ μὴ πονεῖν’ συμανατιϑέναι δὲς, Diogenes Laértius 
peg. 578. Φοῤτίον συγκαϑαιρεῖν, xal μὴ συνεπιτιϑένοι. Quae 
lectio si vera est, sententiam continet plane contrariam: 
Onus videlicet deporentem esse adiuuandum, non autem 
" vna imponendum onus ei qui suscipiat. Sed corrigendus 
fortasse hic quoque Diogenes cx aliis scriptoribus, vt 
et alibi, 


Μηδὲν κατὰ ῥαστ.] Suspicor legendum μὴ δῶν: vt es 
supra, oio» μὴ δεῖν ἀργὸν ζῇν. 


Θεῶν εἰκόνας ἐν δακτυλίοις μὴ φορεῖν Clemens 
Alexandrinus lib. V. Strom. pag. 289. Ζακτύλιον μὴ φορεῖν, 
μηδὲ εἰκόνας αὐτοῖς ἐγχαράσσειν ϑιῶν, παρεγγυᾷ ó Πυϑαγόρας, 
ὥσπερ Μωῦσῆς πρόπαλαι διαῤῥήδην ἐνομοθέτησεν, μηδὲν δεῖν 
γλυπιὸόν, ἢ γραπτὸν ἄγαλμά τε καὶ ἀπεικόνισμα ποιεῖσϑαι" ὡς 
μὴ τοῖς αἰσθητοῖς προσανέχωμεν, ἐπὲ δὲ τὰ νοητὰ μετίωμεν. 
ἐξευτελίζει γὰρ τὴν τοῦ ϑείου σεμνότητα ἡ ἐν ἑτοίμῳ τῆς ὀψεωξ 
συνήϑεια. καὶ τὴν νοητὴν οὐσίαν δι᾿ ὕλης σεβάζεσϑαι, ἀτιμά- 
Qu» ἐστὶν αὐτὴν δι᾽ αἰσθήσεως. διὸ καὶ τῶν Αἰγυπτίων ἱερέων 
oi σοφώτατοι τὸ τῆς ᾿Αϑηνᾶς ἔδος ὕπαεϑρον ἀφώρισαν, ὡς Εβραϊον 
τὸν νεὼν ἄνευ ἀγάλματος εἰσάμεγοι, etc, 
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. Vt autem. Clemens duo Symbola cognata conidngi; 
ita et Iamblich. in Protrept. Symb. 23. et 24. Τὸ δὲ, 4a- 
κεύλιον μὴ φόρει, ἀκολούϑως τῷ Πυϑαγορικῷ ἀρέσκοντι ἕλωμεν 
εἰς τὴν παράκλησιν οὕτως, ἐπεὶ δεσμοῦ τρόπῳ περέκειταν τοῖᾷ 
φοροῖσεν ó δακτύλιος, ἴδιον ἔχων τὸ μὴ ἄγχειν, μηδὲ κακουχεῖν, 
ἀλλώ πως ἁρμόζειν, καὶ προσφυῶς ἔχειν" δεσμὸς δὲ τοιοῦτός Tig 


sei τὸ σῶμα τῇ ψυχῇ ὑπάρχει» τὸ οὖν, 4Δακτύλιον μὴ εἰ,. 


ἀκολούϑως φιλοσοφεῖν (forte φιλοσόφει) ὡς ἀληϑῶς, xai χώριζε 
τοῦ περικειμέδου δεσμοῦ τὴν ψυχὴν. μελέτη γὰρ ϑανάτου καὶ - 
χωρισμὸς ψυχῆς ἀπὸ σώματος ἡ φιλοσοφία. τὴν ἄρα ΠπΠυϑαγορικὴν 
μέτιϑι σπουδῇ μεγάλῃ, τὴν ἀφιστᾶσαν ἑαυτὴν διὰ τοῦ νοῦ ἀπὸ 
σωματικῶν πάντων, καὶ περὶ τὰ νοητὰ καὶ αὔλα διὰ τῶν suos 
τικῶν μαϑημάτων καταγιγνομένην. ἀλλὰ καὶ ἀπόλλυε (forte 
ἀπόλνε) σαυτοῦ τὰ ἁμαρτήματα, καὶ ἀνθολκὰ καὶ κωλυσίεργοι 
«οὔ φιλοσοφεῖν σαρκὸς ἀσχολήματα, τροφάς τε ὑπερβαλλούσας, 
wai πληϑώρας ἀχαίρους, δεσμοῦ τοόπον τὸ σῶμα καταλαμβανοὗῦν 
σας, vocoxoulag τὸ καὶ ἀσχολίας ὉΠΗΝ ΈΕΙΝΙ ἐμποιούσας. 


Τὸ δὲ, έοῦ χτὑπον μὴ ἐπίγλυφε δακτυλίῳ, κατὰ τὴν προν 


* Δεχϑεῖσαν ἔγνοιαν προτροπῇ χρῆται τοιῷδε" φιλοσόφει, καὶ ἄσω- 
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μάτους πρὸ παντὸς ἡγοῦ ϑειοὺς ὑπάρχειν. τὸ γὰρ χνριώτατον 
ῥίζωμα τῶν ᾿χυϑαγορικῶν δογμάτων, τουτέστιν (lego diuisim, 
τοῦτό ἔστι») ἐξ οὗ τὰ πάντα σχεδὸν ἤρτηται, καὶ ὑφ᾽ oU μέχρε 
Ξέλους Ἀρατύνεται. μὴ νόμιζε δὲ μορφαῖς αὐτοὺς κεχρῆσϑαε, 
ὅσαι εἰσὶ σωματικαί" μηδὲ προσδέχεσθαι ὑποστάσει ὑλικῇ, mod 
οἷον δεσμῷ ὑλικῷ σώματι, ὥσπερ τὰ ἄλλα ζῶα. αἵ δὲ (forte deest 
iy) δαχτυλίοις γλυφαὶ, τὸν τὸ δεσμὸν δι᾽ αὐτοῦ τοῦ δακτυλίου 
ἐμφαίνουσι, καὶ τὴν σωματότητα, τό, τε αἰσϑητὸν εἶδρς, καὶ 
ὡσανεὶ τινος τῶν ἐπὶ μέρους ζώων διὰ τῆς γλυπτῆς προσόψεως, 
ἧς χωριστέον μάλιστα τὸ τὼν ϑεῶν γένος, ὡς ἀϊδιόν τὸ καὶ γοητ 
τὸν, καὶ κατὰ τὰ αὐτὰ, καὶ ὡσαύτως ἀεὲ ἔχον, ὡς ἐν τῷ περὲ 
ϑεοῦ ἰδίως καὶ πληρέστατα τεχνολογεῦκαι. 


Idem de V. P. cap. 18. Num. 84. 'Erv δακτυλίῳ μὴ φέ- 
Qt σημεῖον ϑεοῦ εἰκόνα, ὅπως C videtur deesse uj) μιαίνηται, 
ἄγαλμα γὰρ, ὅπερ δεῖ φυτεῦσαι &v τῷ οἴκῳ (locus corruptus, 
quem tacitus praeteriit. Árcerius). 


ΣΣπονδάς v6 ποιεῖσϑαν τοῖς ϑεοῖς κατὰ το οὖς τῶν. 
ἐκπωμάτων] IJamblich. cap. 19. Σπένδειν τοῖς ϑεοῖς κατὰ 
τὸ οὖς τῆς κύλικος οἰωνοῦ ἕνεκα, καὶ ὅπως μὴ ἀπὸ τοῦ πένηται, ᾿ 


Κυάμων παρήνει ἀπέχεσϑαι ] Ipsemet de se Pytha- 
goras apud Lucianum βίων πράσει, interrogatus a merca- 
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tore, Τὰ δ᾽ ἀμφὶ δίαιταν ὅποϊός τις εἶ; h. e. in victus autem. 
ratione qualisnam es? respondet ei in haec verba: Ψυχήϊομ. 
μὲν οὐδὲ ἕν τι σιτέομαι" τὰ δ᾽ ἄλλα, πλὴν κυάμων». Sed hic 
primum non inter omnes conuenire video, quid fabarum 
nomine Pythagoras intelligi voluerit, cum ab ipsis praes 
cepit abstinendum. — Deinde et causae huius interdicti ab 
'alis aliae redduntur. Sunt qui putent, idcirco fabarum, 
siue (vt cum Agellio fabuler) fabulorum esu et ipsum 
abstinuisse Pythagoram, et suis sectatoribus interdixisse, 
. quod hoc genus leguminis sit non modo nimis alímento» 
sum, sed et flatulentum, et menti tenebras offundat: quam 
eandem ob causam ab animatorum quoque esu abstinue- 
rint. lta ignorabilis ille vitae Pythagorae seriptor apud 
Phottum pag. 718. Bibliothec, "Ori τὰ τοιαῦτα τῶν βρωμάτων 
(τὰ ἔμψυχα ) παχύνεν τὸν γοῦν, τροφιμώτερα ὄντα, καὶ πολλὴν 
ἀνάδοσιν ποιοῦντα. διὰ τοῦτο καὶ τοῦ xvduov ἀπείχοντο, ὅτῳ 
φυσώδης καὶ τροφιμώτατος" καὶ ἄλλας δέ τινας αἰτίας πλείους 
ἀποδιδόασιν, αἷ αὐτοὺς ἐνῆγον ἀπέχεσϑαι τῶν κυάμων. Plinius 
raeter hebetationem sensuum et insomnia, adducit aliam 
quoque rationem ex aliorum sententia, quae ambae causae . 
interdicti fabarum esus ex hís eius verbis intelligi poterunt; 
quae destribam ex lib. XVIII. cap. i2. Fabae multiplex 
vsus omnium quadrupedum generi, praecipue homini,  Fru- 
mento etiam miscetur apud plerasque gentes, et maxime 
panico, solida, aoc delicatius fracta. — Quin δὲ prisco ritu 
fabacia suae religionis diis in sacris est, praeualens pulmen- 
tari cibo, | et hebetare sensus existimata, insomnia quoqne 
facere. ^ Ob. haec. Pythagoricá: sententid. damnata; vt alii, 
tradidere, quoniam inortuorum animae sint in ea; qua ds 
causa parentando vtique assumitur. — Varro et ob haec Fla- 
minem ea nen vesci tradit, quoniam in flare eius literae 
lugubres reperiantur. Yn eadem peculiaris religio. Namque 
febam vtique e frugibus referre mos est,  auspicii causa, 
quae ideo refrina (forte referina legendum) appellatur. Et 
anctionibus eam adhiberi lucrosum putant, — Sola certe fo 
gum eLiam «exes$a repletur crescente luna, etc. Diogenes 
Laértius p. 588. ex Aristot. libr. de Fabis quinque huius 
instituti rationes affert: “ηαραγγέλλειν αὐτὸν ἀπέχεσϑαι τῶν 
κυάμων, ἢ ὅτε αἰδοίοις εἶσιν ὅμοιοι" ἢ ὅτι ἅδου πύλαις" (ἀγό: 
γατον γὰρ μόνον") ἢ ὅτι φϑείρει, ἢ ὅτε τῇ τοῦ ὅλου φύσεν᾽ 
ὅμοιον, ἢ ὅτν ὀλιγαρχικάν, κληροῦνται γοῦν (forte yàg) αὐτοῖς, 
ldem Laértius pag. 582. Τῶν δὲ κυάμων ἀπηῃγόρενεν ἔχεσϑαι, 
(legendum puto, ἀπέχεσϑαι) διὰ τὸ πγευματώδεις ὄντας μᾶλ,- 
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dov μετέζειν τοῦ ψυχικοῦ" καὶ ἄλλως κοσμιωτέρας ἔργάξεσθϑαι τὰς 
γαστέρας μὴ παραληφϑέντας, καὶ διὰ τοῦτο καὶ τὰς καϑ' ὕπνους 
φαντασίας λείας καὶ ἀπαράχους ἀποτελεῖν. Similiter Cicero 
lib. 2. De Diuinatione: | Pythagoras et Plato locupletissimi ὦ 
auctores, quo in somnis certiora videamus , praeparatos quo- 
dam victu atque cultu proficisci ad dormiendum iubent. Faba 
quidem Pythagorei vtique abstinuere: quasi vero eo cibo' 
meus, non venter infletur. | Sed nescio quomodo nihil. tam 
absurde dici potest, quod non dicatur ab aliquo philosopho- 
rum, etc. Quem Ciceronis locum retulit et Agellius lib, 
JV. cap. 11. aliis longe verbis: quod factum puto, quis 
memoriae suae confidens, Ciceronis locum non inspexit, 
pec verba eius annumerauit, Sic autem ait: Jubet igitur 
Plato sic ad somnum proficisci corporibus affectis, vt nihil 
sit; quod. errorem animis perturbationemque a[ferat. Ex quo 
etiam Pythagoreis interdictum putatur, ne faba vescerentur : 
quae res magnam habet inflationem. Is cibus tranquillitati 
mentis constat esse contrarius, etc, Plutarchus autem in lib. 
De Liberorum Educatione, τὸ κυάμων ἀπέχεσϑαι, ita exponit: 
Οὐ δεῖ πολιτεύεσθαι. κυαμευταὶ γὰρ ἦσαν ἔμπροσϑεν ai ψηφο- 
φορίαι, δι᾽ ὧν πέρας ἐπετίϑεσαν ταῖς ἀρχαῖς. lamblich, c. 24. 
Kvdpo» ἀπέχου, διὰ πολλὰς ἱεράς τε καὶ φυσικὰς καὶ εἰς τὴν 
ψυχὴν ἀνηκούσας αἰτίας. (vbi quod paulo post editum est, 
καὶ διὰ τῆς τροφῆς ἀρχόμενος, sig ἀρετὴν ὅδηγεῖν τοὺς ἄἀνϑρώ- 
πους" obiter conigo, ὡδήγει: praecessit enim διεϑεσμοϑέτησε.) 
Idem lamblichus in Prorrept. cap. vlt. Symb. 87. Τὸ δὲ, 
κυάμων ἀπέχου, συμβουλεύει, φυλάττεσθαι πᾶν, ὅσον ἐπιφϑαρ- 
τικὸν (forte legendum ἐστὲ φϑαρτ.) τῆς πρὸς ϑεοὺς ὅμιλίας, 
καὶ τῆς ϑείας μαντικῆς. Sed et Lucian. loco supra dicto 
Pythagoram inducit, ad quaesitum mercatoris, quid ite 
fabas abominetur , sic respondent:m: Ego vero eas non abo- 
minor nec odi: sed quia sacrae sunt, et mirabilem quandam 
Obtinent indolem, ideo ab illis abstineo. Eam indolem de- 
inde explicat hunc in modum: Πρῶτον μὲν γὰρ τὸ πᾶν γονὴ 
εἰσι" καὶ ἢν ἀποδύσῃς κύαμον ἔτι χλωρὸν ἐόντά, ὄψεαι τοῖσιν ἄν-- 
δρείοισε μορίοισιν ἐμφερέα τὴν φυήν. ἐψηϑθέντα δὲ, ἣν enagfie 
εἰς τὴν σεληναίην νυξὶ μεμετρημένῃσιν, αἷμα ποιήσεις" τὸ δὲ μεῖ-- ᾿ 
Lov, ᾿4ϑηναίοισι νόμος, κυύμοισι τὰς ἀρχὰς αἵρέεσϑαι. — Quibus. 
applaudens mercator ait: Καλῶς πάντα ἔφης καὶ ξεροπρεπῶς. 
In quibus nihil nisi διασυρμὸς καὶ χλευασμὸς Lucianicus inest, 
vt etiam apud eundem in $2. Perae Hist. vbi in conuiuio. 
solenni post partam victoriam ab nescio quibus celebrato, 
cum étiam Ííabae essent coctae atque appositae, ab illis 
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abstipentem. facit Pythagoram. Τότε δ᾽ οὖν xvdpove διψήσανο 
τες, ὥσπερ map αὐτοῖς νόμος , ἐπειδὰν “πόλεμον κατορϑώσωσιν, 
εἱσειῶντό τε ἐπινίκια, καὶ ξορτὴν μεγίστην ἦγον. Móvoc δὲ ταὐ- 
τῆς οὐ μετεῖχε πυϑαγόρας, ἀλλ᾽ ἄσιτος πόῤῥω ἐκαϑέζετο, mm 
τόμενος τὴν xvauogaylay , etc. 


Neque vero solum esu fabarum voli abstinuisse 
Pythagoram, et qui ab eo; (non aliter quam a cognata- 
rum nuptiis et commixtione abhorremus: vnde fabam Py- 
thagorae cognatam venuste dixit poéta Venusinus) sed etiam 
superstitiose cauisse ipsos, me forte fabas in agro adhuc 
nascentes conculcarent violarentue, vsque. adeo, vt mallent 
occidi quam hoc facere. ᾿«“λῶναι μᾶλλον, ἢ πατῆσαι, dicebat 
Pythagerss, teste Diogene Laértio pag. 592. cum Crotone 
fugiens peruenisset ad agrum fabis consitum ( fabalia vocat 
Textullian. lib. de nima cap. 51.) ibique .constitisset ,. ac 
trucidari, quam per fabas grassari transeundo maluisset. 
Vid. et Iamblich. cap. 51. vbi de Pythagoricis, fabarum 
religiosis cultoribus, xoi ἐπετύγχανον δὲ ἤδη τούτου" βαρόμενοι 
( forte βαρυνόμενοι) γὰρ τοῖς ὅπλοις ἀπελείποντο οἵ συνευρισπό- 
, μενοι τοῦ διωγμοῦ" εἰ μὴ περιφεύγοντες ἐνέτυχον πεδίῳ τινὶ κυά-- 
μοις ἐσπαρμένῳ καὶ τεϑηλότι ἱκανῶς, καὶ μὴ βουλόμενοι δόγμα 
παραβαίνειν, τὸ κελεῦον, Κυάμων μὴ ϑιγγάνειν, ἔστησαν, etc. . 
Ita ibi legendum et distinguendum. Vide et S, Chryso- 
stomum Homil. 1, in loannem, quem locum snpra alis 
Occasione annotani, ' 


Hano tamen veterem opinionem vt falsam refellit 
Agelius lib. IV. cap. 11. et ex Aristoxeno, Aristotelis | 
auditore, probet, Pythagoram non abstinuisse fabulo (ità 
vocat, quem Graeci κύαμον), sed potius vnum ex omnibus 
leguminibus vehementer probasse, et maxime illo vti soli- 
tum, quoniam is cibus et subduceret sensim aluum, et 
leuigaret ; sjüe, vt Graeca verba habent: Κι γητικόν τε γὰρ 
εἶναι καὶ διαφοδητικόν. Aperit etiam ibidem Agellius . causam 
erroris de κυάμῳ non esitato, quia in carmine Empedoclis 
Pythagorei hic inueniatur versus: 

Ζειλοὶ πάνδειλοι κυάμων ἀπὸ χεῖρας ἔχεσϑαι- 


quem versum proxime secutus est alter, relatus a Clemento 
Alexandrino 5. Stromat. p. 187. 


σόν του κυάμους τρώγειν, κεφαλάς τὸ τοχήων. , 


ex quo plerique fuerint epinati, κύαμον legumentum vulgo 
dici, Sed addit Agellius, cos, qui carmina Empedoclis - 
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diligentius sddses arbítreti Bint, obseruasse, 'xuduevg 
lbi testiculos significare : 'eosque more Pythagorae operte 

atque symbolice κυάμους appellatos, quod sint εἰς τὸ κυεῖν 

δεινοὶ, καὶ αἴτιοι τοῦ xvi», Non igitur a. fabulo non eden- 

do, sed a rei Venereae proluuio voluisse homines dedu^ 

gere, 

Aliam prohibitionis huius, yt sic dicam, fabariae ra» 
tionem reddit Clem. dicto loco, quia interdicere voluerit 
Pythagoras, rie rebus venereis post procreationem sobolis 
fantum voluptatis causa indulgeamus, cum fabarum esu$ 
infoecundas efficiat mulieres: sicut etiam gallinas aiunt ase 
siduo fabarum esu sterilescere: imo etiam, Theophrasto 
auctore, putamjna febarum radicibus nouellarum arborum si 
eircumfundas, exarescere ipsas facias. | Vexba Clementis haea 
sunt: Φασὶ καὶ τοὺς νϑαγορείους ἀπέχεσϑαν ἀφροδισίων, ἐμοὶ 
δὲ ἔμπαλιν δοχοῦσι γαμεῖν μὲν παιδοποιΐας tyixa* τῇς δὲ ἐξ 
ἀφροδισίων ἡδονῆς ἐθέλειν κρατεῖν μετὰ τὴν παιδοποιΐαν. ταὑτῃ 
μυστικῶς ἀπαγορεύουσι κυάμοις χρῆσϑαι" οὐχ ὅτι πνευματοποιὸν. 
«oi δύσπεπεον, καὶ τοὺς ὀνείρους τεταραγμένους ποιεῖ 10 : ὄσπριον" 
οὐδὲ μὴν», ὅτι ἀνθρώπου χεφαλῇ ἀπείκασται κύαμος, κατὰ τὸ 
ἄπύλλιον ἐκεῖνο" ᾿Ισόν τοῦ κυάμους etc. μᾶλλον δὲ, ὅτε κύαμοι 
ἐσϑιόμενοι ἀτόκους ἐργάζονται τὰς γμναΐκας etc. Gequitur des 
inde.quod ex Theophrasto iam dixi, nec non de gallinia 
fabiuoris sterilescentibus, 

Postremo non est hic nobis omittenda istius praecepti 
Pythagorae de abstinentia a fabis noua atque singularis ex- 
positio, quam apud Caeljum Rhodigin, legi lib. XXVIN , 
JLeet, dntig. c. .17. Ei enim Pythagorás nomine cyami non 
aliud intellexisse videtur, quam ouum, quod in eo sit 
animalium κύησις, id est foetura. Eius autem (inquit) erat 
decretum, compar censeri, κυάμους ἐσθίειν, κεφαλάς τὸ τοκήων, 
Probat ibidem testimoniis Ouidii, Iuuenalis, e£ Luciani, 
Oua lustrationibus et expiationibus , adhiberi solita. . 


44 Τοῦ 4^] Haec nota solis est in MSC. quasi scriptum 
foret, τοῦ ἡλίου: quomodo edidimus infra: vbi idem in 
MSC. erat signum, 


- Ἡμέρας Videtur hinc ΠΕΣ numerus dierum, : 


Ἢ 


H παιδὸς κεφαλὴν, ἢ γυναικὸς αἰδ) Mira vere 
metamorphosiá fabarum; imo vel floris fabalis.: 

45 . Τριγλίδος } In MsC. hoc nomen istis erat notis scriv. 
ptum: .oc. | 
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Ibidem ᾿“ραλήφης} Its in nostro ioni ἃ libra- 
rio scriptum erat, Sed legendum ἀναλήφης. - Est autem hoc 
loco ἀκαλήφη piscis marinus, vrtica dictus.. 8oribitur etiam 
per v, 4dxuolign* vt apud Arist. et Plutarchum, . quorum ver- 
ba recitat Agellius lib. IV. cap. 11. Suidas: ᾿Ακαλήφη, ἡ xvi- 
δη, καὶ 5 χερσαία, καὶ ἡ ϑαλαττία, ἥτις ἐστὶ κογχυλίδιόν τις ἡ 
Deinde postquam Aristophanis et Phereoratis protulit versus, 
quibus hoc nomen intexuerunt, addit de vrtica marina testi- 
monia Aristotelis 1, de Animalibus, et Theophrasti lib, Vit. 
Physic. Obseruetur obiter prouerbium ex Pherecratis versi- 
bus: Prtica malim cgronari, quam inepto cantori auscultare, 


;, tque haec hnactenus ad Symbola Pythag., quae Malchus 
seu Porphyrius attingit et explicat, annotata sint. Multo 
autem plura habet Iamblich. in Protreptico cap, vlt., quae 
cum suis explicationibus huc inserere animus erat, non.siné 
emendationibus nostris, Sed cum animaduerterem, instanti- 
bus nundinis properandum fore ad huius. opusculi absoln- 
tionem, illa commodiore tempore dabimus peculiari libello. 
Interea lectorem remitto ad ea, quae habent Erasmus initio 
Chiliadum, et Lilius Gregorius Gyraldus, etc. 


lloürov μὲν Εὔφορβος Huius animae Pythagoricae 
migrationis in varia córpora plurimi auctore& memínerunt: 
quorum aliquos alibi produxi; hic alios allegabo,. Pertinent 
huc i isti versus Horatiani lib. 1, Od. 28. 


Habentque 
Tartara Panthoidem iterum Orco ὁ * 
Demissum , quamuis clypeo Troiana refixo ^ | 
o0 Tempora testatus, nihil vltra 
NNeruos atque cutem. morti concesserat. átrao, 
Tudice te non sordidus auctor wv ἢ 
Naturae verique, etc. 


d dem locum vide Commentarium Claxissimi Tamebi, 
Ovi lib. I. 7Metamorphos. ità loquentem inducit ipsummes 
Pythagoram: 


JMorte carent animae, semperque priore relicta 
Gede ,. nouis domibus viuunt , habitantque receptae. 
Jpse ego. (nam memini) Troiani tempore belli — 
Panthoides Euphorbus eram , cui pectore quondam 
Haesit in aduerso grauis hasta minoris AAtridae, 
Cognoui clypeum,.ldeuae gestamina nostrae, * 
Nuper dbanteis, templo Iunonis, in Argis. 


! 
1 , 


x. 
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/ 
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Omnia mutantur: nihil interit: errat et illino. 
Huc venit; hinc illud, et quoslibet occupat artus 
Gpiritus, eque feris humana in corpora transit,, 
Equo feris noster, nec tempore deperit vilo etc, 


Lactantius Firmian. lib. IJI De Falsa Sapientia cap. 19. 
Nisi forte credimus inepto illi seni, qui se in priori vita Eu- 
phorbum fuisse mentitus est. Hic ( credo quod erat nobili ge- 
nere natus,) familiam sibi ex Homeri carminibus adoptauit. 
Ὁ miram et singularem Pythagorae memoriam! O miseram 
obliuionem omnium nostrum, qui nescimus, quid ante fueri- 
mus! Sed fortasse vel errore aliquo vel gratia sit effectum , wt 
ille solus Letheum gurgitem non attigerit, nec obliuionis aquam 
gustauerit : videlicet senex vanus, sicut otiosae aniculae solent, 
fabulas . tanquam. infantibus credulis finxit. Quod si bene sen- 
sisset de iis, quibus haec locutus est, si homines eos existimas- 
set, nunquam iibi tam petulanter mentiendi licentiam  vindi- 
casset. | Sed deridenda hominis leuissimi vanitas, etc. Idem 
lib. VII. De Dinjno praemio cap. 25. De anastasi philosophi 
quoque dicere aliquid conati sunt, tam corrupte quam po?tae. 
Nam Pythagoras transire animas in noua corpora disputauit 9 
sed inepte, quod. ex hominibus in pecudes, et ex pecudibus in 
homines, et seipsum ex Euphorbo esse reparatum, etc. 


Eandem μετεμψυχώσεως seu μετενσωματώσεως seu παλι7γε.- 
ψεσία: (tot enim nominibus appellabat) vanitatem prolixe 
Tertullianus quoque refellit lib. De Anima, maxime cap. 29. 
$1. et 52. Vocat ille etiam animarum recidiuatum reuolubi- 
lem semper ex alterna mortuorum atque viuentium su[feotione., 
Recidinatum, vt recidiuam febrem appellamus. De multis 
Tertullianicis pauca hic ascribam. — Sic ergo doctissimns ille 
Afer cap. 28. Neque veritas desiderat vetustatem , nequa men- 
dacium deuitat nouellitatem. | Teneo plane falsum antiquitate 
generosum. | Quidni falsum, cuius testimonium quoque ex [οἷς 
$Jo est? Quomodo credam non mentiri Pythagoram, qui mén- 
titur , vt erédam? Quomodo mihi persuadobit, Aethalidem, et. 
Euphorbum , et Pyrrhum piscatorem, et Hermotimum se rótro 
et Pythagoram fuisse, vt persuadeat, viuos ex mortais effici, 
qui iterum se Pythagoram peierauit? etc, Vide eundem.Ter- 
tullianum /fpologetico aduersus Gentes cap. 48. et Do Besur- 
rectione carnium cap. 1.  Hausit vero Pythagoras hoo dogma 
. περὲ μετεμψυχώσεως ab Aegyptiis: de quibus iuuat audire He- 
rodotum JEuterpe, seu Musa altera: Πρῶτοι δὲ καὶ τόνδε τὰν 
λόγον Αἰγύπτιοι εἰσὲ εἰπόντες, ὡς ἀνθρώπου ψυχὴ ἀϑάνατόρ ἐστι" 
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τοῦ σώματος δὲ καταφϑίνοντος ἔς ἄλλα, ζῶον αἰεὶ γινόμεχον ἐς- 
δύετα:. ἔπεὰν δὲ περιόλϑῃ πάντα τὰ χερσαῖα, καὶ τὰ ϑαλάσσια, 
καὶ τὰ πτηνὰ, αὖϑις ἐς ἀνϑρώπον σῶμα γινομένην ἐσδύγειν" τὴν 
περιείλησιν δὲ αὐτῇ γίνεσθαι. ἐκ τρισχιλέοισι ἔτεσι. τοὑτῳ τῷ λό-- 
γῳ εἰσὲν ot Ἑλλήνων ἐχρήσαντο, oi μὲν πρότερον, οἷ δὲ ὕστερον, 
ὡς ἰδίῳ ξωῦτῶν ἐόντι, τῶν ἐγὼ εἰδὼς τὰ ὀνόματα, οὐ γράφω. 
Procul dubio intelligit Pythagoram et eius sectatores, 


Àb eadem persuasione stultissima fluxerunt igta Tibulli 
prope finem Panegyrici ád'Messalam : 


Quin etiam, mea cum tumulus contexerit 051a, 
Óeu matura dies celerem properat mihi mortem, 
JLonga manet seu vita, tamen mutata figuram, . 
Seu me finget equum, celeres percurrere campos 
Doctum, seu tardi pecoris sim gloria. taurus, 
Siue ego per liquidum volucris vehar ara permis, 
' In quemcunque hominem me longa receperit aetas, 
Inceptis de te subtexam NBN chartis. 


- 


Ad quem locum clariss. et elegantiss. Passeratius haec inter 
alis annotauit in suis Praelectionibus doctissimis: Seu longa 
me vita exspectat. Sed in alio corpore , siue humano siue fe- 
rino. Alludit enim ad μετεμψύχωσιν Pythagorae, de qua 
Plato sub finem lib. X. et vltimi de Legibus: vbi Orpheus 
yitam in corpore cygni deligit, auersatus humanum corpus 
odio mulierum: Thamyras i in corpore philomelae : Aiax Te- 
lamonius in corpore leonis: Agamemnon in corpore aqui- 
lae. Sic Ennius se mutatum in pauum. somniauit, et animam 
Homeri in corpus suum immigrasse, De hoc Enniano so- 
mnio vide etiam quae scripsit Paul, Merula Comment. «d 
lib. I. 4nnalium Ennii p. 68. et seqq. Horat. lib. II. epist. 1. 


. Ennius et sapiens, et fortis, et alter Homeruse 
( Ft critici dicunt) leniter curare. videtur, 
: Quo promissa cadant, et somnia Pythagorea. 


Hoc vult: Ita negligentem esse ac prope dissolutum in scri- 
bundis versibus, wt parum memor fuisse videatur eorum, 
quae de ànimae Homericae in suum corpus migratione pro- 
fessus et gloriatus fnerat. Adducit deinde Passeratius Epi- 
gramma Ausonii, qui hoc ap dogmate belle in Mar- 
eum quendam dusit: 


Pythagora Euphorbi , reparas qui semina rerum, 
. Corporibusque nowis das reduces animas: 


ςς 
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Dic, quid erit Marcus, iam fata nouissima functus, 
δὲ redeat vitam rursus in acriam? 


Respondet huic interrogationi Pythagoras, cum prius scisei« 
tando cognouisset, quam impurus ac nefarius homo ille 
: Marcus fuisset, dum viueret: 


Non taurus, non mulus erit, noh hippocamelus, 
Non caper aut aries: sed scarabaeus erit. 


Eandem. insaniam (sed paulo moderatius) insaniuerunt et- 
iam in populo Iudaico Pharisaei. Dixi, moderatius, quia 
teste Iosepho lib. XVIII ntiquit. cap. 2. et de Bello Iudaico 
lib IL. cap. 8. ita sentiebant, oinnem quidem animam in- 
corruptam esse; transire autem in àlia corpora solas bono- 
rum, iisque facilem esse ad vitam reditum; improborum 
vero interminabili supplicio cruciari. Huius dogmatis Pha» 
risaici vestigium extat etiam in Historia Euangelica, vbi ea 
opinio Herodi fuisse dicitur de Iohanne Baptista iussu Hero- 
dis capite truncato, ipsum in Christo reuixisse. Vid. Matth, 
XIV. in pr. Marc. Vl. v. 14. et seqq. Luc. IX. v. 7. et seq. 
Haec de illo transmigrationis animarum dogmate Pythagori- 
co habebam quae adderem supra ἃ me annotatis. 


Inprimis vero memorabile est, quod scribunt de se» 
ptenni Pythagorae latitatione et emaciatione in specu sub» 
terranea, seu hypogeo, vbi se abdiderit, (sola consciá ma» 
tre, quae et necessaria victui ei subministrarit clanculum, 
et quid inter homines interim ageretur, renuntiarit) vt more 
tuus videretur, tandemque ab inferis ad superos redisse, 
cum post septennium denuo ex illo hypogeo emersds, cóne 
spiciendum 86 hominibus praebuisset. — Vide Tertullishum 
dicto capite 28. — Facit eiusdem latitationis mentionem etiam 
Diog. Laéztius, quanquam non exprimit ibi tempus defini» 
tum, quo elapso iterum emerserit — Tantum ἀορίστως ait, 
μετὰ χρόνον ἀνελϑεὶν ἰσχνὸν καὶ κατεσκελετευμένον: quod non 
debuit .interpres Ambrosius xeddere, 4inno exacto ascendisse 
Pythagoram etc. cum nec χρόνος vnquam pro anno.vsufpe- 
tur; etsit verisimile, Diogenem, si non de septennio, Certe 
de pluribus quam vno anno sensisse. Illud autem impostue 
rae et falsi genus animaduersione quoque dignum est, quod 
ecribit Diogenes: Pythagoram ea, quae mater ipsius filif 
iussu literis consignarat, euenta rerum, deinde postesquisté 
quasi ab inferis rceuezrtisset, sic recitasse ciuibus suis, tan- 
quam ipse eadem absens obseruasset ao meminisset: qua 


-.- 
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falacia sibi apud eos ópinionem diuinitatis conciliauerit.. 
Nisi-quis dicat, haec quoque (vt id genns alia) in odium 
et inuidiam Pythagorae a maleuolis fuisse conficta et disse-. . 
minata: quam'in sententiam magis inclino, quam vt impo- 
storém falsarium huiusmodi credam i ipsum fuisse, cuius alio- 
qui tam sancta pragcepta lego, quae vix ab impostore pro- 
ficisci potuisse videantur. 


Sed his in medio relictis (de quibus quisque sentiat, 
quod volet) ad dogma de Palingenesia et Metempsychosi. 
atque Metensomatosi paulisper redeamus. [ἃ ergo non 80- 
lum Ecclesiastici Scriptores tanquam vanitatis plenum (sicut 
est) exploserunt, $ed Lucianus quoque derisit, vt videre 
est in ipsius Dialogo, cuius titulus Somnium, siue Gallus: 
item in Pitarum auctione statim initio. Priore Dialogo ita . 
narrantem Micyllo gallum inducit: ( gallus autem ille quon- 
dam fuerat Pythagoras ) "Ensénto EUqogfloc ἐγενόμην, ἐμαχό- 
μὴν ἐν "lo , καὶ ἀποθανὼν ὑπὸ Μενελάῳ, χρόνῳ ὕστερον ἐς 
πυϑαγόραν ἧκον. τέως δὲ περιέμενον ἄοικος ἑστὼς, ἄχρι δὴ ὅ 
Ἡνήσαρχος ἔξεργσηταί μοι τὸν οἶκον. ete. Altero loco mer. 
catori admirabundo eandem transformationem pollicetur: 
NV» μὲν οὗτος, πάλαι δὲ ἐν ἄλλῳ σώματι, καὶ ἐν ἄλλῳ ὀνόματε 
ἐφαντάξεο, χρόνῳ δὲ αὖϑις ἐς ἄλλο μεταβήσεαι. — (Cui respondet 
Mercator: Τοῦτο φὴς, ἀϑάνατον εσθαι με, ἀπαλλαττόμενον 
ἐς μορφὰς πλείονας ; 


*Hs ὃ σκοπὸς » ῥύσασϑαι καὶ διελευϑερῶσαι  Ἑππάστι 46 
fuisse primarium scopum philosophiae Ῥγιβαβοσίοδο, libe- 
rationem videlicet aüimae a vinculis corporeis, Jamblichus 
indicat hisce verbis cap. 52. Μέγιστον δὲ πάντων πρὸς ἂἀγ- 
δρείαν παράγγελμά ἔστι, τὸν σλοπὸν “προϑέσϑαι. τὸν κυριώτατον, 
ῥύσασϑαι καὶ ἐλευϑερῶσαι τῶν τοσούϊων (apud Malchum est 
τοιούτων ) εἰργμῶν καὶ συνδέσεων ( Malchus habet συνδέσμων») 
τὸν κατεχόμενον ἐκ βρεφῶν νοῦν, etc. Eundem scopum lame 
blichus etiam cap. 15. ex his verbis proponit: Φαΐίνεταῦ 


ἡμῖν ἰφιλοσοφία ἀπαλλαγὴν τῶν ἀνθρωπίνων δεσμῶν παρέχειν καὶ 


λύσιν τῆς γενέσεως, καὶ περιαγωγὴν (forte παραγωγὴν, vel προ-. 
αγωγὴν ) ἐπὶ τὸ ὃν, καὶ γνῶσιν τῆς ὄντως ἀληϑείὰς, καὶ κάϑαρ- 
σιν ταῖς ψυχαῖς. εἰ δὲ ἐν τούτῳ μάλιστα ἐστὶν ἡ ὄντως εὐδαιμο- | 
γία, σπουδαστέον περὶ αὐτὴν, ἐΐπερ ὄντως βουλόμεθα μακάριον 
εἶναι etc. — Eodem pertinuit, quod philosophiam dicebat... 
Pythagoras esse meditationem mortis: idque deinde et Plato 
ab ipso est mutuatus. Porphyrius apud S8tobaeum Sermone. 
117. de morte: Ὃ ἔδησεν ἡ φύσις, τοῖο φύσῃ; λύει" καὶ ὃ 
Tom. JI. P, 0. Ὁ | 


. 
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ἔδησεν ἢ ψυχὴ, τοῦτο αὐτὴ λύει. ἔδησε δὲ φύσις μὲν σῶμα ἐν ψυχῇ" 
ψυχὴ δὲ ὃ ἑξαὐτὴν ἐν σώματι. Φύσις μὲν ἄρα λύει σῶμα ἐκ ψυχῆς" 
ψυχὴ δὲ ἑαυτὴν λύει ἀπὸ σώματὸς.᾿ ὁ γοῦν ϑάνατος διπλοῦς. ὅ 
εἰὲν συνεγνωσμένος, λυομένου τοῦ σώματος ἀπὸ τῆς ψυχῆς" :ó 08 
τῶν φιλοσόφων, λυσμένης τῆς ψυχῆς ἀπὸ τοῦ σώματος - xal οὗ 
ἡἠάντως ἕτερος δτέρῳ ἕπεται. — Ammonius in Commentario: P 
Vocum inter alias philosophiae definitiones hanc quoque 
ponit, et praeclare commentando explicat: Ἔστι δὲ καὶ ἀλ-- 
λος ὁρισμὸς ἔκ τοῦ τέλους, ὁ λέγων " Φιλοσοφία ἐστὶ μελάση ϑα- 
γάτου. Quod ne quis perperam ita accipiat, debere quem 
seipsum rebus humanis extrahere, (sicut fecit Cleombxo- 
tus ille Ambraciota, qui lecto Phaedone Platonis seipsum 
de muro praecipitem dedit, mortemque oppetiit,) docet, 
vt vinculum corporis et animae duplex est, vnum matu- 
vale, quo anima corpori deuincta est, ipsumque viuifcat; 
alterum voluntarium, seu προαιρετικὸν, quo anima alligata 
corpori seruitutem seruit, ab eoque in potestatem redigitur 
Co προαιρετικὸς δεσμὸς, καϑ' ὃν ἥ ψυχὴ δέδεται δουλεύούσα τῷ 
αὦώματι αὐτῷ, καὶ κρατουμένη ὑπ᾽ αὐτοῦ : sic enim legendum, 
vel χεχρατημένη, non κεχρατουμένη, vt est editum Venetiis 
pag. 6. b.); ita et dissolutionem huius vinculi siue mor- 
tem esse duplicem: vna est mors naturalis, ao necessaria, 
omnium hominum communis, qua corpus ab anima sepa- 
ratur; altera est mors voluntaria, eaque philosophorum 
propria, qui id agunt, vt animam a corpore separent. 
' Prior illa est χωρισμὸς τοῦ σώματος ἀπὸ τῆς ψυχῆς. - Poste- 
rior est χωρισμὸς τῆς ψυχῆς ἀπὸ τοῦ σώματος. Ita ibi pulchre 
et pluribus disserit Ámmonius. Plato etiam aliter & fine 
definiebat philosophiam, ὁμοίωσιν ϑεῷ κατὰ τὸ δυνατὸν &y- 
ϑρώπῳ: quam ibidem pulchre explicat idem Ammonius. 


,  Adiungemus autem collationis ergo Aristotelicae quo- 
que philosophiae BÍnem: de quo sic scribit Ammonius pro- 
.oemio Commentarii in Categoriss pag.a1,b. edit. Venet.:- 
Ti δὲ τὸ τέλος ἐστὶ τὴς ᾿Αριστοτελικῆς φιλοσοφίας; φαμὲν., ὅτε 
γνῶναι τὴν πάντων ἀρχὴν, τὴν τῶν πάντων δημιουργὸν αἰκίαν, 
τὴ» ἀεὲ καὶ ὡσαύτως ἔχουσαν. ἀποδείκνυσι γὰρ, πάντων ἀρχὴν 
εἶναι ἀσώματον" ἐξ ἐκείνης δὲ τὰ πάντα παράγεσϑαι. — lta legen- 

dum et distinguendum puto eum locum. : 


Nec vero praetereundus bic videtur praeclarus locus 
Simplicii in Commentario ad Epiqteti Enchiridium pag. 48. 
edit. Venet. vbi de munere philosophi, quod in republica 
obtineat, ita disserit, superioribus sane quam conuenienter: 
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᾿Αλλὰ ζητητέον, τίνα χώραν ὃ φιλοσοφῶν ἔν τῇ πόλει καϑέξει; 
καὶ μάλιστα μὲν τὴν ἀνθρωποποιὸν, καὶ πιστῶν «ci αἰδημόνων 
πολιτῶν δημιουργόν. ἔργον γὰρ ἕξει οὐδὲν ἄλλο, ἢ ἑαυτόν τὲ καὶ 
τοὺς ἄλλους εἰς τὸν κατὰ φύσιν ἀνθρώπῳ προσήκοντα βίον ἀπο-- 
καϑαίρειν, κοινός τε πάντων ἔσται πατὴρ, καὶ παιδαγωγὸς, διὸρ- 
“ϑωτής τε καὶ σύμβουλος, καὶ κηδεμονικὸν πᾶσιν ἑαυτὸν παρέχων" 
καὶ συνεργὸς ὧν παρτὸς ἀγαϑοῦ, τοῖς μὲν εὐημεροῦσι συνηδόμε-- 
γος, τοῖς δὲ λυπουμένοις συνταλαιπωρῶν, παραμυϑούμενος αὐτοὺς, 
xai. ἁπλῶς ἐκεῖνα πράξει, ἅπερ ὃ νομίζων ἔργον ἴδιον ἔχειν καὶ 
χώρᾳ» ἐν τῇ πόλει τὴν πάντων ἀνϑρώπων ᾿εὐποιητικὴν ἐπιμέλειαν, 
ἐφ᾽ ὅσον δύναται, etc. Sed ad Pythagoram reuertamur, 
Talem ergo cum is proposuerit sibi philosophandi scopum, 
ad eumque attingendum conuenientia media, eaque pro suo 
captu optima inuenerit, aliisque sedulo inculcarit, sanctis- 
simis viuendi praeceptis traditis, quibus omnis generis ho-' 
mines meliores redderet, quantum in se esset, quomodo 
simul'esse potuit γόης, πλάνας, μάγος, id est, praestigiator, 
^iàmpostor, veneficus? An potius ex calumniis natas istius- 
modi προσήγορίας credendum est? Τίνας γὰρ οὗτοι οὐ δια- 
βεβλήκασιν οὗ πάντα διαβάλλοντες; οὐ Σωκράτην; ov ΠπΠυϑαγύ- 
Qu»; οὐ Πλάτωνα; inquit Dio Chrysostomus Orat. Corinth. 
XXXVII. mihi pag. 465. Sed quia de scopo philosophiae 
Pythagoricae diximus, notemus etiam eiusdem fructum, qui 
est, NIHIL |apMrnAnr. | Plutarchus commentario Περὶ τοῦ 
᾿Ακούειν" "Exsivog μὲν γὰρ (ὃ IIvOayógac) ἐκ φιλοσοφίας ἔφησεν 
αὑτῷ περιγεγονέναν τὸ, MHAEN OATMAZEEN. Ὁ γὰρ φιλό- 
σοφος λόγος τὸ μὲν ἐξ ἀπορίας καὶ ἀγνοίας ϑαῦμα ἐξαίρει, γνώ-- 
σεν καὶ ἱστορίᾳ τῆς περὶ ἕκαστον εὐπορίας. Democritus vno 
nomine ἀϑαυμαστίαν appellauit, vt ex Strabonis lib. I. docet: 

Pet. Victorius lib. XXXV. J'ar..Lect. cap. 6. Horatius quoque 
epistolam suam ad Numicium ita exorditur: 


Nil admirari, prope.res est vna, Numici, 
Solaque , quae possit facere et seruare beatum. 
Commune igitur hoc habet sapiens seu philosophus cum 


magnanimo. Nam et, teste Aristotele lib. IV. Ethic. cip. 3. 
non est ϑαυμαστικός. οὐδὲν γὰρ μέγα αὐτῷ ἐστίν. 


᾿Κατακεχωρισμένον)] | Puto legendum κατακεχωσμένον, ὁ 


defossum , vel obrutum: a verbo καταχώννυμαι, quod est, 
defodior, vel obraor, 


“Ὑγιὲς οὐδὲν Prouerbiale hoc esse, nemo nescit, Vide 
Erasmi Adagia Huic cognatum est alterum istud, Οὐδὲν 
| ! Qa 


244 "NOTAE C HITTEHSHUSII 


ἑερόν: de quo Suidas haec annotauit: “Ἡρακλῆς εἶπεν, ᾿δώνιδος 


iÜew ξόανον" ὡς τῶν εὐεργετησάγτων τοὺς ἀνθρώπους μόνον ὀφει- 
λόντων τιμᾶσϑαι, ἢ ὅτι 0$ καταφυγόντες εἰς αὐτὸ δοῦλοι ἄδειαν 
οὐχ εἶχον. Hesychius autem ita: Παροιμία λεγομένη £i τῶν 
τέλεον ἀχφήστων πρὸς 10 σιλλαβέσϑαι καὶ ἐπαρχεῖν xoi ἑατιτοῖς 
xai τοῖς γνωρέμοις. quoi δὲ, ᾿Ἡρωχλέα πρῶτον ϑεασάμενον τὸν 
"Moni, εἰπεῖν, οὐδὲν ἱερὸν, ἴσως ἣν ἀνίδρυτον, διὰ τὸ πρὸς; μη- 
δὲν εἶναι χρήσιμον. 

Νοῦς γὰρ xo" αὑτὸν πάνϑ᾽ δρᾷ] Nobilis sententia, 
quam Epicharmus a maiore suo Pythagora haustam versu 
expressit trochaico, sicut solebat hoo genere carminis im- 
pense delectari: 


JNoig; ὅρη, xai vovg; ἀχούει" τἄλλα xeqd καὶ rye 
Hoc est: 
Mens videt, mens audit vna. Caetera surda et caeca sunt, 


 Éxtat idem carmen etiam apud Clementem Alexandrinum 
hb. 11. Stromat. pag. 159. (aliis 142.) et Theodoretum 
Serm. 1. de Fide aduersus Graecos p. 15. Alludit eodem et 
Cassius problem, 52. Ἰνοῦς δὲ ὁρᾷ, ὡς φησί τις τῶν ἀρχαίων. 
Eiusdem quoque meminit Iamblichus cap. 52. de Pita Py« 
thagorae, vbi quaedam ex hoc loco restitui possunt, quae 
et Árcerius et Heraldus taciti praeterierunt. Illud ibi cras- 
síissimum est erratum, δι᾿ ἧς τὸ vocoUr: quod et interpreti 
imposuit, vt male verteret, quo sensuum id quod morbidum 
est, operetur: cum vera sit lectio, δι᾿ ἡστιγοσοῦν. Pro xeó* 
αὑτὸν deinde legitur apud euadem lIamblichum κατ᾽ αὐτοὺς » 
et pro τοιούτων, τοσούτων: et pro συνδέσμων, συνδέσεως. Apud 
plures quoque auctores haec Pythagorae et Epicharmi sen- 
tentia occurrit ac celebratur, Ex omnibus autem, quae dici 
poterant de praestantia celeritateque mentis, (de qua etiam 
in commentariis ad Oppianum nonnulla protuli,) hoc sufh- 
ciat, quod ait Philo lib. de somniis, ea mitti a deo: Mens, 
Sicut sol in vniuerso , in nobis principatum gerit, vbique suos 
radios extendens. Sed adiungamus Platoni Hebraeorum etiam 
Platonem Atticum, qui i in. Philebo Socratem ita loquentem. 
inducit: : Πάντες συμφωναῦσιν oL σοφοὶ, ἑαυτοὺς οὕτω σεμνύφοντες, 
ᾧς Νοῦς ἐστὶ βασιλεὺς ἡμῖν οὐρανοῦ καὶ γῆς, καὶ ἴσως εὖ λέγουσι. 


Χωλὰ καὶ τυφλὰ] Vide annon pro χωλὰ legendum sit 
tpà, cum ita sit et apud Clementem Alexandrinum, et apud 
Jamblichum, aliosque. Τῷ dxobu certe opponitur τό xugór 
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εἶναρ, non τὸ χωλὸν εἶναι, ἢ χωλεύειν, quod cuiuis est mani- 
festum. 


Καϑαρϑέντι δὲ, τότε δεῖ προσάγειν τὴ τῶν ὀνησιφό- 
ρων] Purgari prius animum volebat Pythagoras, quam ei 
quippiam vtilis doctrinae committeretur, Nam, vt canit 
Horatius : 


Sincerum est nisi vas, quodcunque infundis, acescet, 
Et sapientia Salomonis negat, spiritum sapientiae in ani- 
mam maleficam ingressurum, aut in corpore pen sub- 
dito habitaturum. 


"Hoéua, et p. p. ἐκ τῶν κατ᾽ ὀλίγον] Jdem paulo 
post vocat χατὰ βραχύ. Notandum hic, mentem humanan 
paulatim a rebus consuetis traducendam esse ad. veritatis con- 
templationem , ne, si subito id fiat, resiliat. Nam neque iili, 
qui ex fenebricoso aliquo loco, in quo diu fuerunt detenti; 
subito in apricum producuntur , repentinum fulgorem solis ferre 
oculis possunt. | Et in summa, quaelibet repentina mutatio 
vidrio plena esse consueuit. Quid mirum. igitur, si etian 

9 νοῦς τῇ ἄφνω καὶ &O9do; μεταβολῇ ταραχϑεὶς ἀποστραφῇ καὶ 


ἀπείπῃ; yt hic elegantissime 'ait Malchus. ΑἈρπουῖς idem) ἢ 


sapientissimns Aristoteles, dum πραγματείᾳ διαλεκτικῇ» ἤγουν 
τοπικῇ, δι᾽ ἐνδόξων animum hominum praeparandum censuit, 
priusquam ἀκρέβειαν ἀποδεικτικὴν καὶ ἀναλυτικὴν capere ac 
ferre posset. Vide quae paulo post afferam ex Ammonio 
in Categor. vbi pag. 12. τῷ εὐτάκτως ὁδεύειν opponit τὸ 
πέμπειν πόδα ὑπερβάϑμιον, ex prouerbiali phrasi oraculi, 


ἈΠαϑημασι]. Mathematica sunt quasi.in confinio re- 
rum corporearum et incorporearnm. Hinc et Ammonius 
in Quinque Voces, ybi philosophiae theoreticae tres com- 
stituit species, zó ϑεολογικὸν, τὸ φμσιολογικὸν, καὶ τὸ μαϑη- 
ματικὸν, medium facig τὸ μαϑηματικὸν inter τὸ ϑεολογικὸν et 
τὸ φυσιολογικὸν, ἐπειδὴ καὶ κατὰ φύσιν μέσην. ἔχει τάξιν, : Ad. 
dit autem: τοῦτο δέ τινες τῶν πάλαι προέταξαν τοῦ qvaioyt- 
ψοῦ. οἷ μὲν κατὰ Πλάτωνα, ἵνα, φασὶ, τὰς ἰδέας ἐν τῇ ψυχῇ 
ἤδη ἀποκειμένας ἐπιγινώσχωμεν, ἤτοι ἀναμιμνῃησκώμεϑα τὰ ἐν 
τοῖς καϑέκαστον ϑεωρούμενα, οὐδῷ. τινὲ καὶ χλέμακε τῷ μαϑημα- 
τικῷ χρώμενοι" οὗ δὲ κατὰ "Δριστοξέλην, τὴν μέσην τάξιν αὐτῷ 
ἀπινείμαντο ᾿ βουλόμενοι ἡμᾶς ἐθίζειν ἀπὸ τῆς ἐνύλου οὐσίας 
γινώσκειν τὴν γοητὴν, ἥ τις ἐότὶ μὲν ἀόρατος, πλείονα δὲ ἔχεν 
καὶ ἐνεργεσχέραν (forte ἐναργεστέραν) τὴν ὑπόστασιν, ἢ κατὰ ὕλην. 
εἰς. De iisdem mathematicis eorumque vsu est operae p 
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tium et alium annotare locum. Ammonii ex Commentzrto 
in Categorias. Tiva δὲ" τὰ ἄγοντα ἡμᾶς sig τοῦτο τὸ τέλος; 
(τῆς ᾿Αριστοτελικῆς φιλοσοφίας, . ὅ ἐστι γνῶναι τὴν πάντων ἀρ-- 
χήν.) φαμὲν, ὅτε ἡ διδασκαλία τῶν ὃν χρόνῳ καὶ μεταβολῇ ὕπαρ- 
χόντων. τοιαῦτα δὲ ἐστι τὰ £v γενέσει. καὶ φϑορᾷ. ἀπὸ γὰρ 
τούτων διὰ μέσων 10» μαϑηματικῶν ἀγάγομεν tavroUg ἐπὶ τὰ 
"ét καὶ ὡσαύτως ἔχοντα " τοιαῦτα δέ ἐστε τὰ οὐράνια. καὶ οὕτω 
μετὰ τὰς ἀσωμάτους οὐσίας ἐπὶ τὴν πρώτην πάντων αἰτίαν, 
σιάσης γὰρ κιγήσεως ἢ κατ᾽ οὐσίαν οὔσης, ἢ κατὰ ποσὸν, "ἢ χα- 
τὰ ποιὸν, ἢ κατὰ τόπον, τὰ μὲν ἐν γενέσει, κατὰ πᾶσαν κίνησιν 
κινοῦνται" τὰ δὲ οὐράνια, κατὰ μόνην τὴν κατὰ τόπον. διὸ χρὴ 
εὐτάκτως ὄδεύειν ἀπὸ τῶν πολυτρόπως κινουμένων ἐπὶ τὰ κατὰ 
μίαν καὶ μόνην κίνησιν κινούμενα" καὶ οὕτως ἐπὶ τὴν ἀκίνητον 
καὶ ἀεὶ ὡσαύτως ἔχουσαν ἀρχὴν, καὶ μὴ, κατὰ τὸν χρησμὸν, ὕπεῷ- 
βάϑμιον πόδα πέμπειν. εἰ γὰρ αϑρόως βουληϑείημεν ἐκ τῶν 


- , m , - ^ 
σωμώτων τῇ πρώτῃ τῶν πάντων ἀρχῇ προσβαλεῖν, νοήσαιμεν d» 


κἀκείνην σῶμα εἶναι καὶ ἐσχηματίσϑαι. Διό φησιν:ὃ Πλωτῖνος, 


παραδοτέον τοῖς νέοις τὰ μαϑήματα, πρὸς συνεϑισμὸν τῆς ἄσω-" 


μάτου φύσεως. Facit huc etiam locus quidam Iustini Mar- 


tyris, Dialogo quem cum Tryphone ludaeo habuit. Sed 
eum iníra anuotabo, 


- 


Τὴν τῶν ὄντως ὄντων cay] Haec est quae prima phi- 


losophia seu metaphysica vocatur; ab Ammonio et aliis inter- 
pretibus Aristotelis τὸ ϑεολογικὸν τῆς ϑεωρητικῆς φιλοσοφίας 


εἶδος. Est autem Platoni creberrima phrasis,.7à ὄντως ὄντα, 


significans ea, quae funt aeterna, Haec enim vere esse 
volebat, cum haec inferioris mundi caduca non tam sint, 
quam fiant, inque perpetuo sint motu, 


ἹΜοδέρατος ὃ ix Γαδείρων] Huius scriptoris etiam 
8. Hieronymus íacit mentionem Apologia aduersus Ruffi- 
num, vocans eloquentissimum, quem ex parte imitatus 
fuerit Iamblichus. Is tamen, quod mireris, nunquam eum 
nominat. Porphyrius quoque disertis viris eum anmnurneà 
rat, qui ex Pythagoricis scripserint commentarios, quos 


euoluerit Origenes. ^ Verba Porphyri vide relata ab Eu- 


sebio lib. VI. Hist, Zcclesiast. cap. 19. Eiusdem libros 
quinque Scholarum Pythagoricerum laudat 8tephanus de 
Prbibus in Γάδειρα. Sed ibi vitiose legitur ἹΜαδεράτου T'a- 
δαρέως, cum verum sit Ταδειρέως, Gaditanus inquam, non 


Gadarensis fnit Moderatus. .Est enim patria Moderati non - 


Τάδαρα, (quae Palaestinae vrbs fuit, alio nomine dicta 
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Antiochia et Seleucia, euius et Iosephus non semel memi» 
nit: vt 1. Belli luduic; cap. 5. vbi ἃ. Pompeio Magno in- 
 $Stauratarü ait in gratiam liberti Demetrii: et 5. eiusdem 
Operis" cap. $. vbi validissimam vocat metropolim, quae 
a locupletibüs hominibus fuerit habitata:) sed χάδειρα, 
quae et vrbs et insula fuit in Oceano seu mari Atlantico 
vitra cólummas Herculis: sic dicta quasi collum terrae, 
"rfe: γῆς" δειρά: Latini Gades vocant. Ex ills autem, quae 
subiiciam,  paátebit manifesto discrimen inter Γάδαρα et 
Pu ὄδειρα, Srephanns dicto libro de Vrbibus: ,Ζάδειρα, πόλις 
καὶ γῆσος ἣν τῷ ᾿Ὠκεανῷ,͵ στεγὴ καὶ περιμήκης οὖσα ταινίᾳ, τῆς 
γῆς δειρά. ᾿Ερατοσϑένης δὲ ἡ 7 Γάδειρα φησὶ ϑηλυκῶς" ὃ πολέτης, 
Ταδειρεύς. οὕτω γὰρ τὰ πέντε βιβλία ἐπιγέγραπται τῶν Πυϑα- 
γορικῶν σχολῶν Μοδεράώτου Γαδειρέως. (Sic enim ibi legen- 
dum, vtimodo dixi.) λέγεται καὶ Ταδειρίτης, ὡς ᾿4λέξανδρος ó 
Πολυΐστωρ. λέγεται καὶ Γαδειραῖος, ὡς ἀπὸ τοῦ Ἐάδειρα ϑηλυ- 
xov. καὶ Γαδειρανοὶ (forte Ταδειρανὸς), xai κτητικὸν Γαδειρικὸς; 
etc. Et mox: Ταάδαρα,᾽ ἡόλις Παλαιστίνης. Πορφύριος. ἐν 7: $ 
gueuepu) ἱστορίας. τὸ ἐϑνίκόν, Γαδαρηνὸς, etc. 
᾿ Hesychius: Γάδειρα , γῆσος ἔξω τῶν Ἡραλλειῶν -— 
Buidas: Γάδαρα , πόλις Κοίλης Συρίας, ἥτις καὶ ᾿Αντιόχεια, xol 
pm ἐβλήϑη... τὸ ᾿ἐϑνριὸν ψαδαρεύς. καὶ ᾿Ταδαρὶς, "καὶ ἦ 
pei; xai ἡ χώρα, ; 
Ῥάδειρα, τόπος “τὰ p ἑσπερίαν μαῖραν, ἀποτελεύτησις 

“τῆς ϑαλάασης, sai οἷον ἐκροὴ ἀπὸ τῆς πρὸς ἡμᾶς εἰς τὴν “4τλαν-: 
ψίδω ϑώλασσαν, τὸν ᾿Ὠχεαγὸν, ἣν διεκπλεῦσαν οὐκ evi βραχώδη 
aei σχοτοειδῆ τυγχάνουσιν. Γάδειρα δὲ, παρὰ τὴν γῆν καὶ τὴν 
δειρὴν (lege δειρὰν), 9 ἔστι τράχηλος. uiros “τούτων ἐλϑὼν à 
“Πρακλῆς, καὶ μὴ δυνάμενος διευϑεῖν, στήλας “παρὰ τῶν ἐγχωρίων 
λαβὼν, ἱδρύσατο, δηλῶν δι᾽ αὐτῶν, ἄχρι τῶν τῇδε βατὴν εἶναε 
τὴν γῆν καὶ τὴν ϑάλασσαν. Strabo lib. 5. "Et δὲ στηλῶν τὰ 
Γάδερα, etc. Vbi,et de condifu eius vrbis a Tyriis ex 
oraculo plura affert. Diónysius in Periegesi v. 50, et seqq 


"Hier μὲν κατὰ μέάφον͵ ὑφεσπερίων στηλέων 

᾿“Εσχατόωντα Γάδειρα φατίνεται ἀνφρώπουαι,. 

Ἰγήσουν ἐπ᾽ ἀμφιρύτης, ἐπὶ -τέρμασιν ἸὨχεαγοῖο,; 
Addit deinde a Phoenicibus (id est, Tyriis colonís ) eam 
yrbenr inhabitari, qui Herculem colant: et prius Cotinu- 
sam fuisse appellatam. Vide ibidem Eustathium in όταν 
 mentario de Gadibus. Vide et Pompon. Melam 110. III, 
"de situ Orbis cap. 6. in pr, Atque haec paulo diligentius - 


͵, 
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ennotsta sint in gratam memoriam Moderati et "patrise 
ipsius: mec non etiam alterius, nómine quidem vicinae, 
sed loco procul diesitae vrbis. 


Τοῖς ἀνδράσι] Τοὺς ἄνδρας hic puto dici κατ᾽ ἐξοχὴν 
Pythagoreos: sicut et Pythagoram maiorem suum indicare 
volentes, ἐκεῖνον τὸν ἄνδρα dicebant eius sectatores, vene 
yationi praeceptoris hoc tribuepntes, vt a nomine eins proe 
prio abstinerent: teste Iamblicho cap, 10, et cap. 35. 


Μὴ δυνάμενοι γὰρ, φησίν] Verba ista e Moderato 
excerpta esse a lMalcho, satis indicag ipse, cum Hei 
ipyot», 


Ilageyévorro ἐπὶ τοὺς ἀρνϑμοὺς Hancitamen Pytha- 
goricam per numeros philosophandi rationem reprehendit 


Aristoteles JMetaphys. Maj. c. VIII. (mibi pag. 227.). Non . 
erit alienum hic referre, quid Justino Martyri contigerit, 


cum se in familiaritatem ac disciplinam tnidam magni no» 
minis Pythagorico tradere vellet, Ab eo enim se repul- 
sum Íuisse scribit, quod de musica et astronomia et geo- 
metria interroganti negaret, 86 in his versatum esse. Ver- 
ba sancti viri adscribam ex Dialogo cum Tryphone Iudaeo 
pag. 169. Προσῆλϑον εὐδοκιμοῦντ: μάλιστα Πυϑαγορείῳ nie 
πολὺ ἐπὶ τῇ σοφίᾳ φρονοῦντι. κχᾷπειτα, ὡς διελέχϑην αὖτ 
βουλόμενος ἀκροατὴς αὐτοῦ καὶ συνουσιαστὴς γενέσθαι," Τί jui 
ὧμιλήσας, ἔφη, μουσικῇ, καὶ ἀστρονομίᾳ, καὶ γεωμετρίᾳ; ἥ 
δοκεῖς κατόψεσθϑαίΐ τι τῶν εἰς εὐδαιμονίαν συντελούντων, εἶ μὴ 
ταῦτα πρῶτον διδαχϑείης, Q τὴν ψυχὴν ἀπὸ τῶν αἰσϑητῶν “ε- 
ρισπάσει, καὶ τοῖς νοητοῖς αὐτὴν παρασκευάσεὶ χρησίμην, ὥςτε 
αὐτὸ κατιδεῖν τὸ καλὸν, καὶ αὐτὸ ὅ ἔστιν ἀγαθόν; πολλά τε 
ἐπαινέσας ταῦτα τὰ μαϑήματα, καὶ ἀναγκαῖα εἰπὼν, nixsuné 
μὲ, ἐπεὲ αὐτῷ ὡμολόγησα μὴ εἰδέναι, ἐδυσφόρουν οὖν, ὧς εἴκὸς, 
ἀποτυχὼν τῆς ἐλπίδος, καὶ μᾶλλον, 3j ἐπίστασϑαΐ τε αὐτὸν ᾧό- 
μὴν. πάλιν re τὸν χρόνον σχοπῶν, ὃν ἔμελλον ἐκτρίβειν σπερὲ 
ἐκεῖνα τὰ μαϑήματα, οὐκ ἠνειχόμην εἰς μακρὰν ἀποτυϑέμενοας. 
ἐν ἀμηχανίᾳ δὲ μου ὄντος, ἔδοξέ uos καὶ τοῖς Πλατωνικοὶς ἔν- 
τυχεῖν, πολὺ γὰρ καὶ τούτων ἣν κλέος, etc. 


Τοὺς γραμματιστὰς ] Hesychius: Τραμματιστὴς, 7ραμ- 


ματοδιδάσκαλος, Suidas plenius: Τραμματιστὴς, ὁ τὰ πρῶτα. 


στοιχεῖα διδάσκων. Et affert exempla ex historiis inter cae- 


tera haec quoque: Οὐδὲ. τὰ πρῶτα παρὰ τοῖς γραμματισταῖς 


ἐκμεμαϑηκὼς στοιχεῖα. ltem; Οὐ γὰρ ἄλλο οὐδὲν ἐς γραμμα- 


2 
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''Ju010U φοιτῶν ἔμαϑεν, ὅτε μὴ γράμματα, n ταῦτα κακῶς, 
γράψαι. 


Alii igitur a Grammaticis sunt Grammatistae, vt ele- 
ganter Suetonius lib. De lllustribus Grammaticis cap. ή.: 
$unt qui literatum a literatore distinguant; vt Graeci Gram- 
maticum a  Grammatista; δὲ illum quidem absolute, hunc 
mediocriter doctum. existiment: quorum opinionem  Orbilius 
etiam exemplis confirmat, | Nem | apud maiore$, ait, cum 
familia álicuius venalis produceretur, non temere quem lite- 
ratum in titulo, sed literatorem, inscribi solitum esse ; quasi 
non perfectum literis, sed imbutum, etc, Sic literatoribus 
vtuntur Iulius Capitolinus, Ael. Lampridius, et alii. Ca- 


pitolinus de Marco Antonino Philosopho: sus est magi- 


stris ad prima elementa Euphorione literatore, 'et Gemino 
comoedo etc. Deinde qnatnor vtriusque linguae Gramma- 
ticos nominat, qui eiusdem fuerint praeceptores.  Lampri- 
dius in Alex. Seuero: In prima pueritia literatores habuit 
Val. Cordum et L. Peturium, etc, Deinde seorsim ab his 
commemorat Grammaticos aliquot, cnm Graecos, tum La- 
tinos Idem de Commodo: Habuit literatorem Graecuvy 
Qnesicritum : Latinum , Capellam ntistium, etc. — In iure 
nostro Grammatisiae hac notantur periphrasi; Qui pueros 
rimas literas docent: Qui primis literis pueros. inducunt, 
l. I. $. vlt. D. Jacat. et excusat, muner. 1. XI. vt gradatim 
δ. vlt D. De muner. et honor, 


Eia ἡ τότε} Intellige figuram τριγώνου, seu triam» 
guli. ἡ 


To ὃν] Quomodo inter τὸ ἕν et τὴν μονάδα distinxe» 
rint Pythagorei, vide apud Iustinum Martyrem in Cohore 
tatione ad Graecos. Τὴν μονάδα dicebant esse ἐν τοῖς νοητοῖς, 
hoc est illis, quae intelligentia comprehenduntur; τὸ δὲ iy, 
in numeris. Similiter ignorabilis auctor vitae Pythagorae 
spud Photium pag. 722. "Oz διαφέρειν ἔλεγον oí ἀπὸ πυϑα- 
γόρου μονάδα : καὶ ἕν’ μονὰς μὲν γὰρ παρ᾽ αὐτοῖς ἐνομίζετο ἢ ἐν 
τοὶς »οῃτοῖς οὖσα’ ἕν δὲ τὸ ἐν τοῖς ἀρυϑμοῖς, : ὋὉμοίως δὲ καὶ 


δύο τὸ ἐν τοῖς ἀριϑμητοῖς " ἔλεγον δὲ τὴν μονάδα ( alias δυάδα) 
ἀόριστον. 


Διακρατικὰ] Erratum est ὙΠ ΠΝ In MsQ, 50 


recte est perscriptum διαχρατητικάς. 


Ταύτης ἤγαγον]  Diuinabam, ταύτῃ εἰσήγαγον; 


514 
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Δεκάδα, οἷον δεγάδα. Ἐπ mox: Τέλειον &gvOuóv τὸν 
δέκα εἰναι ; μᾶλλον δὲ τελειότατον Eadem est doctissimi 
Hebraeorum Philonis originatio περὶ τῶν Δέκα λόγων: vbi 
pulchre de numero denario philosophatur, δὲ δεκώδα si- 
míliter vult esse dictam quasi δεχάδα, παρὰ τὸ δέχεσθαι xal 
συγκεχωρηκέναν τὰ γένη nártu τῶν ἀριϑμῶν, καὶ λόγων τῶν 
κατ᾽ ἀριϑμὸν, καὶ ἀναλογιῶν, ἁρμονιῶν τε αὖ καὶ συμφωνιῶν, 
Primi, inquit, impositores nominum, viri sapientes, merito 
videntur appellasse hanc δεκάδα quasi δεχάδωα, quod capiat 
comprehendatque omnia numerorum genera, et rationum pro» 
portionumque arithmeticarum , ac insuper harmoniarum $ym- 
phoniarumque. | Haec sunt, quae dengrium faciunt- ad mirabi- 
lem, quí complectitur naturam et indimensam et dimensioni- 
bus obnoxiam. | Indimensa ad solum punctum pertinet.  Di- 
mensiua tres habet species, lineam, superficiem, et solidum, 
etc. Idemque paulo ante: lllud ante omnia admirandum 
occurrít (in Decalogo, seu decem praeceptis summnariis ) 
quod absoluuntur denario numero, omnium perfectissimo, 
complectente cunctas numerorum differentias ,| parium et im- 
parium, parium duorum, imparium trium, pariter imparium 
quinque, etc. Rursus idem Philo in lib. De congressu 
quaerendae eruditionis gratia scribit, Totius sapientiae 
compagem sortitam esse numerum perfectum denarium. Porro 
de perfectione tam septenarii, quam denarii multa prae» 
clara videre licet apud Macrobium lib. I. in. Somnium Sci- 
pionis cap. 6. et Agellium lib. III. cap. 1o. ex Varronis 
Hebdomadibus: et Alexandrum in 2. Problem. 47. vbi quae- 
xit, cur infantes septimo mense editi vitales sint, (quod 

ertinet ad l 12. Septimo mense, D. de statu hominum: 
et Paul lib. IV. Sentent. tit. 9. vbi additur: Batio enim 
Pythagorei numeri hoc videtur admittere.) octauo non item; 
Inter alia autem sic ait; Ὅτο ó ἑπτὰ ἀριϑμὸς τέλειός ἐστε τῇ 
φύσει, ὡς μαρτυρεῖ Πυϑαγόρας, καὶ οἱ ἀριϑμητικοὲ, καὶ ok μου- 
σικοί. Et mox: Ὅτι τέλειος ὃ ἑπτὰ xai ὃ δέκα τῇ φύσει ἀρεϑμός. 
etc. Et paulo inferius: Ὁμοίως δὲ καὶ ó δέκα' ἀριϑμὸς παρὰ. 
"Αριστοτέλει καὶ τοῖς φιλοσόφοις συμπεριλαλιβάνεν τὰ ὃν γενέσεε 
καὶ φϑορᾷ, καὶ πᾶς δὲ ἀριϑμὸς διὰ τοῦ δέκα γεννᾶται κατὰ 
ἀνακύχλωσιν, etc, Ibidem hoc quoque vt memorabile anno- 
tait Alexander, priscos illos mortales iustitiae obsermame 
tissimos hanc ipsam ob causam, jllum morem introduxisse, 
vt firmandae fidei copularent dextras: qua copulatione de- 
narius, numerorum ille perfectissimus, efficitur, quinis vi- 
delicet digitis ad quinos adiunctis, etc, Ignotus auctor 
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vítae "Pythagorae apud Phorium. peg: 712. Ὃ δὲ ἀριϑμὸς 
᾿συμπληροῦται τοῖς δέκα. ὁ δὲ δέκα σύνϑεσις τῶν τεσσάρων, κα- 
τὰ τὸ ἑξῆς ἀριϑμούντων ἡμῶν" καὶ διὰ τοῦτο τὸν ἀριϑμόν πάντα 
τετρακτὺν ἔλεγον. S. Maximus Mvstag. cap. 5. Zftx&c δυνάμεε 
ἐστὸν ἡ τετρὰς, ἀπὸ τῆς μονάδος εἱρμῷ κατὰ πρόοδον συντιϑεμδνη. 
Hoc est, Decas potentia est guaternio , ab vnitate per seriem 
progressione composita, Si enim addendo coniungas vnum, 
duo, tria, et quatuoz, effici videbis nulnerum denarium. 
E; Aimonius in Categor. Aristotelis, vbi causas inuesti* 
gat, cur 10 praedicamenta a philosopho sint constituta, 
sic scribit inter caetera: ϊέλλων τὴν εἰς. δέκα' διαίρεσιν "τῶν 
᾿πραγμάτων ἡμῖν παραδοῦναι, πρότερον ἐκτέϑεται τὴν εἰς 15900945 
τοὐτων διαίρεσιν. παραδοὺς γὰρ πρότερον τὴν εἰς δύο τῶν φωνῶν 
διαίρεσιν, πρόεισιν Emi τὴν τετραδικὴν ταύτην τομὴν, εἰκότως. 
ὁ yàg δύο᾽ ἀρεϑμὸς ἐφ᾽ ἑαυτὸν πολυπλασιαζόμενος, ποιεξ᾽τὸν. τέσ-- 
σαρα, μετὰ δὲ ταὐτην τὴν διαίρεσιν παραδώσει τὴν εἰς δέκα. ὅ 
γὰρ ἀπὸ μογάδος ἀρχόμενος ἀριϑμὸς, συντιϑέμενος μέχρι τοῦ τέσ- 
σαρα, ποιεῖ τὸν δέκα. o. B. y. δ. καὶ γίνεται δέκα. Huc perti- 
net γλευαυμὸς ile Luciseni in itarum: auctione: vbi cum 
Pythagoras mercatori pollicitus esset doctrinam artis ru- 
merandi, et'hió respondisset, se vero iam munc scire nu- 
merare, iussusque a Pythagora, edere suae artis specimen, 
dixisset, ἕν, δύο, τρία, τέτταρα: excipiens atque interpel- 
Jans Pythagoras, Vides, Ínquit, decem esse illa, quae tibi 
videntur quatuor, et perfectum trigonum, nostrumque ius- 
Jurandum, etc, Átque vt liceat homini profano et leuis- 
simo scurrae sanctissimum grauissimumque virum adiun- 
gere, 8. Hieronymus eodem allusit, cum ista sctipait lib. 

12. Comment. in Ezechiel (mihi pag, 456. in Edit, Plant.) : 
Decem perfectus. est numerus, et vel Decalogo continetur, vel 
Euangeliorum quatuor Sacramento , qui ab vno . incipiens ita 
ad quatuor peruenit, vt denarium impleat numerum. Et rur- 
'suin lib. XIII. (p. 466.): Decém, qui et ipse perfectus est 
numerus, vel propter Decalogum, vel propter Euangelii Sa- 
£ramentum. δὶ ab' vno per "duos et tres dd quartum numee 
rum venias; decenarius Éuangeliórum numerus efficitur , etc. 
Vide consimilia apud eundem lib. XIV. (pag. 491.). De 
eodem ait lib. II. Commentar. in Esaiam (pag. 19.): De- 
marium numerum in scripturis sanctis mysticum. atque perfe-.- 
€tum esse." Idem lib. VI. Commentar. in Hieremiam ( pag. 
3805.): Denarium esse mysticum numerum, Ostendit Decalogus, 
qui scriptus fuit in tabulis lapideis digito: dei. Vbi in seqq. 
«€t de septenario agit, similiter et illum mysticum esee 
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docens. Idem Commentar. in Iob. cap. 58. Decimus (in- 
quit) numerus perfectus est, quia per ipsum iterando omnis 
numerus in infinitum multiplicatur. Denique notetur eius- 
dem Hieronymi admonitio ad cap. 19. Iobi: Hoc solido 
numero et perfecto manente, pro diuersitate locorkm in scri- 
pturis diuinis nunc maiorem nunwrum, nunc minorem signis 
ficari nonerimus. Philo ἐν τῷ περὲ τῶν μετονομαξομένων pag. 
az, Edit. VVechel. Πρακοπῆς μὲν δεκάς * ἑχατονιὰς δὲ τρλειόν 
τητος σύμβολον. demque Philo edam de septenarii perfe» 
ctione praeclare philosophatur in libro περὶ κοσμοποιΐας, 
hoc est, de opificio mundi:  wbi vide. Macrobius dicto 
tapite 6. lib. I. Cum decas, qui et ipse perfectissimus nu- 
merus est, perfecto numero, id est ἑπτόδε, iungitur, wt aut 
decief septem, aut septies deni computentur anni; haec 4 
physicis creditur meta viuendi, δὲ hoo vitae humanae perfe- 
ctum spatium terminatur, etc, Denique de septenarii nu- 
meri mysteriis ac perfectione videri quoque potest Grego- 
zius Nazianzenus Homilia in Sanctam Pentecosten; vbi et 
Maximus Margunius in sermone αὐτοσχεδίῳ, hoc est, ex- 
temporaneo quidem, sed docjissimis et priscis ilis Patri- 
bus suppari in idem festum, quem ἀνέχδοτον aliquando 
mihi donatum ex Graeco Latinum faciebam. 


Πᾶν τὸ γενύμενον] Legendum ts qid 


55 Περὶ τῶν ἀριϑμῶν πραγματείῳ τοιαύτη τοῖς Πυϑα-. 
' γορείοις J Addendum superioribus, quae de Pythagoreorum 
numeris allata jam sunt, etiam hoc Ciceronis testimonium 
€ 4. dcad.. Quaest. : Pythagorei ex numeris. et mathematico: 
rum initiis proficisci volunt omnia, etc. Quid quod Pytha- 
goras etiam summum bonum in perfecta numerorum scien- ' 
tia collocabat? Sic enim Theodoretus Sermone XI. de fing 
et judicio, in Therapeutic. ad Graec. Ὁ δὲ πολυϑρύλλητος 
πινϑαγόρας τὴν τελεωτάτην τῶν ἀριϑμῶν ἐπιστήμην ἔσχατον pn$« 
λάμβαγεν ἀγαϑόν, 


Δωρίδν} ϑοϊ!ίοοι διαλέκτῳ. Nisi forte legendum. Dugerrl, 
De hac dialecto Dorica notanda, sunt diuersa iudicia do* 
ctorum virorum.  Malchus enim hic ἀσαφῆ eam vocat, 
Iamblichus autem cap. 54. conferens ipsam cum aliis, vt 
Aeolica, lonica, et Áttica, pronuntiat, cum Metrodoro 
Doricam omnium optimam linguam: (sicut et harmoniam 
Doricam in Musicis;) ideoque et à Pythagora et Epichar- 
mo hanc prae caeteris íuisse ait electam. — Omnino pulcer: 
est locus de Graecorum dialectis, sed semel atque itexum 
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deformatus: vt cum legitur Num. $45. τὸ πρεσβυτάτην sia 


$a, τῶν διαλέκτων τὴν ΖΔώρα:- vbi aut Δωρίδα legendum, aut 
Δώριον: vt paulo ante: τὴν δὲ Δώριον διάλεκτον ἐναρμόνιον εἶναι. 
Antiquitsatem vero huius dialecti repetit ibidem etiam ex 
fabula de Doride nympha, Oceani filia, Nerei vxore, etc. 
Denique et hoc pro argumento antiquitatis affert, quod 
Orpheus (quem poétarum omnium apud Graecos antjquis- 
simum esse constat) hac dialecto fuerit vsus: Κιεχρῆσϑαι 
δὲ τῇ opu) διαλέκτῳ καὶ τὸν Ὀρφόα, πρεσβύτερον ὄντα τῶν 


«ποιητῶν, tetc, Ὀρφέα legendum, nón Ὀρφέϑον, vel pueri 


animaduertant, 


Τὰ uiv χκάρπιμα ᾿σφετερίσασϑανι]  Huhc σφετερισμὸν; 
quo ali aliorum dogmata vel dia et praeclara reperta 
sublegunt et in se transferunt, eleganter composito voca- 
bula λόγοκλοπείαν vocare possumus cum Diogen. Laért. in 
Empedocle pag. 602. vbi ex Timaeo ait: Ὅτι χαταγνωσϑεὶς 
ἐπὶ λογοκλοπείᾳ τότε (καϑὰ καὶ Πλάτων) ᾿ τῶν λόγων ἐκωλύϑὴ 
μετέχει». 


Χλευκομὸν τοῦ ᾿'διδασκαλείου ] διδασκαλεῖον Vetus 
Glossarium vertit Doctrinum. — Est autem ludus literarius. 
Caeterum. quod hic Malchus ait de irrisione et calumnia 
atgue sycophantia, qua inuidi ac maleuoli Pythagoram cum 
sua schola et sectatoribus appetiuerint, ab aliis quoque 
confirmatart auctoribus, qui pro impostore, praestigiatore 
et plano babitum et proclamatum fuisse'a multis tradide- 
runt: Sed hanc calumniam refellit Iamblichus cap. $2, 
"πολλοῦ ys (malim τε} ἔδει, γόητα νομέξειν Ππιυϑαγόραν, τὸν 
ταῦτα παιδεύοντα * (scilicet, cum doceret, οὐρανόϑεν 7017- 
σϑαι καὶ οἰκονομεῖσϑαι τὰ πάντα: coelitus omnia dependere et 
gubernari: quam sententiam et Seneca Tragicus vsurpauit, 
sic efferens: — Quicquid faciamus, mortale genus, Quicquid 
patimur, venit ex alto ) ὅσας γε (lege ὥστε) καὶ αὐτὸν ἐϑαὺ-- 
᾿μαζὲν (scilicet Abaris) ὡς ἂν ( malim ὡσανεὶ) ϑεὸν ὑπερφυῶς. 
Ex eodem capite plura quoque sustuli errata, alias cum 
ipsius Iamblichi noua editione proferenda. De calumniis, 
quibus aspersus fuerit Pythagoras, locum Dionis Chryso. 
stomi alibi annotaui, 


᾿Εϑαυμάζετο, αὐτός τε, καὶ oí συνόντες Quantae zu 
mirationi fuerint hondsibus Pythagorei, etiam Isocratis 
aeuo, ex lis suauissimi Rhetoris verbis in Busiride intel- 
ligi datur: Kai τούτοις οὐχ οἷόν τε ἀπιστεῖν" (quae seilicet 
,de Pythagora praedicantur) ἔτι γὰρ καὶ νῦν τοὺς προσποιου-- 


δά 


’! 
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μένους ἐκείνου μαϑητὰς εἶναι, μᾶλλον σιγῶντας ϑαυμάξομεν, ἢ - 
τοὺς ἐπὲ τῷ λέγειν μεγίστην δόξαν ἔχοντας. Ait, eos, qui se il- 
jo étiam aeuo pro discipulis Pythagorae gesserint, maiore 
in admiratione fuisse, etiam dum tacerent, quam alios, qui 
vel maximam essent eloquentiae gloriam consecuti, Inde 
aestimari probarique facile posse, quam libenter et adole-. 
scentes Pythagoram fuerint sectati, et senes suos liberos 
cum eodem vexsari cupiuerint, adeo vt illius institutioni 
etiam rei familiaris curam posthabuerint. Eodem pertinet 
prouerbium: 126 numero sunt Pythagoreorum: Τῶν Πυϑαγο- 
ρείων εἰσί : quod suo quoque aeuo durasse scribit Iamblichus 
cap. 55. Porro ad aestimationem auctoritatemque Pythago- 
rae maximam declarandam hoc quoque facit, quod in. pro- 
verbium abiit: Αὐτὸς ἔφα: hoc est, Ipse dixit. Cicero lib. I, 
De Natura Deorum: Non tam auctores in disputando, quam 
rationis momenta quaerenda sunt. Quin etiam obest plerumque 
iis, qui discere volunt, auctoritas eorum, qui se docere profi- 
. tentur. Desinunt enim suum iudicium adhibere; id habent ra- 
tum, quod ab eo, quem probant, iudicatum vident. | Nec vero: 
probare soleo id, quod de Pythagoricis accepimus: quos fe- 
runt, $i quid affirmarent in disputando, cum ex eis quaereretur, 
quaro ita esset? respondere solitos, 1Psg pnixiT. Ipse auteny 
erat Pythagoras, | Tantum. opinio praeiudicata poterat, wt 
etiam sine ratione valeret auctoritas, etc. 8. Cyrillus lib. III, . 
Comment. in Esaiam cap. 52. viro dociissimo Laurentio 
Humfredo Anglo interprete:  Narrant moris fuisse, cum Py« 
thagorae discipuli loquerentur , interdum frigida, et ridicula, 
et multis incredibilia, illud dicere, 1Psg pixiv: h. est, file, 
et fidem adhibe dogmatis inuentori, etiam citra examen. etc. 
Diuersus nonnihil ab his abit Suidas, significans, non Py- 
thagorae discipulos de znagistro sic dicere solitos, 4vróg 
ἔφα; sed ipsum Pythagoram de deo. Haec enim sunt Lexi- 
cographi eius verba: Αὐτὸς ἔφα. τοῦτο παροιμιακὸν ὃ δπὲ (forte 
ἀπὸ) ᾿ιυϑαγόρου τοῦ φιλοσόφου εἰσῆλθεν εἰς τὸν βίον. οὗτος 
γὰρ ἀποσεμνύνων τὸν ἑαυτοῦ λόγον xai βίον, ἐν ταῖς ὁμιλίαις 
ἔλεγεν" Αὐτὸς ἔφα, ἀντὲ τοῦ, εἶπεν. οὐκ ἐμὸς ὃ λύγος, ἀλλὰ 
τοῦ ϑιοῦ. Quod autem Erasmus putat, morem hunc loquen- 
di sumpsisse Pythagoram ab Aegyptiis, rectius fortasse 
dixisset ab Hebraeis, quorum prophetis familiares sunt hae 
formulae: Haec dicit Dominus: item: Os Domini locutum 
est, etc. 
ΚύλωνΊῇ De hoc Cylone, eiusque potentia, opibus, 
fastu tyrannico, quomodo item et quare a Py thagoga repul- 
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eam tulerit, aduersus quem propterea capitale coiicepit 
odium, quod aliis quoque, coniuratis instillauit, vide et 
Tamblichum cap. 35. Idem tamen. Iamblichus Συβαριτῶν. 
ἔξαρχον vocat Cylonem.' 


| Tij τοῦ πλούτον δυνάμεν πρὸς ἰσχὺν ἀδικημάτων χρώ-- 
μενος ) Non est haec χρῆσιξδ, hoc est, legitimus vsus, sed 
potius abusus opulentiae » quando secundum Isocratem in 
Paraenesi, ὃ πλοῦτος τῆς κακίας i NES fit, qui καλοκαγα- 
iac esse debebat. 


«πάντων, ἃ ἐδόκει καλὰ, ἑαυτὸν ἠξίου Est haec qui« 
dem nota magnanimi apud Aristotelem in E thicis, seipsum 
summis quibusque honoribus ac praemiis dignum iudicare. 
Non tamen, quisquis hoc facit, (pbtest autem etiam indignus) 
is pro magnanimo statim habendus erit. Non certe iste 
Cylo, quem tantum abest vt Pythagoras censuerit esse ma- 
, gnanimum, vt potius indignum iudiqrit, qued in disci. 
pulatum familiaritatemque admitteret, 


Iloóosww] Videtur ic deesse orationi σύνδεσμος, et 
supplendum γοῦν». 


Ibidem, “Ἑαυτὸν &rowàv] Huc pertinet prouerbium 


: apud Suidam : Αὐτὸς αὑτὸν αὐλεῖ. ϑοΐρϑισι, vero laudare at- 


que extollere ' φορτικὸν est, ἰδιωτικὸν est, inuidiosum est, 
ineptum est, siue id fiat a priuatis hominibus, siue etiam 
ab. ipsis principibus ac regibus.  Soleo equidem ridere, 
quoties illam περιαύτολογίαν lego apud Herodotum lib. IV. 
in cippo, quem Darius sibi ipsi erexit ad fontes Teari fluuii, 
cum hac epigraphe: viR OPTIMUS ATQUE PULCHERRIMUS 
CUNCTORUM HOMINUM DARIUS HY$TAsPIS FILIUS. Rideo 
etiam Acamatium illum Heliopolitam, de quo scribit Suidas: 
Οὕτω ἰδιωτικῶς εἶχεν, ὥστε οὐδὲν προμαθὼν οὐδὲ ἐπιμαϑὼν τῶν 
ic λόγους ἡκόντων οἱουςδήτινας, ἠξίου καλεῖσϑαν φιλόσοφος. 
καὶ τῷ ὀνόματι τούτῳ πρὸς. ἅπαντας ξαυτὸν κατεμήννε. καὶ οὐδὲ 
der “Ἡλιουπολιτῶν ἄλλος (forte ἄλλως) οὐδεὶς αὐτὸν ἐπωγόμαξεν 
ἢ τὸν φιλόσοφον. τοῦτο μὲν τοίνυν ὄνειδος ἔστω τῆς ἀνϑρωπένης 
ἀπαιδευσίας. παραγεγονότων δὲ ἡμῶν εἰς “Ηλιούπολιν, ἀπέβη 
τοῦτο σχεδὸν τὸ πλάσμα τῆς ᾿Αἀκαματίου φιλοσοφίας. ἠβούλετο 
δέ τις εἶναι καὶ τῶν ἱεροσκόπων. τοῦτο μέντοι συγγνώμης ἄξιον, 
ὅτι καὶ ὁπωσοῦν ἠδύνατο τοιαῦτα περιλαβεῖν, ἄλλως Tt καὶ πρὸς 
ἰδιώτας. Recte autem Cicero lib. I. de Officiis: Deforme 
7 etiam. est de. seipso . praedicare, falsa praesertim, et cum irri- 
sione audientium imitari miljtem gloriosum, etc, Non solum. 
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autem risui, verum etiam odio haberi solent tales, qui sua» 
rum ipsimet laudum sunt praecones. Xtenim moleste ferunt 
homines sui ipsorum laudatores alios, quod existiment, se 
ab ipsis accusari, sibique in comparatione quadam exprobrari, 
quasi ilis dotibus ipsi careant, quae aliis assunt. Simpli- 
cius Comméntario Enchiridii Epicteti: : Βαροῦντοι γὰρ οἱ ἄν- 
ϑρωποι τοῖς ἑαυτοὺς ἐπαινοῦσι», ὡς. αὐτοὶ διὰ τούτων ὑπ᾽ αὐτῶν 
κατηγορούμενοι, “καὶ ὀνειδιζόμενοι κατὰ σύγκρισιν. εἴς, — Plutare 
chus tamen proprio hac de re scripto commentario docet, 
quo pacto quis seipsum citra inuidiam laudare queat. Cae- 
terum qualis hic et apud Jamblichum describitur COylo iste, 
talem etiam aestimare possumus fuisse L. Corn. Syllam, 


. ὃς ἐπιλογισμὸν τῶν ἑαυτοῦ πράξεων ποιήσας, Evrvz1 ξαυτὸν éxde 


$5 


λει καὶ ἔγραφε: vt est apud Suidam; ex quo hanc quoque 
juuat ascribere memorabilem historiam de Laberia et Sylla. 
Καί ποτε «αβερία, “Ῥωμαία γυνὴ οὐκ ἀφανὴς, ἐξόπισϑεν τοῦ 
“Σύλλα πορευομένη, ἐπιβάλλει τὴν» χεῖρα, καὶ κροκίδα τοῦ ἑματίον 
σπᾷ. τοῦ δὲ ἐ ἐπισεραφέντος, Οὐδὲν δεινὸν, εἰπεῖν, Αὐτοκράτωρ" 
ἀλλὰ βούλομαι ἀγὼ τῆς σῆς μικρὸν εὐτυχίας μεταλαβεῖν. τὸν δὲ 
ὑπερησϑῆναί τε τῷ ῥηθέντι, xoi: μετὰ μικρὸν ἀγαγέσϑαι ταύτην 
γυναῖκα, τῆς Ἡετέλλης ἤδη τεϑνηκυίας. 


Φυσιογνωμονήσας τὸν ἄνδρα) Habebat enim Pythago- 
yas quasi pro lapide Lydio in explorandis idoneis auditori- 
bus ac familiaribus hanc artem, quae ex lineamentis oris 
coniecturam de cuiusque indole et animi moribus facit: vt 
supra dixit Malchus Num, 13., vbi vide Notas: et adde ista 
ex Ágellio lib. I. cap. 9. lam a principio adolescentes, qui 
sese ad. discendum obtulerant, ἐφυσιογνωμόγνει. — Id verbum εἴς 
gnificat , mores naturasque hominum coniectatione quadam de 
oris et vultus ingenio, deque totius corporis filo atque habits . 
sciscitari, Eum, qui exploratus ab eo idoneusque fuerat, re- 
cipi in disciplinam statim iubebat, et tempus certum taeero. 
etc,; Ádde etiam ista ex Lud. Coelio Rhodig. lib. 6. intiq. 
Lectionum cap. 1. Est autem physiognomia mantice$ pars ea, 
quae ex ore omniumque corporis inembrorum facie, motu, ao 
filo, hominum coniectat mores, etc. In seo genere sunt meto- 
poscopi , quos ex facie addiuinantes Plinius interpretatur. 


^ Ey τῇ Ληίλωνος οἰκίᾳ Recte Πίλωνος. Reiicula ergo 
est scriptura Iamblichi cap. 55. Πύλλωνος. Nec inelior vel 
Diogenis Laértii, ύλωνος : vel transscriptoris eius Suidae, 
ήλωνος. De hoc celeberrimo athleta, eiusque discipulata 
Pythagorae, itemque inusitato et.quasi Saumsonio zoborte; 


í 
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atque interitu, memorabilia sunt quae scribit Strabo lib. 
VI. cuius ipsa verba subiicio: Καὶ πίλων, ἐπιφανέστατος 
μὲν τῶν ἀϑλητῶν γεγονὼς, ὅμιλητὴς δὲ πυϑαγόρου, διατρέψαν»--: 
τος 8v τῇ πόλει ( ΚΚρότω»ι͵)) πολὺν χρόνον. φασὶ δὲ ἐν τῷ συσσι-- 
7l» ποτὲ τῶν φιλοσόφων πονήσαντος στύλου, τὸν Milova ὗπο- 
δύντα σῶσαι ἅπαντας, ὑποσπάσαι δὲ ἑαυτόν. τῇ δ᾽ αὐτῇ ῥώμῃ 
πεποιϑότα εἰκὸς καὶ τὴν ἱστορουμένην ὑπό τινος εὑρέσϑαι κατα- 
στροφὴν τοῦ βίου. λέγεται γοῦν ὅδδοιπορῶν ποτε δι᾽ ὕλης βα- 
ϑείας, παραβῆναι τὴν ó0ó»y ἐπιπλέον" εἶϑ᾽ εὑρὼν ξύλον μέγα 
ἐσφηνωμένον, ἐμβαλὼν χεῖρας ἅμα καὶ πόδας εἰς τὴν διάστασιν», 
βιάζεσϑαι πρὸς τὸ διαστῆσαι τελέως. τοσοῦτο» δ᾽ ἴσχυσε uóvo», 
ὡς ἐκπεσεῖν τοὺς σφῆνας, εἶτ᾽ εὐθὺς συμπεσεῖν τὰ μέρη τοῦ ξύ» 
λου" ἀπολειῳφϑέντα δ᾽ αὐτὸν &» τοιαύτῃ πάγῃ ϑηρόβρωτογν γ8- . 
γέσϑαι. | y 


— Πεπόρευτο] Legendum, ᾿Επεπόρευτο. 


Ibidem, στερυπετῇ yevóp. ] Apud lamblichum cap. 50. 
vbi eadem de re iisdem fere verbis agitur, editum est, 
περιπαϑῆ γινόμ. — Sed περιπετῆ vtrobique legendum puto, 
. Περυτετὴς est qui incidit. Suidas: ΖΠεριπετῆ γενέσθαι, περι-- 
πεπωκέναι (lege ᾿περιπεπτωκέναι) πλήρης Et paulo ante: 
. στεριπετεῖς, περιπίπτοντες. Idemque Suidas περιπετὲς ἔγχος, 
quod est apud Sophoclem Aiace, exponit, περιπεπηγὸς αὖ- 
τῷ, ἤγουν, ᾧ περιέπεσεν ὃ Αἴας. Inde et περιπέτεια, hoc est, 
subitus δὲ inopinatus casus. — Suidas: Περιπέτεια, προπέτειαν 
ἢ σύμπτωμα, ἢ σύμβασις. "De eodem horrendo morbo et 
morte Pherecydis, deque Pythagorae fide erga ipsum, et 
officiosa curatione, et humatione, quam magistro suo prae- 
stitit, supra quoque dictum est. | 


᾿ Πάντας πανταχῆ ἐνέπρησαν Oratio &vaxdiovSo» ha- 
bet: nisi quis dicat omissam ab librario particulam ὡς, vel 
ὅτι, ante πάντας. Praecessit enim parenthesin, oi μέν qaot. 
Quare sequi debebat infinitiuus ἐμπρῆσαι, vel indicatiua 
oratio, sed non sine dg, aut ὅτι, Haec de lectione consti- 
tuenda, Ad rem seu historiam ipsam quod attinet, huius 
incendii, quo domus, in qua sodalitium Pythagoricorum 
fuerat congregatum, vna cum ipsis exusta sit, multi me- 
minerunt auctores. , Diogenes "Laertius pag. 591. ᾿Ετελεὗτα 
δ᾽ ὁ Ππυϑαγόρας τοῦτον τὸν τρόπον. συνεδρεύοντος μετὰ τῶν 
συγήϑων ἐν τῇ Μύλωνος (scribendum Πίλωνος, vt apud Mal- 
chum) oixíy τούτου, ὑπὸ τῶν μὴ παραδοχῆς ἀξιωϑέντων (his 
verbis indicatur Cylo, de quo lamblichus et Malchus, vt 
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notabam ad Num. 55.) διὰ φϑόγον ὑποπρησϑῆναι τὴν οἰκίαν 
συνέβη. Addit deinde, a quibusdam traditum, ipsos Cro- 
natiatas ignem aedibus iniecisse, quod metuerent, ne ty- 
zannidem affectarent Pythagorici: qua in sententia et T'ro- 
pus Pompeius fuit, vt ex Epitomatore ipsius lIustino vi». 
dere est lib. XX. Jrecenti ex iuuenibus cum sodalitii iwre 
sacramento quodam nexi separatam a caeteris ciuibus vitam 
exercerent, quasi coetum clandestinae coniurationis haberent, 
ciuitatem in se conuerterunt, quae 605, cum in vnam domum 
conuenissent, cremare voluit. In quo tumultu LX ferme 
periere; caeteri in exilium profecti. Vide et Polybium lib. 
II. historiarum, pag. 126. Edit. Casauboni (quo pretiosis- 
simo munere me Vir Clarissimus liberaliter donauit: 
μεγάλη χάρις αὐτῷ), vbi innuit, plura etiam collegia fuisse 
incensa: nisi quis τὰ συνέδρια de vna capaci domo (quam 
ὁμακόειον alibi Malchus et Iamblichus nominant) intelli- 
gere malit, Verba grauissimi auctoris sunt: Καϑ᾽ οὖς yàg 
καιροὺς E» τοῖς κατὰ τὴν ᾿Ιταλίαν τόποις, κατὰ τὴν Μεγάλην 
Ελλάδα τότε προσαγορενομένην, ἐνέπρησε τὰ συνέδρια τῶν πυ- 
ϑαγορείων. μετὰ ταῦτα δὲ γινομένου κινήματος ὁλοσχεροῦς περὲ 
τὰς πολιτείας, ὅπερ εἰκὸς, ὡς ἂν τῶν πρώτων ἀνδρῶν ἐξ ἑκάστης 
πόλεως οὕτω παραλόγως διαφϑαρέντων, συνέβη τὰς κατ᾽ ἐκείνους 
τοὺς τόπους ἑλληνικὰς πόλεις ἀναπλησϑῆναι φόνου καὶ στάσεως 
καὶ παντοδαπῆς ταραχῆς" ἐν οἷς καιροῖς ἀπὸ τῶν πλείστων με- 
ρῶν τῆς Ἑλλάδος πρεσβειόντων ἐπὶ τὰς διαλύσεις, ᾿Αχαιοῖς καὶ. 
τῇ τούτων πίστει συνέχρησαν πρὸς τὴν τῶν παρόντων κακῶν Siu- 
γωγὴν. Asteriscus appositus post προσαγορευομένην, indicat, 
aut deesse aliqua verba, quis scilicet fuerit incendii auctor, ' 
aut pro ἐνέπρησε legendum ἐνεπρήσϑη.  lamblichus dicto 
€apite 535. duos tantum ex illo incendio elapsos scribit, 
Archippum et Lysidem (quos et Malchus hic nominat), 
oaeteros autem concrematos periisse. Εν τῇ Κρότωνι σύνε- 
δρευόντων Πυϑαγορείων, xai βουλενομένων περὲ πολεμικῶν πρα- 
γμάτων, ὑφάψαντες τὴν οἰκίαν, κατέκαυσαν τοὺς ἄνδρας, πλὴν 
δυοῖν, etc. Plus etiam dicit Ausonius Idyllio XV. scholam 
totam isto incendio absumptam fuisse: 


Viue, et amicitias semper cole: crimen ob istud 
Pythagoreorum periit schola tota Sophorum. 


Sed hoc ποιητικώτερον καὶ ὑπερβολικώτερον ita scriptum ao- . 
cipimus.  Caue autem putes, de hac ipsa Cylonia coniu- 
ratione aduersus Pythagoreos accipiendum esse, quod scri-. 
. bit Cicero lib. 11. de Legibus: Athenienses, Cylonio scolere 


e -Ἀὠ 


ἘΝ PORPHARYRIUM. . 95g 
[i , 


expiato, suadente Epifnenide Crete ( quem Pythagorae fuisse 
discipulum supra dictum est), fanum fecisse Contumeliae et 
Impudentiae: (quod tamen factum reprehendit ibidem Ci- 
cero, vt vitiosum, cum virtutes, non vitia, deceat conse» 
crare.) Longe enim diuersus ab hoc Crotoniata fuit ille 
Cylo Atticus, Olympionica et tyránnidis in suos cives δὲν 
fectator: de quo vide Thucydidem lib. I. et Adrianum - 
Turnebum Commentario in Ciceronem dicto loco lib. II, 
de Legibus. ^ 


«Αὐτοῦ 16] Putabam aliquando legendum αὐτόϑι. Sed 
hoc retractsui, quam primum ad lamblichum recurrens 
dieto gapite 85. (quae hinc desumpta esse liquet). ibi le- 
' gi. αὐτοί τε; neque hoc tantum, .sed etiam quaedam' Mal» 
cho deesse animaduerti, et pro κατέλευσαν reponendum 
κατελεύσθησαν, Verba Iamblichi sunt: Τότε δὴ οὖν oi ἀπο- 
γνωσθέγντες ἀπ᾽ αὐτῶν, (δηλὸόνότι “τῶν Πυϑαγορείων) καὶ στηλι- 
s&pÜévteg ἐπέϑεντο αὐτοῖς, καὶ πάγτας πανταχῇ ἐνέπρησαν, αὖ- 
τοί τε ὑπὸ τῶν ᾿Ιταλιωτῶν κατελεύσθησαν ἐ ἐπὶ τούτῳ, καὶ ἐξεῤῥέ-: 
φησαν ἄταφοι. Vbi hoc in summa dicit Iamblichus: Quam- 
vis Pythagorei ex insidiis oppressi et nefarje exusti sint 
ab illis, quos a suo commercio velut indignos repulsos . 
notatosque in se proritarant, famen non inultos. mortuos . 
esse: quippe cum contigerint vindices necis ipsorum Ita- . 
liotae, qui incendiarios illos Pythagoreorum obruerint la- 
pidibus, atque insepultos abiecerint, ἑλώριαᾳ τεύξαγτες κύνεσσιν, 
vt cum Homero loquar. Hic quare infarcire interpres 
voluerit illa, quorum in Graeco textu nec vola nec vesti- 
gium apparet, (hominibus impnudicis  Graecisque, ltaliotis 
dictis, qnod. Italiam incolerent) equidem plane non capio. 
Et qui tantae contumeliae nota inurendi sint, vt impudici 
homines vocentur, quos verisimile est non minus omnis 
honestatis, sanctitatis, pudoris virtutisque cultores, quam 
Pythagorae et sectatorum eius $tudiosos fuisse, quod vl- 
HORE necis ipsorum satis superque declararunt? 


Moyhmov τε καὶ “ύσιδος] Duorum istorum Pytha- 
gorae auditorum 8. Hieronymus quoque iunctim meminit 
Apologia aduersus Rufinum: et quidem ytrumque Thebis 
scholas habuisse scribit. Alii tamen Archippum Thebas 


peruenisse negant, | 

᾿Ἐπαμινώνδᾳ τὲ συγγέγονεν, oU καὶ διδάσκ.] Lysidem 

Pythagoreum) "Thebas yenisse, et Epasminondae doctorem 
R a ' 
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fuisse, praeter Diogenem Laértium (cuius sunt ista lib. 
VIIL p. 571. «“ὑσιδος τοῦ Ταραντίνου πυϑαγορικοῦ φυγόντος 
εἰς Θήβας, καὶ ᾿Επαμεινώνδᾳ καϑηγησαμένον.) testatur et Iam- 
blichus cap. 55. qui quidem addit, in tanto honore habi- 
tum ab suo discipulo, vt patrem quoque appellare solitus 
sit. Οὗπερ ἐγένετο ᾿Επαμινώνδας ἀκροατὴς, καὶ πατέρα τὸν 
ὖσιν ἐκάλεσεν. Οἵοετο de eodem Lyside et Epaminonda 
extremo lib. I. de Officiis: Atque illi quorum studia vita- 


que omnis in rerum cognitione versata est, tamen ab augen-. 


dis hominum vtilitatibus et commodis non recesserunt: nam 
et erudiere multos, quo meliores ciues vtilioresque rebus suis 
publicis essent, vt "Thebanum Epaminondam Lxysis (ita le- 
gendum, non Lysiás, vt est in quibusdam editionibus) 
Pythagoreus, Syracusium Dionem Plato, multique multos. 
Idem lib. III. de Orat.: .liisne artibus (scilicet quam doe 
ctrinis omnibus) Pwythagoreus ille Lysis Thebanum Épami- 
nondam instituit, haud scio an summum virum omnis Grae- 
ciae? etc. Meminit eiusdem Lysidis etiam Cornelius Nepos 
(qui vulgo Aemilius Probus) in vita Epaminondae: Phi- 
losophiae, inquit, praeceptorem habuit Lysim (in MSC, 
quibusdam est, lLysiam, non recte. Alius enim Lysias, 
orator Atheniensis; alius Lysis, philosophus Pythagoricus.) 
Tarentinum. Pythagoreum: cui. quidem sic fuit deditus, vt 


adolescens tristem et seuerum. sénem omnibus aequalibus suis 


in familiaritate anteposuerit: neque prius eum a se dimiserit, 
quam doctrinis tanto antecessit condiscipulos, wt facile intel- 
ligi posset, pari modo omnes in caeteris artibus superaturum. 
etc. Habent in hoc praestantissimo fortissimoque Theba- 
norum duce (qui pro patria quoque in praelio ad Manti- 


neam Occubuit, et cum quo Thebarum gloria occidit) 


habent, inquam, viri principes quod imitentur: tum vt 
existiment, literarum et philosophiae studia suo ordine 
haud quaquam esse indigna: tum vt grati sint erga suos 
doctores, eosque patrum habeant loco, memores illius 
quoque, qui dicebat, plus etiam deberi praeceptori quam 
patri, quod per hunc vitam solummodo acceperimps; il- 
lus vero beneficio atque institutione etiam honestam vitae 
degendae rationem didicerimus. Quam bene autem et ἔθ- 
liciter fideliterque institutus a Lyside fuerit Epaminondas, 
Theanorem Simmiae referentem introducit Plutarchus lib. 
de Daemonio Socratis: Kal μέντοι xoi συμβαλὼν ἕωϑεν "Era- 
μινώνδᾳ, καὶ τὸν τρόπον ἀκούσας, ᾧ ϑάψειε bow, ἐπέγνων, 
ὅτι καλῶς ἄχρι τῶν ἀποῤῥήτων πεπαιδευμένος ὑπ᾽ ἐκείνου τὰγνα 


^ 


gn 


YN PORPHYRIUM. | 26t 


div εἴη, καὶ χρῷτο ταὐτῷ EAR ned τὸν βίον , εἰ μὴ xaxóc: 


ἐγὼ τεκμήρασθαι τῷ πλῷ τὸν͵ κυβερνήτην. εὑρεῖαε μὲν γὰρ 
ἀτραποὶ βίων, δλίγαι δὲ, ἃς δαίμονες ἀνθρώπους ἄγουσιν. etc, 


Habuit porro ille princeps Graeciae inter alia instituta Py-- 


thagorica hoc quoque, quod praeclare fidibus cecinit: vt : 


de eo testatur Cicero prooemio 1. Tuscul. Nec mihi tempe- 
rare,possum, quin hic exemplum referam insignis fidei at- 
que obseruantiae pactorum, quod de hoc ipso Lyside pro» 
ditum est literis ac memoriae, Est autem historia talis: 
Erat Lysidi familiaris" quidam; Euryphamus Syracusanus, 
cgi templum Iunonis aliquando adorationis gratia petenti, 
ipse ab codem iam perfecto cultu egrediens, circa vestibu. 
lum templi forte occurrit. Iubet Euryphamus, paulisper 
vt praestoletur Lysis reditum sodalis, donec et ipse eundem 
culrum absoluisset, Annuit ei Lysis, et sedile quoddam la- 
pideum, quod ibi erat, occupat. Quid ft? Euryphamus in 
templo profundioribus immersus meditationibus, Lysidjs 
oblitus, alia porta et parte templi egreditur, domum repe- 
᾿ tens, Lyside in altera parte relicto. Αἱ Lysis, memor pacti, 
seu constituti, quod cum sodali habebat, ibidem perseue- 
rans, nec 80 loco mouens quoquam, non solum illius diei 
" reliquum, sed'et noctem insequentem, et maiorern proximi 
diei partém exegit, sodalis reditum expectans, adeoque οἵ» 
iam diutius ibidem permansisset, nisi Euryphamus, tandem 


ipsius in memoriam atque ad se rediens, eum abduxisset, 


Cum enim postridie Lysis in auditorio communi a caeteris 
sodalibus desideratus fuisset, ibi demum Euryphanius i ipsius 
recordatus, quid sibi in templo Iunonis contigisset, retulit, 
et ad Lysidem reducendum profectus, eodem in loco eum 
inuenit assidentem, quo reliquerat. Cui obliuionem suam 
excusens, hanc ipsam, inquit, deum mihi quispiam idcirco 
immisit, 'vt hac occasione tus in seruanda pactorum fide 
constantia probaretur.  Describit hoc σύμβαμα Yamblichus 
cap. 50. sed et lectio ibi deprauata est ( pro συνθήκας enim 
editur, συνταγὰς) et multo magis peccat distinotio, quae et 
interpreti imposuit, vt dinersas periodos confundens, con» 
iungeret non copulanda. 


Δικαίαρχος "Vide Notam superiorem, ad Num. 18. 


Τῶν δὲ ἑταίρων ἄϑρόουβ uiv τετταράκοντα ] Eundem 
numerum XL reperio etiam apud alios: vt Diogenem Laér- 
rium pag. 592. Οὕτω δὲ xoi τοὺς πλείους τῶν ἑταίρων αὐτοῦ 
διαφϑαρῆναι, ὄντας πρὸς τετταράκοντα, Ατι ergo apud Iusti» 


56 


202 NOTAE C. RITTERSHUSII 

docens. Idem Commentar. ἀπ lob. cap. 58. Decímas (in- 
quit) numerus: perfectus est, quia per ipsum iterando omnis 
numerus in infinitum. multiplicatur. Denique notetur eiüs- 
dem Hieronymi admonitio ad cap. 19. Iobi; Hoc solido 
numero et perfecto manente, pro diuersitate locorum in scri- 
pturis diuinis nunc maiorem numeruüm , nunc minorem signie 
ficari nouerimus. — Philo ἐν τῷ περὶ τῶν μετονομαζομένων Pg. 
az, Edit. VVechel. Πρακοπῆς μὲν δεκάς " ἐχατονιὰς δὲ τρλειότ 
τητος σύμβολον. EKdemque Philo etiam de septenarii perfe» 
ctione praeclare philosóphatur in libro περὶ κοσμοποιΐας; 
hoc est, de opificio mundi:  wbi vide. Macrobius dicto 
tapite 6. lib. I. Cum decas, qui et ipse perfectissimus nu- 
merns est, perfecto numero, id est ἑπτάδιε, iungitur, wt aut 
decief septem, aut septies deni computentur anni; haec 4 
physicis creditur meta viuendi, δὲ hoo vitae humanae perfe- 
ctum spatium terminatur, eic, — Denique de septenarii nu- 
meri mysteriis ac perfectione videri quoque potest Grego- 
rius Nazianzehus Homilia in Sanctam Pentecosten; vbi e£ 
Maximus Margunius in sermone ωὐτοσχεδίῳ, hoc est, ex- 
temporaneo quidem, sed docrissimis et priscis illis Patri- 
bus suppari in idem festum, quem ἀνέκδοτον aliquando 
mihi donatum ex Graeco Latinum faciebam. 


Ilüv τὸ yevousvov] Legendum dus sii 


55 legi τῶν ἀριϑμῶν πραγματείᾳ τοιαύτη τοῖς Πυϑα- 
᾿ γορείοις J Addendum superioribus, quae de Pythagoreorum 
numeris allata jam sunt, etiam hoc Ciceronis testimonium 
€ 4. “οαά. Quaest. : Pythagorei ex numeris δὲ mathematicos 
rum initiis proficisci volunt omnia, etc. Quid quod Pytha- 
goras etiam summum bonum in perfecta numerorum sciens ' 
tia collocabat ? Sic enim Theodoretus Sermone XI. de fine 
et judicio, in Therapeutic. ad Graec. 'O δὲ πολυϑρύλλητος 
πιυϑαγόρας τὴν τελεωτάτην τῶν ἀριϑμῶν ἐπιστήμην ἔσχατον ὑπε- 
λάμβαγεν ἀγαϑόν, 


Δωρίδι] Scilicet διαλέκτῳ. Nisi forte legendum. Sagerzl, 
De hac dialecto Dorica notanda, sunt diuersa iudicia do» 
ctorum virorum.  Malchus enim hic ἀσαφῆ eam vocat, 
Iamblichus autem cap. 54. conferens ipsam cum aliis, vt 
Áeolica, Ionica, et Áttica, pronuntiat, cum Metrodoro 
Doricam omnium optimam linguam: (sicut et harmoniam 
Doricam in Musicis;) ideoque et a Pythagora et Epichar- 
300 hanc prae caeteris fuisse ait electam. — Omnino pulcer 
est locus de Graecorum dialectis, sed semel atque itezum 
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deformatus: vt cum legitur Num. 445. τὸ πρεσβυτάτην aia 


φαι τῶν διαλέκτων τὴν depo: vbi aut Δωρίδα legendum, aut 
“Δώριον: vt paulo ante: τὴν δὲ Δώριον διάλεκτον ἐναρμόνιον εἶναι. 
Antiquitatem vero huius dialecti repetit ibidem etiam ex 
fabula de Doride nympha, Oceani filia, Nerei vxore, etc. 
Denique et hoc pro argumento antiquitatis affert ; quod 
Orpheus (quem poétarum omnium apud Graecos antjquis- 
simum: esse constat) hac dialecto fuerit vsus: Κιεχρῆσϑαι 
δὲ τῇ opu διαλέκτῳ καὶ τὸν Ὀρφόα, πρεσῤύτερον ὄντα τῶν 


eros, ἰεῖο, Ὀρφέα legendum, nón Ὀρφέϑον, vel pueri. 


anirbaduertant 


Τὰ uiv κάρπιμα ᾿σφετερίσασϑανι] Hunc σφετερισμὸν, 
quo ali aliorum dogmata vel dia et praeclara reperta 
sublegunt et in se transferunt, eleganter composito voca- 
bula λογοκλοπείαν vocare possumus cum Diogen. Laért. in 
Empedocle pag. 602. vbi ex Timaeo ait: Ὅτι χαταγνωσϑεὶς 
ἐπὶ λογοκλοπείᾳ τότε (καϑὰ καὶ Πλάτων. - τῶν λόγων ἐκωλύϑη 
μετέχειν. 


Χλευκομὸν τοῦ διδασκαλείου ] zidasyalios Vetus 
Glossarium vertit Doctrinum. Ἐπὶ autem ludus literarius. 
Caeterum. quod hic Malchus ait de irrisione et calumnia 
atgue sycophantia, qua inuidi ac maleuoli Pythagoram cum 
sua schola et sectatoribus appetiuerint, ab aliis quoque 
confirmatur auctoribus, qui pro impostore, praestigiatore 
et plano habitum et proclamatum íuisse'a multis tradide- 
runt: Sed hanc calumniam refelit Iamblichus cap. $2. 
JoÀlov ys (malim 16} ἔδει, γόητα νομίξειν Πυϑαγόραν, τὸν 
ταῦτα παιδεύοντα" (scilicet, cum doceret, οὐρανόϑεν ἠρτῆ- 


σϑαι καὶ οἰκονομεῖσϑαι τὰ πάντα: coelitus omnia dependere et 


gubernari : quam sententiam et Seneca Tr agicus vsutpauit, 
sic effetens: — Quicquid faciamus, mortale genus, Quicquid 
patimur, venit ex alto ) 0 ὅσας ye (lege ὥστε) καὶ αὐτὸν £3ai- 
gate» (scilicet Abaris) ὡς ἂν (malim ὡσανεὶ) ϑεὸν ὑπερφυῶς. 
Ex eodem capite plura quoque sustuli errata, alias cum 
ipsius Iamblichi noua editione proferenda. De calumniis, 
quibus aspersus fuerit Pythagoras, locum Dionis Chryso. 
stomi alibi annotaui, 


᾿Εϑαυμάζετο, αὐτός τε, xal oí συνόντες Quantae ad- 
xnirátioni fuerint hominibus Pythagorei, etiam Isocratis 
aeuo, ex his suauissimi Rhetoris verbis in. Busiride intel- 
ligi datur: Koi τούτοις óUy οἷόν τε ἀπιστεῖν" (quae scilicet 
.de Pythagora praedicantur) ἔτι ydg καὶ νῦν τοὺς προσποιου-- 


δά 
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μένους ἐκείνου μαϑητὰς εἶναι, μᾶλλον σιγῶντας ϑαυμάξομεν, ἢ - 
τοὺς ἐπὲ τῷ λέγειν μεγίστην δόξαν ἔχοντας. Ait, eos, qui se il- 
]o etiam aeuo pro discipulis Pythagorae , gesserint, maiore 
in admiratione fuisse, etiam dum tacerent, quam alios, qui 
vel maximam essent eloquentiae gloriam consecuti, Inde 
aestimari probarique facile posse, quam libenter et adole-. 
scentes Pythagoram fuerin& sectati, et senes suos liberos 
cum eodem versari cupiuerint, adeo vt illius institutioni 
etiam rei familiaris curam posthabuerint. Eodem pertinet 
prouerbium: De numero sunt Pythagoreorum: Τῶν Πυϑαγο- 
φείων εἰσέ: quod suo quoque aeuo durasse scribit Iamblichus 
cap. 55. Porro ad aestimationem auctoritatemque Pythago- 
rae maximam declarandam hoc quoque facit, quod in. pro- 
verbium abiit: Αὐτὸς ἔφα: hoc est, Ipse dixit. Cicero lib. I, 
De Natura Deorum: Non tam auctores in disputando, quam 
rationis momenta quaerenda sunt. Quin etiam obest plerumque 
iis, qui discere volunt, auctoritas eorum, qui se docere profi- 
tentur. | Desinunt enim suum iudicium adhibere; id habent ra- 
tum, quod ab eo, quem probant, iudicatum vident. — Nec vero: 
probare soleo id, quod de Pythagoricis accepimus : quos fe- 
runt, οἱ quid affirmarent in disputando, cum ex eis quaereretur, 
quaro ita esset? respondere solitos, 1Psg pixiT. Ipse auten 
erat Pythagoras, — Tantum. opinio praeiudicata poterat, vt 
etiam sine ratione valeret auctoritas, etc. 8. Cyrillus lib. IIL, 
Comment. in Esaiam cap. 52. viro dociissimo Laurentio 
Humfredo Anglo interprete: | Narrant moris fuisse, cum Pye 
thagorae discipuli loquerentur , interdum frigida, et ridicula, 
et multis incredibilia, illud dicere, 1esg prixiT: h. est, fie, 
et fidem adhibe dogmatis inuentori, etiam citra examen. etc, 
Diuersus nonnihil ab his abit Suidas, significans, non Py- 
thagorae discipulos de magistro sic dicere solitos, “ὐτὸς 
ἔφα; sed ipsum Pyrhagoram de deo. Haec enim sunt Lexi- 
cographi eius verba: Αὐτὸς ἔφα. τοῦτο παροιμιακὸν ἐπὲ (forte 
ἀπὸ) Πιυϑαγόρου τοῦ φιλοσόφου εἰσῆλθεν εἰς τὸν βίον. οὗτος 
γὰρ ἀποσεμνύνων τὸν ἑαυτοῦ λόγον καὶ βίον, ἐν ταῖς ὁμιλίαις 
ἔλεγεν" Αὐτὸς ἔφα, ἀντὶ τοῦ, εἶπεν. οὐκ ἐμὸς ὃ λόγος, ἀλλὰ 
τοῦ ϑιοῦ. Quod autem Erasmus putat, morem hunc loquen- 
di sumpsisse Pythagoram ab Aegyptiis, rectius fortasse 
dixisset ab Hebraeis, quorum prophetis familiares sunt hae 
formulae: Haec dicit Dominus: item: Os Domini locutum 
6st, etc. 

Κύλων]ῚΊ De hoc Cylone, eiusque potentia, opibus, 
fastu tyrannico, quomodo item et quare a Pythagora repul- 
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eam tulerit, aduersus quem propterea capitale coiicepit 
odium, quod aliis quoque, coniuratis instillauit; vide et 
Tamblichum cap. 35. Idem tamen lamblichus Συβαριτῶν. 
ἔξαρχον vocat Cylonem. os 


«^ Tij τοῦ πλούτον δυνάμεν πρὸς ἰσχὺν ἀδικημάτων χρώ.-- 
μένος] Non est haec χρῆσιξ, hoc cst, legitimus vsus, sed 
potius abusus opulentiae, quando secundum lsocratem in 
Paraenesi ὃ πλοῦτος τῆς κακίας ὑπηρέτης fit, qui καλοκαγα- 
ϑίας esse debebat. . 

e. «ἀπτάψτων, ἃ ἐδόκεν καλὰ, ἑαυτὸν ἠξίου  Ἐδὲ haec qui« 
dem nota magnanimi apud Aristotelem in Ethicis, seipsum 
summis quibusque honoribus ac praemiis dignum iudicare. 
Non tamen, quisquis hoc facit, (pbtest autem etiam indignus) 
is pro magnanimo statim habendus erit. Non certe iste 
Cylo, quem tantum abest vt Pythagoras censuerit esse ma- 
gnanimum, vt potius indignum iudigrrit, quem in disci. 
pulatum familiaritatemque .admitteret, j 


Iloócswv] Videtur hic deesse orationi σύνδεσμος, et 
supplendum γοῦν. 


Ibidem, "Eavróy ἐπαυνῶν] Huc pertinet prouerbium 

: apud Suidam: Αὐτὸς αὑτὸν αὐλεῖ. Seipsum vero laudare at- 
que extollere φορτικὸν est, ἰδιωτικὸν est, ' inuidiosum est, 

ineptum est, siue id fiat a priuatis hominibus, siue etiam 

ab. ipsis principibus ac regibus.  Soleo equidem ridere, 

quoties illam srsgievtoloyiay lego apud Herodotum lib. IV. 

in cippo, quem Darius sibi ipsi erexit ad fontes Teari fluuii, 

Cum hac epigraphe: VIR OPTIMUS ATQUE PULCHERRIMUS 

CUNCTORUM HOMINUM DARIUS HYSTASPIS FILIUs. Rideo 

etiam Acamatium illum Heliopolitam, de quo scribit Suidas: 

Οὕτω ἰδιωτικῶς εἶχεν, ὥστε οὐδὲν προμαϑὼν οὐδὲ ἐπιμαϑὼν τῶν 

ἃς λόγους ἡκόντων οἷουςδήτινας, ἠξίου καλεῖσθαι φιλόσοφος. 

καὶ τῷ ὀνόματι τούτῳ πρὸς. ἅπαντας ἑαυτὸν κατεμήνυε. καὶ οὐδὲ 

ιτῶν Ἡλιουπολιτῶν ἄλλος (forte ἄλλως) οὐδεὶς αὐτὸν ἐπωνόμαξεν 
ἢ τὸν φιλόσοφον. τοῦτο μὲν τοίνυν ὄνειδος ἔστω τῆς ἀνθρωπίνης 

ἀπαιδευσίας. παραγεγονόιων δὲ ἡμῶν εἰς “Ηλιούπολιν, ἀπέβη 

τοῦτο σχεδὸν τὸ πλάσμα τῆς ᾿ἀκαματίου φιλοσοφίας. ἡβούλετο 

δέ τις εἶναι καὶ τῶν ἱεροσκόπων. τοῦτο μέντοι συγγνώμης ἄξιον, 

ὅτι καὶ ὁπωσοῦν ἠδύνατο τοιαῦτα περιλαβεῖν, ἄλλως zt καὶ πρὸς 

ἐδιώτας. — Recte autem Cicero lib. I. de Officiis:  Deforme 

7 etiam est de seipso . praedicare, falsa praesertim, et cum irri- 
sione audientium, imitari miljtem gloriosum, etc, Non solum. 
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autem visui, verum etiam odio haberi solent tales, qui sua» 
yum ipsimet laudum sunt praecones. Etenim moleste ferunt 
homines sui ipsorum laudatores alios, quod existiment, se 
ab ipsis accusari, sibique in comparatione quadam exprobrari, 
quasi ilis dotibus ipsi careant, quae aliis assunt. Simpli- 
cius Comméntario Enchiridii Epicteti : : Βαροῦνται χὰρ oí ἄ».- 
ϑρωποι τοῖς ἑαυτοὺς ἐπαινοῦσιν, ὧς. αὐτοὶ διὰ τούτων ὕπ᾽ αὐτῶν 
κατηγοροὕμενοι, καὶ ὀνειδιζόμενοι κατὰ σύγκρισιν». etc. Ῥ]πτατο 
chus tamen proprio hac de re scripto commentario docet, 
quo pacto quis seipsum citra inuidiam laudare queat. Cae- 
terum qualis hic et apud Jamblichum describitur Cylo. iste, 
talem etiam aestimare possumus fuisse L. Corn. Syllam, 
ὃς ἐπιλογισμὸν τῶν ἑαυτοῦ πράξεων ποιήσας, Εὐτυχῆ ξαυτὸν ἐκά- 
λει καὶ ἔγραφε: vt est apud Suidam; ex quo hauc quoque 
iuuat ascribere memorabilem historiam de Laberia et Sylla. 
Καί ποτε “αβερία, “Ῥωμαία γυνὴ ovx ἀφανὴς, ἐξόπισϑεν τοῦ 
Σύλλα πορευομένη , ἐπιβάλλει τὴν χεῖρα, καὶ κροκίδα τοῦ ἑματίον 
σπᾷ. τοῦ δὲ ἐ ἐπισεραφέντος, Οὐδὲν δεινὸν, εἰσεῖν, Αὐτοκράτωρ" 
ἀλλὰ βούλομαι κἀγὼ τῆς σῆς μικρὸν εὐτυχίας μεταλαβεῖν. τὸν δὲ 
ὑπερησϑῆναί τε τῷ δηϑέντι, καὶ μετὰ μικρὸν ἀγαγέσθαι ταὑτὴν 
γυναῖκα, τῆς Ἡδετέλλης ἤδη τεϑνηκυίας. 


Φυσιογνωμονήσας τὸν ἄγδρα]Ί Habebat enim Pythago- 
ras quasi pro lapide Lydio in explorandis idoneis auditori- 
bus ac familiaribus hanc artem, quae ex lineamentis oris 
coniecturam de cuiusque indole et animi moribus facit: vt 
supra dixit Malchus Num, 15., vbi vide Notas: et adde ista 
ex Agellio lib. I. cap. 9. Jam a principio adolescentes, qui 
sese αὐ discendum obtulerant, ἐφυσιογγωμόνει. — Id verbum εἰς 
gnificat , mores naturasque hominum coniectatione quadam dé 
oris et vultus ingenio, deque totius corporis filo atque habits . 
sSciscitari.  Éum, qui exploratus ab eo idoneusque fuerat , re- 
cipi in disciplinam. statim iubebat, et tempus certum tacere 
etc, Adde etiam ista ex Lud. Coelio Rhodig. lib. 6. Áintig. 
Lectionum cap. 1. Est autem physiognomia mantices$ pars ea, 
quae ex ore omniumque corporis inembrorum facie, motu, aa 
filo, hominum coniectat mores, etc. In eo genere sunt meto- 
poscopi , quos ex facie adViuinantes Plinius interpretatur. 


Ἔν τῇ Μίλωνος οἰκίᾳ Recte Μίλωνος. Reiicula ergo 
est scriptura Iamblichi cap. 55. Πῤλλωνος. Nec inelior vel 
Diogenis Laértii, “ύλωνος : vel transscriptoris eius Suidae, 
Μήλωνος. De hoc celeberrimo athleta, eiusque discipulatu 
Pythagorae, itemque inusitato et,quasi Samisonio robore, 


' 
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atque interitu, memorabilia sunt quae scribit Strabo lib. 
VI. cuius ipsa verba subiicio: Καὶ Mile», ἐπιφανέστατος 
μὲν τῶν ἀϑλητῶν γεγονὼς, ὅμιλητὴς δὲ πυϑαγόρου, διατρέψα»-- 
τος 8v τῇ πόλει (Κρότωνι) πολὺν χρόνον. φασὶ δὲ ἐν τῷ συσσι-- 
Tlo ποτὲ τῶν φιλοσόφων πονήσαντος στύλου, τὸν Πίλωνα ὗπο- 
δύντα σῶσαι ἅπαντας, ὑποσπάσαι δὲ ἑαυτόν. τῇ δ᾽ αὐτῇ ῥώμῃ 
πεποιϑότα εἰκὸς καὶ τὴν ἱστορουμένην ὑπό τινος εὑρέσϑαι κατα- 
στροφὴν τοῦ βίου. λέγεταν γοῦν ὅδδοιπορῶν mote δι᾿ ὕλης βα- 
ϑείας, παραβῆναι τὴν ó00» ἐπιπλέον: εἶϑ'᾽ εὑρὼν ξύλον μέγα 
ἐσφηνωμένον, ἐμβαλὼν χεῖρας ἅμα καὶ πόδας εἷς τὴν διάστασιν, 
βιάζεσϑαι πρὸς τὸ διαστῆσαι τελέως. τοσοῦτον δ᾽ ἴσχυσε μόνο», 
ὡς ἔκπεσεῖν τοὺς σφῆνας, εἶτ᾽ εὐθὺς συμπεσεῖν τὰ μέρη τοῦ EU- 
λον" ἀπολειφϑέντα δ᾽ αὐτὸν ἔν τοιαύτῃ πάγῃ ϑηρόβρωτον γ8-. 
γέσϑαι. ' E 


᾿ Ἱεπόρευτο] Legendum, ᾿Επεπόρευτο. 


Ibidem, στερυπετῇὴ γεγύμ.] Apud Iamblichum cap. 50. 
vbi eadem de re iisdem fere verbis agitur, editum est, 
περιπαϑῆ γινόμ. — Sed περιπετῆ vtrobique legendum puto. 
Jltgumerjc est qui incidit. Suidas: Περιπετῆ γενέσθαι, περι-- 
πεπωκέναιε (lege ᾽περιπεπτωκέναι) πλήρη. Et paulo ante: 
. στεριπετεῖς, περιπίπτοντες. Idemque Suidas περιπετὲς ἔγχος, 
quod est apud Sophoclem Aiace, exponit, περιπεπηγὸς αὖ- 
τῷ, ἤγουν, ᾧ περιέπεσεν ὃ Αἴας. Inde et περιπέτεια, hoc est, 
subitus et inopinatus casus. — Suidas: περιπέτεια, προπέτεια, 
ἢ σύμπτωμα, ἢ σύμβασις. "De eodem horrendo morbo et 
morte Pherecydis, deque Pythagorae fide erga ipsum, et 
officiosa curatione, et humatione, quam magistro suo prae- - 
stitit, supra quoque dictum est, | 


' Πάντας πανταχῇ ἐνέπρησαν Oratio ἀνακόλουθον ha- 
bet: nisi quis dicat omissam ab librario particulam ox, vel 
ὅτε, ante πάντας. Praecessit enim parenthesin, οὗ μέν φασις 
Quare sequi debebat infinitiuus ἐμπρῆσαι, vel indicatiua 
oratio, sed non sine ὡς, aut ὅτ, Haec de lectione consti- 
tuenda, Ád rem seu historiam ipsam quod attinet, huius 
incendii, quo domus, in qua sodalitium Pythagoricorum 
fuerat congregatum, vna cum ipsis exusta sit, multi me- 
minerunt auctores. , Diogenes "Laertius pag. 691. ᾿Ετελεύτα 
δ᾽ ὁ ΠπΠυϑαγόρας τοῦτον τὸν τρόπον. συνεδρεύοντος μετὰ τῶν 
συγήϑων ἐν τῇ Μῦύλωνος (scribendum ἡΖίλωνος, vt apud Mal- 
C€hum) oixíy τούτου, ὑπὸ τῶν μὴ παραδοχῆς ἀξιωϑέντων (his 
verbis indicatur Cylo, de quo Iamblichus et Malchus, vt 

Tom. II. P. HI. ..A | 
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notabam ad Num, 55.) διὰ φϑόγον ὑποπρησϑῆναι τὴν οἴκίαν 
συνέβη. Addit deinde, a quibusdam traditum, ipsos Cro- 
natiatas ignem aedibus iniecisse, quod metuerent, ne ty. 
zannidem affectarent Pythagorici: qua in sententia et Tro- 
gus Pompeius fuit, vt ex Epitomatore ipsius Iustino vie, 
dere est lib XX. Trecenti ex iuuenibus cum sodalitii iure 
Sacramento quodam nexi separatam a caeteris ciuibus vitam 
exercerent, quasi coetum clandestinae' coniurationis haberent, 
ciuitatem in 56 conuerterunt, quae eos, cum in vnam domum 
conuenissent, cremare voluit. In quo tumultu LX ferme 
periere; caeteri in. exilium profecti. Vide et Polybium lib. 
II. historiarum, pag. 126. Edit. Casauboni (quo pretiosis- 
simo munere me Vir Clarissimus liberaliter donauit: 
μεγάλη χάρις αὐτῷ)», vbi innuit, plura etiam collegia fuisse 
incensa: nisi quis τὰ συνέδρια de vna capaci domo (quam . 
ὁμακόειον alibi Malchus et Iamblichus nominant) intelli- 
gere malit, Verba grauissimi auctoris sunt: Καϑ᾽ οὖς γὰρ 
καιροὺς ἐν τοὺς κατὰ τὴν ᾿Ιταλίαν τόποις, κατὰ τὴν Μεγάλην 
Ἑλλάδα τότε προσαγορευομένην, ἐνέπρησε τὰ συνέδρια τῶν πυ- 
ϑαγορείων. μετὰ ταῦτα δὲ γινομένου κινήματος ὁλοσχεροῦς περὲ 
τὰς πολιτείας, ὅπερ εἰκὸς, ὡς ἂν τῶν πρώτων ἀνδρῶν ἐξ ἑκάστης 
σιόλεως οὕτω παραλόγως διαφϑαρέντων, συνέβη τὰς κατ᾽ ἐκείνους. 
τοὺς τόπους ἑλληνικὰς πόλεις ἀναπλησϑῆναι φόνου καὶ στάσεως 
καὶ παντοδαπῆς ταραχῆς ἐν οἷς καιροῖς ἀπὸ τῶν. πλείστων με- 
ρῶν τῆς “Ελλάδος πρεσβευόντων ἐπὶ τὰς διαλύσεις, ᾿Αχαιοῖς καὶ, 
τῇ τούτων πίστει συνέχρησαν πρὸς τὴν τῶν παρόντων καχῶν ἐξα» 
γωγήν.  Asteriscus appositus post προσαγορευομένην, indicat, 
aut deesse aliqua verba, quis scilicet fuerit incendii auctor, ' 
aut pro ἐνέπρησε legendum ἐνεπρήσϑη.  lamblichus dicto 
capite 35. duos tantum ex illo incendio elapsos scribit, 
Archippum et Lysidem (quos et Malchus hic nominat), 
Oaeteros autem concrematos periisse. 'E» τῇ Κρότωνε σύνε- 
δρευόντων Πυϑαγορείων, καὶ βουλευομένων negl πολεμικῶν stoe- 
γμάτων, ὑφάψαντες τὴν οἰκίαν, κατέκαυσαν τοὺς ἄνδρας, πλὴν 
δυοῖν, etc. Plus etiam dicit Ausonius Idyllio XV. scholam 
totam isto incendio absumptam fuisse; 


Viue, et amicitias semper cole: crimen ob istud 
Pythagoreorum periit schola tota Sophorum., 


Sed hoc ποιητικώτερον καὶ ὑπερβολικώτερον ita scriptum ae- . 
cipimus,  Caue autem putes, de hac ipsa Cylonia coniu» 
xatione aduersus Pythagoreos accipiendum esse, quod sCrie. 
. bit Cicero lib. II. de Legibus: Athenienses, Cylonio scelere 
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expiato, suadente Epifnenide Crete ( quem Pythagorae ζυαΐ586᾽ 
discipulum supra dictum est), fanum fecisse Contumeliae et 
Impudentiae: (quod tamen factum reprehendit ibidém Οἱ» 
cero, vt vitiosum, cum virtutes, non vitia, deceat conse» 
crare.) Longe enim diuersus ab boc Crotoniata fnit ille 
Cylo Atticus, Olympionica et tyránnidis in suos cives af- 
fectator: de quo vide Thucydidem lib. I. et Adrianum . 
Turnebum Commentario: in Ciceronem dicto loco lib. II, 
de Legibus. | | 


«Αὐτοῦ τε] Putabam aliquando legendum αὐτόϑι. Sed 
hoe retractaui, quam primum ad lamblichum recurrens 
dicto gapite 55. (quae hinc desumpta esse liquet). ibi le- 


. δὲ, αὐτοί τὲ; neque hoc tantum, .sed etiam quaedam' Mal» 


cho deesse .animaduerti, et pro κατέλευσαν reponendum 
κατελεύσθησαν, Verba Immblichi sunt: Τότε δὴ οὖν οἱ ἀπο- 
γνωσθέντες ἀπ᾽ αὐτῶν, (δηλονότι “τῶν Ππυϑαγορείων) xoi στηλι- 
“τερμϑέντες ἐπέθεντο αὐτοῖς, καὶ πάγτας πανταχῆ ἐνέπρησαν, αὖ- 
τοί τε ὑπὸ τῶν ᾿Ιταλιωτῶν χατελεύσθησαν ἐ ἐπὶ τούτῳ, καὶ ἐξεῤῥί- 

φησαν ἄταφοι. Vbi hoc in summa dicit Iamblichus: Quis 
vis Pythagorei ex insidiis oppressi et nefarie exusti eint 
ab ilis, quos a suo commercio velut indignos repulsos . 
notatosque in se proritarant, tamen non inultos mortuos . 
esse: quippe cum contigerint vindices necis ipsorum Ita- . 
liotae, qui incendiarios illos Pythagoreorum obruerint la- 
pidibus, atque insepultos abiecerint, ἑλώριᾳ τεύξαντες κύνεσσιν, 
vt cum Homero loquar. Hic qnare infarcire interpres 
voluerit illa, quorum in Graeco textu nec vola nec vesti- 
gium apparet, (hominibus impudicis Graecisque, ltaliotis 
dictis, qnod Italiam incolerent) equidem plane non capio. . 
Et qui tantae contumeliae nota inurendi sint, vt impudici 
homines vocentur, quos verisimile est non minus omnis 
honestatis, sanctitatis, pudoris virtutisque cultores, quam 
Pythagorae et sectatorum eius studiosos fuisse, quod vl- 
fione necis ipsorum satis superque declararunt ? 


Moyhvmov τε καὶ “ύσιδος]Ί  Duorum istorum Pytha- 
gorae auditorum 8. Hieronymus quoque iunctim meminit 
Apologia aduersus Ruffinum: et quidem vtrumque Thebis 
scholas habuisse scribit. Alii tamen Archippum Thebas. 
peruenisse negant. | 


᾿Επαμινώνδᾳ ve. συγγέγονεν, οὗ καὶ διδάσκ.} Lysidem 
Pythagoreur) Thebas yenisse, et Epaminondae. doctorem 


R 2 


200 NOTAE C. BITTERSHUSII 
/ 


fuisse, praeter Diogenem Laértium (cuius sunt ista lib. 
VII p. 571. «Ἵὐσιδος τοῦ Ταραντίνου Πυϑαγορικοῦ φυγόντος 
εἰς Θήβας, καὶ ᾿Επαμεινώνδᾳ καϑηγησαμένου.) testatur et Iam- 
blichus cap. 55. qui quidem addit, in tanto honore habi- 
tum ab suo discipulo, vt patrem quoque appellare solitus 
eit. Οὗπερ ἐγένετο ᾿Επαμινώνδας ἀχροατὴς, καὶ πατέρα τὸν 
Aéóoiw ἐκάλεσεν. Cicero de eodem Lyside οἱ Epaminonda 
extremo lib. I. de Officiis: — Atque illi quorum studia vita- 


que omnis in rerum cognitione versata est, tamen ab amgen-. 


dis hominum vtilitatibus et commodis non recesserunt: nam 
et erudiere multos, quo meliores ciues vtilioresque rebus suis 
publicis essent, vt Thebanum Épaminondam Lysis (ita le- 
gendum, non Lysias, vt est in quibusdam editionibus) 
Pythagoreus , Syracusium Dionem Plato, multique multos. 
Idem lib. III. de Orat.: 4liisne artibus (scilicet quam do» 
ctrinis omnibus) Pythagoreus ille Lysis Thebanum Épami- 
nondam instituit, haud scio an. summum virum omnis Grae- 
ciae? etc. Meminit eiusdem Lysidis etiam Cornelius Nepos 
(qui vulgo Aemilius Probus) in vita Epaminondae: Phi- 
losophiae, inquit, praeceptorem habuit Lysim (in MSC. 
quibusdam est, Lysiam, non recte. Alius enim Lysias, 
orator Atheniensis; alius Lysis, philosophus Pythagoricus.) 
Tarentinum. Pythagoreum: cui. quidem sic fuit deditus, vt 


adolescens tristem et seuerum senem omnibus aequalibus suis — 


in familiaritate anteposuerit: neque prius eum a se dimiserit, 
quam doctrinis tanto antecessit condiscipulos, vt facile intel- 
ligi posset, pari modo omnes in caeteris artibus superaturum, 
etc. Habent in hoc praestantissimo fortissimoque Theba- 
norum duce (qui pro patria quoque in praelo ad Manti- 


neam Occubuit, ét cum quo Thebarum gloria occidit) 


habent, inquam, viri principes quod imitentur: tum vt 
existiment, literarum et philosophiae studia suo ordine 
haud quaquam esse indigna: tum vt grati sint erga suos 
doctores, eosque patrum habeant loco, memores illius 
quoque, qui dicebat, plus etiam deberi praeceptori quam 
patri, quod per hunc vitam solummodo acceperimps; il- 
lius vero beneficio atque institutione etiam honestam vitae 
degendae rationem didicerimus. Quam bene autem et fe- 
liciter fideliterque institutus a Lyside fuerit Epaminondas, 
Theanorem Simmiae referentem introducit Plutarchus lib. 
de Daemonio Socratis: Kai μέντοι xai συμβαλὼν ἕωϑεν "Era- 
μινώνδᾳ, καὶ τὸν τρόπον ἀκούσας, ᾧ ϑάψειε bow, ἐπέγνων, 
ὅτι καλῶς ἄχρε τῶν ἀποῤῥήτων πεπαιδευμένος ὑπ᾽ ἑκείγον τὰν- 


^ 
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δρὸν εἴη, καὶ χρῷτο ταὐτῷ δαίμονι πρὸς τὸν βίον, si μὴ κακὸς 


ἐγὼ τεκμήρασϑανι τῷ πλῷ τὸν, κυβερνήτην. εὐρεῖαν μὲν γὰρ 
ἀτραποὶ βίων, ὀλίγαι δὲ, ἃς δαίμονες ἀνθρώπους ἄγουσιν. etc, 


Habuit porro ille princeps Graeciae inter alia instituta Py-- 


thagorica hoo quoque, quod praeclare fidibus cecinit: vt - 


de eo testatur Cicero prooemio 1. Tuscul. Nec mihi tempe- 
rare,possum, quin hic exemplum referam insignis fidei at- 
que obseruántiae pactorum, quod de hoc ipso Lyside pro» 
ditum est literis ac memoriae, Est autem historia talis: 
Erat Lysidi familiaris: quidam, Euryphamus Syracusanus, 
cgi templum lunonis aliquando adorationis gratia petenti, 
ipse ab eodem iam perfecto cultu egrediens, circa vestibu- 
lum templi forte occurrit. lubet Euryphamus, paulisper 
vt praestoletur Lysis reditum sodalis, donec et ipse eundem 
cultum abeoluisset. Annuit ei Lysis, et sedile quoddam la- 
pideum, quod ibi erat, occupat. Quid fit? Euryphamus in 
templo profundioribus immersus meditationibus, Lysidis 
oblitus, alia porta et parte templi egreditur, domum repe- 
᾿ tens, Lyside in altera parte relicto. At Lysis, memor pacti, 
seu constituti , quod cum sodali habebat, ibidem perseue- 
rans, nec se loco mouens quoquam, non solum illius diei 
" reliquum, sed'et noctem insequentem, et maiorefn proximi 
diei partém exegit, sodalis reditum expectans, 3deoque οἷν 
iam diutius ibidem permansisset, nisi Euryphamus, tandem 


ipsius in memoriam atque ad se rediens , cum abduxisset, : 


Cum enim postridie Lysis in auditorio communi a caeteris 
sodalibus desideratus fuisset, ibi demum Euryphamus ipsius 
recordatus, quid sibi in templo Iunonis contigisset, retulit, 
et ad Lysidem reducendum profectus, eodem in loco eum 
inuenit assidentem, quo reliquerat. Cui obliuionem suam 
excusans, hanc ipsam, inquit, deum mihi quispiam idcirco 
immisit, 'vt hac occasione tua in seruanda pactorum fide 
constantia probaretur.  Desoribit hoc σύμβαμα Yamblichus 
cap. 50. sed et lectio ibi deprauata est ( pro ov»ózjxac enim 
editur, συνταγὰρ) et multo magis peccat distinctio, quae et 
interpreti imposuit, vt dinersas periodos confundens, con» 
iungeret non copulanda. 


Δικαίαρχος) "Vide Notam superiorem, ad Num. χ8,. 


Τῶν δὲ ἑταίρων ἀϑρόουφ μὲν τετταράκοντα 1 Eundem 
numerum XL reperio etiam apud alios: vt Diogenem Laér- 
tium pag. 592. Οὕτω δὲ xai τοὺς πλείους τῶν ἑταίρων αὐτοῦ 
διαφϑαρῆναι, ὄντας πρὸς τετταράκοντα, Án ergo apud Iusti» 
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mum quóque mutandus est numerus, et pro LX rescriben- 
dum XL, inuersis tantum literis numeralibus? Ita putarem, 
nisi vidissem, apud loannem 8Baresberiensem lib. VIL Poli- 
cratici, seu de Nugis Curialinm cap. IV. vbi ille Iustni locus 
zeíertur, plene et per consequentiam literarum seriptum, 
Sexaginta. Apud eundem compilatorem, pro illo seculo 
satis eruditum, εἰ Pontificis Romani familiarem, legitur, 
sodalitii iuris: pro quo apud Iustinum hodie in editis lb. 
VI. est sodalitii iure. Est autem illa Saresb. lectio fortasse 
non contemnenda, et ex ea etiam apud [ustinum ita rescri- 
bendum, vt intelligamus, sodalitium ius adieciue dictum, 
et sacramentum quodaam iuris sodalitii, οἱονεὶ τὸν ὅρκον τοῦ 
ἐταιρικοῦ δικαίου, vt Graeci talem necessitudinem vocarent. 


Τὸ uiv πρῶτον Sequi debet, εἰς Καυλωνίαν τὸν ὅρμον: 
quae verba inter imprimendum et corrigendum sunt omissa, 
Suidas: Χαυλωνία, χώρα.  Malchus hic ὅρμον, hoc est, por- 
tum vocat. Stephanus tres hoc nomine vrbes ponit: vnam- 
ín ltalia: alteram in Locrorum regione: tertiam in Sicilia. 
Ab Hécataeo autem ait fuisse «“υλωγνίαν dictam. 


Ἐπὶ τοῖς ἰδίοις νόμοις οὐδὲν ἔχομεν ἐγκαλεῖν] Vt 
hic Locrenses in suis legibus nihil desiderant aut reprehen- 
dunt, ideoque eas a Pythagora snutari nolunt: ita ingenium 
est plerorumque omnium hominum: suas unaquaeque gens 
et natio et ciuitas leges, suos ritus, suos mores, sua insti- 
&uta pro optimis habet, aliisque omnibus praefert. Praeclare 
Herodotus Thalia, seu JViusa 3. Si quis (inquit) vniuersis 
hominibus praebeat facultatem optima ex omnibus legibus eli- 
gendi, profecto cunctas vnusquisque rimatus , suas oligeret. 
Addit deinde, Patrios ritus non solere nisi a dementibus ludi- 
brio haberi: idque inter alia esse ait documento, Cambysem 
vehementer insaniisse. Ita quoque de suis legibus. vnum- 
quemque sentire, et veque adeo hic etiam suum cuique pul- 
chrum esse, probat cum historia quadam Darii, tum testi* 
monio Pindari sapientissimi, Historia talis est, (qnam et 
Origeni placuit inserere lib. V. contra Celsum pag. 261.): 
Darius accitos, qui in sua ditione erant, Graecos percontatus " 
est, quantum pecuniae mereri vellent, vt defunctis parentibus 
vescerentur; illis negantibus, vlla se pecunia hoc esse facturos, 
Darius dehinc Graecis praesentibus, et quae dicebantur, per 
interpretem discentibus, interrogauit eos Indos , qui Callatias 
nominantlr, qui vescuntur narentibuts quantum. accipere pecu- 
miarum volent, vt parentes defunctos igne comburerent, — Indi 
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- vehementer reclamantes, meliora illum ominari iubebant, Atque 
ita moribus éomparatum est. Deinde Pindaricum testimonium 


hoc est apud Herodotum et Origenem dictis locis: recte. 


mihi videtur Pindarus fecisse, vt dicepet, Legem omnium 
esse regem. Vbi non recte Latinus interpres morem vertit. 
Graeca enim sic habent: Koi ὀρθῶς uo, δοκέει Πίνδαρος 
ποιῆσαι, Νόμον πάντων βασιλέα φήσας εἶναι, —Plenius refert 
sententiam Thebani illius Lyrici Clemens Alexandrinus δέγον 
mat. 1. pag..154. et Stromat. 2. pag. 158. INÓuoc ó πάντων 
βασιλεὺς, ϑνατῶν τε καὶ ἀϑανάτων, ὡς ὃ Βοιώτιος ᾷδει Πίνδαρος. 
Nec dubium mihi, quin Chrysippus in sua legis definitione, 
'quam refert Marcianus in l. 11. Digest. de Legibus, ad illa 
Pindarica respexerit, cum ait: Ὃ νόμος πάντων ἐστὶ βασιλεὺς, 
ϑείων τε καὶ ἀνϑρωπίνων πραγμάτων. etc. Similiter et Iam- 
blichus in Protrept. cap. 7. pag. 41. ᾿γόμον vocat ἄρχοντα xai 
κύριον, cum ista scribit: Πάντες γὰρ ὁμολογοῦμεν, ὅτε δεῖ μὲν 
᾿,τὸν σπουδαιότατον ἄρχειν, καὶ τὸν τὴν φύσιν κράτιατοκ, τὸν δὲ 


γόμον ἄρχοντα καὶ κύριον εἶναι μόνον. Mirum vero, cur ita. 


Locrenses hic dicantur auersati fuisse Pythagoram, vt palam 
professi fuerint, se in suis acquiescere legibus, nec pati vello 
eas ab ipso reformari aut corrigi; cum tameh per Zaleucum 
ipsis leges tulisse Pythagoras ab aliis perhibeatur, 'Ita enim 
diserte Iamblichus cap. 30. Ἰγομοϑέται πάντων ἄριστοι ytyÓ- 
νασιν οἱ Πυϑαγόρᾳ προσελϑόντες, πρῶτον μὲν Χαρώνδας ὃ Ka- 


πταναῖος" ἔπειτα δὲ Ζάλευκος, καὶ Τιμάρατος, οἱ “Δοχροῖς yod- 


ψαντες τοὺς νόμους. Vide quoque eundem [amblichum cap. 
ἢ. et 27. et Senecam Epist, 91. Zaleuci leges Charondaeque 
laudantur. | Hi non in foro, nec in consultorum atrio, sed ἐπ 
Pythagorae tacito illo sanctoque secessu didicerunt iura, quae 
florenti tunc Siciliae et per ltaliam Graeciae ponerent, eto. 
Fortean ita haec poterunt conciliari, si dicamus, primo qui- 
dem aequis animis passos Locrenses sibi a Pythagorae audi» 
gore, Zaleuco leges imponi: sed postea illis iampridem rece» 
ptis in vsum ac mores, ab omni earum mutatione, vtpote 
quae rebus publicis plerumque noxia sit, saepe etiam 
ϑανατηφόρος. alienos fuisse: cumque a Pythagora aduentante 
sibi metuerent, ne quid in legibus innouaret, rogasse ipsum, 
vt se missos faceret, suisque vti legibus, quibus iam assuo» 
vissent, paterctur. ; 


᾿ἡϑυμήδσαντα ἑαυτὸν τοῦ βίου ἐξαγαγεῖν] Si vera haec 
est historia de Pythagorae exitu, qui prae moerore animi 
semetipsum rebus humànis extraxerit, (quam εὔλογον ἔξα- 
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᾿γωγὴν vocabant Stoici, existimantes, licere cuique, cum non. 
amplius liberet viuere, sibimet ipsi vitam finire) tum vero 
contra suum ipsius praeceptum fecit, quod erat: ^Piis omni- 
bus retinendum esse animum in custodia corporis, nec iniussu 
eius imperatoris, a quo ille datus est, ex hominum vita cui- 
guam migrandum esse, ne munus a deo sibi assignatum defu- 
gisse videatur: vt est apud Cicéronem Qat. Maj. et 6. de 
Republica, et Macrobium lib. I. cap. 15. De quo illustri 
praecepto Pythagorae, τῇ αὐτοχειρίᾳ opposito, alibi non in- 
diligenter commentatus sum, 


Οὔτε γὰρ τοῦ Πυϑαγόρου σύγγραμμα ἢν] Puto legen- 
dum οὔτι ydg. Pythagoram vero nullum reliquisse posteri- 
tati proprium ab se scriptum opus, alii quoque testantur 
euctores: quamuis eos διαπαίζοντας vocet Diogenes Laértius, 
^g. 157. eosque refellat'auctoritate Heracliti, qui Pythago- 
rae imitatione tria scripserit opera: Σοφίην,. Πολυμαϑίην, Κα- 
, ποτεχνίην. Inter caetera sic ait: Ἔγιοι μὲν οὖν Πυϑαγόραν μη- 
δὲ ἕν καταλιπεῖν σύγγραμμα φασὶ , διαπαίζοντες etc. Sic Lu- 
cianus in Defensioné errati in salutando admissi, mihi Tom. 
5. pag. 198. Ὃ μέν ys ϑεσπέσιος Πυϑαγόρας, εἰ xoi μηδὲν αὖ- 
τὸς ἴδιον καταλιπεῖν τῶν αὑτοῦ ἠξίωσεν, ᾿Οκέλλῳ τῷ “Δευκανᾷ, 
καὶ ἀρχύτᾳ, καὶ τοῖς ἄλλοις δμιληταῖς αὐτοῦ τεκμαίρεσϑαι, etc, - 
Quod si ita est, qui potuit Plato, siue iussu huius Dion 
Syracusanus, tres eius libros centum minis mercari? qua 
de re Iamblichi locus est, (simul corrigendus semel atque 
iterum) cap. $1. Θαυμάξεται δὲ καὶ ἡ τῆς φυλακῆς ἀκρίβεια. 
ἂν γὰρ τοσαύταις γενεαῖς ἑτῶν οὐϑεὶς οὐδενὶ φαίνεται τῶν IIv- 
"ϑαγορείων i ὑπομνημάτων' περὶ τετευχέως (lege περιτετευχὼς) πρὸ 
πῆς Φιλολάου ἡλικίας" ἀλλ᾽ οὗ (lege ὃς, deleto ἀλλ᾽) πρῶτος 
ξξήνεγκε τὰ ϑρυλλούμενα ταῦτα τρία βιβλία, ἃ λέγεται Δίων ὃ 
“Συρακούσιος ἑκατὸν μνῶν "giao dais ππλάτωνος χελεύσαντος, [εὶς 
στενίαν τινὰ μεγάλην τε καὶ ἰσχυρὰν ἀφικουμέγνου Clege ἀφικο-- 
μένου) τοῦ Φιλολάου, ἐπειδὴ καὶ αὐτὸς (Dion, inquit Arce- 
; zxius: imo, inquam, Philolaus,  Peccat hic alia quoque La- 

tinus interpres.) ἦν ἀπὸ συγγενείας τῶν πυϑαγορείων, καὶ διὰ 
τοῦτο μετέλαβε τῶν βιβλίων. — Ait Iamblichus, Philglaum tria 
celeberrima Pythagorae Opera consecutum iure cognationis, 
in quae diu in arcanis habita nemo extraneus philosophiae 
Pythagoricae incidere potuerit, tandem paupertatis onere 
inisero et graui pressum vendidisse Dioni Platonis amico 
atque proxenetae, Idem testatur Diogenes Laértius lib. VIII. 
pag. 577. Μέχρι δὲ Φιλολάου οὐκ ἣν τι γνῶναι Huzereetier 
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δόγμα. οὗτος δὲ "m ἀξήνογκο a τὰ διαβόητα Tota, βιβμα" & 
Πλάτων ἐπέστειλεν ἑκατὸν μνῶν ἐἑωνηθῆναι. — Trium istorum 
Pythagorae operum meminit.qnoque idem Diogenes p. 170. 
Τέγραπται δὲ τῷ Πυϑαγόρηᾳ συγγράμματα y', παιδευτικὸν, πολι-- 
τικὸν, φυσικόν: vnde simul et argumentum singulorum fa- 
cile fuerit coniicere. Αὸ physici quidem operis Pythago- 
rae (cuius exordium ponit Diogenes dicto loco) partem 
vnam egisse de herbarum viribus, colligo: ex Plinio lib. 
XXV. cap. 8. 44b Homero Pythagoras. clarus, sapientia, prí- 
mus volumen de Herbarum e[fectu. composuit , Apollini .Ae-. 
sculapioque , et in totum diis immortalibus inuentiene et ori- 
gine àssignata, Vide cundem Plinium lib. XXIV. cap. 17. 
Aut quomodo carmina illa, quae γρυσᾶ ἔπη Πυϑαγόρου in-- 
scribuntur, Pythagoram possunt habere auctorem, si is. 
nullum reliquit opus ? a 


᾿Εχφυγόντες «Αὐσις τε καὶ ᾿άρχιππος Ὁ Plutarchus de 
Daemonio Socratis pro Archippo Philolaum nominat, in 
quo ἃ lIamblicho pariter et Malcho dissentit, sicut etiam 
de loco huius incendii, quod Metaponti vult contigisse, 
non Crotone. Ecce eius verba: ᾿Επεὶ γὰρ ἐξέπεσον αἷ κατὰ 
πόλεις ἑταιρίαι τῶν ΠπΠυϑαγορικὼν στάσει χρατηϑέντων, τοῖς δ᾽ 
ἔτι συνεστῶσιν ἐν Μεταποντίῳ συνεδρεύουσιν ἔν οἴκῳ πῦρ οὗ 
Ἀυλώνειοι (quaedam editiones perperam habent Κυκλώνειοι, 
et mox Κυκλωνείων ) περιένησαν, καὶ διέφϑειραν ἐν τούτῳ πάν- 
τας, πλὴν Φιλολάου καὶ Αὐσιδος, νέων ὄντων ἔτι, δώμῃ καὶ xov- 
φύότητι διωσαμένων τὸ πῦρ. Φιλόλαος μὲν sig “ευκανοὺς φυγὼν, 
ἐκεῖϑεν ἐσώϑη πρὸς τοὺς ἄλλους φίλους, ἤδη πάλιν ἀϑροιξομέ- 
γοὺυς xai χρατοῦντας τῶν Κυλωνείων" «Αὐσις δὲ ὅπου γέγονεν, 
ἤγνοήϑη πολὺν χρόνον. etc. Sequuntur ibi quaedani de Ly." 
sidig iam defuncti daemonio. Pbhilolai autem huius men- 
tionem facit Diogenes Laertius lib. VIII. pag. 577- Μέχρι 
δὲ Φιλολάου οὐκ ἣν τι γνῶναι’ Ππυϑαγόρειον δόγμα. οὗτος δὲ 
μόνος, ἐξήνεγκε τὰ διαβόητα τρία βιβλία, ἃ Πλάτων ἕπέστείλεν 
ἑκατὸν μνῶν ἐωνηϑῆναι. Huius est illa de animae in corpus 
luendorum suppliciorum causa immissione nobilis, sed 
falsa sententia, ad quam et Cicero in libro de Consolatio- 
"ne allusit: Ὅτι διά τινας τιμωρίας qj ψυχὴ τῷ σώματε συνέζευ- 
κται, καὶ καϑάπερ ἐν σήματι τούτῳ τόϑαπται: quam auctori» 
tate veterum theologorum et vatum comprobat, Vid. Cle- 
mentem Alexandrinum 8. Stromat. p. 186. 


Ὅσοι ἀποδημοῦντες ἐτύγχανον] Iamblichus: Τινὲς ἐν 
ἀλλοδημίαις τότε τυχόντες. Ουοὰ Arcerius vertit: Nonnulli 
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in aliis nationibus tum versati, ^ Rescribo: ἂν ἀποδημίαεξ, 
vertoque, tunc peregrinati. 


58 ἝΞ ἀνθρώπων ἀπώλοντο] Hinc redintegrandus Iam- 
blichus, apud' quem deest ἀπόλοιτο: quod verbum proinde 
ei restituéndum quasi interdicto vnde vi, eu mauis, ex 
canone redintegrandae. ἊΝ 


Συναγαγόντες] Αρυὰ Tamblichum est, r—— 
Verbum elegans, συναλίζεσϑαι, quo et 8. Lucas vtitur 
Actorum 1. v. 4. 


Ἐατέλευπεν ἕκαστος] Apud Iamblichum 6st, xcrél- 
yrev ἕκαστος, oU ἐτύγχανον. τελευτῶν ἐπισκήψ. etc. Bed corri- 
genda illa sunt ex praesente loco Malchi ad hunc modum: 
Kaséiynzy ἕκαστος oU ἐτύγχανε τελευτῶν, ἐπισκήψαντες. etc. 


Meri δοῦναι] Αρυὰ Iamblichum est, διδομέναι, 
hinc corrigendum. 


ἹΜέχρυ πολλοῦ ggóvov] Iamblichue: Μέχρι παμπόλλου 
xoóvov. Eodem cap. 35. pro ἐπεὶ δὲ μόνοις ἐτύγχανε τοῖς 
μαϑητοῖς: legendum moneo, ἐνετύγχανε. Et mox: ἦσαν ὑπὲρ 
τριακοσίους, addenda est particula γὰρ post ἦσαν. Eod. cap. 
᾿Εξεῤῥάγη τὸ σιωπούμενον μῖσος» legendum σιωπώμενον ; vt: 
pueri didicimus. Et, Οὐ προσήκει, ἐὰν αὐτοὺς λέγειν : repo- 
nendum ἐᾷν, pro ἐάν. Et pio, πεφεῖσιν, legendum ἠεφνεῶσί». 
Ibidem mox pro ἀνάγραπιαι, non διαγέγραπται, sed ἀναγό- 
γραπταν repono. Et mox ibidem: ov φάσκοντα δεῖν οὐδὲ τοὺς 
παΐδας ἀπὸ τῶν γονέων διασπᾷν ; absit, vt cum Arcerio lega- 
mus φάσκουσαν ; sed verum est, οὐ φάσκοντες, Puto etiam, 
pro συγεφυγάδευσε rescribendum συνεφυγάδευσαν, — Verum 
haec quasi in transcursu. Aliud erit tempus, cum totum 
Jamblichum serio repurgatum dabimus, nisi ab alio quo» 
piam hic quoque praeueniamur, quod in aliis istiusmodi 
toeptis iam olim non raro nobis contigit. 


| Φησὶ Νικόμαχος] Nicomachum hunc inter alios phi- 
losophos Pythagoricos nominat Porphyrius, siue Malchus, 
etiam in 3. Commentariorum 'contra Christianos — Vide 
Eusebium Histor. EÉcclesiast. lib. VI. cap. 19. 


Τὰς ἀλλοτρίας ixxMvew φιλίας Eti amicitiam ma- 
ximi faciebant Pythagorei, sdeoque inter amicos omnia 
t£ommunis, et ipsum amicum alterum eundem esse volebant, 
vt supra annotauimus Num. 55. itaque inter sese mutuo 
affecti erant, vt erga liberos suos honestus pater esse solet 
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( Tainblichus cap. $1. Πάντας τοὺς Πυϑαγορείους οὕτως ἔχειν 
πρὸς ἀλλήλους, ὡς ἂν πατὴρ σπουδαῖος πρὸς τέκνα ἔχοι), imo 
&micos pro diis quoque. habebant, teste eodem Iamblicho 
cap. 55.: tamen- inter se tantum erant amici; externas 
. amicitias plane respuebant; quantumuis eae splendidae, 
imo etiamsi regiae essent. Iamblichus cap. 51. Οὕτως 
δυσκατάϑετοι πρὸς τὰς ἐξωτερικὰς φιλίας ἤσαν εἰ καὶ βασιλικαὶ 
τυγχάνοιεν. Atque, vt habent versus. apud eundem .relati 
cap. 56.» 
« Τοὺς μὲν ἑταίρους do» ἴσους μακάρεσσι ϑεοῖσι" 
"ToU; δ᾽ ἄλλους ἡγοῦντ᾽ οὔτ᾽ ἔν λόγῳ, οὔτ᾽ ἐν ἀρεϑμῷ. 


Erat ipsis haec lex, solis licere Pythagoreis dextram inii- 
Cere; caeterorum vero (exceptis parentibus ) nemini, lam- 
blichus dicto capite 55. Móvoi τοῖς Ππυϑαγορείοις τὴν δεξιὰν 
ἐμβάλλειν, ἑτέρῳ δὲ μηδενὶ τῶν οἰκρίων, πλὴν τῶν γονέων... 
Quae rectius fortasse habebunt, si ita transponantur: πλὴν 
τῶν οἰκείων γονέων. Inde quoque in prouerbium, quod Iam- 
blichi quoque aeuo in vsu remansit, vt aliquorum inter 
se summam beneuolentiam significaturi, dicerent de ipsis, 
01, τῶν Πυϑαγορεΐων εἰσί: hoc est, de numero Pythagoreo- 
rum ípsos esse. amblichus cap. 35. Ea vero res, et hoc 
quasi fastidium aliorum hominum, qui Pythagorei non: es- 
sent, maximam ipsis inuidiam, tandemque et perniciem 
concitauit, ac fere πανωλεϑρίαν attulit: quod Ausonius quo- 
que Idyll 15. de ambiguitate eligendae vitae obseruauit, 
cuius versus supra iam retuli. 


Quod autem bic ἐκκλίνειν φιλίας, idem mox eodem 
signifieatu dicit περικάμπεειν αὐτάς: eademque verba apud 
Jamblichum extant dieto capite 58. "Vbi non recte inter- 
pres mutare nobis vult lectionem in περικόπτειν, idque ver- 
tit, amputare. Non enim (inquit in Castigationibus ) cir- 
cumflectendae sunt alienae et noxiae amicitiae; sed plane 
emputandae erunt.  lmo retinendum aio verbum elegans 
περικάμπτειν, quod idem valet τῷ ἐχκλένειν. In euangelica 
historia est eadem notione positum ἐχγεῦσαι. 


Porro ad ea quae supra Num. 55. annotaui de ami« 
titia, quanto eam studio coluerint Pythagorei; non pos- 
sum quin addam bic illustrem Simplicii locum in Gom- 
mentario ad Enchiridium Epicteti pag. 65. edit. Vener. 
vbi inter alia memorabiliter ait: Pythagoreos amicitiam 
vocasse vinculum omnium virtutum, tantique boni capas 
cem non esso, qui non sit omni virtute praeditus, adeo- 


͵ 
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que vel vna careat. “Π καϑαρὰ φιλία τὰς φίλας ψυχὰς sie 
ἕνωσιν συνάγουσα μελέτη καλλίστη γίνεται τῆς πρὸς ϑεὸν ξνὼ»- 
σεως. καὶ γὰρ ἀδύνατον πρὸς τοὺς ὁμοφύλους ψυχὰς κρείττονος 
ἕνώσεως τυχεῖν. καὶ καλῶς οἵ Πυϑογόρειοι περισσῶς τῶν ἄλλων 
ἀρετῶν τὴν φιλίαν ἐτίμων, καὶ σύνδεσμον αὐτὴν πασῶν τῶν ἀρε-- 
τῶν ἔλεγον. Καὶ μιᾶς γὰρ ἡστινοσοῦν τῶν ἀρετῶν ἀπολειπομένης, 
οὐχ ἐϑέλει παραγένεσϑαι φιλία. εἰς γὰρ ἄδικος, ἢ ἀκόλαστος, 
ἢ δειλὸς, ἢ ἔτι μᾶλλον ἀνόητος ; δύναται τὸ τῆς φιλίας ἀγαθὸν 
ὑποδέχεσϑαι; 

ζἀνένδοτον διατετηρηκέναι] | Apud Tamblichum editur, 
ἀνένδοτος: quod  Arcerius gestit mutare in aduerbium 
ἀνενδότως. Sed reponendum ibi ex Malcho, ἀνένδοτον. 


"ES ὧν ᾿πριστόξενος)] Laudatur etiam Agellio quidam 


Aristoxenus (lib. IV. cap. 11.) vt musicus, et vir litera- 
rum veterum diligentissimus, et Aristotelis auditor, et qui 


" librum de Pythagora reliquerit. Cum autem hic et supra, 
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Num. 61. scribat Malchus, fuisse eum Dionysio Syracu- 
sano familiarem, ex quo etiam ipse narrationem audiuerit 
de Damone et Phintia; hinc fit, vt subdubitem, idemne 
Áristoxenus potuerit Aristotelis esse auditor, an vero duo 
diuersi hoc eodem nomine fuerint: quod verisimilius facit 

temporum ratio. |j 


Τράμματα ἐν Κορίνϑῳ διδάσκευν] [τὰ MSC, noster. 
Sed legendum ἐδίδασκεν, vt est apud Iamblichum cap. 55. 
Cicero 5. Tuscul. Quaest.: Dionysius quidem tyrannus Syra- 
cusis expulsus Corinthi pueros docebat: vsque eo imperio σαν» 
reré non poterat. Ánummian. Marcellinus lib. XIV.: Fortuna 
mutabilis et inconstans fecit 4gathoclem Siculum ex figulo 
regem, et Dionysium, gentium quondam terrorem , Corinthi 
ludo literario praefecit. etc, — Dedit autem notissima haeo 
historia prouerbio locum: Dionysius Corinthi: quo signifi» 
catur aliquis e summa dignitate atque imperii fastigio ad 
priuatam humilemque fortunam redactus, a sceptro proprie 
dicto, et regiae maiestatis insigni illo, ad virgas, sceptra 
paedagogorum, vt vocat Martialie. De prouerbio isto vid. 
Erasm. Chil. 1. Cent. 1, Adag. 85. vbi praeter Plutarchum 
ἐν τῷ περὲ ἀδολεσχίας, et Quintilianum lib. VIII, allegat etiara 
Ciceronem lib. IX. Epist. ad Átticum. — Est et alterum prox» 
verbium: Διὸς Κόρινϑος: quo vtitur Pindarus. 


Φησὶ δ᾽ ὡς οἴκτων xoi δακρύων etc.] Haec ipsius Ari» 
stoxeni verba fuisse, apparet ex lambl, de V. P. Num. 284. 
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Ποτὲ Διονύσιος ] Hio in MSC, vna et altera lacuna, 


erat, quae vt sit explenda, facile videbit lector, si contule-,. 


rit lamblichum cap. 55. vbi eadem historia de Damone et 
"Phintia refertur. . Vide et Ciceronem lib. III. De officiis et δ. 
Tuscul. Quaest. Valerium Maximum lib. IV. cap. 7. Lactan- 
' tium lib. V. cap. 17. Plutarchum et alios. i 


Ἐπεὶ οὕτω cov δέδοκται — Male apud Tamblichum δέ-- 
'δεικται: quod et Arcerius recte animaduerfit, monüitque 
mutandum in δέδοκται, — Venit hio mihi in mentem Agrip- 
pinus ille, cui cum pransuro denuntiatum eiset exilium, 
quo multatus esset ἃ Nerone: Bene, inquit, habet, 4driciam 
ergo migremus , et ibi prandeamus. Vide ab Epicteto descri-- 
ptam historiam apud Stobaeum Sermone 7. de Fortitudine. 
In hunc Agrippinum, exulem fortissimum, tale fecit Epigram- 
, ma Matthias Bergius, auunculus noster p. m. vir optimus et 
. doctissimus in sua quadam calamitate : 


Sors Mgrippino vitae placet omnis: et vt res 
Forsque tulere, exin. rentem animumque gerit, 
Tostus febre iecur, sua febri encomia cantat: 
Probra ferens, probris monstrat. inesse. decus. 
Paupertate graui presso, penuria laudes 
Dictat, in hasque stylum soluit et ora viri.. 
Denique pransurum patria, Nero priuat. [δὲ ille: 
Hecte: in Africirm pascimur ergo casa. 


O singularem animi aequitatem et praesentiam! 


To λοιπὸν τῆς ἡμέρας Similiter Malcho Iamblichus 


Num, 255. Secundum hos ergo paucarum duntaxat hora- 
rum dilationem ad mortem subeundam petiit Phintias con- 
demnatus. Α quibus Cicero discrepat in loco mox allegan- 
do, qui paucos dies eum sibi postulauisse scribit. 


! Ὅπως οἷκονομήσηταν]  Disponere. domui suae, est 
testamentum ordinare, siue vltimam voluntatem suam con- 

dere. Sic in sacris literis : Ἔντειλαι τῷ οἴκῳ cov: in historia 

KExzechiae regis 4. Reg. cap. 20. in pr. et Esaiae cap. 38.. 

c "Eyyoqu παρασχὼν  Fideiussor, seu vas, in capita- 
libus an admittatur, disputant iuris nostri interpretes. Vide 
de hac quaestione Clarissimi Viri Domini Antonii Hering, . 
veteris mei commilitonis et amici honorandi, tractatum 
luculentissimum de Fideiussoribus cap. X. Num.'855. et 
plur. seqq. | ' 
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Καὶ ἔμοινεν Quod est apud Iamblichum, Num. 256. 
Καὶ μὲν ἦν, vitiosum, et hinc emendandum est: aut fortas- 
se ibi legendum xoi μένειν». 


«flc ἐγκαταλειφϑησόμενον ] Apud Tamblichum additur : 
καὶ σκώπτοντας, ἔλαφον ἀντιδεδύσϑαι λέγειν.  Guius scominatis 
vim nemo intelliget, qui non animaduertet, allusum fuisse 
ab insultatoribus ad fabulam de cerua, quae pro Iphigenia 
eubstituta et immolata esse traditur. 


Zí&i)su, τρίτὸν αὐτὸν slg τὴν φιλίαν παραδέξασϑανἾ 
O vim magnam amicitiae atque pulchritudinem insignem, 
quam et tyranni sibi ducant expetendam! Ciceronis locus 
huc pertinet lib. III, De Offic. Damonem et Pythiam (le- 
gendum Phintiam) | Pythagoreos ferunt koc animo inter se 
fuisse , vt, cum eorum alteri Dionysius tyrannus diem necis 
destinauisset, δὲ is, 'qui morti addictus esset, paucos sibi 
dies commendandorum suorum causa postulauisset, vas factus ' 


— est alter eius sistendi, vt, si ile non renertisset, moriendum 


esset ipsj. Qui cum ad diem se recepisset, admiratus eorum 
fidem. tyrannus, petiuit, vt so in amicitiam tertium adscribe- 
rent, Eodem et illa pertinent Ciceroniana lib. IL. de Fini- 
bus: | Vadem te ad mortem tyranno dabis pro amico, wt 
Pythagoreus ille fecit Siculo tyranno? Eandem historiam 
pulchre describit etiam Valerius Maximus lib. IV. cap. 7. 
de Amicitia: vbi eam sic concludit: Hae sane vires amici- 
tiae, mortis contemptum ingenerare, vitae dulcedinem extjne 
guere , crudelitatem mansuefacere, odium in amorem conuer- 
tere, poenam beneficio pensare potuerunt: quibus pene tan- 
tum venerationis, quantum deorum immortalium ceremoniis 
debetur j| etc. 


Fic τοιοῦτο]  Diuinabam legendum εἰς τοῦτος Sed 
apud [amblichum ἃ. 1. edi video εἰς τὸ τοιοῦτο. "Vnde ad- 
ducor in hanc coniecturam, vtrobique legi rectius, sig τὸ 
τοιοῦτο. 


᾿“Ιππόβοτος δὲ καὺ Νεάνϑης De Hippoboto isto : 
quaerendum amplius, quis fuerit. Neanthen vero supra : 
quoque laudauit Malchus, tanquam scriptorem rerum et 
dogmatum Pythagoricorum, Narratio autem, quae hio 
promittitur de Myllia Crotoniata, et eius vxore Tinry- 
cha Lacedaemonia, sane quam memorabilis est, cumque. 
hinc deperierit. (vt forsan alia quoque non pauca ad libel- 
À huius integritatem desunt, imo ct totus liber secundys 
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; ι 


perisse videtur, oum Porphyrium, qui idem ést cum - 
Malcho, plures vno scripsisse libros de historia Pythago- 
xae, demonstrauerimus supra ad Num. 42. ex Cyrillo lib. 


IX. contra Julianum, vbi. quaedam ex libro Porphyrii ... 


primo laudat), facile resarciri poterit ex Tamblicho cap. 51. 
Summa haec est.  Cum'istud par coniugum Pythagoricum. 
captum atque ad Dionysipm tyrannum esset adductum, 
omnia ile summa vltro ipsis detulit, quasi etiam in so- 
eietatem regni ab se cooptandis. Sed ipsis magnificas istas 
pollicitationes tyranni abnuentibus, rogauit is primo- vi- 


. rum, deinde et foeminam, quid tandem causae fuisset, cur 


Pythagorei maluissent mortem oppetere, quam íabas in 
agro conculcare. Hoc vbi ex ipsis cognouisset, honegtis- 
simam eis dimiseionem, quandoquidem apud se manere 
nollent, discessuris repromisit. Ibi tum nihil cunctatus 
Myllias, Illi, inquit, ne fabas conculcarent; mori praeo- 
ptabant: at ego, ne tibi causam huius rei aperire cogar, 
fabas conculcare malo. Remoto viro, aggressus tyrannus 


foeminam Timycham, ab hac se et propter sexus infirmi. 


tatem, et quod .vterum eo ipso tempore gestaret, et quod. 
ei tormenta se adhibiturum. comminaretur, facilius, quic- 
quid scire auebat, expressurum confidebat. "Verum longe 
enm 6ua spes fefellit. Timycha enim stupendae pertinaciae . 


: exemplo linguam dentibus sibi praemorsam in os ipsi tyran- 


no exspuit, ne silentio premenda vi tormentorum superata 
forte detegeret, Vide lamblichum dicto capite 51. Qua in 
re similis fuit Timycha fortitudini Leaenae, .scorti Athenien- 
sis. Nam et haec, defesso iam tormentis inferendis carnifice, 
tandem linguam suam comestam in faciem tyranni Hippiae. 
Pisistratidae exspuit, vt exspueret et vocem, ne coniuratos 
proderet, si etiam victa voluisset. Vide Tertullianum in 


" "fpologet. et libro ad Martyres, Plutarchum is vita Hyperi- ἢ 


dis, et lib. Περὶ ᾿Αδολεσχίας, Pausan. in Atticis, Plin. lib. 
VII. cap. 28. et lib. XXXIV. cap. 8. Agell. lib. IX. cap. 8. 
et lib. XVII, cap. 21. Athen. lib. XIIT. Lactant. lib. I. cap. 
20. Similia quoque de Theodgro quodam Syracusano legun- 
tur apud Liuium lib. 24. et Valerium Maximum lib. III. 
€ap. 3. de Patientia: vbi et de Anaxarcho, et aliis incredi- 
bilis pertinaciae et duritiei exemplis. 

Porro ibidem apud Iamblichum dicto capite $1. paulo 
inte ἀνανευόντων redditur annuentibus.  Rescribe abnuen- 
tibus: hoc enim valet ἀνανεύειν, sicut et ἀπονεύειν.  Àt δ" 
nnere est ἐπινεύειν. Ex eodem capite aliud quoque mendum 


λ 
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obiter tollo de insigni hac sententia, cui similia sunt apud 

Terent. Ὡς οὐδὲν δεῖται ἀνθρωπίνων. συμπτωμάτων ἀπροσδό-- 
κητον εἶναι παρὰ τοῖς νοῦν ἔχουσιν, ἀλλὰ πάντα προσδοκᾷν, ὧν 
μὴ τυγχάνουσιν αὐτοὶ κύριοι ὄντες. Legendum δεῖ τῶν àvÓg. 
Sic enim recte idem Iamblichus habet cap. 52. vbi idem 
παράγγελμα totidem verbis repetitur, et eleganter vocatur 
μέγιστον τῆς γενναιότητος ἕρμα. Ita enim ibi legere malim, 
quam vel, vt editum est, ἦν δὲ καὶ τοῦτο μέγιστον sig yt»- 
ψαιότητος ἕρμα: vel, quomodo Arcerius diuinat, μέγιστον sig 
γενναιότητα ἕρμαιον. Possis etiam simpliciter legere, μέγιστον 
γενναιότητος ἕρμα: omisso εἷς. 


NOTARUM ΟΟΝΒΑΡΙ RITTERSHUSII IN VYITAM PYTHAGORAZE. 
FINIS. 


PARALIPOMENA 


' QUAEDAM NOTARUM RITTERSHUSII, SUIS LOCIS INS8E- 
RAENDA. 


Ad Num. zi. Vbi obserue, quanto in pretio habitus 
. fuerit Pythagoras non solum ἃ suis, sed etiam ab exteris, 
addi velim 8. August. locum Tom. I. pag. 495. extremo 
libro secundo de Ordine ad Zenobium: vbi cum Alypius mi- 
rabilem ac proprie diuinam Pythagorae disciplinam praedi- 
casset, quae iure et habita sit et probata: excipiens sermo- 
nem eius Augustinus, post alia sic ait: Quod Pythagorae 
mentionem fecisti, nescio quomodo illo diuino ordine occulto 
in mentem venisse credo, — Fes enim multum necessaria mihi 
prorsus exciderat, quam in illo viro, si quid literis memoriae 
mandatis credendum est (quamuis Farroni quis non credat? ) 
mirari et pene quotidianis , vt scis, efferre laudibus soleo, quà 
regendae reipublicae disciplinam suis auditoribus vltimam tra- 
debat, iam doctis, iam perfectis, iam sapientibus, iam beatis. 
Tantos enim ibi fluctus videbat, vt eis nollet committere, nisi 
virum, qui et in regendo pene diuine scopulos euitaret, et si 
omnia defecissent, ipse illis fluctibus quasi scopulus fieret. 
De solo enim sapiente verissima dici potest: Ille velut pelag& 
rupes immota resistit: et caetera, quae luculentis in hanc sen- 
£entiam versibus dicta sunt, etc. Haec ibi Augustinus (Tom. 
2. pag» 5-), quae tamen. retractanda sibi censuit lib. I. Hetra- 


Ἂν PóBPEHYBIUM. ᾷ379 


ctationum cap. 8. prope finem, Nec illud placet (inquit) : 


quod Pythagorae philosopho. tantum. laudis .dedi, vt, qui hanc 
legit vel audit, possit putare, me credidisse, nullos errores 


im Pythagorica esse. doctrina, cum sint pane ; iidemque : 


capitales. 


Ad eund. Num. 1. Vbí ago de statuis Pythagorae et 
Alcibiadi Romse positis," addo testimonium Plinii lib. 
XXXIV. cap. 6. Inuenio et Pythagorae et Alcibiadi in cor- 
nibus comitii positas statuas, cum bello Samniti Apollo Py- 


thius fortissimo Graecorum gentis iussisset, et alteri sapien- Ὁ 


tissimo simulacra celebri loco dicari, donec Sylla Dictator 
euriam ibi faceret. | Mirumque est, illos: Patres Socrati cuu- 
ctis ab eodem deo sapientia praelato Pythagoram praetulisse, 
aut tot aliis virtute Jlcibiadem, aut quemque vtroque The- 
mistocli. Ibidem, vbi de tempore ago, quo Pythagoras 
. floruerít, addo eundem Plinium lib. XXXVI. cap. g. 
Semneserteo (inquit) regnante Pythageras. in Aegypto fuit, 
etc. Ibidem, vbi refero sententjam quorundam, qui Nu- 
mam habuerint pro Pythagoreo, addo Plinium lib. XIII, 
cap. 14. In his (inquit) libris scripta erant philosophiae 
Pythagoricae, 


Ad eundem: Num. 1, Vbi de Pherecyde Syro, Pytha- 
thagorae doctore, addo locum S. Augustini Epist. 5. ad 
Volusianum iom. 2. pag. 12. Quis nunc extremus idiota, vel 
quae abiecta muliercula non credit animae immortalitatem, 
vitamque post mortem futuram? Quod apud Graecos olins 
primus Pherecydes Assyrius (forte Syrus) cum disputasset, 
Pythagoram Samium illius disputationis nouitate permotum 
ex athleta in philosophum vertit. 


Ad Num. 15. ZUxa σιτουμένων ] Pliniul lib. XXIII, 


cap. 7. Corpus et vires adiuuant ( fici) : ob id ante athletae , 


hoc cibo pascebantur. | Pythagoras exercitator primus ad car- 
nes eos transtulit. etc. — Videtur tamen Plinius hic exerci- 
tatoris epitheto alium quendam Pythagoram a philosopho 
nostro diuersum innuere: sicut plures, et quidem 4 Py- 
thagoras eodem aeuo vixisse testatur Diogenes Laértius 


lib. g. 


Ad Num, 19. Vbi de silentio Pythagorico , addo lo- 
cum Plutarchi περὶ Πολυπραγμοσύνης.  T'j μὲν οὖν πολυμα- 
eia τὴν πολυλογίαν ἕπεσϑαι συμβαίνει. διὸ καὶ ΠπΠυϑαγόρας 
ἔταξε τοῖς. νέοις πεγεαετῆ͵ σιωπὴκ, ἐχεμυϑέαν προσαγορεύσας." 

Tom, II. P. II. . ΒΚ 
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Ibid. Quod aliquando facta fiant iterum, "nihilque 
plane sit nouum, addo ista Imperatoris M, Antonini co- 
gnom. Philosophi lib. X. de vita sua, pag. 284. edit. 
Argent. Συνεχῶς ἐπινοεῖν; σιῶς πάντα τοιαῦτα νῦν γένεται, . καὶ 
πρόσϑεν ἐγίνετο, xal ἐπινοεῖν γενησόμενα, καὶ ὅλα δράματα καὶ 
σκηνὰς ὁμοειδεῖς, ὅσα ἐκ πείρας τῆς σῆς, ἢ τῆς πρεσβυτέρας 
ἱστορίας ἔγνως, πρὸ ὀμμάτων τίϑεσϑαι, οἷον αὐλὴν ὅλην δρια-- 
γοῦ, καὶ αὐλὴν ὅλην Φιλίππου, “Ἀλεξάνδρου, Κροίσου. πάντα 
γὰρ ἐκεῖνα τοιαῦτα ἣν, μόνον δι ἑτέρων. Ita haec distinguen- 
da ibi sunt: quod non animaduertit doctiss. Xylander, 
coniungens, δι᾽ ἑτέρων φαντάζου. Hoc dicit Imperator: Eas- 
dem fuisse actiones; tantum alias personas quasi in scenam 
productas, quae fabulam agerent eandem. 


Ad Num. 20. Τετραχτὺν, δι᾿ αὐτῆς ἐπώμνυον} Lu- . 
tíanus lib. pro lapsu inter salutandum: 'Etoi δὲ, οἵ καὶ τὴν 
τετρακτὺν, τὸν μέγιστον ὕρχον αὐτῶν, ἢ τὸν ἐντελῆ αὐτοῖς ἀρε- 
ϑμὸν ἀποτελεῖν. Lego, ἢ, et ἀποτελεῖ. Quomodo autem te- 
tractys siue quaternio Pythagoreis efficiat numerum perte- 
ctum, hoc est, denarium, supra docui cum ex aliis au- 
étoribus, tum ex Ammonio, et ipsomet Luciano Βίων mgáats. 
Vide et Sext. Philosoph. et Stobaeum Ecl, Physic, cap. 15. 
pag. 27. 

Ad Num. 96. Quod hic ex coniectura propono de 
nomine Malchi, Porphyrium videlicet eo notari, ipsa δεῖ 
veritas, confirmata non solum Suidae, sed etiam ipsius 
Porphyrii testimonio,. quod extat in vita Plotini ab eo 
descripta. Sic enim ait: Aemilius ( cuius vt discipuli Plo- 
tini Suidas quoque meminit) librum hurc dicauit mihi , me- 
que in ipsa inscriptione Basilea (1. e. Regem) nominauit. Id 
enim mihi nomen erat: et patria quidem .lingua nominabatur 
MALCHUS: quo nomine vocabatur et pater. MALCHUS autem 


in Graecam translatus linguam, basileus, hoc est, rex ap- 
pellatur. 


Ad Num. 55. Ποτὲ uiv πιαινόμενον Quod hic de 
Pythagora Malchus, idem in genere de Pythagoreis scribit 
lamblichus cap. 31. insigni eoque non vno mendo nobis 
per istam occasionem liberandus. Προσεῖχον γὰρ οὗτοι, ἐὰ 
«σώματι ὡς ἂν Eni τῶν αὐτῶν διακέωνται, καὶ μὴ ποτὲ μὲν. δικνὰ, 
702 δὲ πολύσαρκα' ἀνωμάλου γὰρ βίου ᾧοντο eivou δεῖγμά. 
.Operam, inquit, Ai (Pythagorei) dabant, vt corpora i 
eodem semper statu essent, πρὸ aliquando quidem rugosa a 


i . ba. 4. 


i 
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" macie, aliquando autem nimia carnis. mole, laboruntia. ^ Hoo. 
enim pro indicio habebant wictus - rationis ináequalis, Pessi- 
me hunc locum acceperant et librarii, et illis nimis cre- 
dulus Interpres Frisins. Sic enim erat editum, qua inter- 
punctione , qua lectione: vitiosissima : Προσεῖγον γὰρ οὗτοι 
τὰ σώματα, ὡσὰν ἐπὶ τῶν αὐτῶν διακείνται, καὶ “μήποτε ᾿μεριμϑὰ, 
ὅτε δὲ πολύσάρκα. Síc autem. ψεὶζογαῖ Arcerius : "Si quidem. Ρ 
illi hisce corpora adhibebant, perinde ac si in, iis constituta 
et a[fixa forent, minimeque sollicita, quum quidem carne 
' grauida .vel. carnosa sint; ete" Sed nemo .Qubitabit; quin 
recte restitüerim (vg de-caeteris nihil dieam ) ῥδικγά : quo 
vocabulo praeter Homerum et Hippocratem Oppianus quo- 
que noster vsus est ἔπ V. Halieut. yv. 406. ῥικνὰ, ποδῶν: 
wbi .de testudine. marina in aprico corrugata, loquitur, 
Eleganter autem Iamblichus opponit σώματα ore et πολὺ- 
ὀᾳρκα:. macilenta, inquam,. et rugosa carnosie ac bene 
habitis. Deigde et, post ἀλλὰ, ante ὡσᾳύτως, puto aliquid 
deesse: ,Aut Certe superesse - e ἀλλά. ^ Ibidem legitur vi- 
tiose : ᾿ἐκάλουῃ δὲ τὸν νουϑετὴν, παιδαρτᾷν; pro quo repo- 
nendum aio: τὸ ρουϑετεῖν. γουϑθϑετὴν probum esse nego. 
Atque haec quoque lamblicho data sit opera, quem et aliis 
"locis non paucis obiter in hoc Notarum opusculo correxi- 
mus, ex professo alibi plenius id praestituri. . 


Ad Num. 84. Vbi de àbstinentia 'ab animátis, áddo, 
quod est celebratum de ara Delia incruenta, cui solus 
propinquare ausus fuerit Pythagoras, vtpote nullà caedé 
pollütus. Clemens Alexandrinus JStromat. 5. 'pag. 504. 
᾿Αλλὰ τὸν μὲν ἀρχαιότατον βωμὸν ἔν Δήλῳ ἅγιον εἶναι £O Qvie 
λήκασι, πρὸς ὃν δὴ μόνον τὸν Πυϑαγόραν προσελϑεῖν quoi, φά- 
γῳ καὶ ϑανάτῳ μὴ μιανϑέντα:" Subiungit autem: βωμὸν ἀλη» 
ϑῶς ἅγιον τὴν δικαίαν ψυχὴνγ καὶ τὰ ἀπ᾽ αὐτῆς ϑυμιάματῳᾳ 
τὴν ὁσίαν εὐχήν. 


Ad Num. PON Vbi de symbolica doctrina Pythagorae, 
addo locum 1ininime praezermittendum e Stobaeo Serm. 5. 
pag. 59. Kai μὴν οὐδέν ἐστιν οὕτω τῆς Πυϑαγορικῆς φιλοσοφίας 


ἡ ἥδιον, ὧς τὸ συμβολικὸν, οἷον ἐν τελετῇ μεμιγμένον φωνῇ καὲ 


σιωπῇ διδασκαλίας γένος, ὥστε μὴ λέγειε , “Δείσω ξυνετοῖσι, ϑύ-. 

eos δ᾽ ἐπέίϑεσϑε βέβηλοι" ἀλλ᾽ αὐτόϑεν ἔχειν φῶς καὶ χαρακτῆρα 

τοῖς συνήϑεσι τὸ φραξόμενον, τυφλὸν δὲ καὶ ἄσημον εἶναι τοῖς 

ἀπείροις. ὡς γὰρ ὃ ἄναξ ὃ ἐν Δελφοῖς οὔτε λέγενν οὔτε κρύπτεις 

ἀλλὰ σημαίγει, κατὰ τὸν Ἡράκλειτον" οὕτω τῶν ᾿ἱμυϑαγορικῶν 
Sa . 


΄ 
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συμβόλων xai τὸ «φράξεσϑαι δοκοῦν, Ἐν ἔστε" καὶ τὸ 
κρύπτεσϑαιν, νοούμενον. 


Versus ᾿Δείσω σιυνετοῖσι etc. extat etiam apud Stobaeum 
Serm. 59. Similiter Orpheus apud Iustinum Martyrem, 
Clementem. Alexandrinum, Eusebium, et alios: Φϑέγξομαι, | 
oi; ϑέμις ἐστὲ" ϑύρας δ᾽ iníOtó Os βέβηλοι. | Quorum imita: 
tione fecit Virgilius : Procul o, procul este profani. Et 
Horatius: Odi profanum vulfus et arceo. 


Ad Num. 48. Vbi de numeris, addo Stobaeum Eclog. 
Physic. cap. 2. psg. 3. et ep 15. p*g. 27, Item Sextum 
Philosophum. 


Àd Num. 52. Denatii mysterium et t perfeotionem nox 
vno loco etiam 8. Augustinus inculcat: vt imprimis lib.'YI. 
de Consensu ÉEuangelistarum cap. 4. pag. 4oi. et Quaest. 
KEuangel. lib. II. cap. 6. pag. 839. Tom. 4. et lib. XX. dé 
Ciuitate Dei cap. 25. et in lib. sing. contra Epist. March. 
cap. 10, vbi denario significari scribit perfectionem ,- eui 
que effici adiunctione ad septenarium, quo condita vmie 
versa consistunt, trinitatis conditoris: De quibus (Gnquit) 
rebus inter spiritales viros pie cauteque multa tractantur. 
Non solum autem denarium perfectum vocabant. Pythago- 
yei, sed etiam Senarium, quem et μεσευϑὺν appellabant: 
διὰ τὸ μέσον αὐτὸν εἶναι τοῦ εὐθέος, τουτέστι TOU δέκα, καὶ 
τοῦ δύο: quod latius explicat Clemens Alexandrinus Ótro- 
mat, 6. pag. 200. 


Ad Num. 56. Illis, qui Pythagoram nihil scripsisse 
putant, assentitur etiam 85, Augustinus; ita inquiens lib, I. 
De Consensu Euangelistarum cap. 7. Tom. 4. pag. 876. 
Cnm quaerunt (pagani), quare ipse (Christus) uon scripserit, 
videntur parati fuisse hoc de illo credere, quod de 46 ipse 
scripsisset, non quod alii de illo pro suo arbitrio praedicas- 
sent.. 4 quibus quaero, cur de quibusdam nobilissimis philo- 
sophis suis hoc crediderunt, quod de illis eorum discipuli scri» 
ptum memoriae reliquerunt , cum do se ipsi uihil scripsissent? 
Nam Pythagoras, quo in illa contemplatiua virtute nihi]. tanc . 
habuit Graecia clarius, non tantum de se, sed nec de vlla re 
aliquid scripsisse perhibetur. | Socrates antem ctc. 


Porro, vbi in Notis de fano Contumeliae et Impuden» * 
tiae Athenis consecrato, obiter addo, repertum etiam fuisse, 
qni duas statueret aras ad rem diuinam faciendam: Jnipietas 
tis vnam, et alteram Iniquitatis, Fuit is Dicaenrchus, dux: 
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clessís a Philippo Macedonum rege constitutus eontra Oy- 
£ladas insulas: de quo post, alia sic scribit Polyb. lib. XVII, 
Histor. Ως δ᾽ δρμίσειε τὰς ναῦς, δίο κατεσκεύαζε βωμοὺς" τὸν 
μὲν ᾿Ασιβεῖας, τὸν δὲ παρανομίας" καὶ ἐπὲ τούτοις ἔϑυε, καὶ 
τούτους προσεκύνει, καϑαπερανεὶ δαίμονας." Sed addit, eundem 
etiam. scelerata vita dignum  inuenisse exitum: Παρὰ φύσιν 
ἐνστησάμενος τὸν αὑτοῦ βίον, εἰκότως παρὰ «φύσιν καὶ τῆς ti- 
μαρμένης ἔτυχε. 

Symbolis, quae sunt apud Malchum Num. 42. et Iam» 
blichuta in Protrepticé: pag. 151. et seqq. cum alia addi, po» 
terant ( de quibus alias videro), tum ista: 

᾿Επὶ γῆς μὴ πλεῖν, Πυϑαγόρειόν ἔστε σύμβολον. Clem, 
Alexandr. refexs lib, II. Stromat. pag. 259. . “.΄. . 

ἹΜελάνουρον μὴ ἐσϑίειν. "Theodoretus Serm. 8. ad Gen- 
tes. lamblichus de V. P. cap. 24. Χρὴ τῶν Σειρήνων προτι- 
ϑέναε τὰς Moboac; "Theodoretus dieto. Sermone: 8. in pr. 
Quod: it Clemens Alexesdrinus Stromat. Mobous “Σειρήνων 
Ἧτο; Seguir: ᾿ιυϑαγόρας enit , 
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Numerus sectiones, non paginas indieat, | 1: - 
. ᾿ Ἁ. 2 x 

Ábaris. eacerdos Apollinis Hypesborei. $8. . - 

Abaris cognomento appellatus ««ἐἰϑροβάτης.. quia wine 
Apollinis Hyperborei sibi donatae inequitans, et (Qlumi- 
na et maria et alia loca inaccessa transiuit, quasi pet 
aérem volitargt. 29. 


Adoratio deorum non debet: obiter feri et quasi aliud 
agendo. 58. 

AÁdyta seu penetralia deorum subiturus, ibique aliqnamdiu 
commoraturus . Pythagoras, quali 'ciborum genere se 
praepararit δὰ famem allume abigendam. 34. 


Aegyptià Geometriae ab antiquie temporibus studiosi fue- 
runt. 6. 


Aethalides olim fuit Pythagorae. 45. 


i 
ἰϑροβάτης cognomentum Abaridis Hyperborei sacerdotis 
. Apollinis. 29. 


Aeris pulsationem Pythagoras vocem esse aiebat alicuius 
daemonis. 41. 

"Ακουσματικοὶ discipu]i Pythagorae quinam fuerint. 87. 

“Αλεξάνεμος, cognomentum Empedoclis. 29. 

᾿Αλιμος et ἄδεψος τροφὴ Pythagorae qualis fuerit, 54. 

Ámbitio et gloriae studium fugiendum, quia inuidiam ' 
maxime eíhciunt. 52. 

Amicus alter idem a Pythagora primum dictus $5. 

Amicorum amantissimus fuit Pythagoras. 55. 


Áinicorum omnia esse communia, primus dixit Pythago- 
ras. $55. 


Ánaximandro operam dedit Pythagoras, 2. 


/ 


/ 
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Ansximandro. in geometricis et astronomieis operam dedig 
Pythagoras adolescens, 11. 

Androclis Samii filii tres, buniottus, Tonlens et Pytha- 
goras. 1o. 


. Anima immortalis. 4δ. E 


Ánimas immortales esse, et ex corporibus aliis in alía. mie 
".grare, docuit Pythagoras. . 30. ᾿ 


Antipho in libro de vita virorum virtute praesantium. 7 


Antrum Pythagorae extra vxbem: 9. 

Apollonius. 8. i 
Apophthegma Pythagorae de sex rebus , quae procul vt 
abigantur, summa ope niti decet vnumquemque. 22. 
Áquilam in ludis Olympicis supra caput Pythagorae volitane 
tem, cum is forte de auguriis et symbolis signisque diui- 
Bis: dissereret ad familiares, Pythagoras ex sublimi ad sg 

detraxit , manuque pertractatam dimisit, 25, 

Arabíae regi: familiaris fuit Pythagoras. 12, L 

Aor) quid Pythagorae. 48. 

Arimnestus filius: Pythagorae. 5, 

Ex Aristoclea Delphica quaedam didicisse dicebat Podio. 
ras, quae.deinde alios docebat, 4:1." 

Aristoteles ( vt et Aristoxenus) multa mutuatus est & ἐγ: 
thagora. 53. 

Áristoxenus in libro de vita Pythagorae qualia scripserit se 
audiuisse ex ipsomét Dionysio, Siciliae tyranno, de Da- 
mone et Phintia,. pari amicorum incredibilis fidei. 59. 
et 61. : ' 

Aristoxeni testimonium de Pythagora. 9. . 

Aristoxeni testimonium de Pythagorae sectatQgribus. 32. 

Arithmeticae cur tentum operae umpenoent Typen: 48- 
et;/4g. . - 

Astraeum Pythagoras quomodo susceperit et instituerit. 1$. 

" Athlétarum veterum cibus fuit caseüs et ficus. 15. 

.Auditorum Pythagorae duo fuere genera: alii μαϑηματικοὺ, 
alii ἀκουσματικοὶ dicebantur. 57. 

Αὔξησις .quid fuerit Pythagorae, 48. 


B, 

! Βοϊστὶ λαλεῖν οὖκ εἰδέναι. a4. ) 

Bouem Tarentinum fabas virides in agvo vastantem quomo- 
do cicurarit Pythagoras, in aurem quaedam ei insusurran- 
do, vt deinceps non solum ab agro fabis consito abstineret, 
scd nec vllam fabam vellet amplius tangere 8ή- 
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frutis quoque bestiie Pythagoras suis admonitionibus mare 
suetudinem inserero potuit. 323, 


C. - 


Cines Proserpinae planetae dicti Pythagorae, — 41. 

Chrnibus rarissime vescebatur Pythagoras. $4. ] 

Causus fluuius Pythagoram, cuui ab eo transiretur, elare 
humana voce salutauit, muliis sodalibus eius, sudienti- 
bus. 27. ; $C. 

Cexaunio lapide purgatus Pythagoras. 17. 

Chaldaei astronomiae et motuum caelestium studiosi, 6: 

, Chaldaeis a patre commendatus Pythagoras. 4. 

Characteree grammatistarum elementa doctrinae. 48. 

Choenici. ne insideto, 42. : 

Ciuitates Italicae Pythagoreis olim sese ΒΙΟΘΕΉΒΒΘΙΙ eridide- 
runt. 54. 

Ciuitatibus multis iugum seruitutis depulit et leges impos 
suit Pythagoras. 21. 

Cleanthes libro 5. Rerum fabulosarum. 1. et 2. 

'Coclitibus aliter sacrificandum , aliter inferis. 58. . 

Communio rerum inter Pytheagoreos constituta. 90. 

"Cor ne edas. 48. ier 

Coronam ne vellica. 42. f es 

Cretam adiit Pythagoras. 17. ; 

"Crotone vt exceptus Pythagorae, quid ibi et quanto: i eon- 
cursu vtriusque sexus hominum, qua senum, que iuue- 
num, profecerit. 18. 

Crotoniatae domum Pythagoraa ΓΕ Cereri, et in tem- 
plum conuerterunt, 4. 

"Cylon Crotonietes ob maiorum ΕΓ ΤΕ δὲ opes et emi« 
citias etc., quibus erat superior omnibus ciuibus, elatos 
gerens spiritus, seque cum aliis rebus praeclaris ommi- 
bus, tum Pythagoricea disciplina dignum aestimans, .a 
Pythagora vero, cui physiognomonia ipsius displieuisset, 
repudiatus, immane aduersus eum concepit odium, quod 
et aliis tradidit, ad perniciem ipsi machinandam, 54. 


D. 
4 τριγώνιον δηλοῖ. 40, 
Damon pro Phintia capitis eondemnato expromissor factus 
liberatur Phintiae reditu cam omnium admiratione. 60. 
Deambulationes Pythagorae quales; cum quibue et vbi i in- 
stitui.solitae. $52. ᾿ 
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Zfexóc ; οἷον δεχὰς λέγεται. 52. EE 

Denarii numeri perfectio supza ommes alios. 58, . 

Democriti magister. 5. 

Deo similes facit homines sola veritas. 41. 

Debrüm imagines in annulis me gesta. 42. 

Deos non oportet obiter adorare, sed ita, vt hnius ipsius 
cultus exhibendi causa domo ad eos proficiscamur. 58. 

Depositum non solum pecuniarum et rerum externarum, 
sed etiam verborum ac sermonum fideliter Suetodienddde 
depouenti, praecipiebat Pythagoras. 80. 

Diaeta Pythagorae qualis fuerit, cum in prendio, ὦ tum in 
coena. 84. 

Dicaearchi joué de Pythagoras, 18. 

«lióncxaMag Pythagorae forma duplex: καὶ διεξοδικὴ, , aut 
συμβολική. $6, 

de Diis, daemonibus, et heroibus. loni dicere id re 
oteque sentire fas est. 5394. .-. 

Diogenes in libro de incredibilibus . ΕΝ ies Thulen 
qualia de Pythagora memoriae prodiderit. 10. 

Diogenes qualia scripserit de quotidiana Pythagorae vi- 
vendi ratione. 32. EN 

Dionysius Siciliae tyrannus. optat se tertium in ámicitiam 
recipi a Damone et Phintia, sed frustra. 61. 

Diospolitae quantis aerumnis fatigare conati sint Pythago- 
ram, vt à studio religionis suae ipsum ida 8. 

Dogmata quaedam praecipua Pyshagorae. 19. 

3Donarium- Arimnestus rednx quale obtulerit aedi — * 

JDorica dialectus laborat vitio ἀσαφείας. 53. 

Juris Samius lib. II. Horarum seu Temporum. δ, 

4lvdc quid Pythagorae. 50. 

Δυνάμεις ἀντικείμεναι Pythagorae quaenam, 58. 

. Advonidic ,-ἀγίσοειδὲς et ἑτεροειδὲς idem valent,Pythagoreis. $6. 


E. 5 : 


Edere noli, quae noh est fas diee 4o. 

Empedoclis cognomentum ᾿Αλεδάνεμος. 929.- - 

Empedocles, Epimenides et Abaris miracula  petrarunt 
exemplo sui magistri Pythagorae. 29. 

Empedoclis versis 6 de Pythagorae praestantia, 5o- 

Epimenides cógnomento dictus καϑαρτῆφ. 29, 

Eudoxus libro 7. Periodi terrae,. 7. 

Eunostus et Pyrrhinus duo seniores fratres Pribegores &, 


* 


νι 
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* 


Σὔφημον εἶναι δεῖ περὶ τοῦ ϑείον καὶ δαιμονίου καὶ ἡρώου ἡμέ: 
γους. 98, 

Euphorbus Panthi filius a i Monelio ad Troiam caesus et 
spoliatus. 96, : 

Euphorbus olim fuit (si fas est credere) Pythagoras. 45- - 

Eurymenes, athleta Tenues quomodo 8 ΕΥ̓ΒΘΕΟΝ, institüe 

. fus sit. me ; 


] . " ἢ 


Ν (0 | 
Fabis ibeinendum, Ἢ et d aped 48. 44 | 


Σάδειρα patria Moderati, 48.- 

Geómetràe quare ad schématum dolinestionem' processee 
rint 49. 

Geometrarum figurae 'quotsum pertineant, 45. 

Γένεσις quid Pythagorae. 48. ᾿ ; 

Grammatistarum - doctrinae. ; elementa characteres literae - 
rum, Eu 


H. 


Hsrmoniam seu concentum vniuersi audire potuit Pytha- 
goras, quem edunt sphaerae et stellae secundum illas 
motae, quamuis hunc ili ob ingenii naturaeque suae 
paruitatem percipere nequeant. 350. "e εἰ} 

ab Hebraeis quid. didicerit Pythagoras. , 11. - 

Hercules siticulosam Africam aditurus qualium. ciborum ad 
abigendam sitim.praeparationem didicerit a Cerere. 55. 

Hermodamanti Creophylio Sami familiaris fuit USE : 
Y. et 15. 

Hermotimus olim fuit Pythagoras. 45. 

Heliopolitae sacerdotes Pythagoram ablegant Memphim ad 
sacerdotes eius loci, quasi scilicet seniores. 7. 

Hieroglyphicae literae. 12. 

Hippobotus quid scripserit de Myllia et TUUM 6:. 

Hirundines in aedes ne recipito. 42. . ν 

Homeri X versus de Euphorbo quam suauiter ad - dans 
accinere «olitus sit PyHINgar 26. 


T. 
Jdaeum antrum subiit Pythagoras ín Creta, 17. 


Ignem ne gladio fodias. 46. 
.Jugum site stateram pne transgredere. 43... 


Á 


L 
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Yünoni Argiuae Mycenis unspensa spolia Troianis detracts, 
et inter alia etiam scutum Eaphorbi. 27. 
Iusiurandum Pythagoreorumi: 29. . 
L : KE. . 
Καϑαριὴς cognomentum Epimenidis, 9. ipud Iamblichum 
éap. 88. male legitur. καϑαρίης.}). .᾽. 


L. 


Pari: coronae ciuitatum. 49. .; 
Leges a Pythagora tanquam. - dinina monita. quam muld 
acceperint, 50. Ue cud Bs 


Legibus dbisinperandum... 88." 


^ 


Leuci testimonium de Pythagorae — ᾶ; " 


Libamina diis fac apprehensa auricdla poculorum. .42. 

Literarum differentia triplex: epistolares, hieroglyphicae 
et $éymbolicae. 12. à 

Jddyos ἰσότητος, xai ἀγοβοισεητθε καὶ ἜΠΗ us philo- 
sophos. 50. 


M. 
Magis Persarum deus maximus erat Oromazes, 4t. 
*& Magis deorum cultum et vitae instituta didicit He 
£oras. 7. Pom de) 
A curauit Pythagoras qua corporis qua animi morbos. 


Magna Graecia pars Italiae. 30. 

Mare Jachrymam vocabat, Pythagoras. 41. 

Mathemata media inter corporea et'incorporea. 47. 

Mathematicas scientias a quibus didicerit Pythagoras. 6., 

᾿Μαϑηματικοὶ discipuli Pythagorae qni fuerint, $7. 

Melle Hymettio macerabat Pythagoras varias herbas et hei- 
barum semina, quibus interdum vescebatur. $4. 

Melle insulano ad quid vsus Pythagoras. 34. | - 

Memphitae ablegant Pythagoram ad Diospolitas. T 

Mens videt, mens audit: caetera sunt surda et caeca. 46. 

Metapontium Italiae. 27. 

Milonis Crotoniatae athletae in eedibus congregati i Pyudue 
gorei combusti sunt, et lapidibus obruti ab inuidis et 
coniuratis Cylonianis. 55. 

Muemosynen dicebat Pythagoras symphoniam seu concem- , 
tum, quem edunt suo motu planetae et stellae fixae, 51. 

Mnaesarchus Pythagorae pater, 3. 
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Mnesarchus vt infantem sub. procera populo lacéntem et, 
rore ex arbore distillante nutritum inuenerit, qui incon- 
niuentibus oculis solem intueretur, sublatuimque secum 
detulerit Samum, vbi Androcles, homo. locuples, ipsum 
suscepit, commissa ei domus suae cura, inditoque Astraei 

" momine. 10. 

Moderatus totos: iei libros valde prudenter. scripsit de 
placitis Pythagorae et Pythagoreorum. 48. 

Morbos animi, tristitiam, iram, cupiditates ἘΡΕΘΥΒΑΙ τ vt 
sanarit Pythagoras. 35. . 

MMusts IX quas esse dixerit Pythagoras, 51. 

Musarum lyra Pythagorae dicebatur Pleias 4:1... 

Musica sanandis  ^egrotis xoentibus apta iae eid vis 
est. 

Musios. celebrandi sunt dii; 42. ME 


N. | 
JNauig mortuum cadauer aduehens agnoscítur a Pythagora, 


qui sociis denunciat, quid illa vehat, 28. 
' Nouum nihil est omnino. 19. 


Numeris vsj sunt Pythagorei facilioris doctrinae ergo, 48., 


o. 


oàii et-insidiarum in Pythagoram et sectatores eius quae 
fuerit occasio. 54. 

"Ouexóior, hoc est, commune auditorium magnum conditum 
a Pythagorae sectatoribus. 29. 

Quera portantes imponendo i Juuare oportet, non Siemlin dev 
ponendo. 42. ' ; 

Oxromáazem deum Magi M 41, 

᾿Οσφὺν ὑπόϑεσιν vocabat Pythagorae, 45» 


P. 


Paeonia carmina Pythagorae, sanandis morbis apta. 53, - 
Paraeneses Pythagorae quales. 38. et 59. ) 
Parentibus et benefactoribus nostris beneuolum esse opor« 
tet. 59. 
CPeregrinatio ad varias gentes quantum: ad sapientiam pre- 
fuerit Pythagorae, 18, 
,Peregrinans ne reuertere. 42. r 
"Periodos quasdam esse rerum, ot aliquando facta iterum 
. * * fieri docuit Pythagoras. 19. 
Pherecydi Syrio familiarls in lenia foit Pythagoras. 5. - 
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Pherecydes Syrus in insula Delo phthiriasi extinctus est, 55. 

Pherecydem praeceptorem in Delo aegrotantem curauit et 
mortuum sepeliuit Pythagoras. 35. — 

Philosophi complures a Pythagora et Pythagoreis aliqua (et 
quidem fructuosiora quaeque) dogmata mutuati;, caeterá 
deinde ab inuidis et sycophantis exagitata sunt. — , '^ 

Philosophiae Pythagoricae scopus, liberí&re mentem vinculis 
corporis inclusam. 40. 

Philosophia Pythagorica cur extincta sit, plures afferuntur 
causae. δᾶ. 

Phintiás à Dionysio Sicilize tyranno capitis condemnatus; . 
quasi qui in ipsum coniurauisset, dato fideiussore Damone 
de se iterum sistendo, paucafum horarum commeatunt ab 
eo impetrat, vt possit res suas et socii prius disponere, 
seque ante solem occasum ad praeuisam mortem Oppeten: 

. dam áístit, cum omnium admiratione. 60. 

- Phoenices numerorum et proportionum ab antiquo stüdiosi, 6. 

Physiognomoniae quantum tribuerit Pythagoras. i5. 

Physiognomonia Cylonis non placuit Pythagorae, ideoque 
ipsum a sua disciplina, ad quai aspirabat, repulit. 54. 

Piscatoribus reti magnum onus extrahentibus ex profundo, 
praedixit Pythagoras piscium, quos cepissent, numerum, 
omnesque viuos dme iussit post accuratam annumera- 
tionem. 25. 

Planetae canes Proserpinae dicti Pythagorae. 41. 

Plato multa mutuatus est a Pythagoreis. 53. | 

: Pleias Pythagorae dicta lyra Musarum. 41. 

Polycratis tyrannidem vt sibi, ingenuo homini, intolerabilem 
fugiens Pythagoras, discedit Samo in Italiam. 9. et 16. 
Polycratis Samiorum tyranni literis commendatitiis instru 
ctüs Pythagoras ad Amasin Aegyptiorum regem -proficisci- 
tur,' vt ab hoc pons commendetur sacerdotibus: Aegy- 

ptis 7. 

Populari via ne incedito, “48. ' 

Praeceptores Pythagorae Pherecydes, Hermodamas et ἅπαν 
xitander. 2. - 

Primarum specierum et primorum principiorum difficulta* 
tem quo pacto Pythagoras conatus sit per numerorum 
doctrinam innuere suis auditoribus. -48. " 

Proserpinae canes, vid. Planetae. 

Pyrrhus olim fuit Pythagoras. 45. 

de Pythagorae εὐφυΐᾳ a teneris, adque omne disciplinarum 
genus aptitudine. 1. : 


- 
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συμβόλων xoi τὸ «φράξεσϑαι. Mrd , m ἔστε" μὰ τὸ 
κρύπτεσϑαιν, νοούμενον. 


Versus ᾿Δείσω σύυνετοῖσι etc, extat etiam apud Stobaevim 
Serm. 59. Similiter Orpheus spud Iustinum Martyrem, 
Clementem: Aléxandrinum , Eusebium ,. et alios: , bOsybopan, ' 
οἷς ϑέμις ἐστὲ" ϑύρας δ᾽ ἐπίϑεσϑε βέβηλοι. Quorum imitas 
tione fecit Virgilius: Ῥγοοι o, procul. este profani. Ἐπ 
Horatius: Odi profanum vul&us et arceo. E 


Ad Num. 48. Vbi de numeris, addo Stobaeum Eclog« 
Physic. cap. 2. peg. 3. et SES 18. Pe. 27. Item Sextum 
Philosophum. . 


Àd Num. 52. Denaxii mysterium et t perfectionem nox 
vno loco etiam 8. Augustinus inculcat: vt imprimis lib.'TE 
de Consensu Éuangelistarum cap. 4. pag. 4o1. et Quaest, 
Éuangel. lib. II. cap. 6. pag. 539. Tom. 4. et lib. XX." da 
Ciuitate Dei cap. 25. et in lib. sing. contra Epist. Marüth, 
cap. 10, vbi denario significari scribit perfectionem, euxii» 
que effici adiunctione ad septenarium, qud condita vni- 
versa consistunt, trinitatis conditoris: De quibus ( inquit) 
rebüs inter spiritales viros pie cauteque multa tractantur. 
Non solum autem denarium perfectum vocabant. Pythago- 
ei, sed etiam Senarium, quem et μεσευϑὺν appellabant: | 
διὰ τὸ μέσον αὐτὸν εἶναι τοῦ εὐθέος, τουτέστι τοῦ δέχα, καὶ 
τοῦ δύο: quod latius explicat Clemens Alexandrinus Stro- 
mat. 6. pag. 290. 

Ad Num. 56. Illis, qui Pythagoram nihil scripsisse 
putant, assentitur etiam S. Augustinus; ita inquiens Aib, T. 
De Consensu Euangelistarum cap. 7. Tom. 4. psg. 876. 
Cnm quaerunt (pagani), quare ipse (Christus) non scripserit, 
videntur parati fuisse hoc de illo credere, quod de se ipse 
scripsisset, non quod. alii de illo pro suo arbitrio praedicas- 
sent.. .4 quibus quaero, cur de quibusdam nobilissimis philo: 
sophis suis hoc crediderunt, quod de illis eorum discipuli scri- 
ptum memoriae reliquerunt , cum do se ipsi uihil scripsissent? 
Nam Pythagoras, quo in illa contemplatiua virtute nihil. tunc . 
habuit Graecia clarius, non tantum de se, sed nec de vlla ré 
aliquid scripsisse perhibetur. | Socrates antem etc. 


Porro, vbi in Notis de fano Contumeliae et Impudens - 
tiae Athenis consecrato, obiter addo, repertum etiam fuisse, 
Qui duas statueret ara$ ad rem diuinam faciendam: Jnpieta^ 
tis vnam, et alterati Iniquitatis, — Fuit is Dicaenrchus, dus: 
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classis a Philippo Macedonum rege constitutus contra Oy. 
tladas insulas: de quo post, alia sic scribit Polyb. lib. XVII, 
Histor. 2c δ᾽ δρμέσεις τὰς ναῦς, δίο κατεσκεύαζε βωμούς" τὸν 
μὲν ᾿Ασιβεῖας, τὸν δὲ παρανομίας" καὶ ἐπὶ τούτοις ἔϑυε, καὶ 
τούτους προσεκύνει, καϑαπερανεὶ δαίμονας." 8ed addit, eundem 
etiam. scelerata vita dignum inuenisse exitum: Παρὰ φύσιν 
ἐνστησάμενος τὸν αὑτοῦ βίον, εἴκότως παρὰ φύσι» καὶ τῆς d-.— 
βαρμένῃς ἔτυχε. 

Symbolis, quae sunt apud Malchum Num. 42, et Jam» 
blichuin in Protreptice- pag.: 151. et seqq. oum alià addi, po» 
terant ( de quibus alias videro), tum ista: 


᾿Επὶ γῆς μὴ πλεῖν, Πυϑαγόρειόν ἔστε σύμβολον. Clem, 
Alexandr. refexs lib, 11. Stromat. pag. 259. , 


ἹΜελάνουρον μὴ ἐσϑίειν. "Theodoretus Serm. 8. ad Gen- 
tes. lamblichus de V. P. cap. 24. Χρὴ τῶν Σειρήνων προτι- 
ϑέναε τὰς Mobaec; "Theodoretus dicto. Sermone: 8. in pr. 
Quod: its Clemens Alexendrinus Stromat. Μούσας “Σειρήνων 


wes aspis πυϑαγόραξ᾽ suipovrit, 


. : PAAALIPOMEN. FINIS. 
Tcr um fous NE. : "TAM 
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' Numerus sectiones, non paginas indicat, ..... 1 τ 


A baris. sedo Apollinis Hossbocb P 

Abaris cognomento .appellatus "iS pofldizns ,. quia is 
Apollinis Hyperborei sibi donatae inequitans,. et (lumi- 
na et maria et alia loca inaccessa transiuit, qua pet 
aérem volitargt. 29. 

Adoratio deorum mon debet: obiter fieri et quasi aliud 
agendo. 38. 

Adyta seu penetralia deorum subitutus, ibique aliqnamdiu 
commoraturus . Pythagoras, quali 'ciborum genere se 
praepararit ad famem" Suae abigendam. 234. 


Aegyptii Geometriae ab antiquis temporibus studiosi fue- 
runt. 6. 


Aethalides olim fuit Pythagoras. 45. 


| 
ἰϑροβάτης cognomentum Abaridis Hyperborei sacerdotis 
. Apollinis. 29. 


Aeris pulsationem Pythagoras vocem esse aiebat aliouius 
daemonis. 41. 


"xovauatuxoi discipu]i Pythagorae quinam fuerint. 87. 
MA:tá»vsuog, cognomentum Empedoclis. 29. 
"Apoc et ἄδεψος τροφὴ Pythagorae qualis fuerit, 54. 


Ámbitio et gloriae studium fugiendum, quia inuidiam ' 
maxime eílhciunt. 52. 


Amicus alter idem a Pythagora primum dictus. 588. 
Ámicorum amantissimus fuit Pythagoras. $55. 


Amicorum omnia esse communia, primus dixit Pythago- 
ras. 855. 


Ánaximandro operam dedit Pythagoras. 2. 


p 


΄ 
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Ansximandro in geometricis et EM REEE operam dedig 
Pythagoras adolescens, 11. 

Ándroclis Samii filii tres, hio , Tyrrhenus et Pytha- 
goras. 10. 


. Anima impoortalis. 46. 


Ánimas immortales 6886, ΟΣ ex corporibus aliis in alía. silo | 
vgrare, docuit Pythagoras. . 19. 


Antipho i in libro de. vita virorum virtute praestantium. 7. 


Antrum Pythagorae extra Vipenn 9. : 

Apollonius. 9. ; 

Apophthegma Pythagorae de sex rebus, 'quae procul vt 
abigantur, summa ope niti decet vnumquemque. 22. 

Áquilam in ludis Olympicis supra caput Pythagorae volitans 
tem, cum is forte de auguriis et symbolis signisque diui- 

: Éüs diereret ad familiares, Pythagoras ex sublimi ad se 
detraxit, manuque pertractatam dimisit, 25, 

Arabiae regi familiaris fuit Pythagoras. 18. 4 

Aor) quid Pythagorae. 48. 

Arimnestus filius Pythagorae, 5, 

Ex Aristoclea. Delphica quaedam didicisse dicebat Pythagoe 
ras, quae.deinde alios docebat. | 41.- 

Aristoteles (vt et Aristoxenus) multa mutuatus est 4 Py- 
thagora. 53. 

Áristoxenus in libro de vita Pythagorae qualia scripserit se 
audiuisse ex ipsomét Dionysio, Siciliae tyranno, de Da- 
mone et Phintia,. pari amicorum incredibilis fidei. 59. 
et 61. ἢ ' 

Aristoxeni testimonium de Pythagora. 9. . 

Aristoxeni testimonium de Pythagorae sectatoribus. 39. 

AÁrithmeticae cur tantum operae impenderit die is 48: ᾿ 
et “40. i ^ 

Astraeum Pythagoras quomodo susceperit et instituerit. 18. 


.Athlétarum veterum cibus fuit caseüs et ficus. 15. 
Auditorum Pythagorae duo fuere genera: alii μαϑηματικοὴ, 


alii ἀκουσματικοὲ dicebantur. 87. 
ανξησις φυϊὰ fuerit Pythagorae. 48. 


RB. 

δ Βοϊστὶ λαλεῖν οὐκ εἰδέναι. a. : 

Bouem Tarentinum íabas virides in agro vastantem ^quomo- 
do cicurarit Pythagoras, in aurem quaedam ei insusurran- 
do, vt deinceps non solum ab agro fabis consito abstineret, 
sed nec vllam fabam vellet amplius tapgere 8ή- 


w* 
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Brutis quoque bestiie Pythagoras suis admonitionibus ma 
suetudinem inserere potuit. 25. 


C. 


Cines Proserpinae planetae dicti Pythagorae, — 41. 

Chrnibus rarissime vescebatur Pythagoras. 54. " 

Causus fluuius Pythagoram, cum ab eo transiretur, clare 
humana voce salutauit, multis sodalibus eius, audienti- 
bus. 27. 

Cexaunio lapide purgatus Pythagoras. 17. 

Chaldaei astronomiae et motuum caelestium studiosi 6. 

Chaldaeis a patre commendatus Pythagoras. Ἢ. 

Characteres grammatistarum elementa doctrinae. 48- 

Choenici ne insideto. 42. 

Ciuitates Italicae Pythagoreis olim sese gubernandas tradíde- 
runt. 54. 

Ciuitatibus multis iugum seruitutis depulit et leges impo- 
suit Pythagoras. 21. 

Cleanthes libro 5. Rerum fabulosarum. 1, et 2. 

'Coelitibus aliter sacrificandum, aliter inferis. 58... 

Communio rerum inter Pythagoreos constituta, 20, 

"Cor ne edas. 42. 

Coronam nme vellica. 42. d n^ 

Cretam adiit Pythagoras. 17. ' 

"Crotone vt exceptus Pythagoras, quid ibi et quanto im eon- 
cursu vtriusque sexus hominum, qua senum, qua iuue- 
num, profecerit. 18. 

Crotoniatae domum Pythagoraa dedicarunt Cereri, et in tem- 
plum conuerterunt, 4. 

'Cylon Crotoniates ob maiorum iilesdonen et opes et ami» 
citias etc., quibus erat superior omnibus ciuibus, elatos 
gerens spiritus, seque cum aliis rebus praeclaris omni- 
bus, tum Pythagoriea disciplina dignum aestimans, .a 
Pythagora vero, cui physiognomonia ipsius displieuisset, 
repudiatus, immane aduersus eum concepit odium, quod 
et aliis tradidit, ad perniciem ipsi machinandam, 54. 


D. 
44 τριγώνιον δηλοῖ. 40, 
Damon pro Phintia capitis condemnato exprornissor factus 
liberatur Phintiae reditu cam omnium admiratione. 60. 
Deambulationes Pythagorae quales; cum quibus et vbi in- 
stitui solitae, 82. 
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Zfexàc , οἷον δεχὰς λέγεται. 52. ZEE 

Denarii numeri perfectio supzya ommes alios, 58, - 

Democriti magister. 3. ᾿ 

Deo similes facit homines sola veritas. 41. 

Deórüm imagines in annulis »e gesta 432. : 

Deos non oportet obiter adorare, sed ita, vt hnius ipsius ' 
cultus exhibendi causa domo ad eos proficiscamur. 58- 

Depositum non solum pecunisrum et rerum externarum, 
sed etiam verborum ac sermonum fideliter custodiendum 
deponenti, praecipiebat Pythagoras. 509. : “΄ | 

Diaeta Pythagorae qualis fuerit, cum in puse tum ἐμ 
coena. $4. 

Dicaearchi jocdi de Pythagora, 18. 

afidnoxoMug Pythagorae forma duplex: aut διεξοδικὴ, , aut 
συμβολική. 586, 

de Diis, daemonibus, et heroibus. bonk dicgre ΞΕΡῸ τον 
oteque sentire fas est. 58... . 

Diogenes in libro de incredibilibus. salus vitra Thulen 

.. qualia de Pythagora memoriae prodiderit. 10. 

Diogenes qualia scripserit de quotidiana Pythagorae vi- 
vendi ratione. 52. N 
Dionysius Siciliae tyrannus. optat se tertium in áàmicitiam 

recipi a Da&mone et Phintia, sed frustra. 61. 
Diospolitae quantis aerumnis fatigare conati sint Pythago- 
ram, vt à studio religionis euae ipsum üotesstvents 8 
Dogmata quaedam praecipua Pythagorae. 19. 
3Donar&um Arimmestus rednx:quale obtulerit aedi UM $* 
JDorica dialectus labomt vitio ἀσαφείας. 55. 
Duris Samius lib. 11. Horarum seu Temporum. 8. 
δυὰς quid Pythagorae. 50. 
Δυνάμεις ἀντικείμενα; Pythagorae quaenam. 58. 
. ᾿δΔδυοοιδὲς ᾿τἀγίσοεεδὲς et ἑτεροειδὲς idem valent Pythagoreis. 66. 
E. 
JEdere noli, quae non est fas edere. | 40. 
"Empedoclis cognomentum ^4Asbévtuoc. 929. 
Empedocles, Epimenides et Abaris snirisuls; patrarunt 
' exemplo sui magistri Pythagorse. 29. 
Empedoclis versus 6 de Pythagorae praestantia, Bo. 
Epimenides cognomento dictus παϑαρτῆφ. 29. 
Eudoxus libro 7. Periodi terrae, 7. 
Eunostus et Pyrrhinus dno seniores fratéos Priisgore. g, 


hj 


γι 


282 o IWDEXO: 


΄ 


Ἑὔφημον εἶναι δεῖ περὲ τοῦ ϑείοψ καὶ δαιμονίου καὶ ἡρώου , γέ. 
γους. 58, 

Euphorbus Panthi filius a : Menelao ad Troiam caesus et 
spoliatus. 86. : 

Euphorbus olim fuit (5i fas est credere) Pythagoras. 45- 

Eurymenes, athleta πίω: quouono a Pysiagosa, institue 

. fus sit, 15 

; F. | : | . 

Fabis ibsüneddga et quare, 45. 44, 

E: τ "ode G. Ε | 24 
Τάδειρα patria Moderati, 48. | 
Geometrae quare ad schématum dolinestionem! processe 

rint 49. 
Geometrarum figurae 'quotsum pertineant, 43. 
Γένεσις quid Pythagorae. 48. 
Grammaátisfarum -doctrimae τ elementa characteres litera» - 
rum, 48. 


PES! d 


—- 


H- 


H. 


Harmoniam seu concentum vniuersi audire potuit Pytha- 
goras, quem edunt sphaerae et stellae secundum illas 
motae, quamuis hunc alii ob ingenii naturaeque suae 
paruitatem percipere nequeant. 50. |] 

ab Hebraeis quid didicerit Pythagoras. , 11. — 

Hercules siticulosam Africam. aditurus qualium ciborum ad 
abigendam sitim.praeparationem didicerit a Cerere. $5. 

Hermodamenti Creophylio Sami familiaris fuit TYEAMKOME 
T. et 15. 

Hermotimus olim fuit Pythagoras. 45. 

Heliopolitae sacerdotes Pythagoram ablegant Min ad 
sacerdotes eius loci, quasi scilicet seniores. 7. 

Hieroglyphicae literae. 12. 

Hippobotus quid scripserit de Myllia et pim 6i. 

Hirundines in aedes ne recipito. 42. . 

Homeri X versus de Euphorbo quam suauiter ad - gram 
accinere solitus sit FIHgorui 26, | 


T 


Idaeum antrum subiit Pythagoras in Creta, 17. 
JYgnem ne gladio fodias. 42. 
jugum site etateram ne. transgredere. 42... 


- 


- 


.Mare Jachrymam vocabat, Pythagoras. 41. 
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Yanoni Argiuae -Mycenis zuspensa spolia Troianis detracta, . 
et inter alia etiam scutum .Euphorbi.. 27; ! 
Iusiurandum diii LxpaR 209. . 


E E. A 


E . D 
i. t5 3 


Καϑαρεὴς cognomentum Epimenidis, sy. «ἀρυὰ Tumblichum 
/éap. 58. male MEMME καϑαρίης.}))  .΄. 


L. 


4 . 
- 


b! 


Les. coronae ciuitatum. 49. .; 


Leges a Pythagora Hg diuina monita qnam muld 
acceperint 50... . 

Legibus dbteínperandum... B8. 35a 75 

Leuci testimonium de Pythagorae patria. 5. 

Libamina diis fac apprehensa auricdla poculorum. ; 4e 

Literarum differentia triplex: epistolares, hieroglyphicte 
et symbolicae. 12. P 

«Μόγοι ἰσότητος, καὶ HORMTIIE καὶ rum apud philo- 
sophos. 50. 


| M, 
Magis Persarum deus maximus erat Oromazes | 4t. 
& Magis deorum cultum et vitae instituta didicit Pytha- 
oras. 7. 


. 
εἰ t6 0*7 


Magi curauit Pythagoras qua porporis: qus : animi morbos, 


Magna Graecia. pars Italiae, 20. 
Mathemata media inter corporea et'incorporea. yr i 
Mathematicas scientias a quibus didicerit Pythagoras. δ. 
"᾿Μαϑηματικοὶ discipuli Pythagorae qui fuerint, 87. 

Melle Hymettio macerabat Pythagoras varias herbas et her- 
barum semina, quibus interdum vescebatur. $4 

Melle insulano ad quid vsus Pythagoxas 354. 

Memphitae ablegant Pythagoram ad Dicspolitas;" 7. 

Mens videt, mems audit: caetera sunt surda et CAeCa. 49. 

Metapontium Italhae. 27. 

Milonis Crotoniatae athletae in eedibus congregati i Pyila- 
gorei combusti sunt, et lapidibus - obruti ab inuidis et 
coniuratis Cylonianis. 55. 

Muemosynen dicebat Pythagoras symphoniam seu concen- 
tum, quem edunt suo motu planetae et stellae fixae. 81. 

Mxaesaxchus. Pythagorae pater. 5 


i 


- 


* 
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Mnessrchus vt infzntem sub. procera popnlo iacentem et. 
rore ex arbore distillante nutritum inuenerit, qui incon- ' 
niuentibus oculis solems intueretur, sublatumque secum 
detulerit Samum, vbi Androcles, homo locuples, ipsum 
suscepit, commissa ei domus suae cura, inditoque Astraei 

' momine, 10. 

Moderatus totos: ja docilis libros valde prudenter. scripsit de 
placitis Pythagorae et Pythagoreorum. 48. 

Morbos animi, tristitiam, iram, cupiditates absurdas, vt 
sanarit Pythagoras. 3? .. 

Musas IX quas esse dixerit Pythagoras, 51. 

Musarum lyra Pythagorae dicebatur Pleias. 41... 

Musica sanandis aegrotis mentibus. apta rene vis 


est. 335. 
Musies celebrandi sunt dii; 42, : 


N. 
J'Namig mortuum cadauer adgehens agnoscitur a Pythagora, 
qui sociis denunciat, quid illa vehat, 29. 


' Nouum nihil est omnino. 19. 
Numeris vsi sunt Pythagorei facilioris doctrinae ergo, 48., 


OQ. 


Odii et-insidisrum in Pythagoram ct sectatores eius quae 
fuerit occasio. 54. 

"Ouaxóior, hoc est, commune auditorium magnum conditum 
a Pythagorae sectatoribus. 20. 

Ouers portantes imponendo juuare oportet, non isem]in de 
pouendo. 42. ᾿ 

Oromàzem deum Magi ΠῚ ἘΠ 41, 

"Dag ὑπόϑεσιν vocabat Pythagoras, 48, 


P. 


Paeonia carmina Pythagorae, sanandis morbis apta. 535, 

Paraeneses Pythagorae quales. 38. et 59. 

Parentibus et benefactoribus nostris beneuolum esse opor 
tet. 59. “ 

Peregrinatio ad varias gentes quantuni ad sapientiam. pree 
fuerit Pythagorae, 13, 

,Peregrinans ne reuertere. 42. 

"Periodos uasdam esse rerum, οἵ aliquando facta eris 
"fleri docuit Pythagoras. 19. . 

Pherecydi Syrio familiarls in Ienia foit Pythagoras. 3. - 


/ 
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Pherecydes Syrus in insula Delo phthiriasi extinctui est, .55. 

Pherecydem praeceptorem in Delo aegrotantem curauit et 
mortuum sepeliuit Pythagoras. 135. — 

Philosophi complures a Pythagora et Pythagoreis aliqua (et 
quidem fructuosiora quaeque) dogmata mutuati ;, caeter& 
deinde ab inuidis et sycophantis exagitata sunt. MEC 

Philosophiae Pythagoricae scopus, liber&re mentem vinculis 
corporis inclusam. 406. 

Philosoplis Pythagorica cur extincta sit, plures afferuntur 
causae. 53. 
Phintiás a Dionysio Siciliae tyranno capitis condemnatus, . 
. quasi qui in ipsum coniurauisset, dato fideiussore Damone 
de se iterum sistendo, paucafum horarum commeatunt ab 
eo impetrat, vt possit res suas et socii prius disponere, 
seque ante solem occasum ad praeuisam mortem oppetene . 
dam sístit, cum omnium admiratione. 60. 

: Phoenices numerorum et proportionum ab antiquo stüdiosi, 6. 

Physiognomoniae quantum tribuerit Pythagoras. | 15. 

Physiognomonia Cylonis non placuit Pythagorae, ideoque 

: ipsum a sua disciplina, ad quaim aspirabat, repulit. ' 44. 

Piscatoribus reti magnum onus extrahentibus ex profundo, 

praedixit Pythagoras piscium, quos cepissent, numerum, 
 ommesque viuos dimitti iussit post accuratam annumera- 
tionem. 25. 

Planetae canes Proserpinae dici Pyihagorae. 41: 

Plato multa mutuatus est a Pythagoreis. 55. — ὁ 

Pleias Pythagorae dicta lyra Musarum. 41. 

Polycratis tyrannidem vt sibi, i ingenuo homini; intolerabilem 
fugiens Pythagoras ,. discedit Samo in Italiam. 9. et 16. 
Polycratis Samiorum tyranni literis commendatitiis instru- 
ciüs Pythagoras ad Amasin Aegyptiorum regem proficisci- 
tur, vt ab hoc porro commendetur sacerdotibus: Aegy- 

ptis 7. 

Populaeri via ne incedito, 42. : | 

Praeceptores Pythagorae AUS Hermodamas et AÁna- 
ximander. 92. 

Primarum specierum et primorum principiorum dificulta 
tem quo pacto Pythagoras conatus sit per numerorum 
doctrinam innuere suis auditoribus. .48. " 

Proserpinae canes, vid. Planetae. 

Pyrrhus olim fuit Pythagoras. 45. 

de Pythagorae svgvíu a teneris, adque omne disciplinaram 
genus aptitudine. 1. 
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Pythagoras Ándroclis flius adoptiuus mittitur. δα cithari. 
sten, ludimagistrum et. pictorem. 9. : 

Pythagorae καρτερία et κακοπάϑεια, id est, tolerantia exi» 
mia in Aegypto. 7. 

Pythagoras familiaris fuit Pherecydi Syrio et Hermoda- 

manti Creophylio. 1. Ad doctorem Pherecydem morbo 

pediculari laborantem ἐπ Delo curandum profectus est. 

55. In patria scholam aperuit celebrem. 5. 

. Pythagorae διαλέξεις seu παραινέσεις duum generum fuerunt: 
vel διεξοδικαὶ, vel ovufloAuxal. 56. 

Pythágoras cum. suis sectatoribus quanta in admiratione 
olim fuerit per Italiam. 54. Ita omnes in se conuertit, 
vt vnica acroasi, quam in Italia habuit, duo millia ho- 
minum δὰ sg pertraxerit. 90. " 

Pythagoram inter deos numerant sui sectatores. 20. 

Pythagoras aureum femur suum ostendit Abaridi Hyperbo- 
reo, a quo pro Apolline Hyperboreo habitus fuit. 28. 
Rhythmis et modulationibus et epodis seu incantationibus 
permuleit, leniit et curauit tam animorum quam corpo. 
rum affectiones vitiosas. 50.  Aegrotantes corpore vel 
animo amicos quo pacto et quibus remediis curarit. 527 

' Ad lyrae modos animam suam reddebat bene compositam, : 
accinens Thaletis paeanas, et Homeri atque, Hesiodi apta 
tranquillandis et mansuefaciendis animis éarmima. $2. 
Saltatioges quasdam vsurpabat, quibus et concinni moe 
tus et sanitas corporis eílicerentur. 532. 

Pythagorae et corpus et animus semper sibi constans et sui 
similis fuit,: quasi in quodam aequilibrio, bonae et acepe: 
ratae diaetae beneficio. 55. 

Pythagoras nec voluptate diffusus est vnquam supra modum, 
nec moerore contractus. 35. Nunquam mec ridere nec 
fere visus a quoquam. 25. Qualem se gesserit in sacri- 
ficiis deorum. 55.  Bouem pinguem diis, immolauit, 
posteaquam problematis cuiusdam geometrici solutionem 
inuenit. 56. Nunquam propinquare voluit eQquis σὲ : 
venatoribus ob fugam caedis animatorum. 7. | Éuphor- 
bum se olim in bello Troiano fuisse irrefragabilibus scili- 
cet argumentis conuicit. 26. Multis anteactam vitam in 
memoriam reuocauit, quam anima ipsorum vixerit, prius- 
quam praesenti corpori alligaretur. 26. Vno die diuersis 
et multorum dierum itinere ab se inuicem dissitis in locis 
fuit ac dissertationes ad socios habuit. 27. et 29. ᾿ 

Pythagorae iniraculosae praediciiones futurorum, et  pesti- 
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lentiarum. depulsiones, et ventorum ac grandinis tempe- 
statum tranquillationes, . et Aerenitatis recüepanes. attis 
pendae. 29. jig. ud 

de Pythagora tam multa admiranda, diuina atque eximia 
praedicata sunt, vt de nemine alio. maiora τε Suspican 

| quis potaerit. 29. 

. Pythais Samiarum formostisius Pythigorum. Ajollisi pepe- 
rit 2. i 

jim cuiusmodi Pythagoras obtulerit diis. 36, . 

' Samius poéta enonymus de parentibus Pythagorae, 3... 

editione liberauit Pythagoras, orones et. Italiae et. Sicilian 
, cduitates. £2. 

Silentium, Pythagoricum. | 19. 

Simus harmonicus sustulit dentiam Arimuesti ex. aede. Tu- 
nonis, et: pro suo venditauit, 5. : 

Birenum cantilenis mortiferis similes esse voluptates. eor 
poris, dicebat Pythagoras. 50. 

Somnum volens carpere, et ex somno FLA ou: qualia 
carmih& quisque. sibi ip&i occineré debeat. 40:12:26: 

Speusippus multa mutuatus est a Pythagoreis. 455. , 

Stateram seu iugum ne ,Uransgredere, . 42. , 

Studio dignas res in tripliei esse differentia rnonebat Pyihas 
goras. 39. 

Symbola Pythagorae quasi XIII. 42. 

Symichus Centoropiorum tyrannus, audito Pythagora. im. 
perio sese abdicauit, opesque suas qua sorori, qua. ciui: 
bus donauit. . 21. 


᾿Συζυγία Pythagorica bonorum. et malorum inter se, opposi- 
torum, 38. v, Je 


4. 

Tarentinus bos ad templum Iunonis consenescens, pastus est. 
cibis, qui ei a praetereuntibus offerebantur, 24. 

"Tauromenium Siciliae. 27. 

Tempora potissimum duo curae mobis esse debere monebat 
Pythagoras, et cum somno nos tradimus, et cum ex so- 
mno expergiscifhur. 40. 

Thaletis paeanes. 52. | 

Θέα τῶν ὄντως ὄντων est ἡ πρώτη φιλοσοφία, seu metaphysica. 47. 

Theano Pythanactis filia, Cressa genus, Telaugen filium et 
Myiam filiam Pythagorae peperisse dicitur. 4. 

T heano sectatrix Pythagorae celeberrima. 19. 
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per Thus ditus primus vsus est Pythagoras. 13, 
Timaeus de filia Pythagorae. Ὁ ^ 
Triangulum. 49. 


V. 

Veritati, vt quae sola homines deo similes proximosque fa- 
cere possit, maxime studendum, monebat Pythagoras. 4:1. 

Vnum quid vocarint Pythagorei. 49. et 50. 

Voluptatum duo geners constituebat Pythagoras. 39. 

Voluptates ventris, et eorum quae sub ventre, cum Sirenum 
homicidis cantilenis comparabat Pythagoras. 39. 

WV oluptates, quae ex rebus honestis et iustis et ad vitam ne» — 
cessariis capiuntur, Musarum concentui similes esse dioe- 
bat Pythagoras. 50. 

Vrsa Daunia a Pythagora adiurata, ne cuiquam rei animatae 
amplius noceret, mansues reddita est. 93. 

. Vrsas manus Rheae vocabat Pythagoras. 4:1. 

Vulgi consuetudo declinanda. 52. 


- X. 

Xenocrates multa mutuatus est.a Pythagoreis. 5g, 
Y. 

IndOsow quid appellarit Pythagoras. 45. 

"15095xat κεφαλαιώδεις Pythagorae, 47. ΄ 

2. ᾿ 

& Zabrato: purgatus Pythagoras. 19. , " 
Ζαλμὸν Thraces vocant pellem, 14. Ν 


Zamolxis Thrax adolescens ad Pythagoram peruenit, ab eo- 
que dilectás et eruditus est. 14. 
Zamolxis etymon duplex. 14. et 15. | 
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Varietas lectionis Tamblichi libri tertii περὶ τῆς κοινῆς Ὁ 


μαϑηματικὴς ἐπιστήμης, enotata e Codice Cizensi et 
comparata cum buius libri textu, qualem primus 
edidit Villoison. in Anecdotis Graecis, Tom. Af. 
peg. 188 — 295. e Bibliothecae Marcianae Cod. 


CCXLIH. in'4. membranaceo, Saeculi XV. Prae- 
. - Waittuntur capitum summaria ex eodem Cod. Cii. 
, descripta. 


τς KEÓAAALA TOT. TPITOY A0TOT..- 


Tic ἡ πρόϑεσις τοῦ παρόντος βιβλίου ἡ ὕλη, καὶ τίνες | 
oí ὑπ᾽ αὐτὴν μερικοὶ σκοποὶ, καὶ ποσαχῶς, xai sic τίνα. 


. διαιρούμενον, πόϑεν τὲ ἔχοντες τὰς πρώτας αἷτίας τῆς 


οἰκείας ἐπισκέψεως, καὶ ἀπὸ ποίας οὐσία. 


. Τίς ἡ ποινὴ ϑεωρία τῶν μωϑημάτων ὅλων, καὶ περὶ τῆς, 


μαϑηματικῆς ἐπιστήμης , ὅπόϑεν τε αὐτὴν, καὶ ἀπὸ 

τίνων τὸν ὅρον αὐτῆς ληπτέον, πύσην τε ἔχει τὴν διά». 
στασυν, xai ἐπὶ πόσα γένη κουνὰ διήκουσαν. 

Τίνες! ἀρχαὺ τῶν ὅλων μῳϑημάτων, καὶ τίνυ διαφέρουσυ 
τῶν ἄλλων ἀρχῶν, δύαν ἑτέρων οὐσιὼν tial ἀρχαὺ, πῶς 
τὸ κοινὴν τὴν αἰτίαν παρέχονται αἱ τοιαῦταυ sig ὅλα τὰ 
μαϑήμαται. 

Τίνες ai ᾿ἴδιαι ἀρχαὶ ἔχάστου τῶν μωϑημάτων , καὶ τίγα 
ἔχουσαν τὴν xo^ αὑτὰς ἰδιότητα, καὶ τὴν πρὸς ἀλλή- 

λὰς διαφορὰν, καὺ τὴν πρὸς πάσας τὰς ἄλλας Serin πάγω. 

τῶν τῶν ὄντων. 

Τίνα κοὐνῶς ὑπόκειται πᾶσι τοῖς ΤΗΝ, , “τερὶ ἃ 

ποιοῦνται τὴν πραγματείαν οἱ φιλομαϑεῖς, καὺ πὼς ὃν 


. ἔστι“ περὺ αὐτὰ καϑόλου ποιεῖσθαι τὴν ϑεωρίαν. 


Ἴρχα. 11. Ρ. ἐν 


Y - 
€ 
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e. Τίς ἀρίστη χρῆσις τῆς περὺ τὰ μαϑήματα σπουδῆς, καὶ 
πρὸς τί τέλος ἀναφέρειν δεῖ. τὴν ἀρίστην περὶ αὐτὰ 
πράγματα. 

ξ. Τί ἑκάστη μαϑηματικὴ ἐπιστήμη ὑπόκερται οἰκεῖον ἔπι-- 
στητὸν, xai πῶς ἕν ἐστιν ἐκ διαιρέσεως τὴν κουνὴν αὖ-- 
τῶν διάχρισυν πονήσασϑαν, ὡς εἰδέναι τὸ ἐν τοῖς μαϑή-- 
μασιν Ey καὶ πλῆϑος ποῖόν τί ἐστιν, καὶ πῶς. αὐτὸ δεῖ 
᾿δρίζευν. à 

g. Tí κουνὸν κριτήριον τῶν mom πάντων, καὶ πῶς 
ἀπὸ τῆς τομῆς εὑρίσκεται iiid γραμμῆς.» ἣν oi πυϑα- 
γόρειοι παραδιδόύασι.᾽ ; 

29. Ilo, τῶν δρισμένην ἀπονεμόντων οὐσίαν τοῖς μαϑήμα: 
συν, ὧν πρώτῃ δόξα παράκειται τῶν εἰς ψυχὴν ἀγαγόντων 
αὐτῶν, αἰτίαν ve πλείονες τῆς τοιαύτης ὑποϑέσεως λέ- 
γοντᾶυ, xui πρὸς τὴν ὑλὴν ϑεωρίαν περὲ αὐτῶν ἀφορμαί. 

p. Πῶς ἐκ πάντων τῶν μαϑημάτων συνέστηκεν ἡ " τῆς ψυχῆς 
οὐσία, xai κατὰ τίνα διορισμὸν ἀφορισϑείη ἃ &y αὐτῶν 1) 
σύγκρασις. ἐν αὐτὴ , καὶ εἰ πᾶσαν πεερεεχεὶ τῶν μαϑημά- 
τῶν τὴν ὑπύστασιν ἐν aic: ἢ καὶ ἄλλη τίς ἀρχὴ αὖ... 
τῶν ϑεωρεῦται. 

φα. Τί τὸ ἔργον τῆς μαϑηματικῆς ϑεωρίας καὶ πῶς Ton. 


γίγνεταν, καὶ ὅτι συμφώνως τούτοις μαϑήματικὴ émo- 


νομάζεται. | 

ιβ. Τίνες αἷ δυνάμεις τῆς μαθηματικῆς ἐπιστήμης : wed 
τίνας ἔχουσι τάξεις ἐν αὐταῖς, καὶ κατὰ πόσας διαφορὰς 
διαιροῦνταν καὶ ποσαχῶς νοοῦνται. 

(y. Τίνα στοιχεῖα καὶ γένη τῆς μαϑηματικῆς ἐσεὶν ἐπιστή- 
μης, καὶ πῶς μὲν στοιχεῖα, πῶς δὲ γένη τὰ αὐτὰ ὕὑπάρη 
χει, τένυ δὲ διέστηκε ταῦτα τῶν ἐν ταῖς ἄλλαις ἐπιστή- 
μαιξ καὶ οὐσίαις ταῖς T6 ,οηταῖς , καὺ ὅσα ἐστὲν ὃν 
γενέσει. 

ed. Περὶ ὁμοιότητος καὶ ἀνομοιότητος εἧς μαϑηματιαῆς, 
τίνες τέ εἰσυ καὶ ἐπὶ πόσου διατείνουσι, καὶ πῶς ὑπάρ.- 


χουσιν ἐπὶ τῆς μωϑηματικχὴς οὐσίας, κατὰ τί τε διενηνό- 


48. 


ἐς. 


ϑ. 


1 
X 
- ! 
: Y 
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que τῶν ὁμωνύμων γενῶν, ὅσα ἐπὶ τῶν ν νοητῶν — 
xai ἐπὶ τῶν αἰσϑητῶν. 

Πῶς διήκει $ ὕλη μαϑηματικὴ ἐπιστήμη αὐτή τε xoi 
τὰ γένη αὐτῆς καὺ τὰ στοιχεῖα καὺ ἀρχαὶ εἰς ὅλην φιλο- | 
σφφίαν καὶ rà τῆς φιλοσοφίας μέρη, πῶς τὸ πρὸς αὑτὰ 
ἐπικοινωνεῖ xai κατὰ τίνα συντέλειαν. 


“Πόσα ταῖς “τέχνοις συμβάλλεται ἀγαθὰ ταῖς τὸ 0 


καϑολικῶς καὶ ταῖς κατὰ γένη διωρισμέναις, ὥσπερ ταῖς 


τ ϑωρητικόςς xoi πονητικαῖς καὺ πρακτιλαῖς, ἐν κεφα- 


λαίῳ τὸ περὺ αὑτῶν διδασκαλία. 


“Τίς 5 τάξις τῆς ἐν τὴ τῆς μαθηματικῆς ἃ ἀγωγῇ , καὶ εἰ 


κατὰ φύσυν ἔχεν τάξυν καὶ πρὸς μάϑησιν » καὶ εἶ συμ- 
φωνεῖ ἑκατέρα τάξις πρὸς ἑκατέραν καὶ αἱ ἃύο πρὸς. 
ἀλλήλας. 

Τίνες oi ἴδιοι τρόπον τῆς πυϑαγορικῆς παραδόσεως τῶν 
μαϑημάτων καὺ πῶς αὑτοῖς ἐχρῶντο καὶ πρὸς τίνας, 
καὶ ὅτι τὸ οἰκεῖον προςέφερον ἀξδὶ , τοῖς T6 repu καὶ 
τοῖς posee 

Διαίρεσις κατὰ τοὺς πυϑαγορείους, τῆς ὅλης μαϑηματι.- 
κῆς ἐπιστήμης εἰς γέγη τὸ xoi εἴδη τὰ κυριώτατα καὶ 
κουγὴν περὶ αὐτῶν ποιουμένη τὴν ϑεωρίαν. 


«. Τίς 1 δριστικῇὴ τῆς μωϑηματικῆς μέϑοδος καὶ πῶς yuo- 


xp. 


μένη, τί τε ὄφελος εἰς ἐπιστήμην συμβάλλεται » καὶ ὅτι 
τέλος ἔχεν ἢ μωϑηματικὴ xui ποῖόν το αὐτῆς ἐστὶ τὸ 
᾿τέλος.. 

. Τίνες ἀρχηγέται τῆς κατὰ IT υϑαγόραν μαϑηματικῆς 
προηγήσαντο , καὶ τίνα ἐξαίρετα κατ᾽ αὑτόν ἔστι τῆς, 
τοιαύτης ἐπιστήμης; πῶς τε δεῖ ἑπομένως αὐτῷ τὰς 
. περὺὸ τῶν ginem διατάξεις T0400 04 edidi διά--: 
ληψις: 

Τίς ἢ ἰδιάζουσα κατὰ Πυϑαγόραν ἡ ἥν ueléri τῆς μαϑη- 
ματικὴς ἐπιστήμης , καὶ πρὸς πόσα ἀπόβλεπε. χρήσιμα 
τῇ ψυχὴ καὶ τοῖς ἀνϑρώποις , πῶς τε αὐτὴν μετεχειρί- 
εἰζοντο παρ᾽ ὕλην τὴν οἰκείαν ἑαυτῶν ζωήκ. 

T 2 


r 
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&y. Ὅτι οὖκ εἰκῆ οἱ ITvOuyóQstow τὰ μωϑήματα ἐπὶ πλεῖον 
διῆγον» ἀλλὰ πρὸς τὸν βίον τῆς ἀναγκαίας χρήσεως, 
τίνες τε oí τούτου αἰτίαι διὰ πλειόνων ὑπομνήσεων. 

κἃ. Τίς ἦν ἢ συνήϑεια ἐν τοῖς μαϑήμασι τῆς διατριβῆς τῶν 
1Πυϑαγορείων, καὶ τίς ἡ ἐν ταῖς ἐπιστήμαις γυμγασία 
αὑτῶν καὶ ἐξεργασία. 

κε. Τίνες ἦσαν οἱ μωϑηματικοὶ τῶν ἸΤυϑαγορείων καὶ κατὰ 
τί διέφερον τῶν ἀκουσματικῶν, τί τε ἦν αὐτῶν τὸ ἔργον, 
καὶ ποῖόν τι τὸ εἶδος τῶν λόγων xol τῶν ἀποδείξεων. | 

«s. ᾿Αντιλήψεις τῶν μαϑημάτων, ὡς οὐδενὸς ἀξίων ὄντων, 

——— «καὶ ἀντιλογίαν πρὸς αὑτὰς, ἂντιδιατάξεις τ διὰ πλειύ- 
ψων. 

xt. Τί ἀπαιτεῖν δεῖ παρὰ τοῦ μωϑηματικοῦ τὸν οὕτω πε-- 
παιδευμένον, xai πῶς δεῖ κρίνεσϑαν αὑτοῦ τὴν ϑεω-- 
ρίαν, xai, ἐκ τίνων ὅρων τὴν ἀρϑότητα περιλαμβάνεσϑαι. 

κη. Πότε μαϑηματικῆς ἐστὶν ἢ ἄλλη; ἐπιστήμης τὸ πρό-- 
βλημα, ἢ ὃ τρόπος τῶν ἀποδείξεων διάκρισις ἐπιστη- — 
μονική. 

«9. Περὺ τῶν μωϑηματικὼν συλλογισμῶν xol τῶν μαϑημα- 
τικῶν διαιρέσεών TS καὶ δρισμῶν j πῶς χρῆται αὑτοῖς 3 
μωϑηματικὴ ἐπιστήμη, πότερον κατὼ τὸν οἰκεῖον τρό-- 
πον, ἢ περὶ διαλεκτικῆς λαμβάνουσα τὰς ἀρχάς. 

λ. Ὅτι φιλοσοφίᾳ πάση καὶ τοῖς μέρεσιν αὐτῆς ὅλοις μεγάλα 
συμβάλλετωι ῇ μαϑηματικὴ ὑπουργοῦσα πρὸς πάντα 
αὐτὴ, καὶ μάλιστα ἢ κατὰ τοὺς Πυϑαγορείους, 4 ὅτις πο- 
λὺ διαφέρει τῆς ἄλλης μωϑηματικῆς. 

λα. Ὅτι τοῖς αὐτοῖς μωϑήμασιν ἐπὶ πολλὰ πράγματα διά.- 

φορὰ ἐχρῶντο οὗ Πυϑαγόρειοι , καὶ πλείονα μαϑήματα 
τοῦ αὐτοῦ πράγματος ἐποιοῦντο δηλωτικὰ, καὶ διὰ τί-- 
γᾶς αἰτίας. 

Af. Τιῶς ἐνίοτε καὶ περὶ αἰσϑήτῶν μαϑηματικῶς ὁ ΓΕ Ἢ 
μὲν, καὶ ποσαχὼς τοῦτο γίγνεταν, καὶ πῶς ἐν τοῖς μα- 


ϑήμασι πολλὰ εἰς ἄλλα ἀνάγεταν καὶ διὰ τίγαρ αἰτίας. 
/ ' | g 


- 
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Ay. Τί τὸ κοινὸν ἐν ὕλη τῇ μωϑηματικῇ ἐπιστήμη ; καὶ τὸ 
ἴδιον αὐτῆς ἐστὶ κατὰ τὰς ἐν πολλοῖς εἴδεσι ϑεωρουμέ- 
yag διαφορὰς, ὕπὼς τὲ δεῖ τέμνειν αὐτὰ κατὰ, τὴν διαι-: 
ρετικὴν ἐπιστήμην ἀφ᾽ ἑνὸς ἐπὶ δύο, εἴτα ἐπὶ πλείονα 
εἴδη. 

λδ, Ππόϑεν ὠνόμασται ἡ ἥ τῶν μαϑημάτων ἐπιστήμη x καὶ cb; 
αὐτῆς ὃ χαρακτὴρ, τίσι τε δεῖ mgoctgeu éy τῇ τὸ εἶδος 
τῶν. μαϑημάτων ἐπικρίνειν. 

λὲ. ᾿ἀνακεφᾳλαίωσις τοῦ κοινηΐ λόγηυ περὺ πάντῳν τῶν μα- 
ϑημάτων, τῆς τὸ τάξεως τῶν uod παράδειξις XOU 
ὑπομονὴ Guo, xa) περὶ τοῦ ὀρϑῶς διηρῆσϑαι τὴν ὕλην 
αὐτῶν σύνοψιν. 


Edit. Fillois, Cod. Cirene Ὁ 
Libri inscriptio eadem est in Cod. Ciz., quae in edit, 
Villois. Praeterea in illo capitum initia sunt notata; 


|. £uius diligentiae vestigia in hac comparent nulla. 
| ' | 


Cap. 4. 
Pag. lin. 
388. 3. sl πώς εἶσυν | sí πὼς soi — — 
— 4. ἐπισκεψώμεϑα Consentit cod. . 
— b. ὡρισμένος | Confirmat hana Villois, ev 
mendationem. 
— τ πειρασώμεϑα : Non aliter. 
— — ἀποστίξεσϑαν . ἀπολογίξεσϑαι 
— -- tWwog TUOG 
—. 7: κατὰ κοινήν καὶ τὰ κουγήν 
--- 8. xa) ἕκαστον καϑ' ἑκάστην 
— 10. Tí τὸ ἐστὶν τίς τέ éO0TW — 
— 12. ἐφάνη ΝΣ ἐφήκεν 
— 325. καί πὼς ἂν τι καὺ πῶς ἂν τι 
— 15. παραγινομένας παραγιγνομένας 
109. 1. Τὰ μὲν οὖν — nipo- E regione borum verborum, 
κείσϑω ταῦτα. quae ἃ reliquis. seiuncta 


sunt, in margine haee 
seripta sunt: αἵ πρῶταψ 
τῶν ὄντων κιγήσεις, 


404 vABRIETAS LECTIONIS 
, Edit. Fi Ulois. Cod. Cizens. 
Pag. lin. 
189. 1i. ταῦτα τοσαῦτα 
— 9. κοινῇ δὲ κουνὴ δὴ 
--- δὅ. εἰδῶν εἰδῶς 
— 7. ἀϊδίως ἁηδίως 
- τ. γινομένους ᾿ γιγνομένους . ' 
- 18. πρὸς τὰ ὄντα τὰ abest. Am 
— οἱ. ἐν αὐτῷ ἐν ταυτῷ : ᾿ 
— 94. παρ ὁμένη παρεχομένοις 
οὶ 25. τοιαύτης δὶ οὖν Initium cap. 7. 
— $7. ΠΥ ας ᾿ jobs Cod. CSS 
“- 81. εἰ δἱ ὃς 
.- — red λάβουν 
— 85. μέσα Sic vere Cod. 
— 57. τοῦ ποσοῦ τοῦ deest. 
— 59. τὰ δὲ, Virgula abest. , 
-— 4 γνωριστικὰς : γγνωρικὰρ 
190. $. κουνῶς δὴ περὲ πάν.-: fnitium cap. 711. 
| TOY 


—. δ. ἀρίστη y γένοντο defin ἂν γένητο. Ante ági- 
ME interpungitur, 


— 6. πάντων μωϑημάτων. πάντων τῶν μωϑημ. 

— 8. ἀλλ᾽ ἐπὶ μὴ ἀλλ᾽ éni μὲν 

— 12. Ὁ Ὅνταν : Ita manifeste Cod, 

— 14. ünÁüg ἁπλὰς 

e 16. κίνησιν δὲ Abest δὲ 

--- 16. καὶ ζωαῖς Abest καὺ 

- 22. πρόεισι μὴ πρόεισι μὲν 

— 26. xv) ἑαυτὰς '" «od αὑτὰς 

--- 56. καταγοήσειξ κατανοήσεις 

— 4ο. εἰ δὲ δεῖ. Initium cap. IF. 
— 41. καϑ'᾽ αὐτὰς κατ᾽ αὐτὰς - 
— 4g. πρὸς ἀλλήλαρφ πρὸς ἀλλήλουρ- m 
— 44. ὡς πρότεροι Deest πρότερα 
191. 6. οὐδ᾽ οὕπω οὐδὲ θύπω EE 
— ...ὄ τὸ ἁπλοῦν : Deest τὸ 

-- γι ἀρχὴν μὴ ἄρχην μὲν 

E 14. -ἀρῆαραυ εἰρῆσϑαι 

— 15. ὡρεσμέγον δρισμένον 

---- £0. συμπλεχομέγον * συμπλεκόμενον 


— λέγομεν, xai ἴσως λέγοιμεν ἂν ἴσως 


- 
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Edi.Fioi. . Cod. Cisens. 
Peg. lin. ' E 
191. 58. καλῶν τινων Deest zwo» : 
-— $45. πάντ πάντ 
— 97. μὲν οὕτως - μὲν οὖν οὕτως 


— 35. εὖ μὲν my das . His verbis in codicis mar. 
gine haec adscripta sunt: 


od ἕν. 
Nw 
6* καλ | 
| εὐ T: ad". 
-— 34. ὁποϑήσεται 2 ὑποϑήσεν kou 
— — ἀποδοχὴν’. “- Tta etiam Ὅσα, ᾿ | 
— 56. μὲν τ το Μὴ 
-- 57. προσάψαι PRAE προσάψαι. | ms 
199. 9. τοσαύτας τοσαῦτας ι rg 
— 4. ταῦτα τὰ "P τὰ deest 
— Δ. ὅτ « ὅτέραν xe ὃ ὃ 
— 6. μονάδας SS ἄτα RR 
— 10. αἰτιώμενος. | αἰτιάμενος , 
— 11. γένος ἀνέστη γένος ἂν sit | 
— 15. προὐποϑετέον προὐποϑετέον n: 
e 21. ἐπεσχέτω AE ἐπεσχάτω 
-- 96. αὐταί εἶσιν αὗταί εἶσιν 
“πα 29. οὕτως ἡμῖν . οὗτος ἡμῖν 
— ὅο. διακεκρίσω . διακεκρίσϑω. 
-- B1. τά γε μὴν ὑπακεῖς. Initium cap. F. 
μενα 
-- 55. δυνάμενα μὲν | δυνάμενα δὲ 
— 855. καὶ τὰ περὺ τὰρ. κου-. καὶ τὰς περὶ τὰς κοινῶς συγ. 
vg συνϑέσεις : ϑέσεις νον . 
— 56. τὸ πολλαπλάσιον . τὰ πολλαπλάσιον 
— 58. εὐδιόριστον ᾿ ἀδιόριστον 
— ὅ0. πρὸς ὃν E προσὸν 
— — προςλαμβάνοιτο, P md 
— -— γένος : 
— 42. βεβαιὸν LE βέβαιον. dps P 
195. 5. τὰ κωϑ' ἕκαστα . τῶν xod ὅχαστα ; 
-— ds αὑτῷ. αὑτὼν ᾿ 
— 8. τὴν συγγένειαν τήν v6 συγγένδιοψ. 
-—— 0. ἐν αὐτοῖς ἂν deest , 


— 17. διδρευνωμένη | Ovagevvorevy 


- 
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Edit. Villois, 


. τοσαῦτα ἡμῖν 


LU 


Cod. Cisens. 


--ς 


Paitiun cap. FI 


-—— £0. μαϑήματα. τόδε,ὡς In cod. sic Jii ge 
ἥματα τόδε" 
» ῶ9. καλεῖν 0y 
—— — τόγε τόδε 
— 52. ἀληϑέστατον ἀληϑέστατα 
e— 24. κατιδῶν κατιδὼν 
— 89. τόπους εὐπους 
— 40. μεμνημένος πεμνημένος 
— A4. ὑπολοιπον. ἐπίλοιπον 
394. 5. παιδεύομεν παιδεύωμεν 
— 9. φιλομαϑείαρ φιλομαϑίας 
e— 8. ἕκαστον ἑκάστου Δ 
e- 15. Be ἐπάνοδον οὖσαν ἐπάνοδον 
e 16, vex de, di τὺ mus PM τὲ, Tue ἔχοι 
pro ἔχει. 
e 6. τόδε σκοπεῖ τό τε σκύπευ ᾿ 
—— 90. καὶ πᾶν 9, TP rad ὅτι πῶν 
— ὅ6. ἁφὴ ᾿ 
— — ἀρὰ οὐκ οὐκ 
-- 5ό δηλώσουσιν ΕἾΤ 
.“- 41, καὶ τὸ κοῦφον βαρὺ Post haec verba ín  £edieo 
σήμαίγει, haec sunt addita, quibus 
- Villois. edit. caret: a. 
ταῦ γὰρ ἄτοπου τῇ ψυχὴ 
, ἕρμηνεῖαι, καὺ ἐπισκέψεως 
δεόμεναι. 
195. 82. εἷ γὰρ --- ἐννὄϑυ οὗ γὰρ -- ἐνόευ 
-- -- σμικρὸν μικρὸν 
— Δι ἢ ἐκείγη κείνη 
— — ἐντεῦϑεν πόϑεν ἐντεῦϑέν ποθεν 
“- 6. αἴρεσϑαυ ἕρεσϑαυ 
“- B. λέγειν͵ λέγεου » 
— 19. αὐτὸ ὁρᾶταν αὐτὸν δρᾶταν 
— — ἄλλῃ τινὶ po zwi 
-— 14. εἰ αὐτῷ ἅμα εἰ δ᾽ ἀεί τι αὐτῷ ἅμα 
— 15. ἐπυκρίνοντοῦ ἐπικρυνοῦντοης 
“-- ID. μεταστρεπτικῶν μετατρεπτικῶν 
—— 20, 


ᾧ ἕν τε — xai ᾧ ἄ-- ὡς ἕν τὸ — καἰ ὡς ἄπειρα 


πϑιρα 


* 
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A 


H 


80. 


35. 


15. 


16. 
18. 


lin. 


οι. 
29. 
24. 
97. 
9.. 
$0. 
$t, 


19, 


o9. 
. ἐπεὶ δὲ δεῦ 


ξύ MmaQ ," 


ἀλλὰ μὴν 


ἀγωγὰ 


διὰ τῆς ΠΝ 


μᾶλλον ἐγχωρεῖ 


κυγδυνεύευ 
ἑαυτῶν γίγνεσθαι 


88. αείνηνο 


. εἴη ἂν ταῦτα 
. διαφερόν TO, 


pr οἰκεῖα 


ἀνόνητα 


15. αἰσϑητοῦ 


τοῦ ἡλίου φῶς 

καὶ οὐκ εἰδώλων 

àv ἑτέρου τοιούτου, 
ὥσπερ ἥλιον 
φανοτάτου 


. διατεταμένος 

, ἐκ τοσὼν δὲ φέρε el- 
πεῖν στοιχείων 

. eni διωρισμένου 


. ἢ τὸ μὴ 


ἐπιωρισμένον 
. οὕτω ὑπὸ 


᾿ κιν υγξῦεν εἶναν 
. ῥαυτῷ γίγνεσϑού 


407 
Cod. Ciséis: 


ἐγὼ" 
διὰ τὸ τῆς οὐσίας. 
(0. τοῦ : 


διαλέγηταν ὦ 
μόνον ἐγχωρεῖ 


Post hoc verbum ín codice 
haeo adduntur: εὖ δὲ γέ- 
ψεσὺν OU éveow oU προσή- 
κεὺ | 

ἂν deest 

δικφιρύντης 


ἀλλήλοις οἰκεῖα 
ἀιόητα. Αἴ mox ἀνόνητα; 


| ἐπισϑητοῦ 


τὸ τοῦ AA. φῶς 


. ἀλλ᾽ οὐκ εἰδωλ. 


à «ἑτέρου τοιούτου φωτὺσ, 
ὡς πρὸς ἥλιον 

φανωτάτου 

Initium cap. FII. 

In margine: τὸ ποσὸν 





διορισμ) 9? ον σ 
ὃ καλεῖται 0 


πλῆῇϑος nidos 


διατεταγμένοςφ 


ix τῶν σῶν δὲ φέρε εἰπεῖν 
'στοιχεῖον 

ἐπὶ ὡρισμένον ͵ 

ἡ τομὴ 

ἐπὶ ὡρισμένον 

οὕτως ὑπὸ 


, 
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Edit. Filles. ᾿ 

Pag. lin. 
2197. 4. μὴ μονοειδῆ ᾿ 
— 5. ἐπεδέγετο 
— 7. ἐλλιπὲς e 
— ἢ, Éyov i 
— — ἴσον $- 
— 18. καταστὰσαὶ. E 
— 922. εἶμεν ἀδελφὰ ᾿ 
— οἡ. ἀναφαίνεσϑαυ ΟΝ 
— 51. περὶ: τὰ ad e 
sim BÀ! διὰ δὴ τὸ μετὰ τοῦτο. 
-- 56. ἐπὶ διαιρέσεως 
“τ -- τὰιδὲ νοητὰ 
-- 50. τὰ διανθητὰ | 
198. 9. ἐν ἄλλοις e 
— (6. προφερόντων 
—. 11. ἐξ αὑτῶν ͵ 
— 18. λόγον ἔχοντα; πρὸς. 

ον ST ἐπιστητὰ καὶ 

von ὕντα. 

-— 15. τὰ γεωμετρικὰ 
— pe pc 


"em 5/4, ἐν τοῖς νοητοῖς 
— 27. ἀμερείᾳ 

— 9. βροντίνος 

— 20. τὼ γνῶ 

— — διανοατὸν 


«- 955. πολλαυστλόον 
— 55. καϑόλω 


|... Cod.  Cizéns. 


μὴ νοειδῇ 


ὑπεδέχετο 


. ἐλλειπὲς 


ἔγον 
δχ 

σον 
καταστάσω 


α εἶμεν ἀδελφὰς 


ἀναφαίρεσϑαι 
περὶ τὰ ἀλλα- - 
Initium cap. FII. 
ἀπὸ διαιρέσεως 

à δὴ νοητὰ 


τὰ διωνοτὰ 


ἐν ἄλλας - 


: προςφερόντων 


FJ EJ ^ . * 
ἐξ αὐτῶν ΠΟΥ, 


Haec desunt. 


. τὰ deest. 


. Post φαντάξεσϑαι in cod. 


haec adduntur ;. καὶ ἐπ᾽ 
ἐκείνην ἔχευν τὸ ἐπέρεισμα. 
ov γὰρ δεῖ ἀπὸ τῶν αἰσϑη- 
τῶν κατὰ ἀφαίρεσιν ἐπε- 
γοεῖσϑαυ αὐτὰ ' ἀλλ᾽ ὑπο- 
βάντα ἀπὸ TU ἰδεῶν τὸ 
εἰδωλυκὸν ἔχειν ἀπ᾽ ἐκδίς- 
ψων τῷ προρφειληφέναι xo 
μέγεϑος xai ἐν διαστάσει 
φαντάζεσϑαιυ. ὅπερ γὰρ κ. 
v. À. 

& deest. 

ἀμερίᾳ ROS 200] 

βροντῖνος Tr 

τῷ νῷ Y 

διανοηατὸν. Deinde τῷ voo- 
τῷ pro genitiug. 

πολλαπλέον 


καλόϑω 


- 


i 
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198. 56. 
— 99. 
199. 4. 
- ὅ. 
-- ὃ 
ΠΥ: 


e 11. 
—-— $9. 
— 15. 
— 14. 
--— 16. 


μείζω μὲν 

ἁπλᾶ εἶναι 

. πολλαπλὴν 
διέστηκδι 
διανοητὰ | - 
αὐτοῖς, φησὶ, 
aic 


2 


0» 

ἐπιστήμη 
μεταβαίνειν 

τὰν διάνοιαν 
διωρισμένως᾽ 

δεῖ νοῆσαι καϑάπερ 


γραμμὰν ᾿ 


uma 17. 
22. 
25. 


πο 


to 


I1 114 l1lll5$ 


A1. 
13. 


15. 
23. 
-— 85 


— 84. 


14. 


τετμαμένα 


ποττ᾽ ἄλλα 


τὰ x τρδρὶ μαϑήματα 


ἐῶντι 
oi 


. διδύμον | x 
. ποιεῦντα 
. τὸ δεύτερον 

: κατασχόληταν 
. ἐχόμενα 

: διανέμεν 


τὰς ψυχὰς 


. ὄνεσετυν' 

. ἶσα δὲ 

. καὺ διὰ τὴν᾽ 
. τῶν ἔστυν 

. ἢ τὸ ἐνδεῶς 


γνωριμώτερον 
ἀποτεμὼν 
φυτά t6. 
ἀνάκλασιν 
πέφηνεν 

εὐ δὲ δεῖ καὶ 
τί τε ἐστὺ 


-“- Cod, Cizens. ὴ 


μεῖζον μὲν. A 
ἁπλὰ εἶναυ PEZ 
πολλαπλὴν - as 
διεστηκέναν 5 
διανοτὰ 


αὐτὸς φησὶ. Deidospe τὸν 


αἴσϑασις. | Sic etidnw se- 


o cundum: ; at tertium αἴ.- 


, 9o 
ὧν. Deinceps véog pro 4006. 
ἐπιστάμα 
μετέβαινεν 
τὴν διάνοιαν 


διω ουσμένων. 
δὴ νοῆσαν καϑάπορ γὰρ γραμ- 
μὰν 


᾿ τδταγμένῳ cc Ἤν 


ποτ᾽ ἄλλα 


fü» περὺ τὰ "m 


οὐκ ' «e 
δίδομεν | Gs eue ἘΞ 
ποιυᾶνταν 

τὸ δὲ SE x ve 


e κατεσχόληταυ 


ἐρχόμενα 
διανέμδνον gn 


᾿ τὰς ψυχὰς 


ἕν ἔστυν. 
ἴσας δὲ 


^ «or τὴν 


πὼς. ἐστὶν 


ες ἢ τῷ ἐνδεῶφ 
: γνωριμότερον 


ὥποτεμῶν 

τε deest. 

ἀνάκλησιν | 

gégmvey ^ Hd 
Initium cap. IX. 

τὸ deest. 


oo ΨΑΒΙΕΤΑΒ 
| Edit. Fillois. 

Pag. lin. 

00. 55. ἐπερεῖσαυ 
|o ὅθ. ἰδίαν 

-- 42. συμμετρίας. 

— 45. ἐπὶ: τὴν μαϑηματ. 
.401. 
“το 7»: 1a «δ᾽ sig 


ἐπι 9.30 ὠλόγων συμμδτρῖᾳ. 


᾿ ἀπὸ τῆς κατ᾽ pus 
σίαν 


90. ἐκ τῶν ἀφανῶν 
£1. τοῖς ἔσω 
22. συμπλήρωσιν. 
25. πότερον δὲ μίγμα ᾿ 
95. τὰ συμπληρωματικῦ 
£9. ἐπισυνισταμένην 
δ1, ἑτέρα 
45. ἑνὶ περιέχεταν 
— περὶ τοῦτον 
5 ἔργον δὲ τῆς 
4. οὐδὲ παρ᾽ ἑαυτοῦ 


6. παρ᾽ ἄλλου 
7. προρβάλλευ 

γινώσκειν 

. κοινῇ» 

. 0 ) oy τὰς 

. ὧν ἂν αὐτῶν 
. τὸ δ᾽ 

. ἐξευρὲν 


24. 
δή. 


HEAR 


18 


ἐνδιδομένη 
τὸ αὐτὸν 
διὰ ταῦτα ^ 
59. μαϑηματικὰ 
— ái. ides , 
Fr 42. θιηυκρυινημένα 

δυτάμεις δὲ αὐτῆς 
— 45. ϑεωρίσϑωσον 


. x ΄ 


5. στε πεπερασμένον. 


^4 


LECTIONIS 


Cod. Ciz... 
ἐπερεῖταν 4 
. i0cav Y 
ξυμμετρίας ᾿ 


ὑπὸ τὴν μαϑημ, 
ὡς τὸ πεπεθασμ. 


ἡ δὲ εἰς 
Codex plenius ita: | ἀλόγων 
συμμετρία Jl τὰ ἐν ἄρι ϑμοῖς 


συμφώνοις ἢ συμφωνίαν 
περιέχουσιν ἀμετρία Put 
τῆς κατ᾽ odoíay PTT 
ἐκ τῶν ἀφανῶς, - « ., 
τοῖς εἴσω 
σύπληρωσν . 
Initium cap. X. 
τὰ συμπληρωτικὰ. 


Ι 


ὃ: ἐπισυνισταμένων 


ἕτερα 
ἐν. ἑγὶ περιέχεταρ 


, στερὺ τούτων 


Initium cap. XL —- 
008 παρ᾽ ἑαυτοῦ. . Mox ἔχον 
pro ἔχεν 
παρ᾿ ἄλλων 
προβάλλεν 
γιγνώσκειν, 
κοινὴ 
0 abest. 


j| v€ 


. αὐτῶν abest. 
Ά M] 


αὖ δὲ ᾿ 

ἐξευρεῖν.. Deinceps ζητοῦν. 
po, bis. 

ἐνδιδομένης 

τὸ αὐτὸ 

διὰ τοῦτο . | 

μωϑηματψκὴ ἢ 

τὸ ὄνομα PS 

διευκρυνημένα 

Initium cap. XII. 


- ϑιεωρείσθωσαν 


Pag. 


$02. 44. καὶ τὸ ἡνωμένον 
205. 


11ΤΠ| 


Q 
o 


4 


JAEBEENE 


1111} ὃ 


. 
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lin. 


| ᾿ 


. καὺ niue ους 


P ew 
τοῦ μεριστοῦ 
ἀναπλώσεως 
ἀφορίζονταν 


ἐσότητος x. ἄγισό- 


τήτορ 
τὸ καλὸν 
xo" ἑαυτὰ 
| ἐν οἷς δὲ 
ἀντιδιαρεῖν 


: nsiria m 


διαστείλατο 
ἐπεὶ δὲ πᾶσα 


; τελειότητα 
. ἑκάστη τὸν 


σκεψόμεϑα 
πῶς δὲ στοιχεῖα 


μαϑηματικαὴ 


ῥάδια 
: ψθῆται 
. τῶν ἐν μέρευ 


. 7ίγεταυ 
εἶναί πο τῶν 


: εἰς τὸ ἰέγαι 


φᾶναι 


: περὶ δὲ δμοιότητος 
. χκαὶ ἀγύμοιον 
. ἐπί τισὺν 


. παρ᾽ ἑτέροιρ 


ἔστω δὴ οὕτω 
2 Ἃ «« 
οὗ γὰρ δεῦ. 


Sor 
Cod.  Cisens. 


καὺ ἡνωμένον 

καὶ abest. Deinceps legi- 
tur μέσα pro μέσαι 

τοῦ μεριστοῦ καὶ ἀμερίστου 


ἀναπλάσεως 


ἀφορίζεται 


ἰώτητος x. ἀνιώτητος. x 


τὲ καλὸν᾿ 

sod αὑτὰ 

ἐν οἷς δὴ 

ἂἀντιδιαιρεῖψ.. 

ἐξηλαγμένον. Ftiam paulo 
post ἐξηλαγμένων .. 

διαστείλαιτο 

iiir cap. X111. 

VOTER 

ἑκάστη τῶν 

σκεψώμεϑα 

Post haec in codice. male 
repetuntur. haec verba: 
ἕτερα dà τὰ γένη, ἢ τὰ 


QU τὰ. 


(€ oJ nuaruxo 


ῥάδιον 

φοεῖταυ 

τὸν ἐν μέρ. 

γίγνεταρ 

τι deest 

εἰς τὸ εἶψαυ 

go" 
Initium cap. XIF. 
Haec verba desunt. 
ἐπί τοῖσιν ) 

tegi ἑτέροις 

T6 deest. 

ἐπὶ πάσης 


ιο 
e 
eA 


IHE 


o 
P. 


t ΄ 
. 


26. εἶναι τὴν μαϑημα- 
τικὴν 


ES 


90. ἐπισκοπεῖν 

29. συνεξετάζεν. 

50. μωϑηματικόν 

51. ἢ εἴδη , 

at. γεννητικὰς 

56. καὶ ἀνόμοιον νυ 
5. κατὰ τὸν ἀσωμάτων 
7. τὸν ἀνόμοιον" 
8. κατανοήσωμεν͵ 

10. ἐγγίγνεσθϑαν 

16. ὡς. ἀλλα 

16. ἁπλῆ τις οὖσα 

19. καὶ ἀνόμοιον 

— Οεἰλυκρυνὲς 

90. καταμωϑεῖν, ὡς 

24. ἐν αὐτοῖς 

97. ἀρχηγικὼ 

85. τῶν ἐν τῷ βίῳ 

56. ἀλλ; isi. 

27. πρῶτον οὖν ἐμ 
| ϑῶμεν. 
4- ἀμεταπεώτων' 

λ7. ἀρετῶν περιέχουσα: 

18. ἐμφαίγνουσα 

1 id ngocríd'nas 

πᾶντων τῶν 


.&io. εὐγονίας 


21. ὅϑεν δὴ 

25. λαμβάνωμεν 
$4. κατὰ τὰ ἴδια 
296. ἔνεστι | 
99. καϑ' ὅσον 
55. ὁμοίωταί TE 
$4. ἐν γένεσιν 
— χωρὶς τὰ 


VARIETAS LECTIONIS 


* 


Cod. Cizens. " 


Post haec verba in codice 
bic locus excidit: ἀλλ᾽ 
ὥσπε ἔχει φύσεως, οὕτω 
καὶ τὴν οἰκείαν οὐσίαν τὴν 
μωϑηματικήν. 

ἐπισκοπὴν 

συνεξετάζειν 
μαϑηματικήν 

1 deest. 

γενητυκὰς 

Desunt. 

κατὰ τὸν τῶν ἄσωμ. 

τὸ ἀνόμοιον 

καταγοήσαιμεν. 
ἐγγίνεσϑαν 

ὡς ἄλλως 

ἁπλή τις οὐσία 

καὶ τὸ ἀνόμοιον. 

εἱλυκρυνὲς 

καταμαϑεῖψν, XGb 

ἐν αὐταῖς 

ἀρχικὰ 

τὼν deest. 

καὶ ἀλλ᾽ ἐπὶ 

Initium cap. XF. 


ἀμεταπτύτων 
ἀρετῆς προέχουσα 
ἐκφαίνουσα 
προτίϑησι 
πάντων τοὺς 
εὐγενείας pde τ τ Β 
ὅϑεν δεῖ 

λαμβάνομεν 

καὶ τὰ ἴδια | 

ἕν ἐστι 0004 
0v) όσον 

ὁμοιῶταί T& 

ἐν γενέσδν 

χωριστὰ ! 
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Pag. lin. aU E 
807. 88. πρὸς δὲ δὴ τὰς τό- Initium cap. Xr. Es 
à χνὰς E : 
--- A9. γιγνώσκουθα γινωσκουσα | 
ῶοϑ. .». ὀπίκρασιν : ἐπίκρισιν ΄ 
““..10. πέφηνεν ον τ᾿ Initium cap. X7F1I. 
-- 15. τὺ, τεταγμένον τῆς τὸ τεταγμένον à ἀπὸ τῆς μαϑης V 
,μαϑηματικὴᾷ ματικῆς ἐπιστήμης ὼ 
— a4. ᾿ἀκολουϑεῖν ἀκολουϑεῖ - 
w— — πᾶν δή που c πολὺ δή που 7 
“Ξ 17. γεωμετρίᾳς — ' ὀὄἼΣᾷὈγεωμετρίαν ᾿ 
— $91. αὐτὸ τοῦτο τοῦτο deest. : 
— $1. ἕκαστον - ἑκάστόυ 
— 22. οἵον εἶ |  &i deest. JE d 
— 56. owaye | ἂγάγεν " | 
— 40 veiyoyoy- , τρίγων 
— δυναμένην. | δυναμένων 
8ορ. po μὴν οἵ γε Initium cap, XF Il, 
— ἰδ. τελευταῖαν |. τελευταίαν 
— i4. καταδεικνύναν καταδεικνῦναι. — Deinceps 
μηδενὶ δὲ 
--τπ 91. καὶ τὰς εὑρέσεις τὰς deest. 
— 22. ἐπιστημῶν Deest. i. 
— 86. καταλαμβάνει καταλαιιβάνρι 


29. τῇ δὲ ὕλῃ. καὶ τοῖς Hic locus deest. 
ἀπ αὐτῆς γέννω-, : 


μένοις’ 
--- 40. ἀφεστώσῃ | ἐφεστώσῃ οι δὲ 
-- 4λλ. ἐφρόνουν εὐφρόνουν 
£10. 2. χαίτου OUTOV — καὺ TOLOUTOU 
— D. τῶν οντων | τῶν ὅλων | 
— 10. ἀφώριζον, καϑ᾽ É- ἀφόριζον, μεϑ᾽ ἕτερον. De- 
τερον - | inceps ἀπόβλεπον' 
— 14. παραδιδόμενα EN παραδιδόμενα es 
c 17. τοῦ ὄντος τοῦ ὄντως 3 "D 
— 18. καΐτου οὕτως καὶ τοιούτως 
— 19. αὐτοῖς αὐτῆς 
— 95. ἐπεὶ δὲ δεῖ Initium cap. Tp 
— £6. δὴ παντὸς δὲ ποωντὸς 
— $4. αὐτοκίνητον ᾿ ἀκίνητον 


41. διαπραγματεύξεαθ᾽ διαγματεύεται 


. : ᾿ ! 


,.NARIETAS 


Edit. Filos. ^ —— - 


20. 


24. 
98. 

30. 
32. 


MORIAR 


55. 


παρὰ τοῖς σώμασι 


ἀφιᾶσιν 


10. μνημονεύσομεν 


TOUT! τοίγυν 
ἀντιστρόφως 

ἐπὶ τὴς ἀναλύσεως 
πεφύκασιν 

τὰ διαφέροντα 

ἄφ᾽ ἑαυτῆς 


49, διαίρεσιρ 


ὅπερ &v τες 
ἀκούομεν 

τοὺς ὕνταρ 
ἐπειδὴ τῆς 


τελέως 


— 495. zdoovoíotg «. T. À. 


οὗ μὴν ἐξαρκεῖ Je 
δὲ αὐτοῖς 

τῶν ἀληϑῶν 

. συνάπτον τὰ 
ἑπομένως τοῖς ὑπ ἃ, 
: ἀγράφοις 

ἀπὸ μικρῶν 

. ἐνεχώρει 

τῆς ὄντωρ 

ταῦτ ' 

; τῷ δὲ ἀνϑρώπῳ 
 συνυφαίνοντος 

ὕτι τοίνυν οὐδὲ 

. μετάστησεν 
τοιαύτην γνώσεως 


ἂχ ταῖς 


LECTIONIS 


Cod. Cisena. 


περὶ τοῖς σώμ. E 


ἀφιῶσυν - 


μνημονεύσαμεν 
dnitium cap. XX... 


ἀντίστροφος 

ἀπὸ τῆς ἀναλύσ. 

πέφυκεν 

τὰ deest. 

ἐφ᾽ ἑαυτῆς 

διαίρεσιν 

ὕπερ. ἂν τὺ 

ἀσχοῦμεν 

τοὺς ὄντως 

Initium cap. XXI. -- 
Pro ἐπειδὴ Cod. habet 
ἐπεὶ δὲ 

τελέα : 

“Τσσυρίοις ὕστερον συνεγένετο, 
ἐν πο χρόνῳ , τοῖς τὸ 
παρ᾿ αὐτοῖς λεγομένοις 
“Χαλδαίοις, (οὕτω γὰρ. οὗ, 
μαϑηματικοὶ παρ᾿ αὐτοῖς" 
λέγονται) ἀνάγκη , 

Initium cap. XXII 

δὲ αὐτῆς 

τῶν ἀληϑυνῶν 

συνάπτοντα τὰ 

ἑπομένως τὰς ἀπ᾽ ἃ! 

ἀγράφαις ; 

ἀπὸ σμικρῶν 

ἀγεχώρεν 

ὄντως deest. 

ταύτην 

τῷ δὲ ἀνθρωπίνῳ 

συνειςφαίνοντες 

Initium cap. XXIII 

μετέστησε 

τοιαύτης γνώσεως. Deincepe 
recte ἐκομισάμδϑα 

ἐκτὸς 
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215. 59. 
-— 57. 
-— 528. 


ETT 


&14. 2, 


-—-— £Q. 
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“ὦ τά, 
“πιὸ ils 


nnd 25. 


e Q6, 
c 848. 
[- 59* 


-— Áo 
πα 4: ἀφ᾽ 


£15. 


4. 
5. 
6. 
8. 
. 34: 


eiiam 
Lond 
e. 


e-.20,. 


we 95. 


Sem 8ή. 


— 36. 


T Sev 


me e. ὅς. 


£16. 


ET 


ὅ 
20. 
21. 


ἐβεαίεω 


xa τούτῳ 
γυμνασίαις ᾿ 
Tage 


οὐκ oeque 


4 
ü διὰ τῶν 
καὶ xal 


ταῖς πρώτωι. 
ἀκροτάτης ps 
τὰ tio) OTÓ 
OLX ELO 


δι ἀὐτὰσ 
Y , 
-φαὺ ϑδάμα 


té. 
τὰ δὲ δυκατὼ 
α τὲ 


ὧν δὲ. 


[E 


E 


τὸ δὴ μετὰ τοῦτο 


ἐκεῖνοί τὰ 
δι᾽ αὐτῶν 


ἑγιαίο υρ 


ὥσπερ 
ἑταιρίαν. 
γεγενημόναρ.. 
τῶν ὕστερον. 
ds tein 


ἀσκούμενα. ϑεωρή- 
1 nr Rs 
δ᾽ du 


IIvJoyógswt eivet, " 


ἐπέδωρ͵ 


ἐξενηνέχϑηφᾳ. 


προαγόνϊε 


Tom. II. P. II. 


t) 


΄ 
“84 


^e 5 


ue e ἐξηνέχϑησαῃ,. 


; οἰκείαν. 


' δαυτῶν nes 


c 
. δ) 


605 
(00 Cod. Cisins; 


καὺ τοῦτο PE D 

γυμνασίαν ᾿ 

Post hoc ΠΕΡῚ ΠΕΡῚ in edit. 
.: Villois. desunt haecce: 
ὃ ἂν, τὴ ξούφων φύσει 
τὐληθοῦς ἡττύν᾽ ἔστυν οἷ-- 
«sim etc. . 

οὔκ ὀλίγας. Paulo pest γε- 
γενομένην. ZEE . 

εἴδοιμεν -. us 


| ἢ διὰ τῶν 
εν διαὺ TÓC 


sali. Déincep 
ποιεῖτ᾽ pro ποιοῖτ᾽. Ξ: 
ταῖς deest ;. i 
᾿ ἀκρωτάτης 
τὰ ϑειότατο "E 
- Eodem &ccentü 
paulo pue 

δι᾽ αὐταῖς.. -.... d 
καὶ deest, 
δὲ deest. 
M τὸ 

ὧν δὴ 
ond cap. EXIF. 
t6 deest. ] - 


Ld d 


-—. 


ἐνιαίους 


ἑταιρείαν 

γεγενομένας 

ΤΩΡ ὑστέρων. P 

ἐξειργάσαντο.᾽ Deincàps πᾷ κά. 
λιστὰ pro. μάλιστα 

ἀσκούμενα τὰ ϑεωρήμ. 


- Initium cqp.. XXF.—. 


εἶναν. deest; .΄΄. B 


, ἀπέδωχς 4e. vou 


v 


«ροάγοντε 


U 


Edit. Fillois, . 
Pag. lin. 
2195. 18. τοσαῦτα ἡμῖν 


* 


wARIETAS LECTIONIS. 


Cod. Cisens. 


Initium cap. FI. 


-— £0. pad posa. τόδε,ιὡς In cod. sic interpungiter: 


- Q9. καλεῖν 
— — τόγε, 
— 82. add D issaros 
— 24. κατιδῶν 
--- 539. τόπους 
sU 40, μεμυημένος - 
| Al. ὑπόλοιπον. 
394. 5. παιδεύομεν 
— 7, φιλομαϑείας 
-- 8. ἕκαστον 
e 15. οὖσα ἐπάνοδον 
— -- ἀληϑινὴν 
w— 16, σκοπεῖσθαν τὺ 


— ρ6. τόδε σκοπεῖ 
--Ὡ" 29, καὶ πᾶν 9. Tb 
— 78, ἁφὴ 

— — ἄρα οὐκ 

-- 56. δηλώσουσιν 


| σῃεμυημένος 


— ἄρα οὐκ 


του μὰ τόδε’ ὡς. | 
καλὸν ἢ 
τόδε | ! 
ἀληϑέστατα 

κατιδὼν E 

τύπους 


- Ψᾷπίλοιπον 
παιυδεύωμεν, : 
φιλομαϑίας . 
ἑκάστου l | 
οὖσαν ἐπάνοδον 
ἀληϑῇ 
σκοπεῖσθϑαυ τὲ, 
pro ἔγχει. 
τό τε OXOTEEU 
καὶ ὅτι TV 


δηλώσασιν 


e— 41, καὶ τὸ κοῦφον βαρὺ Post haec verba ín  £odice 


σημαίνειν 


ὶ 


105. ὃ. &i γὰρ: — ἐγννόδι 
-Ξ- σμικρὸν 

— 4. ἢ ἐκείνη 

-- — ἐντεῦϑεν πόϑεν 

— 6. αἴρεσϑαυ 

— B. λέγειν 

—— 19. αὐτὸ ὁρᾶται 

— — ἄλλη rw, 

— 14. ti αὐτῷ b 

— 15. ἐπικρυίνοντος 


—— τῷ. μεταστρεπτικῶν, 5 


haec sunt addita, quibus 
Villois. edit. caret: αὖ- 
ταῦ γὰρ ἄτοπου τὴ ψυχῇ 
, ἑρμηνεῖαν, xoi ἐπισκέψεως 
δεόμεναι. 
οὗ γὰρ - ἐνόευ 
μικρὸν ; 
κείν 
lier ποθεν 
ἕρεσϑαι 
λέγ δῦ 
αὐτὸν δρᾶται 
£o zwi 
εἰ δ᾽ ἀεί τι αὐτῷ ἅμα 
ἐπικρυνοῦντος 
μετατρεπτικῶν 


“- £0, ᾧ ἕν r& — καὶ ᾧ ἄ- ὡς ἕν τὸ — καὶ ὡς ἄπειρα 


7G 


ἘΣ 


ai 


— 56. ἐκ τοσῶν δὲ φέρε si- 


^SXAMBLICHI LIBRI TERTII 


RM 3. 
lin. 

. £0. Bípmos 

οι. ἀλλὰ μὴν 

89. ἀγωγὰ . 

84. διὰ τῆς οὐσίας 
97. ἄνω που 

80. διαλέγεταν 

$0. μᾶλλον ἐγχωρεῖ 
41, κυνδυνεύει 

43. ἑαυτῶν γίγνεσϑων 
98. "pum 


40. εἴη ἂν ταῦτα 
44. διαφερόν TO, 
B. - oi 


19. ἀλλήλων οἰκεῖα — 


12. ἀγόνητα 

15. αἰσϑητοῦ 

16. τοὺ ἡλίου φῶς 
18. xoi οὐκ εἰδώλων 


5 


207 
Cod. Cizens, 


δὰ τὸ τῆς οὐσία 
ἄνα ποῦ 


διαλέγηται | 
μόνον ἐγχορεῦῖ 


᾿ κινδ vYSUEb εἴγαν 


ἑαυτῷ γίγνεσϑαν . 

Post hoc verbum ín codice 
haeo adduntur: si δὲ yé- 

ψεσυν OU γένεσιν οὐ most 


TU οἰκεῖα. 
ἀιόητα. At mox ἀνόνητα. 


| ἐπισϑητοῦ 


τὸ τοὺ AA. 


ως 
. λλ᾽ οὐκ nud 


- àv ἑτέρου τοιούτου, 


ὥσπερ ἥλιον 
" 
22. φανοτάτου 


&4. ἐπεὺ δὲ δεῖ 


LU 


54- διατεταμένος 


πεῖν στοιχείων 
89. ἐπὶ διωρισμένου 


40. 4 τὸ μὴ 


— -- ἐπιωρισμένον 
— 45. οὕτω ὑπὸ 


᾿ διατεταγμένος 


δι᾿ «ἑτέρου τοιούτου φωτῦς, 
ὡς πρὸς ἥλιον 

φανωτάτου 

Initium cap. FII. 

]n margine: τὸ ποσὸν 


vb 


εἴταν 


βΈχευοΣ 
ἐκ τῶν σῶν δὲ φέρε εἰπεῖν 


'στοιχεῖον 
ἐπὶ ὡρισμένον . 
ἢ τομὴ 


διορισμ)ον συνε 
ὃ καλεῖτίω | 0 
πλῆϑος 


ἐπὶ ὡρισμένον 


οὕτως ὑπὸ 


'208:- . YARIETAS LECTIONIS 
Edit. Filleis. . ' Cod, Cisens. 
Pag. lin. 
3197. 4. μὴ μονοειδῇῆ — : πο μὴ νοειδῇ 
— δ. ἐπεδέχετο .. . ὑπεδέχετο 
— 7. ἐλλιπὲς νι μὲ ἐλλειπὲς 
— 8. ἔχον. ] . ἔχον 
— — ἴσον "E (cov | 
— τ. καταστᾶσα. À “καταστάσα 
— 928. εἶμεν ἀδελφὰ .. εἶμεν ἀδελφὰς 
-- οἡ. ἀναφαίνεσϑαυ m ἀναφαίρεσϑοι 
— $51. περὶ. τὰ dle . περὶ τὰ αλλα- 
e δ. διὰ δὴ τὸ μετὰτοῦτο. Initium cap. FIEL 
— 56. ἐπὶ διαιρέσεως ἀπὸ διαιρέσεως 
-- τ- τὰ δὲ νοητὰ τὰ δὴ νοητὰ 
“-- 59. τὰ διανοητὰ τὰ διανοτὰ 
198. 2. ἐν ἄλλοις o. ὧν ἄλλαις - 
— 6. προφερόντων προρφερόντων 
— 11. ἐξ αὑτῶν ͵ ἐξ αὐτῶν M 


— 19. λόγον ἔχοντα; 7t QUc- Haec desunt. 
^ ὑτὰ ἐπιστητὰ καὶ 


γυητὰ ῦντα. 
-- 15. τὰ γεωμετρικὰ ET deest. 
— $4. pom ^. , Post φαντάξεσϑαι in cod. 
E : . . haec adduntur :. xai ἐπ᾿ 
ἐκείνην ἔχευν τὸ ἐπέρεισμα. 
οὗ γὰρ δεῖ ἀπὸ τῶν αἰσϑη- . 
τῶν κατὰ ἀφαίρεσιν ἐπε- 
: e vosia d'ou αὐτὰ ἀλλ᾽ ὑπο-- 
βάντα ἀπὸ τὼν ἰδεῶν τὸ 
s | εἰδωλικὸν ἔχειν ἀπ᾽ éxeí- 
ψων τῷ προρειληφέναι καὺ 
μέγεϑος καὶ ἐν διαστάσει 
pM ὅπερ γὰρ x. 
| T. 
'e— δ. ἐν τοῖς νθητοῖς ἐν deest. 
— 27. ἀμερείᾳ ἀμερίᾳ o e 
— 00. βροντίνος βρονεῖνος gi uen 
—— 50. τὼ Y) τῷ νῷ Y 
— — διχγοατὸν | διακοηατὸν. Deinde τῷ voa- 
τῷ pro genitiug. 
— 55. πολλαυτλόον . πολλαπλέον 
-- δ5. καϑόλω . «aÀdUo 


- 


, 1AMBLICHI LIBRI TERTII. 


Edit. Fillois. 


S 
42. 


o» 
Π1Ὶ18{|] 
“Ὁ. ἢ 


17. 
19. 
29. 
25. 


ΠΣ 


(o 


(— 535. 
— 54. 


6. μείζω μὲν 
ἁπλὰ εἶναι 
πολλαπλὴν 


. διέστηκον 
; διανοητὰ 
. αὐτοῖς, φησὶ, 


E) 
ΟΥ 


. ἐπιστήμη 
: μεταβαίνειν 


τὰν διάνοιαν 


. διωρισμένως᾽ 
δεῦ νοῆσαι καϑάπερ 
αμμὰν “᾿ 


τετμαμένω 
ποττ᾽ ἄλλα 


τὰ x τοθρὺ μωϑήματα 


ξῶντιυ 


2 


: διδύμον 

. ποιεῦνται ὦ, 
. τὸ δεύτερον 

; κατασχόληταν 
. ἐχόμενα 

. διανέμεν 


τὰς ψυχὰς 


. ὄνεστιν' 

. ἶσα δὲ 

. xoi διὰ τὴν 

. τος. ἔστιν 

. ἢ τὸ ἐνδεῶς 
. γνωριμώτερον 
; ἀποτεμὼν 

. φυτά t6. 

: ἀνάκλασιν 


πέφηνεν 
εἰ δὲ δεῖ καὶ 
τί τε ἐστὶ 


* 


ι. Cod. Cisens.: 


μεῖζον μὲν A 


. ἅπλὰ εἶναι 


πολλαπλὴν - ^ a 


| διεστηκέναν 


διανοτὰ 

αὑτὸς φησὶ. Deinceps ψυχὰν 

αἴσϑασις. | Sic ᾿δδη se 

- cundum ; ; at tertium αὐ- 
σϑησις 

ὧν. Deinceps yéog pro γόος. 

ἐπιστάμα | 

μετέβαυνεν 

τὴν διάνοιαν 

διωρισμένων 


δὴ γοῆσαν καϑάπορ γὰρ γραμ- 


τεταγμένῃ Cc : 


τὰ "πὸ τὰ xn nad 


] ἐῶ 


οὐκ 


δίδομεν. | ms 


Tto Yr OU 


τὸ δὲ ᾿ ἊΝ TE 


κατεσχόληταυ 


ἐρχόμενα 
διανέμενεν " 


᾿ τὰς ψυχᾶς 


ἕν ἔστυν 
ἶσας δὲ 


" sur τὴν 


TO ἐστὶν 


.. ἢ τῷ ἐνδεῶφ 


χνωριμότερον 

ἀποτεμὼν 

τε deest. 

ἀνάκλησυν 

πέφηνεν - "ES 
Initium cap. IX 

τὸ deest. 


900 VARIETAS 
| Edit V illois. 

Pag. lin. 

200. 55. ἐπερεῖσαν 

e— 58. ἰδίαν 

— 42. συμμετρίας 

— 45. ἐπὶ τὴν τὴν μαϑηματ. 
5. ὥστε πεπερασμένον 


—- 7»:5 9. εἷς 


f 9. 30: ἀλόγων συμμετρία. 


ἀπὸ τῆς κατ᾽ Qu- 
σίων 


20. ἐκ τῶν ἀφανῶν 

£1. τοῖς ἔσω 

22. συμπλήρωσιν 

23. πότερον δὲ μίγμα 

25. τὰ συμπληρωματικὰ 

£9. ἐπισυνισταμένην 

81. ἑτέρα 

45. ἑνὶ περιέχεται 
περὶ τοῦτον 

. ἔργον δὲ τῆς 

A. οὐδὲ παρ᾽ ἑαυτοῦ 


6. παρ᾽ ἄλλου 
7. προςβάλλεν 

γινώσκειν 

. κοινῇ; 

. 0 ἀρχύτας 

. ὧν ἂν μκὐτῶν 
. τὸ δ᾽ 

. ἐξευρὲν 


LL 111 11 11 


E: 
Q 


1111111 


; ἐνδιδομένη 
τὸ αὐτὸν 

. διὰ ταῦτα ᾿ 

. pad nurus 

. ξούνομα 

« διηυκρινημένα 
δυνάμεις δὲ αὐτῆς 

. ϑεωρίσϑωσοων 


^£ 


LECTIONIS 

ἐπερεῖταε ' 

d 

ξυμμετρίας 

ὑπὸ τὴν μαϑημ. 

ὡς τὸ πεπεθασμ. 

ἡ δὲ εἰς 

Codex plenius ita: ἀλόγα 
συμμετρία ἥ τε ἐν ἀρεϑμοῖς 
συμφώνοις ἢ συμφωνίαν 
περιέχουσιν ἀμεερία ἀστὸ 
τῆς κατ᾽ οὐσίαν de ὡς 

ἐκ τῶν ἀφανῶς - . 

τοῖς εἴσω. 

σύπληρωσιν 

Initium cap. X. 

τὰ συμπληρωτικὰ 

ἐπισυνισταμένων 

ἕτερα 

ἐν. ἐνὶ περιέχεταρ 


- 


. περὶ τούτων 


Initium cap. XL 
008 παρ᾽ ἑαυτοῦ. Mox ἔχον 


παρ᾿ ἃ 5 πὰ 


“ο 


ὃ abest. . 

αὐτῶν abest. 

«εὖ δὲ 

ἐξευρεῖν.. Deinceps iid 
70 , bis. 

ἐνδιδομένης 

τὸ αὐτὸ 

διὰ τοῦτο — | 

μωϑηματψκὴ d 

τὸ ὄνομα 

διευκρινημένα 

Initium cap. XII. 


᾿ ϑ'εωρείσϑωσαν 


IAMBLICHI LIBRI TERTIJ. SI 


Edit. 5 zllois. ^ Cod. Cisens. 
Pag. lin. ges 
$02. 44. καὶ τὸ ἡνωμένον καὶ ἡνωμένον | 
205. 9. xai πλήϑους καὶ abest. Deinceps legi- 
"I tur μέσα pro μέσαν 
— πον. μεριστοῦ τοῦ μεριστοῦ καὶ ἀμερίστου 
-“- 8. ἀναπλώσεως . ἀναπλάσεως 
““- 11. ἀφορίζονταν ἀφορίζεταυ | 
“-- — Ἰσότητος x. ἄνισό-- ἰώτητος x. aver "CLE 
τήτορ 
e- 20. τὸ καλὸν τὲ καλὸν 
--- 95. χαϑ' ἑαυτὰ sod αὑτὰ 
e 90. ἐν οἷς δὲ - ἐν οἷς δὴ 
πα 88. ἂντιδιαρεῖν ἂντιδιαιρεῖψ.. 
— 58. ἐξηλλαγμένου ἐξηλαγμένον. Etiam paulo 
post é&yAoyuévov 
— 45. διαστείλατο ιαστείλωυτο 
204. 1. ἐπεὶ δὲ πᾶσα . Initium cap. .Χ112. 
(— δ. τελειό rq : τελειοτάτην 
-— 4. ἑκάστη τὸν ἑκάστη τῶν 
-- 8. σκεψόμεϑα σκεψώμεϑα. 


— 10. πῶς δὲ στοιχεῖα δ Post haec in codice. male 
repetuntur. haec verba: 
ἕτερα dà τὰ γένη, ἢ τὰ 


΄ . 


αὐτὰ. 

-— τή. Noe . αὐ μαϑηματικαὶ 

-- 16. à δια. . ῥάδιον 

-——- 91. νοῆται φοεῖταν 

— $5. τῶν ἐν μέρευ τὸν ἐν μέρ. 

— 28. γίνεταν γίγνεταν 

---- 20, εὖναί τι τῶν TL deest 

— 56. eig τὸ ἰέναι εἰς τὸ εἶψαν 
$05. 1. qvos φάναι "E 

— 5. περὶ δὲ δμοιότητος [nitium cap. XIF. 
— i4. καὶ ἀνύμοιον ὁ. Haec verba desunt. 
e 15. ἐπί τισὺν ἐπί τοισιν ) 

— 16. παρ᾽ ἑτέροιρ ᾿ φδρὺ ἑτέροις 

-- “.. γάρ τ. T6 deest.. 

— $0. ἐστι πάσης éni πάσης 

— £1. πὼς σῶς 

— 249. ἔστω δὴ οὕτω ἔστω δὴ οὖν 


— 24. οὐ γὰρ δῦ. οὗ γὰρ δὴ. 


(o 
e 
e 


᾿11Π11{Π1111}11] 


(o 
Ó 
a 


o4; 


19. 
0. 
2 1. 
£5. 
g4. 
96. 
29. 
93- 
54. 


. εἶναυ τὴν μαϑημα- 


τικὴν 


ἐπισκοπεῖν 
συνεξετάζεν 
T dl 
ἢ εἶδ | 
γεννητικὰς 
καὶ ἀνόμοιον ps 
κατὰ τὸν ἀσωμάτων 
| τὸν ιἀνόμοιον᾽ 
κατανοήσωμεν͵ 
ἐγγίγγεσϑαυ 
77 K^ » 
gr τις οὖσα 
xa, ἀνόμοιον 
εἰλυκρυνὲς 
καταμοϑεῖν , ὡς 
. ἐν αὐτοῖς 
. ἀρχηγικὰ 
τῶν ἐν τῷ βίῳ 
. ἀλλ; ἐπὶ 
. πρῶτον οὖν πειρα- 
ϑῶμεν. 
ἀμετὰπ COTOY 
. ἀρετῶν περιέχουσα: 
. ἐμφαίγουσα 
προφτίϑησι 
πάντων τῶν 
εὑὐγονίας 
ὅϑεν δὴ 
λαμβάνωμεν 
κατὰ τὰ ἴδια 
ἔνεστι | 
καϑ' ὅσον 
ομοίωταί TE 
ἐν γένεσιν 
χωρὶς τὰ 


LECTIONIS 


Cod. Cizens. " 


Post haec verba in codice 
hic locus excidit: ἀλλ᾽ 
ὥσπε ἔχει φύσεως, οὕτω 
καὶ τὴν οἰκείαν οὐσίαν τὴν 
μαϑηματικήν. 

ἐπισκοπὴν 

συνεξετάζειν 
μαϑηματικήν 

ἢ deest. 

γενητικὰς 

Desunt. 

κατὰ τὸν τῶν ἄσωμ. 

τὸ ἀνόμοιον 

κατκανοήσαιμεν. "- 
ἐγγίνεσϑαυ 
d" ς ἄλλως 

Y τις οὐσία 

καὺ τὸ ἀνόμοιον. 

εἱλυκρυνὲς 

καταμαϑεῖν , καὶ 

ἂν αὐταῖς 

ἀρχικὰ 

τῶν deest. 

καὶ ἀλλ᾽ ἐπὶ 

Initium cap. ΧΡ. 


ἀμεταπτύτων 

ἀρετῆς προέχουσα 

ἐκφαίνουσα 

προτίϑησι 

πάντων τοὺς 

εὐγενείας ον Ξ 
εν δεῖ 

λαμβάνομεν 

καὶ τὰ ὕδια | 

ἕν ἐστε 0004 
κοῦ 0009 

ὁμοιῶταί τὸ 

ἐν yevéaev 

χωριστῶ - 
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ih 


Báá. Τὶ Hon . Cod. Viadid i 
Pag. lin. 
907. .δ8. πρὺς δὲ δὴ τὰς τἐ- ΕΞ 06}: Yr | 
qyoc. " 
— 42. γιγνώσχουδα γινώσκουσα : 
go. .. ὀπίκρασιν ; ἐπίκρισυν 
—— 10. πέφηνεν ον ΄᾿ Initium cap. XFIL 
— 15. 10, τεταγμένον τῆς τὸ τεταγμένον ἀπὸ τῆς μαϑη- 
,μαϑηματικὴᾷ ματικῆὴς mete 
— 14. ᾿ἀκολουϑεῖν ἀκολουϑεῖ Es 
— — πὰν δή mov ^ πολὺ δή που 7 
-— 17. γεωμετρίας RO γεωμετρίαν 
— 921. αὐτὸ τοῦτο τοῦτο deest. Ι 
— $1. ἕκαστον ᾿ ἑκάστόν 
— 52. οἵον εἶ | ᾿ εἰ deest. | po. UE 
— 56. συνάγευ ἂγάγευ " 
— 49: τρίγωνον. j , τρίγων 
— δυναμένην | δυναμένων 
.£09. "δ. καὶ μὴν οἵ γε 7:1 δ τὸ τη cap XFII. 
— X$. τελευταῖων τελευταίαν 
— i4. καταδεικνύνααἩ  ΚἫοκαταδεικνῦνα. — Deinceps 
μηδενὶ δὲ 
—. 91. χαὶ τὰς εὑρέσεις τὰς deest. ! 
— 20. ἐπιστημῶν Deest. E 
— &6. καταλαμβάνει, καταλαμβάνοι 
— $9. τῇ δὲ ὕλῃ καὶ τοῖς Hic locus deest. 
ἄπ αὐτῆς yerva- , 
μένοις. 
— 40. ἀφεστώση " ἐφεστώσηῃ ote 7T 
— 44. ἐφρόνουν εὐφρόνουν 
£10. 2. καίτοι ουτῶν — καὺ τοιοῦτον 
e— 5. τῶν οντων τῶν ὅλων | 
— 10. ἀφώριζον, vu" ἕ- ἀφόριζον, ned" sd De- 
TEQOV - | inceps &mofAenov 
— 14. παραδιδόμενα ^ — . παραδιδόμενα oi 
— 17. TOU ovrog TOU ὄντως ) 
— 18. χαύτου οὕτως ΄ καὶ τοιούτως 
—-— 19. αὑτοῖς αὐτῆς 
“- 25. ἐπεὶ δὲ δεῖ Initium cap. XIX. 
— 6. δὴ παντὸς δὲ παντὸς 
— O4. αὐτοκίνητον ᾿ ἀκίνητον 


41. διαπραγματεύεταθ᾽ διαγματεύεται 


$18, 1. οὗ μὴν ἐξαρκεῖ γε 
-— 10. δὲ αὑτοῖς 


e 12, τῶν ,ἀληϑῶν 
e— 10. συνάπτον τὰ 
92. ἑπομένως τοῖς ὑπὶ d. 


— δ2. τῆς ὄντως 

d 24. ταύτη : 

-- 44. τῷ δὲ ἀνθρώπῳ 
812. δ. συγυφαίνοντες 
— 14 ὅτι τοίνυν οὐδὲ 
-— 16. μετάστησενγ 

“-- 28. τοιαύτην γνώσεως 


-- $7, éx ταῖς 


WAHRIETAS LECTIONIS 


Cid. ὥξευκα. 
περὸ rui; eum. 
egeemp - 


ἔρεξα: 
7]πεέέππὰ cap. X X. 


Mete βὰς 
Initium cap. XX11 
δὲ αὐτῆς 
τῶν ἀληϑινῶν 


συνειςφαέγογτες 

Initium cap. XXIII. 

μετέστησε 

τοιαύτης γνώσεως. Deincepe 
recte ἐκομισάμεϑα 

ἐκτὸς 
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Edit J'ilois. Ux : 


Pag. lin. 
217. 39. 
-— Ó7 
— 538. 


καὶ τούτῳ 


γυμνασίαις 
spit 


ovx ὀλίγαψ ᾿ | . 


44 


ü διὰ τῶν 
καὶ καλὸν. 


ταῖς npa. Sto: 
ἀκροτάτ e 


» τὰ εἰωθότα 


οἰκεῖαν 


v αὐτὰς WE 
ai ϑεύματα.. . 


τὰ δὲ δυνατὰ 


"ἀφ᾽ ὧν δὲ-. 


τὸ δὴ μετὰ τοῦτο 


ἐκεῖνοί T8 
δι᾽ αὐτῶν 


&naíovg ὩΣ 
,, Ug 


| ὥσπερ 


: ἑταιρίαν 


yeyevuévag. , ,- 
τῶν ὕστερον... d 
ἐξοιῤλισαινο; 


u ἀσκούμενα ϑεωρή- 


; lor | 
vod £n 


Πυϑαχύρειρι aon " 
ixédoxs — .. 
ἐξενηνέχθηφῳψ, Ὁ 


προαγόνϊε 


Tom. II. P. II. 


E XO τὸ sadi. 


οἰκείαν... 


. δαυτῶν -^ 


᾿δοῦ 


καὶ τοῦτο 

γυμνασία ὁ. 

Post hoc vocabulum in edit. 
.: Villois, desunt haecce: 
δρᾷν, τὴ SoUtoy φύσει 
τἀληϑοῦς ἧττόν ἔστον oi- 
κεῖα etc. 

οὐκ ὀλίγας. Paulo pest γε- 
γενομένην. ZEE 

δἴδοιμεν. sunt. v vien 

ἢ διὰ τῶν 


k 4 Ξ - 


Dainceps 
παιεῖτ᾽ pro Stir. — 
ταῖς deest. ; 
ἀκρωτάτης 6 -- 
τὰ ϑειότατα : ὦ. ὦ 
Eodem accentü. 
paulo post. 
δι᾿ αὐταῖς. .... d 
αὶ deest. 
δὲ iones 
μέτ 
ἀφ ὧν ὃ δὴ 
Initium cap. XI. 
τὸ deest. ] s 


Aw 


éywíovg — .. É cd 


ἑταιρείαν 

γεγενομένας 

τῶν ὑστέρων. a τὰ 

ἐξευργάσαντο.᾽ Πεΐποθρε ΒΝ 
λιστὰ pro. μάλιστα 

ἀσκούμενα τὰ ϑεωρήμ. 


. ἤπέέέωπε cqp.. XX... N 


εἰναν. deest; .. ὰ 


. ἀπέδωχξ — . | "t 
s ἐξηνέχϑησαμ,. | 


STQoxyovr& 


U 


ὅοῦ  : w&RIETAS LECTIONIS : 


Edit: F'illois. 


216. 29. δρῶντας ι 
“- — δι ἀρυϑμῶν. 
s 50. δι᾽ ἀγραμμότων᾽ 


St ux 
1t a 


De 93. διὰ τοῦτο δηλοῦ- 


eo. 


.-— 46», γεγόνασι. δέ. τυρὸς 


-- 41. αὑτὰ ὡς. 
ὼ47.:. 5. λεληϑέναν. ἶ 
-- B. τὰ ποιητικὰ. 
— 16. τὰς ὁμοίας 
— 19. γεωδέται 
p 5. δυνάμενοί το 


— 29. méQu —— ἄστρων 


-““ δι. γινομένων , 
--- 56. ὑστερῶν | 
— $7. ἐπιστήμην... 
re dos ἀγαιρεῖται d 
— 45. ἀμείνονα. 
218. 4. ἐπίστασθαε. 


Md 
& 


A 


— ὃ. αἱροῦνται T 
—- 908. ἀκριβολογία ' 
-— 00. Cg etc. ᾿ 
-- 55. xit d 


-- 534. καὶ τὰς ἀλλα. Σ᾿ 
QMWM κασι ον » oct n ᾿ τ 


E 
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— C. 6. ὅρους χύρους - hes 
151. Α. 6. συνέχειάν τε συνέχειάν γε vs 
— PB. 9. ἕκαστου . ἕκαστον 
— 5. μειζόνων. ὅρων . Desunt, 
| | vsque ad ver- 
bum ὑπεροχὴ 
1 . ““ C. 3. ὁμοίῳ - δμοίως 
] 2152. À. 9. γεομξτρικῆῆς γεωμεεριμῆς 
--- Β. 7. συμφωνήσεων σύμφωνον 
[τ 155. . À. ο. γενομένων γενωμένων ᾿ 
s — -- 6. τοῖς πρωτοτύποις τοῖς deest. 
i — B. 2. xa9' ὃ X000 
i — C. 4. ἀρχῆς Deest. 
[| — -- γ. τή. τοῦ δὲ Mé- Desunt. 
) σου πρὸς τὸν 
i | μέγιστον | Í 
— -- 8. ἰδία δὲ ἕνα διὰ δὲ 
— D. 4. περιέχοντι περιέχοντα 
154.. A. 8. πρυςεῤῥήϑη προερέϑη 
— B. 2. τὸν TQUE . τὸ Qum. 
τ» CG.-4. καὶ ἐπ᾽ ἀλλή-: καὶ ἔτει ἐπ᾽ ἀλλ. ^ 
λας | 
155. Α. 5. ἐπί. τὲ γὰρ τῆς ἐπὶ δ᾽ "E y ς΄ τῷ αὐτῷ WÉ- 
. γ. ς΄. 0 μέ- ρευ ὃ μέσος 0p. 
σὸς ἅρος 
— — B. Ὑπερέχευ καὶ ὑπερέχει τὸ καὺ 
— C. 8 βούλονται τοῦ βούλονται 
«- D. 5. Y GXSUVO — τὸ καἀκείγους — τὸ μικρὸν 


μικτὸν 


} 
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«358. D. 6. ἔχειν ἔχεν ᾿ 
“ χρό. Α. 2. ἑκάτερα | ἑκατέρας 
— B. 8. δὲ ὑπὸ ϑατέρον Haec desunt. 
vsque ad verba » τ | 
καὶ ὑπερσχοϑή- DXX : 
᾿ς σεταῦ : 7 MEA 
157. B. 2. ἔχευ dp. Deinceps male: repe- 
D RE ME ^ 7^ tita. sunt haec verba: ^" 
ἁρμογικὴ Aéyovro: οὐκ Pr ᾿ 
δὲ καὶ τῇ γεωμετρικῇ. ἴ- 
; ᾿ δίον δὲ ἔχειν. 
— C. 1. δεύτερον δ᾽ ἐκ δεύτερον. δεύτερον δὲ hu 
δὶς πρώτου. πρώτου 
— — 7. ἰσότητος τῆς τῆς deest. 
— D. 6. ποικίλας. πουκίλης 3 ur «uS 
158. Á. 5. εἴτε περισσῶν εἴτε καὶ πέρ. 
— B. 5. "— * sel γεωμετρικὴν. Deinceps ! 
uu" .  iÓwpaów avrQig ^ ^" 
159. Δ. 9. ἀφηρέϑη | ^ ἀφερέϑη : 
— — $5. ro áp μην ἀριϑμητικῆς ἴδιον. . .υἹ 
κῆς 23r zs 
— B. 8. πρὸς ἀλλήλους πρὸς ἀλλήλας." 
— QC. 5. ἀπ᾽ ᾿ἀρχύτου - ^ ὑπ᾽ Moy TE λοο 
— D. 5. ἐνοφϑέντας ἐνοφιέντας τὸ | 
160. B. 9. πολλαπλασίας πολλαπλασίους - UE uu xe 
— C. 7. Pax idu ὑπερεχϑήσεται"" ΤΩΣ 
161. A. 4. € Abest. BENED 
— B. 3. δυοδευτέῤων. vs- Desunt. — 
ue ad verba | SM ἃ 
ὑπαξ πρώτου E is 
--- D. 5. ἐπὶ δὲ (75 ἐπεὶ δὲ 
162. C. 6. διαφορῶν πρὸς διαφ. πρὸς ess 
| ἀλλήλους | 
165. Β. 7. Εὐφούνορα — ᾿ἀφράγοσῶ i 
— — 9. προςφιλοτεχγή--: ᾿λπρορφιλοτεχνηϑείσας. 
᾿ ^— Aetwav XE 
— C. 2. TOU vro τοιοῦτον 
—— — B. ποἰκίλλειν | σποιλίχον m .4 
164. A. ά. οἷον ς΄ οὐ C 


024. 


Pag. . 
109. B. 4. ἑτερομήκδσιν 
— -— 6. νύσσα 
— D. az. ἀλλὰ εἷς 
110. C. 8. ἐπαλλάττουσιν 
111. C. 4. ἀναλόγως 
112. DB. 1. ἀρυϑμὸν 
113. Á. 4. εὐτακτος | 
— - 6. καὶ ἐκ τοῦ j 
— C. 2. δὲς τρία 
— -— Á. συνδυασμὸν ἐγ-: 
"s κριψαμένων 
— Ὁ. 2. πρόςϑεσυν 
2114. Α. 1. eiAuxgureic 
C-— — B5. σύμφϑαοσιν 
— — 8. ἀπετέλεσε 
— D. 5. ἐγκριγαμέγων 
— QC. r1. διὰ τὸ vsque ad 
| ον "ovrtugqairsgU at 
115. Α. 8. ἀδιακρίκους 
— B. 7. εὕροιμεν 
— D. 5. γωνίας 
116. À. a. ϑατέρου 
— D. 5. κρᾶσις 
— - 6. γάμος 
117. B. 6. 4 δὲ καὶ εἶ 
1198. A. 6. πρὸς τὸν τρίτον 
-- -τ-γ. τοῦ ἐπιτρέτου" 
— D. τ. ἐπέννατος 
— — 5. καὶ δευτέρου 0 0- 
' μοίου ὃ yevyo- 
μενος 
-- - Ó. προτέρας 
119. Α. 5. ἀνόμοιου. πάντως 
| γενήσονται ᾿ 
— -- 6. ϑατέρους 
— τ 7. μευῤμβολοίημεν 
— Β. σ. ὅτου. 
Πα πῶ 4. καὶ EO 
— ——  ἀνάλογαι 


vARIETAS 


Edi. Tennu. 


TOEGTEONIS- 


Cod. Cizens.: 


ἔτει XEGLV yr 
pou, 


παν YUOOU 


ἀλλὰ καὶ εἰς 
ἐπελάττουσιν | 
ἀλόγως - δ 
ἀρυϑμὸς "᾿ 

δ᾽ εὔτακτος Δ , 
ἐκ deest. zi 
δὶς τρὺς 

συνδιασμὸν ἐγκιρναμένων 


cer | πιο x 


' &LAUXQU/ELG 


dWOLÉÁSGE. ) 
ἐγκερναμένων "E 
Desunt, LA Ex 


ἀδιακρίτους "m 

εἰροιμὲν m UU 

γωνίαν . . zs 

ϑατέρους | 

κράσιξ es 

γάμον , 

4j e καὶ εἰ .- 

πρὸς Γ΄ τὸν τρίτον 

τοῦ τρίτου 

ἐπένατος ᾿ 

καὶ τετάρτου ὁμοίου 9 γενό-- 
'μεγος 


πρῶτ épag, 
ἀνόμιον πάντες γεγνήσονταυ 


ϑατέρου 
μεσεμβαλοίημεν 
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Audit. Tennul. v... Cold. Cizens. 
B..8. τῶν ἀνοιοίων καὶ τῶν ἀνομοίων 
D. i. ἀποφαίτεν ἀποφαίνειν 
— δ: ἡμιόλιας ὑφημιόλιος EX 
— 7. ἐπιτέταρτος ὑποτέταρτος 
. À. 6. ov μὲν οὐ μὴν 
D. 1. καὶ μέ. καὶ Eg. xai τὸν μέ. καὶ τὸν ξε΄. καὶ 
καὶ ςά. τὸν ςά. 
— 6. δευτέρῳ ὁμοίῳ, Desunt. 
καὶ δεύτερον ἀν: 
|. ὅμοιον 
Α. γ. ρέ — υέ 
C. 7. εἴδους *& δίδους δὲ ! 
C. 5. τὴν διαφορὰν ᾿ τὴν deest. d 
— δ. τὸν Deest. ' 
— 6. πόλον δὲ δὲ deest. : 
A. 5. ποιότητι δὲ δὲ deest. 
— 7. ἀνόμοιον ἀνόμιον ; 
B. 4. ἐξ é ἑνὸς xai καὶ deest. 
— 8. τρίτου ἀνομοίου τρίτου ὁμοίου 
D. 6. ἐξετάζων. , διεξετάζων 
B. 7. o 0 ἀριϑμὸς ὃ Q Gov og 
C. 2. τριωδουμένη τριαδουμένη 
D. 5. ἀπεικάσϑαι᾽ ἄπεικάσται 
— 4. ὕσπληγος ὕσπληγγος. At paulo post 
᾿ὕσπληγι. 
Α. 7. γενήσεται γένηται 
C. ὦ. κύβος. ' βῦβος 
-- 5. ἐπιπεδωϑὴ. ἐπιπεδοϑὴ 
D. 2. ἐπισυνϑέντες ἐπεισυντυϑέντες 
A. 1. καμπτῆρος καλυπτῆρος 
— 8. αὐτὴν ὁ αὐτὴ 
B. 8. προσενείμαμδν προνείχαμεν 
C. 2. ὑπὸ τῶν ἀπὸ τῶν 
πῶς ταὶ φιλοϑεωρεῖν φιλοϑέωρὸν 
D. 5. ἔχου ἔχευ 
A. 4. προλαβὼν προφλαβὼν 
B. 6. ἐπ᾽ ἀλλήλων ἐπ᾿ ἀλλήλους 
Ο. 7. πλευρὰν πλευρᾷ πλευρᾷ πλευρὰν 
D. 1. moldà ἄλλα πολλὰ καὶ ἄλλα 


|5PÜUEROU 


vVvARIETAS 


Edit. Tennul. 


ἐπὶ τὸν TÀ. 

ἴδιον δὲ 

δὶς δύναταυ 
γίνουτο 

ἔστι 

τῆς διαμέτρου : 
εἴ, τῆς πλεμρὰς 


aba 


/ 
v.s 
. 


B. πρὸς ἀλλήλους 

— 4. ijt διάμετρον 

D. 2. τῆς πλευρᾶς, 

A. 6. τριχὴ 

B. 5. ἰσοεπίπεδου 

--- 5. κύβου 

A. 9. τετραγώνῳ. 

B. 4. σφηνίσκῳ 

Ο. 6. μᾶλλον 

B. ο. ἐν ἐπυπέδοις 

C. 8. τρὶς κατὰ 

B. 9. πλινϑίδων 

-— 6. ἐμφαίνητων 

C. 1. πυραμίδων 

B. 1. πυραμίδων 

D. 2. περισσοταγέσυ 

B. 8. καὶ στίχον 

Ὁ, 4. εἶτα cixocüg vs- 
que ad verba 
τις πυραμὶς 

B. 1. ἕκαστος ἕκαστον 

— 5. εὕταχτου 

— δ. πρῶτος 

C. 5. ὃ xL 

-- 6. ὁμοίως 

Α. 1. ὁ δὲ τάτράγωνος 


πλευρὰ -- πλευ-- 


C. 8. κατὰ ἄναλογ. 


LECTIONIS 


Cod. Cizens. 


ἐπὺ τῶν nÀ. 
δὲ abest. 
δὶς abest. 
γίγγουτο 
ἔσται 
Desunt. 


πρὸς ἀλλήλας 

ἢ διπλάσιον. 

τῆς διαμέτρου 

τριχῆ ; 
ἐσοεπύπεδον xai ἰσοδιάστατου 
κῦβου 


! τετραγώνων 


σφηνίσκον 


μᾶλον 
ἐν deest. 


τρὶς γὰρ 


 TtÀu dior 


ἐμφαίνωνταν 
πυραμιδὼν 


᾿ μυραμίδων 


περισσοτάδεσι 
καὶ deest, 
Desu nt. 


ἐχάστους ÉXGOTOY 

καὶ SUTOXTÓS 

πρῶτον 

Desunt, 

διιοίων 

Haec bis scripta gunt. . 


μετα μογάδος 

κύβος ἔσταν 

κατ᾽ ἄναλογ. Δι pag. τ15. 
D. lin. 1. ed. Tennul. κατ 


e 
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Edit. Tennid. 

D. 1. πολλαχῶς 

— Αἱ προρκξῖταν 

B. 5. ἔσται 

A. 1. ἀνισότητος 

— $. ἐν δέκα γένεσιν 

D. 6. τῶν τὸν 

Á. 1. τῆς δὲ 

— 2. γιγνομένης 

— 5. οὕτως Q1y0 GO T0 

B. 4. ὑπάρχει 

— 2. αἵ ἐν 

D. 5. λεγομένη — τρί- 
T9 

-- 6. περὶ τὸν 

Α. 9. ἁρμοσμένον 

— 5. ὑπεναντίον 

D. ο. ἑκατέρους 

— δ. πρὸς τὸν ἐλάτ-- 
τοναὰ ὅρον 

Α. 1. τούτοις] 

Α. 4. γενόμενον 

--- 6. παράλειψυν 

B. 1. (€ 

D. a. παραλλεπτομένου 

A. 8. προρὴ λαβὼν 

B. 5. ἀναγὼν 

— 8. δι ὅλου 

C. 5. ὑπάρχουσα 

A. 3. παρακολουϑή-" 
pera 

B. 5. uóroc 

D. 5. τοῦτο 

A. 6. συμβήσεταε 

— 7. διειλήφασι 

C. 5. λόγον ἐστάϑη 

— 7. iud τὸ πρῶτον 


627 
Cod. Cizens. 


ἀντιδιαστολὴν, 
Ciz. κατὰ ἀντιδ. 
πρλλαχῶς ὃ 0 λόγος 
πρύςκειταν 
ἐστὲν 
ὃ τῆς ἀνισότητος 
ἐν δεκάσι γένεσις 
τὸν deest. 
τῆς δὴ 1 
γινομένης 
οὗτος ὠνομάσϑαι 


et Cod. 


ὑπάρχῃ . : 


καὶ "ἂν 


λεγομένη — τρίτή : | 


τὸν deest. 

εἰρμοσμένον 

ὑπεναντίου 

ἑκατέρων | 
τὸν πρὸς τῷ ἐλάττονι ds 


τούτους 
γινόμενου 


Tragedy 
ἃ wd 


παρελλευπομένου 

προλαβὼν 

ἀναγαγὼν 

διό ον. lta etiam alibi. 

ὑπάρχουσων 

In margine ab eodem libre- 
rio positum est, 7.6000 — 
λουϑοῦντω 

κυρίως 

τοῦτο αὑτὸ 


' δι ὺ ξυμβήσεται 


διειλήφεσαν 
ἐστώϑη λόγον 
προττὸ πρῶτον 
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Edit. Tennut. 
Pag. 
148. C. 7. πρὸς αὐτὸ 
— ri " διηρημένου 
140. Α . τῆς ἐπὶ τῶν SE 
— 8. δ τῷ ἀπὸ — ἀπο-- 
τελεῖν 
οὗ ὅρου 
τοιοῦτο 
: πολλασιάξεσϑαι. 
. ἡμίσεια ὖ, 
; σπανιωτέραιν 
ὅρους , 
: συνέχειαν τε 
ἕκαστου 
'μειζόνων. ὅρων 
vsque ad ver- 
bum ὑπεροχὴ 
. ὁμοίῳ 
. γεομξτρικῆῆς ; 
. συμφωνήσεων 
j γενομένων 
τοῖς πρωτοτύποις 
; καϑ' ὃ ὃ 
0.016 
ἀρ P s δὲ μέ- 
σου πρὸς τὸν 
μέγιστον 
. ἰδία δὰ 
. περιέχοντος 
πρυςεῤῥήϑη 
. τὸν τριπλάσ. ; 
. καὶ ἐπ᾽ 
λας ' 
. ἐπί. τὲ γὰρ τῆς 
β. y. S. ὃ μέ- 
«σὸς ρος 
ὑπερέχευ xoi 
βούλονται 
κἀκεῖνο — τὸ 
μικτὸν 


e 


orn 


| 9»-»65|»0| 


$t 


ERE 


- OUR 
οι. ec ic 


— 8. 
C. 8. 
D. 5. 


Y 


ἀλλή-- κι 


LECTIONIS 


N 


Ν 


Cod. Cizens. 


ποτ᾽ GUTO 

TOU διήρημ.. 

τοῖς nk Y.0y. - 
τὸ ἀπὸ — ἐπιτελεῦν 


oí abest. 

τοιοῦτον ᾿ 
morlamuilesdon. 
ἡμίσεν | 

σπανιώτεραι (unes e 
χύρους ᾿ | e 
συνέχειάν γε : zn 
ἕκαστον ΕΣ 
Desunt. * 


διιοίως 

γεωμετρυπὴρ 

σύμφωνον 

yevonévowv ^ e Vs 
τοῖς deest. 

,καϑὸ 

Deest. 

Desunt. 


ἵνα διὰ δὲ 


περιέχοντα 
προερέϑη 
“τὸ Qum. 
» 25 
καὶ ἔτυ Ex ἀλλ. - 


ἐπὶ ὃ. “8 y ς΄ τῷ αὐτῷ μέ- 
Qt 0 uécog 0p. 


, ὑπερέχεν τὸ καὺ 


τοῦ βούλονται Ede 
κἀκείνους — τὸ μικρὸν 


Edit. Tennul. ' Cod. Cizens. 
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155. D. 6. ἔχειν ἔχει | 
156. À..2. ἑκάτερα ἑκατέρας 
— JB. 8. δὲ ὑπὸ ϑατέρου Haec desunt. 
vsque ad verba iS 
x0 ὑπερσχεϑή- ' 
IIT : e 
157. B. 2. ἔχευ ἫΝ Dcinospe male: repe- 
ΣΝ tita sunt haec: verba: 
ἁρμονικὴ A£yovro οὐκ ἔτι 
δὲ καὶ τῇ γεωμετρικῇ. i- 
: - δίον δὲ ἔχειν. 
— C. 1. δεύτερον δ᾽ ἐκ δεύτερον. δεύτερον δὲ io 
|. δὲς πρώτου πρώτου 
— - 7. ἰσότητος τῆς τῆς deest. 
— Ὁ. 6. ποικίλας ᾿ ποικίλης a E 
158. A. 5. eire περισσὼν εἴτε καὶ πέρ. 
— B. 5. γεωμετρικὴν ^ καὶ γεωμετρικὴν: Déinceps 
ες ἐδιώμασυν αὐτηῖς - 
159. Α. 9. ἀφηρέϑη | ' ἀφερέϑη Ἔ 
-- — 6. ἴδιον ἀριϑμητες-. norte ἴδιον.  .-: 
κῆς "uu 
— B. 8. πρὸς ἀλλήλους πρὺς ἀλλήλας 
— OC. 5. ἀπ᾿ idgyvrov - ὑπ’ doy PX NE 
— D. 53. ἐξνοφϑέντας ^ ἐγοφιέντας Ut 
160. B. 9. πολλαπλασίαξς πολλαπλασίους - 
— C. 7. ὑπερσχεϑήσεται ὑπερεχϑήσεταν "" ΤΣ 
161. A. 4. € Abest. 5o wo 
— B. 3. óvoOsvrépov. vs- Desunt. ud 
ue ad verba i 
oto πρῶτου , 
-— D. 5. ἐπὶ δὲ '" ἐπεὶ δὲ 
162. C. 6. διαφορῶν πρὸς διαφ. πρὸς ess 
ἀλλήλους | 
165. B- 7. Εὐφρύάνορα ᾿“ἀφράνοσα i 
— - 8. προςφιλοτεχνή-᾿ ὑπερορφιλοτεχνηϑείσαξ. 
B — decay x 
— QC. 2. towiro τοιοῦτον 
— — 4. 'ποικίλλειν ποιλίχον E Z 
164. Α. 4. οἷον ς΄ οἱ ζ΄ 
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ἢ 
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Edit. .T'ennuj. : 
6. y 
μειξόνων ὅρων 


. ποιῶ. 
πρὸς ἐλάχιστον 
—Á— οὕτω καὶ τὸ, 
Β, 8.. οὕτω xa ἢ τῶν 
ἜΝ ἔριρων διαφορὰ 
| πρὸς τήν τοῦ 


| μεγίστου παρὰ. 


τὸν μέσον 
συνϑεὶς δὲ οὖν 
τοὺς ῴκρους 
τρανύτατα 
ἐν Τιμαίῳ 
9. τῷ τοῦ ἐπογδύου 
— je καὶ τούτοις 
--- δ. παράδοσιν 
8." "γένηταν." 
7. κατακριναμένη 
μετὰ ! 
2. ἡμιολίῳ. 
ἐπιτρίτου 
ἐμπερυόχϑι. τὰ 
τὸ διὰ 
οὕτω μείζονας 
. παρίεμεν ᾿ 
ηδη κἀπὶ 
xoi ὅλως 
ἔντα τοῖς ' 
δεῖ 
ἔχων 
παρασχἢ ij 0) 
᾿ἔχει ἜΝ 
καὶ οὔτε τρίτον “ 
ἔχει 
συμφωνίαν. Koi 
πάλιν 


» Ὁ 5! 
abo 


"o 0» 
313 
|| BS 


9 
" 


$t 
* 


Ϊ 
be 


89 
3 
T 
» 
e 


COVABIETARLECTIONEGg τ΄ 


Cod. Ciseng, "Ὁ 
ς΄ - 
μειξζύνων ὅ ἫΝ πρόμηφες. 
ὥσπερ 
woe τὸ 


᾿ ποιῶν 


πρὸς τὸν ἐλάχιστον 

τὸ deest. 

οὕτω xai 7 τοῦ μεγίστου. πα- 
ρὰ τὸν μέσον 


συνϑεὶς δὲ τῶν ἄκρων 


τρανώτατα. 

ἐν τῷ Tw. 
τὰ τοῦ ἐπογδ.. Zn 
κατὰ τούτοις .o 
παραδίδασιν.-- 


: γίφψεται. ELE 


κατακιρναμένῃ.. 


ὀπὶ τρίτῳ . pae 

Évrvegé yet τὰς τὰ n 

τὸ δὲ διὰ C 

τούτῳ psl. — 5 

παρίημεν ... zl m 

ES δὲ κἀπὶ "3 

καὶ ὅλως τῶν 

ἐν τὰ τοῖς ᾿ ᾿ 

δὲ | E 7 

ἔχον ᾿ 

παράσχη ὡς. . ." 

Deest. AE 

xoi οὔτε ἥμισυ, οὔτε τρίτον 
ἔχει . 

συμφωνίαν σύνθετον: οὖσω». 
ἐκ τῆς. διὰ τεσσάρων πρὸ 
διὰ ἑ. καὶ πάλὲν 
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Edi. Tennul. 
Pág. 
174. B. 8. ὑπερέχει 
— C. 2. καὶ τοῦ ἡ τὸν ἧ- 
μιόλιον 
175. Δ. 1. συμφωνίας ὃ δι-- 
σπλάσιος. ᾽ν δὲ 
τριπλάσιον vVS- 
ue ad verba 
δὶς διὰ πασῶν 
-— DB. 4. ἐχκειμέγους 
— e 6. p ἐπὶ 
— — 7. καὶ τὰς διαφορὰς 
τὰς 
— C. 2. πειρασϑέντα 
— — 5. óc1| 
— --- 6. οὕτω ὃ 
176. À. 2. ὑπερέχεν xal 
— B. 6. ἐντελεσϑέραν σου 
— C. 6. πρὸς τούτων 
— e f. εὐκαρεστέρα 


ὅδ 
Cod. Cizens. 


περιέχει 
à € e , 1 , 1 ε ,. 
καὶ 0 TOU ἢ XO G τὸν ἡμιῦ 
λιον 
Haec omnia desunt. 


2 , 
ἐγχειμένους 
ἔτυ ἐπεὶ 
Desunt. 


ἐντελέστερόν σοι 

πρὸ τούτων 

εὐλαβεστέρα 

In fine: καὶ τῷ ϑεῷ δόξα. 
Duo fragmenta, quae e 
suis codicibus Tennulius 
adiecit, in Cizensi non 
extant. 
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